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city of the Reports and Quotations in the 
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Reports from the Companions ofthe Messenger of Allah 3% 


Reports that are attributed to the companions of Allah’s 
Messenger #% are commonly used for additional explanation of 
the meanings of the Qur'àn. As for those quotes that Ibn 
Kathir mentions in passing, these quotes may, or may not be 
authentically attributed to them. Wherever it is mentioned that 
one of them said something, and that statement contradicts 
other clearly authentic texts, then such statements can not 
be held as an evidence against what is known to be authentic. 
Additional information in this regard is found in the 
Introduction of Ibn Kathir. 


Incomplete Chains of Narration 


The following is a list of common incomplete chains of 
narrations that Al-Hafiz Ibn Kathir often quotes. 


- ‘Ali bin Abi Talhah (Al-Walibi) reported that Ibn ‘Abbas said... 

- (‘Atiyah) Al-‘Awfi reported that Ibn ‘Abbas said... 

- Ad-Dahhak from Ibn ‘Abbas. 

- As-Suddi reported from Abu Malik and Abu Salih from Ibn 
‘Abbas, Ibn Mas'üd and [or] some men among the 
companions. 

~ Al-Hasan Al-Basri reporting from or about the Prophet تك‎ 

- Qatádah reporting from or about the Prophet 3&. 

All narrations coming from these chains are unauthentic 
according to the Sciences of Hadith. Their meanings, however, 
may be correct as understood by authentic texts, and for this 
reason they are commonly referenced. 


Reports from the Followers of the Companions and 
those who Follow them 


The following is a list of those who did not see the Prophet 
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$E, but they report from companions of the Prophet ài, while 
often they themselves are quoted for Tafsir. Reports that are 
attributed to them are used as additional support in 
understanding certain issues by Ibn Kathir. Such quotes may, 
or may not be authentically attributed to them. Wherever it is 
mentioned that one of them said something, and that 
statement contradicts other clearly authentic texts, then such 
statements can not be held as evidence against the authentic 
evidence. 

Abu Al-‘Aliyah, Said bin Jubayr, Saîd bin Al-Musayib, ‘Ata’ 
(bin Abi Rabàh), ‘Ata’ Al-Khurrásàni, Muqatil bin Hayyàn, Ar- 
Rabi‘ bin Anas, Ash-Sha'bbi, Qatadah, Mujahid, Tkrimah, Ad- 
Dahhak, 'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam (Ibn Zayd), Ibn 
Jurayj. 


Other Scholars After the Companions 


The following are some scholars that Ibn Kathir often quotes 
from. Since these scholars are not well known to the average 
English reader, one should beware that their own statements 
about the Prophet 3%, his companions, or circumstances 
surrounding the Qur'an's revelation, are not to be considered 
as important as authentically narrated texts. 

Waki‘, Sufyan Ath-Thawri, Muhammad bin Ishaq, Ibn 
‘Atiyyah, Ibn Abi Hatim, Ibn Jarir (At-Tabari). 
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RSS AS on Ee ecl] 2» [whom you will. And 
AS S VL AL ESGUE SG whomsoever you desire 
© se eege tye PLU of those whom you have 
م‎ gerd Cot SHINS set aside, it is no sin on 
ga ع و ميري م عه‎ sete erie iz you: that is better that 
DA A ASTA يستحيء من الح وإذاسالتموهن‎ y 
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is Ever -Knowing, 


Most Forbearing .> 
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The Prophet # has the Choice of either accepting or 
rejecting Women who offer Themselves to Him 


Imam Ahmad recorded that 'Á'ishah, may Allah be pleased 
with her, used to feel jealous of the women who offered 
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themselves to the Prophet 3&. She said, "Would a woman not 
feel shy to offer herself without any dowery?" Then Allah 
revealed the Ayah, 


Meee - 


€ سن‎ dd ap oe TE un) 
«You can postpone whom you will of them, and you may 
receive whom you will.» 


She said, “I think that your Lord is hastening to confirm your 
desire."!! We have already stated that Al-Bukhari also recorded 
this. This indicates that what is meant by the word: 


€? 
€postponey is delay, and 
€ KS > 
whom you will of them» means, ‘of those who offer themselves 
to you.’ 
€ من‎ dd xs 

€and you may receive whom you will.» means, ‘whoever you wish, 
you may accept, and whoever you wish, you may decline, but 


with regard to those whom you decline, you have the choice of 
going back to them later on and receiving them.’ Allah Says: 


D uv rere og 


ak كلا جاح‎ zio i لنت‎ uu) 
€And whomsoever you desire of those whom you have set aside, 
it is no sin on you (to receive her again) .> 
Others said that what is meant by: 
qn S usb 
«You can postpone (the turn of) whom you will of them,» 


means, ‘your wives: there is no sin on you if you stop dividing 
your time equally between them, and delay the turn of one of 
them and bring forward the turn of another as you wish, and 
you have intercourse with one and not another as you wish.' 
This was narrated from Ibn 'Abbás, Mujahid, Al-Hasan, 


Ol Ahmad 6:158. 
Pl Fath Al-Bari 8:385. 
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Qatàdah, Abu Razin, 'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam and 
others. 

Nevertheless, the Prophet š used to divide his time between 
them equally, hence a group of the scholars of Figh among the 
Shàáfiis and others said that equal division of time was not 
obligatory for him # and they used this Ayah as their 
evidence. 

Al-Bukhari recorded that 'A'ishah said: "The Messenger of 
Allah à& used to ask permission of us (for changing days) after 
this Ayah was revealed: ` 


[3 E 4^ روم‎ mg tM لم‎ Move ^ 4t oe عوج‎ X4. 7 zi 
€ Che قلا‎ Ne VM ومن أبلغيت‎ GS من‎ dd oe ia ES من‎ up 
You can postpone whom you will of them, and you may 
receive whom you will. Ald whomsoever you desire of those 

whom you have set aside, it is no sin on you." 


I (the narrator) said to her: “What did you say?" She said, “I 
said, 1f it were up to me, I would not give preference to 
anyone with regard to you, O Messenger of Allāh”! 

This Hadith indicates that what is meant in this Hadith from 
‘A'ishah is that it was not obligatory on him to divide his time 
equally between his wives. The first Hadith quoted from her 
implies that the Ayah was revealed concerning the women who 
offered themselves to him. Ibn Jarir prefered the view that the 
Ayah was general and applies both to the women who offered 
themselves to him and to the wives that he already had, and 
that he was given the choice whether to divide him time 
among them or not. This is a good opinion which reconciles 
between the Hadiths. 

Allah says: 
Si. Seis GS REG cux d LN 28 dX d 

&that is better that they may be comforted and not grieved, and 

may all be pleased with what you give them.» 
meaning, ‘if they know that Allah has stated that there is no 
sin on you with regard to dividing your time. If you wish, you 
may divide you time and if you do not wish, you need not 
divide your time, there is no sin on you no matter which you 


I! Fath Al-Bari 8:385. 
(2) At-Tabari 20:304. 
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do. Therefore if you divide your time between them, this will 
be your choice, and not a duty that is enjoined upon you, so 
they will feel happy because of that and will recognize your 
favor towards them in sharing your time equally among them 
and being fair to all of them.’ 


€ a ما‎ hy db) 
Allah knows what is in your hearts.» means, ‘He knows that you 
are more inclined towards some of them than others, which you 
cannot avoid.’ Imam Ahmad recorded that ‘A’ishah said: “The 


Messenger of Allah 3& used to divide his time between his 
wives fairly and treat them equally, then he said: 


va Y; Aux LS us x * «Apt Ld فِعْلِى‎ We ein 
«O Allah, I have done as much as I can with regard to what is 


under my control, so do not blame me for that which is under 
Your control and not mine.» 


It was also recorded by the four Sunan compilers. After the 
words “so do not blame me for that which is under Your 
control and not mine,” Abu Dawud’s report adds the phrase: 
150 do not blame me for that which is under Your control and not 
mine.) meaning matters of the heart. , Its chain of narration is 
Sahih, and all the men in its chain are reliable. 
Then this phrase is immediately followed by the words, 
ورڪ اله ميا‎ 
«And Allah is Ever All-Knowing,> i.e., of innermost secrets, 
er» 


ر 


€Most Forbearing.> meaning, He overlooks and forgives. 
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POS z 2و مر لله‎ z+ ger 
LEE ae Y d i وان‎ ats ملكت‎ 


11 Ahmad 6:144. 


7] Abu Dawud 2:601, Tuhfat ALAhwadhi 4:294, An-Nasa’ 7 :63, Ibn 
Majah 1:633. 
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€52. It is not lawful for you (to marry other) women after this, 
nor to change them for other wives even though their beauty 
attracts you, except those whom your right hand possesses. And 
Allah is Ever a Watcher over all things.» 


The Reward of His Wives for choosing to stay with the 
Messenger 3€ 


More than one of the scholars, such as Ibn ‘Abbas, Mujahid, 
Ad-Dahhak, Qatadah, Ibn Zayd, Ibn Jarir and others!!! stated 
that this Ayah was revealed as a reward to the wives of the 
Prophet i£ expressing Allah’s pleasure with them for their 
excellent decision in choosing Allah and His Messenger šš and 
the Home of the Hereafter, when the Messenger of Allah 3, 
gave them the choice, as we have stated above. When they 
chose the Messenger of Allah š‡ their reward was that Allah 
restricted him to these wives, and forbade him to marry 
anyone else or to change them for other wives, even if he was 
attracted by their beauty - apart from slave-girls and prisoners 
of war, with regard to whom there was no sin on him. Then 
Allah lifted the restriction stated in this Ayah and permitted 
him to marry more women,?! but he did not marry anyone 
else, so that the favor of the Messenger of Allah # towards 
them would be clear. 

Imam Ahmad recorded that 'A'ishah, may Allāh be pleased 
with her, said: "The Messenger of Allah #% did not die until 
Allāh permitted (marriage to other) women for him."?! It was 
also recorded by At-Tirmidhi and An-Nasai in their Sunans."! 
On the other hand, others said that what was meant by the 
Ayah, 


€x; ين‎ ii يل اك‎ d» 
¢It is not lawful for you (to marry other) women after this,» 


means, 'after the description We have given of the women who 
are lawful for you, those to whom you have given their dowery, 


11 At-Tabari 20:297, 299. 

[2] Ahmad 6:41. 

I3! See Sürat Al-Ahzab 33:50. 

(41 Tuhfat ALAhwadhi 9:78, An-Nasà'i 6:56. 
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those whom your right hand possesses, and daughters of your 
paternal uncles and aunts, maternal uncles and aunts, and 
those who offer themselves to you in marriage - other kinds of 
women are not lawful for you.' This view was narrated from 
Ubayy bin Ka'b, from Mujahid in one report which was 
transmitted from him, and others. 

At-Tirmidhi recorded that Ibn ‘Abbas said: "The Messenger of 
Allah 3% was forbidden to marry certain kinds of women apart 
from believing women who had migrated with him, in the 
Ayah, 


77$ 3 "A vu oe: JP "55 z 
oh em من ازوج ولو أعجبلكت‎ oe dec أن‎ Yo dus مِنْ‎ TCU لك‎ Jd JP 
gila ^ Hv 


«It is not lawful for you (to marry other) women after this, nor 
to change them for other wives even though their beauty attracts 
you, except those whom your right hand possesses. 


Allah has made lawful believing women, and believing women 
who offered themselves to the Prophet #% for marriage, and He 
made unlawful every woman who followed a religion other 
than Islam, as Allah says: 
the حيط‎ 18 o, 25$ a5» 

And whosoever disbelieves in faith, then fruitless is his work 

(5:5). 
Ibn Jarir, may Allah have mercy on him, stated that this Ayah 
is general in meaning and applies to all the kinds of women 
mentioned and the women to whom he was married, who were 
nine. What he said is good, and may be what many of the 
Salaf meant, for many of them narrated both views from him, 


and there is no contradiction between the two. And Allah 
knows best. 


Cid GN d dioi» 
{nor to change them for other wives even though their beauty 
attracts you,» 


He was forbidden to marry more women, even if he were to 
divorce any of them and wanted replace her with another, except 
for those whom his right hand possessed (slave women). 


> بربرم وو 2 


AS Bb di نکم‎ cou أت‎ X, uat ez ULX لا‎ vx cot Qu 
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Ves LEG UEX ^e ú KÍ; i‏ ولا i 8 54 Sus‏ تیک كان 
A rema S SE oh‏ لا uuu‏ من C DSL 5 BoM‏ لوش 
من as‏ جاب M di e m" & Ke AM eA S‏ = أن A — b‏ 
ui» ot pue Me J EF‏ ^[ إن ت SJ‏ كان IG A X2‏ إن تدوأ 
Gp 12 Tes‏ اه كت CBE uS‏ 
O you who believe! Enter not the Prophet's houses, unless‏ .453 
permission is given to you for a meal, (and then) not (so early‏ 
as) to wait for its preparation. But when you are invited, enter,‏ 
and when you have taken your meal, disperse without sitting‏ 
for a talk. Verily, such (behavior) annoys the Prophet, and he is‏ 
shy of (asking) you (to go); but Allah is not shy of (telling you)‏ 
the truth. And when you ask (his wives) for anything you‏ 
want, ask them from behind a screen, that is purer for your‏ 
hearts and for their hearts. And it is not (right) for you that‏ 
you should annoy Allah's Messenger, nor that you should ever‏ 
marry his wives after him (his death). Verily, with Allah that‏ 
shall be an enormity .>‏ 
Whether you reveal anything or conceal it, verily, Allah is‏ . 454 
Ever All-Knower of everything .>‏ 


The Etiquette of entering the Houses of the Prophet i& 
and the Command of Hijab 


This is the Ayah of Hijab, which includes several legislative 
rulings and points of etiquette. This is one of the cases where 
the revelation confirmed the opinion of ‘Umar bin Al-Khattab, 
may Allah be pleased with him, as it was reported in the Two 
Sahihs that he said: "My view coincided with that of my Lord 
in three things. I said, ‘O Messenger of Allah, why do you not 
take Maqam Ibrahim as a place of prayer?’ Then Allah 
revealed: 


Chat cod ين ا‎ VIG) 
And take you (people) the Maqam (place) of Ibrahim as a place 
of prayer» (2:125) 


And I said, ‘O Messenger of Allah, both righteous and immoral 
people enter upon your wives, so why do you not screen 
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them?’ Then Allah revealed the Ayah of Hijab. And I said to 
the wives of the Prophet 3% when they conspired against him 
out of jealousy, 


«It may be if he divorced you (all) that his Lord will give him 
instead of you, wives better than you» (66:5), 


and this is what Allah revealed."!!! 

In a report recorded by Muslim, the prisoners of Badr are 
mentioned, and this is a fourth matter (in which the view of 
‘Umar coincided with that of his Lord)?! 

Al-Bukhàri recorded that Anas bin Malik said: “Umar bin Al- 
Khattáb said: ʻO Messenger of Allah, both righteous and 
immoral people enter upon you, so why not instruct the 
Mothers of the believers to observe Hijab?’ Then Allah revealed 
the Ayah of Hijáb."?! 

Al-Bukhàri recorded that Anas bin Malik, may Allah be 
pleased with him, said: "When the Messenger of Allah كه‎ 
married Zaynab bint Jahsh, he invited the people to eat, then 
they sat talking. When he wanted to get up, they did not get 
up. When he saw that, he got up anyway, and some of them 
got up, but three people remained sitting. The Prophet i& 
wanted to go in, but these people were sitting, then they got 
up and went away. I came and told the Prophet # that they 
had left, then he came and entered. I wanted to follow him, 
but he put the screen between me and him. Then Allah 
revealed, 

GAS Ub نکم إل‎ ih أت‎ Xy uates RE Y Vx codi Cap 

CSG oak OG UE EE ES 
40 you who believe! Enter not the Prophet's houses, unless 
permission is given to you for a meal, (and then) not (so early 
as) to wait for its preparation. But when you are invited, enter, 
and when you have taken your meal, disperse. . 9"?! 


Ill Fath Al-Bari 1:60, Muslim 4:1765. 
[2] Muslim 4:1765. 

I! Fath AL-Bàri 8:387. 

U^! Fath Al-Bari 8:387. 
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Al-Bukhàri also recorded this elsewhere. It was also 
recorded by Muslim and An-Nasà'."! 

Then Al-Bukhàri recorded that Anas bin Malik said: "The 
Prophet à& married Zaynab bint Jahsh with (a wedding feast 
of) meat and bread. I sent someone to invite people to the 
feast, and some people came and ate, then left. Then another 
group came and ate, and left. I invited people until there was 
no one left to invite. I said, ‘O Messenger of Allah, I cannot 
find anyone else to invite.’ He % said, 


v Sou «ارْفَعُوا‎ 
‘Take away the food. 


There were three people left who were talking in the house. 
The Prophet # went out until he came to the apartment of 
'A'ishah, may Allah be pleased with her, and he 3% said, 


D boer g, be ere ont, EÊ a 2 <: 
الله وبركاته»‎ ia 55 Ji أهل‎ esae AE 


«May peace be upon you, members of the household, and the 
mercy and blessings of Allah.» 


She said, ‘And upon you be peace and the mercy of Allah. 
How did you find your (new) wife, O Messenger of Allah? May 
Allah bless you.’ He went round to the apartments of all his 
wives, and spoke with them as he had spoken with 'A'ishah, 
and they spoke as 'A'ishah had spoken. Then the Prophet 3 
came back, and those three people were still talking in the 
house. The Prophet ة‎ was extremely shy, so he went out and 
headed towards 'A'ishah's apartment. I do not know whether I 
told him or someone else told him when the people had left, so 
he came back, and when he was standing with one foot over 
the threshold and the other foot outside, he placed the curtain 
between me and him, and the Ayah of Hijab was revealed."?! 
This was recorded only by Al-Bukhàri among the authors of 
the Six Books, apart from An-Nasa'i, in A-Yaum wal-Laylah.'*) 


م وء وو ےر 


Ki بوت‎ HES Y 
{Enter not the Prophet's houses,» the believers were prohibited 
Ul Fath AI-Bári 11:24. 
21 Muslim 2:1050, An-Nasà'i in A-Kubrá 6:435. 
3l Fath ALBári 8:388. 
اذا‎ An-Nasa’i in A-Kubrá 6:75. 
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from entering the houses of the Messenger of Allah # without 
permission, as they used to do during the Jühiliyyah and at 
the beginning of Islàm, until Allàh showed His jealousy over 
this Ummah and commanded them to seek permission. This is 
a sign of His honoring this Ummah. Hence the Messenger of 
Allah $£ said: : 

eudi uie d ens Sp 


«Beware of entering upon women... OU! 
Then Alláh makes an exception, when He says: 


fia na th onu id 
425 SS Bb إل‎ S c IAN 


€unless permission is given to you for a meal, (and then) not 
(so early as) to wait for its preparation .» 


Mujahid, Qatadah and others said: "This means, without 
waiting for the food to be prepared."?! In other words, do not 
watch the food as it is being cooked to see if it is nearly ready, 
then come and enter the house, because this is one of the 
things that Allah dislikes and condemns. This indicates that it 
is forbidden to watch out for food being prepared, which is 
what the Arabs called Tatfil (being an uninvited guest). Al- 
Khatib Al-Baghdádi wrote a book condemning those who 
watch out for food being prepared, and mentioned more things 
about this topic than we can quote here. Then Allàh says: 


"P 


uh zt Gp ER A | SGD 
{But when you are invited, enter, and when you have taken 
your meal, dispersey 
In Sahih Muslim it is recorded that Ibn Umar, may Allah be 
pleased with him, said: "The Messenger of Allah #% said: 
عُرْسًا كان أو غَيْرَه‎ ous al sac us p 
ا‎ REE vez 
tWhen anyone of you invites his bother, let him "respond, 
whether it is for a wedding or for any other reason»! 
Allah says: 


0) Muslim 4:1711. 
1 At-Tabari 20:306. TL RE 
I3! Muslim 2:1053. 
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42 QE d 
{without sitting for a talk.» meaning, as those three people did 
who stayed behind and chatted, and forgot themselves to such 
an extent that this caused inconvenience for the Messenger of 


Allah 3% as Allah says: 
CENE M See KK gD 
Verily, such (behavior) annoys the Prophet, and he is shy of 
(asking) you (to go) ;> 
It was said that what was meant was, your entering his 
houses without permission causes him inconvenience and 
annoyance, but he did not like to forbid them to do so 


because he felt too shy,’ until Allah revealed that this was 
forbidden. Allah says: 


but Allah is not shy of (telling you) the truth.> 
meaning, ‘this is why He is forbidding and prohibiting you 


from doing that.’ 
Then Allah says: 
te US ين‎ LARES C Bt OD 

And when you ask (his wives) for anything you want, ask 

them from behind a screen, 
meaning, just as it is forbidden for you to enter upon them, it 
is forbidden for you to look at them at all. If anyone of you 
has any need to take anything from them, he should not look 


at them, but he should ask for whatever he needs from behind 
a screen.' 


Prohibition of annoying the Messenger 3& and the 
Statement that His Wives are Unlawful for the Muslims 
أبدا إن كم‎ uu be ASÍ Vues d s; dC S VS d ama گے‎ C 
eC; أل‎ Le كاد‎ 


«And it is not (right) for you that you should annoy Allah's 
Messenger, nor that you should ever marry his wives after him 
(his death). Verily, with Allah that shall be an enormity.> 
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Ibn Abi Hatim recorded that Ibn ‘Abbas said concerning the 
Ayah; 


€ رسو‎ US أن‎ Ed كن‎ Oo» 


And it is not (right) for you that you should annoy Allah's 
Messenger,» 


"This was revealed concerning a man who wanted to marry 
one of the wives of the Prophet šš after he died. A man said to 
Sufyàn, ‘Was it ‘A’ishah?’ He said, That is what they said.’ لل‎ 

This was also stated by Muqatil bin Hayyàn and ‘Abdur- 
Rahman bin Zayd bin Aslam. He also reported with his 
chain of narration from As-Suddi that the one who wanted to 
do this was Talhah bin Ubaydullah, may Allah be pleased 
with him, until this Ayah was revealed forbidding that. Hence 
the scholars were unanimous in stating that it was forbidden 
for anyone to marry any of the women who were married to 
the Messenger of Allah #% at the time when he died, because 
they are his wives in this world and in the Hereafter, and they 
are the Mothers of the believers, as stated previously. 

Allah regarded that as a very serious matter, and issued the 
sternest of warnings nope it, as He said: 


«Verily, with Allah that shall be an enormity.» 
Then He said: 
€ uds کات‎ ail 56 iE Í G > 

Whether you reveal anything or conceal it, verily, Allāh is 

Ever All-Knower of everything .» 
meaning, ‘whatever you conceal in your innermost thoughts, it 
is not hidden from Him at all.' 

€» AX go: وما‎ aes i] KE E dz» 


«Allah knows the fraud of the eyes, and all that the breasts 
conceal .» (40:19). 


Ul Ad-Durr Al-Manthir 6:643. This is reported ywitneut a chain of 
narration by Ibn Abi Hàtim. a 


(2) At-Tabari 20:316. 
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PES T Xu مہم ا‎ et^ A» P س‎ o$, 
GARAGE LS t cac X Pr f 
724 cet و‎ wer 
Ciel, DESIMEY مد‎ m payer 455. It is no sin on 


them before their fathers, 
or their sons, or their 
brothers, or their broth- 
er's sons, or the sons of 
their sisters, or their 
own (believing) women, 
or their (female) slaves. 
And (O ladies) have 


SFI لم‎ pad OC ud 
Oconee aires, 
Pra AA SU ETAT 
EBT 2 sees 


iaa God & @ C$ AA Sif‏ ودين 


A xin «lia We toe Taqwa of Allah. Verily, 
a pie شوم رش‎ Allàh is Ever All-Wit- 
ado © فار لاقی اد‎ e cet بهم شم‎ || ness over everything.» 
122 » Are Wades 
sl ts sso pisi Lalo | Relatives before 
Oud! 13 6x be cdi Whom a Woman 


does not need to 
observe Hijab 


When Allàh commands women to observe Hijüb in front of 
men to whom they are not related, He explains who are the 


relatives before whom they do not need to observe Hijab. This 
is like the exceptions stated in Surat An-Nür, where Allah says: 


Ji Gn او‎ cd ابا‎ out d Soin إلا‎ Hy ريت‎ d 
SEC ما‎ A pub X esi uo Ses uo Ses] I ot dd 
FE j oat qu gn oy ÀJ x c6 4 nd 
e us 
«And not to reveal their adornment except to their husbands, or 


their fathers, or their husbands' fathers, or their sons, or their 
husbands’ sons, or their brothers, or their brothers! sons, or 
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their sisters! sons, or their women, or their right hand 
possessions, or the Tabi'în among men who do not have desire, 
. or small. children who are not aware of the nakedness of 
women .> (24:31). . 
The Ayah contains more detail than this, which we have 
already discussed in the Tafsir of the Ayah and do not need to 
repeat here. 
Ibn Jarir recorded that Ash- Shahi and 'Ikrimah said 
concerning the Ayah, 


tw "P 


€ a Si cm Y» 
It is no sin on them before their fathers...» 
I said, “What about the paternal uncle and the maternal uncle 
- why are they not mentioned?" He said: "Because they may 
describe her to their sons, so it is disliked for a woman to 
remove her covering in front of her’ paternal uncle or maternal 
uncle.”!! DUDEN 
45415 ولا‎ 

€or their own women,» means that they do not have to observe 
Hijáb in front of other believing women. 

eu Leak cd) 


4or their (female) slaves.» Saîd bin Al-Musayyib said: "This 
means female slaves only." This was recorded by Ibn Abi Hatim. 


qu m i X d LB dl إرك‎ f End> 
«And (O ladies) have Taqwa of Allah. Verily, Allah is Ever 
All-Witness over everything.» ` 
means, and fear Him in private and in public, for He witnesses 
all things and nothing is hidden from Him, so think of the 
One Who is always watching. 


M e Wd uu ad Gly we عل‎ aia KA 4 yp 
C 
«56. Allah sends His Salah on the Prophet, and also His angels 


(do so). © you who believe! Send your Salah on him, and greet 
him with Taslim .» 


0l At-Tabari 20:318. 
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The Command to say Saláh upon the Prophet + 
Al-Bukhári said: “Abu Al-‘Aliyah said: “Allah’s Salah is His 
praising him before the angels, and the Salah of the angels is 
their supplication." Ibn 'Abbàs said: "They send blessings. "!!! 
Abu 155 At-Tirmidhi said: "This was narrated from Sufyan 
Ath-Thawri and other scholars, who said: The Salah of the 
Lord is mercy, and the Salah of the angels is their seeking 
forgiveness. "t?! 

There are Mutawátir Hadiths narrated from the Messenger of 
Allah 3 commanding us to send blessings on him and how we 
should say Salah upon him. We will mention as many of them 
as we can, if Allah wills, and Allah is the One Whose help we 
seek. 

In his Tafsir of this Ayah, Al-Bukhari recorded that Ka'b bin 
“Ujrah said, "It was said, ‘O Messenger of Allah, with regard to 
sending Salam upon you, we know about this, but how about 
Salah?’ He # said: 


Cala عَلَى آل‎ edo us an Ji وَعَلَى‎ an عَلَى‎ o ed lh 
Ji بَارَكْتَ عَلَى‎ GS att Ji ues auo uie avc اللي‎ re er eae 
(i1 2 p 0 

ers sz Sl atl 


«Say: "O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon 
_ the family of Muhammad, as You sent Your Salah upon the 
family of Ibrahim, verily You are the Most Praiseworthy, Most 
Glorious. O Allah, send Your blessings upon Muhammad and 
upon the family of Muhammad, as You sent Your blessings 
upon the family of Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, 
Most Glorious .""»""91 


2 V cud 13i 
Imàm Ahmad recorded that Ibn Abi Laylà said that Ka'b bin 
‘Ujrah met him and said, "Shall I not give you a gift? The 
Messenger of Allah i£ came out to us and we said, 'O 
Messenger of Allah! We know how to send Salam upon you, 
but how can we send Salah?’ He # said: 


pola Ji uie ido C$ ano gi ues ats e مَل‎ dn «قُونُوا:‎ 
I'l Fath ALBari 8:392. . 


1 Tuhfat A-Ahwadhi 2:610. 
B! Fath Al-Bari 8:392. ع‎ 
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Ji بَارَكْتَ عَلَى‎ US catus JE بار عَلَى مُحَمّدٍ رَعَلَى‎ elt iuc حَمِيدٌ‎ d 

a iat ML creat] 
«Say: “O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon 
the family of Muhammad, as You sent Your Salah upon the 
family of Ibrahim, verily You are the Most Praiseworthy, Most 
Glorious. O Allah, send Your blessings upon Muhammad and 
upon the family of Muhammad, as You sent Your blessings 
upon the family of Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, 
Most Glorious .'"'»" 


This Hadith has been recorded by the Group in their books 
with different chains of narration. 


Another Hadith 


Al-Bukhàri recorded that Abu Sa'id Al-Khudri, may Allah be 
pleased with him, said: “We said, 'O Messenger of Allah, this is 
the Salam upon you, but how do we send Salah upon you?’ 
He 3% said: 
«cala Ji fe iia us عَبْدِكَ وَرَسُولِكَء‎ ans عَلَى‎ do ed «قُولُوا:‎ 
(ala آل‎ ule بَارَكْتَ‎ US Lala JE ues عَلَى مُحَمّدِ‎ 3,05 
«Say: "O Allah, send Your Salah upon Muhammad, Your 
servant and Messenger, as You sent Your Salah upon the 
family of Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad 


and upon the family of Muhammad, as You sent Your blessings 
upon the family of Ibrahim ."»" 


Abu Salih narrated that Layth said: 
tell Ji ule بَارَكْتَ‎ LS cale Ji وَعَلَى‎ wins «عَلَى‎ 
upon Muhammad and upon the family of Muhammad as You 
sent Your blessings upon the family of Ibrahim .» 


Ibráhim bin Hamzah told that, Ibn Abi Hàzim and Ad- 
Darawardi told, that Yazid, i.e., Ibn Al-Had said: 


Gl uh‏ عَلَى eat‏ وارك عَلَى SEE anu Jo ans‏ عَلَى 
en‏ و e] JE‏ 


tAs You sent Your Salah upon Ibrahim, and send Your 
blessings upon Muhammad and the family of Muhammad, as 
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You sent Your blessings upon Ibrühim and the family of 
Ibrahim اماد‎ 


This was also recorded by An-Nasà'i and Ibn Majah."! 


Another Hadith 


Imam Ahmad recorded from Abu Humayd As-Sà'idi that they 
said: “O Messenger of Allah, how can we send Salah upon 
you?" He $& said, 


٠ ^ PER a a, caf oe 2 aad 5 5 ; 
36; eol P Ee كما‎ T Pasir r 03 dé Jo < dii ah 
Vena La dl] ata كما بارت على آل‎ els ei atat على‎ 


tSay: "O Allah, send Your Salah upon Muhammad and his 
wives and offspring, as You sent Your Salah upon Ibrahim, and 
send Your blessings upon Muhammad and his wives and 
offspring, as You sent Your blessings upon the family of 
Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, Most 
Glorious ,’»""*1 


It was also recorded by the rest of the Group, apart from At- 
Tirmidhi.'*! 


Another Hadith 


Muslim recorded that Abu Mas'üd Al-Ansàri said: “We came to 
the Messenger of Allah # and we were with Sa‘d bin ‘Ubadah. 
Bashir bin Sa‘d said to him, ‘Allah has commanded us to send 
Salah upon you, O Messenger of Allah. How can we send 
Salah upon you?’ The Messenger of Allah 3% remained quiet 
for so long that we wished that he had not asked him, then 
the Messenger of Allah 3 said: 


x eel Ji عَلَى‎ Eo GS att Ji ues atra عَلَى‎ Jo St io 
إِبْرَامِيمَ في الْعَالَمِينَ‎ JE e بَارَكْتَ‎ GS Lala Jr uas ai ue 36; 
(ide كما كذ‎ PNG حَمِيدٌ مَجيد‎ Hh 
U) Fath ALBari 8:392. 
2! An-Nasa’ 3:49, Ibn Majah 1:292. 


13] Ahmad 5:424. 


(41 Fath Al-Bari 11:157, Muslim 1:306, Abu Dawud 1:600, An-Nasá'i 
3:49, Ibn Majah 1:293. 
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‘Say: “O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon 
the family of Muhammad, as You sent Your Salah upon the 
family of Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad 
and upon the family of Muhammad, as You sent Your blessings 
upon the family of Ibrahim among all people, verily You are 
Most Praiseworthy, Most Glorious." And the Salam is as you 
know 0") 


This was also recorded by Abu Dawud, An-Nasà'i, At-Tirmidhi 
and Ibn Jarir. At-Tirmidhi said, “It is Hasan Sahīh.”!?! 


Saying Salüh upon the Prophet z before the 
Supplication 


Imam Ahmad, Abu Dawud and At-Tirmidhi reported the 
following Hadith and graded it Sahih; An-Nasàá', Ibn 
Khuzaymah and Ibn Hibbàn recorded in their Sahihs that 
Fadalah bin Ubayd, may Allah be pleased with him, said: "The 
Messenger of Allah i£ heard a man making supplication in his 
prayer when he had not praised Allah or said Salah upon the 
Prophet à. The Messenger of Allah 3% said: 


ais dee 


«This man is rushing.» Then he called him over and said, 
to him or to someone else, 


e ad Se pad Seele us ey Se الله‎ ants Iz أَحَدُكُمْ‎ Ube dp 
«When any one of you supplicates, let him start by praising 
and glorifying Allah, may He be exalted, then let him send 


Salah upon the Prophet, and after that let him make 
supplication as he wishes .»"'?1 


NI Muslim 1:305. 

21 Abu Dawud 1:600, Tuhfat A-Ahwadhi 9:84, An-Nasà'i in Al-Kubra 
6:436, At-Tabari 20:321. 

Ahmad 6:18, Abu Dawud 2:162, Tuhfat Al-Ahwadhi 9:450, An-‏ اذا 
Nasàa'i 3:44, Ibn Khuzaymah 1 :351 , Ibn Hibbàn 3:308.‏ 
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The Virtue of saying Saláh upon the Prophet 3% 


Another Hadith 


At-Tirmidhi recorded that Ubayy bin Ka‘b said: “When two 
thirds of the night had passed, the Messenger of Allah 3& 
would get up and say, 


ufo‏ التَّامِنُ! اذْكُرُوا cat‏ اذْكُرُوا اش SUE GAS eI ate‏ جَاءَ 

baii‏ يما فيهء جَاءَ الْمَوْثُ Lay‏ يوه 
tO people, remember Allah, remember Allah, the first blast of‏ 
the Trumpet has come and will be followed by the second blast,‏ 


death has come with all its horrors, death has come with all its 
horrors .»" 


Ubayy said, “I said, ‘O Messenger of Allah, I send a lot of 
Salah upon you, how much of my prayer should be Salah 
upon you?’ He said, 
uiis» 
«Whatever you want.» I said, ‘A quarter?’ He said, 
ud x 56 535 ob bs «ما‎ 
«Whatever you want, but if you increase it, it will be better for 
you.» 
I said, ‘Half?’ He said, 
ej me V 35 oj EES «مَا‎ 
«Whatever you want, but if you increase it, it will be better for 
you.» 
I said, Two thirds?’ He said, 
e xe S55 OB Lise 
«Whatever you want, but if you increase it, it will be better for 
you.» 
I said, 'Should I make my whole prayer for you?' He said, 
«This would be sufficient to relieve your distress and earn you 
forgiveness of your sins.»" 
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Then he said: "This is a Hasan Hadith."!!! 


Another Hadtth 


Imam Ahmad recorded that Abu Talhah said that the 
Messenger of Allah 3 came one day looking happy. They said, 
“O Messenger of Allah, we see that you look happy.” He said, 


Y 3:55 وَجَلَّ‎ $e d Of Gg ul ite c فَقَالَ:‎ Sih Luci d 
gl من‎ Sef duis a Y; anke ee صَلَيِتُ‎ Vy Gah cf Gis lar 
قُلْتُ: بَلَى»‎ ote ole Cake Vi 


«The angel came to me and told me, "O Muhammad, would it 
not please you if your Lord, may He be glorified, says: ‘No 
member of your Ummah sends Salah upon you but I send Salah 
upon him tenfold, and no member of your Ummah sends 
greetings of Salam upon you but I send greetings of Salam 
upon him tenfold?’” I said, "Of course." 


This was also recorded by An-Nasai.!! 


Another Chain of Narration 


Imam Ahmad recorded that Abu Talhah Al-Ansàri said: “One 
morning the Messenger of Allah # was in a cheerful mood and 
looked happy. They said, ‘O Messenger of Allah, this morning 
you are in a cheerful mood and look happy.’ He said, 


à Cs dle gl يِن‎ ne o y OU وَجَلَّ‎ BS آتِ مِنْ‎ quel eh 
E, dle 555 cites 136 d 55 سات‎ he ay عَشْرَ حَسَنَاتٍ‎ e 
«Of course just now someone [an angel] came to me from my 
Lord and said, "Whoever among your Ummah sends Salah 
upon you, Allah will record for him ten good deeds and will 
erase for him ten evil deeds, and will raise his status by ten 
degrees, and will return his greeting with something similar to 
it," 


This is also a good chain, although they (Al-Bukhàri and 


I! Tuhfat A-Ahwadhi 7:152. 
P! Ahmad 4:30. 

B! An-Nasai 3:44. 

^! Ahmad 4:29. 
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Muslim) did not report it. 


Another Hadith 


Muslim, Abu Dawud, At-Tirmidhi and An-Nasà'i recorded that 
Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said: "The 
Messenger of Allàh 3& said: 


uke بها‎ le اف‎ de fey gle Jo «مَنْ‎ 

Whoever sends one Salah upon me, Allah will send ten upon 

him.» 
At-Tirmidhi said: "This is a Sahih Hasan Hadith. On the same 
topic, narrations come from ‘Abdur-Rahman bin ‘Awf, ‘Amir 
bin Rabi'ah, ‘Ammar, Abu Talhah, Anas and Ubayy bin 
Kab. 
Another Hadith 
Imam Ahmad recorded from Abu Hurayrah that the Prophet 34 
said: 

«صَلَوا EB gfe‏ 855 لَكُمْ وَسَلُوا الله لي الْوَسِيلَة ICE In‏ 

ck d وَأَرْجُو أنْ أكون‎ ges d ui لا‎ 
«Send Salah upon me, for this is Zaküh for you, and ask Allah 
to grant me Al-Wasilah, for it is a position in the highest part 


of Paradise which only one man will attuin, and I hope that I 
will be the one.» 


This was recorded only by Ahmad.!?! 


Another Hadith 
Imàm Ahmad recorded that Al-Husayn bin 'Ali said that the 
Messenger of Allah 3& said: 
vé hat pi tite bis من‎ jan 
«The miser is the one in whose presence 1 am mentioned, then 
he does not send Salah upon me.» 
Abu Saïd said: 
!ذا‎ Muslim 1:306, Abu Dawud 2:184, Tuhfat Al-Ahwadhi 2:608, An- 
Nasà' 3:50. 
I?! Ahmad 2:365. See also Muslim no. 384. 
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sje Ja «فلم‎ 
t,..and he does not send Salah upon me.) 


This was also recorded by At-Tirmidhi, who then said: “This 
Hadith is Hasan Gharib, Sahih. 


Another Hadith 


At-Tirmidhi recorded that Abu Hurayrah said: “The Messenger 
of Allah à& said: 
م‎ e قم ُضل علي‎ tale ass ges all رغم‎ 
eo zs) ns Site أذْرَكَ‎ yes Sat cess قبل أن يُعْفَرَ لَه‎ aL ei رَمَضَانَ‎ 
Zaj EY 
«May he be humiliated, the man in whose presence I am 
mentioned and he does not send Salah upon me; may he be 
humiliated, the man who sees the month of Ramadan come and 
go, and he is not forgiven; may he be humiliated, the man 
whose parents live to old age and they do not cause him to be 
granted admittance to Paradise .»" 
Then he (At-Tirmidhi) said: “Hasan Gharib."?! 


Occasions for saying Salah upon Him i& 

It is reported that we should send blessings upon him on 
many occasions, such as following the call to prayer, as in the 
Hadith recorded by Imam Ahmad from ‘Abdullah bin ‘Amr bin 
Al-‘As, who said that he heard the Messenger of Allah 3% say: 


dj de ua ucl ui ig pod‏ ئ o s ho‏ اه 
gts se‏ سَلُوا الله uas BY gah aq. g‏ إلا $3 

ORE لي‎ dL قن‎ ANETAR "me TUM 
"When you hear the Mu'adhdhin, repeat what he says, then 
send Salah upon me, for whoever sends Salah upon me, Allah 


will send Salah upon him tenfold. Then ask Allah to grant me 
Al-Wasilah, which is a status in Paradise to which only one of 


I! Ahmad 1:201. 
Pl Tuhfat Al-Ahwadhi 9 :531 . 
I3! Tuhfat Al-Ahwadhi 9:530. 
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the servants of Allah will be entitled, and I hope that I will be 
the one. Whoever asks Allah for Al-Wasilah for me, it will be 
permitted for me to intercede for him o"! 


This was recorded by Muslim, Abu Dàwud, At-Tirmidhi and 
An-Nasà'."! 

Other occasions when we should send Saldh upon the 
Prophet 2 include when entering or exiting the Masjid, 
because of the Hadith recorded by Imam Ahmad from 
Fatimah, the daughter of the Messenger of Allah # who said: 
“When the Messenger of Allah #% entered the Masjid, he would 
send Salah and Salām upon Muhammad, and say, 


SS NITE 


«O Allah, forgive me my sins and open for me the gates of 
Your mercy? 


When he exited, he would send Saláh and Salām upon 
Muhammad, and say, 


"PT P , aot 0 
vla Sigh لي‎ ASG esd عفر لي‎ e 


«O Allah, forgive me my sins and open for me the gates of 
Your bounty اكد‎ 


We should also send Saláh upon him during the Funeral 
prayer. The Sunnah is to recite Sürat Al-Fatihah following the 
first Takbir, to send Salah upon the Prophet # during the 
second Takbir, to make supplication for the deceased during 
the third Takbir, and in the fourth Takbir to say, “O Allah, do 
not deprive us of his reward, and do not test us after him." 
Ash-Shafii, may Allah have mercy on him, recorded that 
Abu Umamah bin Sahl bin Hunayf was told by one of the 
Companions of the Prophet 3& that the Sunnah in the funeral 
prayer is for the Imàm to pronounce the Takbir, then to recite 
Strat Al-Fatihah silently after the first Takbir, then to send 
Salah upon the Prophet #% then to offer sincere supplication 
for the deceased, but not to recite any Qur'àn in any of the 


NI Ahmad 2:168. 

l2l Muslim 1:288, Abu Dawud 1:359, Tuhfat A-Ahwadhi 1:83, An- 
Nasài 2:25. 

BI Ahmad 6:282. 
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Takbirs, then to conclude by saying Salām silently." An- 
Nasai also recorded this from Abu Umāmah, who said, “This 
is from the Sunnah,” and he mentioned it. According to the 
correct view, such a statement reported from a Companion 
carries the ruling of Marfa“ 

It is recommended to conclude supplications with Salah 
upon the Prophet 3&. At-Tirmidhi recorded that Umar bin Al- 
Khattàb said: “A supplication remains suspended between 
heaven and earth and does not ascend any further until you 
send Salah upon your Prophet.”*! 

This was also narrated by Mu'üdh bin Al-Harith from Abu 
Qurrah from Sa'id bin Al-Musayyib from ‘Umar, as a saying of 
the Prophet #.'5! It was also recorded by Razin bin Mu'àwiyah 
in his book, where he also attributed it to the Prophet i& 
reporting that he said: 


Qi Gye Jal & ka Y وَالْأزْضء‎ can os Sul cade 
basi وَآخِرَهُ‎  O5f cede صَلُوا‎ sit ths 


«A supplication remains suspended between heaven and earth 
and does not ascend any further until a person sends Salah on 
me. Do not treat me like a spare water container, send Salah 
upon me at the beginning of your supplication, at the end and 
in the middle ile! 


Sending Salah upon the Prophet # is even more strongly 
encouraged in the Qunüt supplication. Ahmad, the Sunan 
compilers, Ibn Khuzaymah, Ibn Hibbàn and Al-Hakim recorded 
that Al-Hasan bin 'Ali, may Allàh be pleased with him, said: 
“The Messenger of Allah $ taught me some words to say 
during Al-Witr. 


PING IF ua uiis «eu zi aus فين هَدَيْتَء‎ uua edm 
OI Musnad Ash-Sháfi't p. 210. 


121 An-Nasà' 4:75. 


Il Here the meaning is that the statement; "this is the Sunnah" 
coming from a Companion means that it carries the ruling of having 
come from the Prophet 35 himself. 


Il Tuhfat A-Ahwadhi 2:610. 
IS! Takhrij A-Kashshaf by Ibn Hajar p. 137. 
lél Jami‘ Al-Usil 4:155. 
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Ls E356 مَنْ عَادَيْتَء‎ o V5 St مَنْ‎ 
«O Allah, guide me along with those whom You have guided, 
grant me health along with those to whom You have granted 
health, be an ally to me along with those to whom You are an 
ally, and bless me for that which You have bestowed. Protect 
me from the evil You have decreed, for verily You decree and 
none can decree over You. Verily, he whom You show 
allegiance to is never abased and he whom You take as an 
enemy is never honored and mighty, O our Lord, blessed and 
Exalted are You .'"'»" 


In his Sunan, An-Nasà'i has the addition, 
uis الله عَلَى‎ loi 
cand may Allah bless Muhammad."» at the end of this Qunüt.!!! 

It is also recommended to say plenty of Salàh upon him on 
Friday and on the eve of Friday. Imam Ahmad recorded that 
Aws bin Aws Ath-Thaqafi, may Allah be pleased with him, 
said: "The Messenger of Allàh 3& said: 

435 E وَفِيه‎ Gas 135 OT GE فيه‎ RA oy Uf ll ne 

Le صَلَاتَكُمْ مَعْرُوضَةٌ‎ 9b cad PM Sa Ble 1,550 aN 
«One of the best of your days is Friday; on this day Adam was 
created and died, on this day the Trumpet (Sir) will be blown 


and all will have swoon away. So on this day send plenty of 
Salah upon me, for your Salah will be presented to me.» 


They said, ‘O Messenger of Allah, how will they be shown 
to you after your body has dispersed into the earth?’ He 
said, 


eS scel 356 عَلَى الأزضي أن‎ gos الله‎ bp 
«Allāh has forbidden the earth to consume the bodies of the 


Il Ahmad 1:199, Abu Dawud 2:133, Tuhfat A-Ahwadhi 2:562, An- 


Nasa1 3:248, Ibn Màjah 1:372, Ibn Khuzaymah 2:151, Ibn 
Hibbàn 2:148, Al-Hakim 3:172. 


2 Thursday night. 
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Prophets v1] 
This was also recorded by Abu Dawud, An-Nasà' and Ibn 
Majah, and it was graded Sahih by Ibn Khuzaymah, Ibn 
Hibbàn, Ad-Daraqutni and An-Nawawi in Al-Adhkar,|?! 
GC Ge d ah zio لله فى لديا‎ ud AAS d SMR uii 
457. Verily, those who annoy Allah and His Messenger, Allah 
has cursed them in this world and in the Hereafter, and has 
prepared for them a humiliating torment. 


458. And those who annoy believing men and women 
undeservedly, they bear the crime of slander and plain sin.» 


Whoever annoys Allah and His Messenger 3, is cursed in 
this World and the Hereafter 


Here, Allah warns and threatens those who annoy Him by 
going against His commands and doing that which He has 
forbidden, and who persist in doing so, and those who annoy 
His Messenger 3% by accusing him of having faults or 
shortcomings - Allah forbid. Tkrimah said that the Ayah: 


Cit d o5 dl p 
«Verily, those who annoy Allah and His Messenger,» 
was revealed concerning those who make pictures or 
images. 
In The Two Sahihs, it is reported that Abu Hurayrah said: 
“The Messenger of Allah 3€ said: 


«555 4d Ll sadn ef; xn os TO وَجَلَّ : يُؤذيني‎ ie الله‎ bk 
«Allah says: "The son of Adam annoys Me by inveighing 
against time, but I am time, for I cause the alternation of night 
and day "07141 

The meaning of this Hadith is that in the Jahiliyyah they used 


n Ahmad 4:8. 

[2] Abu Dawud 1:635, An-Nasá'i 3:91, Ibn Májah 1:524, Ibn 
Khuzaymah 3:118, Ibn Hibbàn 2:132, An-Nawawi 97. 

1 At-Tabari 20:322. 

Fath Al-Bari 8:437 , Muslim 4 :1762.‏ اذا 
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to say, “How bad time is, it has done such and such to us!" 
They used to attribute the deeds of Allah to time, and inveigh 
against it, but the One Who did that was Allah, may He be 
exalted. So, He forbade them from this. Al-‘Awfi reported that 
Ibn ‘Abbas said that the Ayah, 


27 LS 


C525 al Sip afi A> 
€Verily, those who annoy Allah and His Messenger, 


was revealed about those who slandered the Prophet 3& over 
his marriage to Safiyyah bint Huyay bin Akhtab.!! 

The Áyah appears to be general in meaning and to apply to all 
those who annoy him in any way, because whoever annoys 
him annoys Allah, just as whoever obeys him obeys Allah. 


The Threat to Those Who fabricate Slander 


492 ما‎ fy ol sui IB ado 
44714 those who annoy believing men and women 
undeservedly ,> 


means, they attribute to them things of which they are 
innocent, which they do not know and do not do. 


«42 RY is 
€they bear the crime of slander and plain sin.» 


This is the most serious slander, to tell or transmit things 
about the believing men and women that they have not done, 
in order to bring shame upon them and accuse them of 
shortcomings. Among those to whom the description most 
applies are those who disbelieve in Allah and His Messengers, 
followed by the Ráàfidites who accuse the Companions of 
shortcomings and faults of which Allah has stated that they 
are innocent, and describe them as the opposite of what Allah 
has said about them. Allah, may He be exalted, has told us 
that He is pleased with the Migrants and Ansar, and has 
praised them, but these foolish and ignorant people inveigh 
against them and accuse them of shortcomings, and say 


l1 At-Tabari 20:323. See the section on reports at the beginning of 
this book. 
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things about them that they did not do and could never have 
done. In reality, their hearts are misguided, for they condemn 
those who deserve praise and praise those who deserve 
condemnation. 

Abu Dawud recorded that Abu Hurayrah said that it was 
said: “O Messenger of Allah, what is backbiting (Ghibah)?" He 
said, 


alt is when you mention something about your brother that he 
dislikes.» 
It was asked, “But what if what I say about my brother is 
true?” He said, 

Ig AB IEG فيه‎ SX وَإِنْ‎ SE گان فيه ما تَقُولُ‎ Sp 


uf it is true, then you have committed backbiting (Ghibah) 
about him, and if it is not true, then you have slandered 
him 0"! 


This was also recorded by At-Tirmidhi, who said, “Hasan 
Sahih"! 


as ^e 2 À.^»f 


E Qo 4.1 up كم مد ه‎ EC ي‎ 
res وألذين فى‎ S لين لر ينه‎ OUS Oe M وكات‎ OS فلا‎ duo 
LA MS ER A T. ae وس‎ Us مر موه لمم‎ oe 2 eg one 
Caec CONUS إلا‎ s Ge Y 3 بهم‎ GS XU فى‎ Qiu, zs 
24 مم‎ be [wa f o. $0 GG Xo ودس |( 4 بجع‎ 
يمد‎ ob من قبل‎ Me سْنة الله في الزيت‎ USC cs, bal ina Cs 
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459. O Prophet! Tell your wives and your daughters and the 
women of the believers to draw their Jalabib over their bodies. 
That will be better that they should be known so as not to be 
annoyed. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.> 


460. If the hypocrites and those in whose hearts is a disease, 
and those who spread false news among the people in Al- 
Madinah stop not, We shall certainly let you overpower them, 
then they will not be able to stay in it as your neighbors but a 


(1 Abu Dawud 5:192. 
?! Muslim no. 2589, Tuhfat Al-Ahwadhi 6:63. 
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little while.» 


€61. Accursed, they shall be seized wherever found, and killed 
with a (terrible) slaughter .> 


462. That was the way of Allāh in the case of those who passed 
away of old, and you will not find any change in the way of 
Allāh. 


The Command of Hijāb 


Here Allah tells His Messenger 3% to command the believing 
women - especially his wives and daughters, because of their 
position of honor - to draw their Jilbàbs over their bodies, so 
that they will be distinct in their appearance from the women 
of the Jahiliyyah and from slave women. The Jilbāb is a Rida’, 
worn over the Khimdr. This was the view of Ibn Masûd, 
'Ubaydah, Qatàdah, Al-Hasan Al-Basri, Sa'id bin Jubayr, 
Ibrahim An-Nakhai, ‘Ata’ Al-Khuradsani and others. It is like 
the Izár used today. Al-Jawhari said: “The Jilbáb is the outer 
wrapper." 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas said that Allah 
commanded the believing women, when they went out of their 
houses for some need, to cover their faces from above their 
heads with the Jilbàb, leaving only one eye showing." 
Muhammad bin Sîrîn said, “I asked ‘Ubaydah As-Salmàni 
about the Ayah: 

Ge usb cux 
€to draw their Jalabib over their bodies.» He covered his face and 
head, with just his left eye showing. 


KI ree‏ وهم هم 


That will be better that they should be known so as not to be 
annoyed.» 


means, if they do that, it will be known that they are free, and 
that they are not servants or whores. 


(L5 WAS ا‎ Gd 


I'l At-Tabari 20:324. 
(2) At-Tabari 20:325. 
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«And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful .> 

means, with regard to what happened previously during the 

days of Jahiliyyah, when they did not have any knowledge 

about this. 

A Stern Warning to the Evil Hypocrites 


Then Allah issues a warning to the hypocrites, those who, 
make an outward display of faith while concealing their 
disbelief, 
KI resi à all> 
€those in whose hearts is a disease,» ‘Ikrimah and others said that 
this refers to adulterers in this instance.!"! 
GA فى‎ o 
€and those who spread false news among the people in Al- 
Madinah> 
means, those who say that the enemy has come and war has 
started, which is a lie and a fabrication. Unless they give up 
these actions and return to the truth, 
die لرك‎ 
«We shall certainly let you overpower them, y 
‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas said, “We will give 
you power over them.”?! Qatadah said: “We will incite you 
against them."?! As-Suddi said: “We will inform you about 
them." 
4G duca لا‎ BD 
{then they will not be able to stay in it» means, in Al-Madinah, 
ii BIG Vp 
€but a little while. Accursed...> 


‘this describes their state while they are in Al-Madinah for this 
short time before they are expelled and sent far away.' 


I) At-Tabari 20:326. 
Pl At-Tabari 20:328. 
Bl At-Tabari 20:328. 
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and disbelief and did 
not give it up; He incited the believers against them and 
caused them to prevail over them. 


€: A xn Xd doy 
gand you will not find any change in the way of Allah.> 


means, the way in which Allah deals with this does not alter 
or change. 
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463. People ask you concerning the Hour, say: "The knowledge 
of it is with Allah only. What do you know? It may be that the 
Hour is near!'' 

464. Verily, Allah has cursed the disbelievers, and has prepared 
for them a flaming Fire.» 

465. Wherein they will abide forever, and they will find neither 
a a protector nor a helper. 

66. On the Day when their faces will be turned over in the 
Fire, they will say: “Oh, would that we had obeyed Allah and 
obeyed the Messenger." 

467. And they will say: "Our Lord! Verily, we obeyed our 
chiefs and our great ones, and they misled us from the way." 
«68. "Our Lord! Give them double torment and curse them 
with a mighty curse!"'> 


No One knows when the Day of Resurrection will come 
except Allah 

Here Allah tells His Messenger # that he cannot know when 
the Hour will come, and if people ask him about that, He 
instructs him to refer the matter to Allah, may He be exalted, 
as Allah says in Sürat ALA'ráf, even though that was revealed 
in Makkah and this Sürah was revealed in Al-Madinah. Allah 
continues to tell him to refer this matter to the One Who 
knows about it, but He tells him that it is at hand, as He 
says: 


46,5 555 xci GF aux o» 
«What do you know? It may be that the Hour is near!» 
This is like the Aydt: 
€: $565 ST LL 


«The Hour has drawn near, and the moon has been cleft 
asunder.» [54:1] 


Coane A ok oq I$ . o ess 4 cette 
410 مُعْرضُون‎ Bae ابهم وهم في‎ lt ow» 


Draws near for mankind their reckoning, while they turn 
away in heedlessness.» [21:1] 
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$5 ene 4 


Cs لا‎ EET 
«The Event (the Hour) ordained by Allah will come to pass, so 
seek not to hasten it» [16:1]. 


The Curse on the Disbelievers and its Eternity and their 
Regret 


Then Allah says: 

EEE 
¢Verily, Allah has cursed the disbelievers, means, He has 
distanced them from His mercy. 


€and has prepared for them a flaming Fire (Hell). means, in the 
Hereafter. 
A Q Gadd 


Wherein they will abide forever, means, they will stay there 
forever and ever, never leaving or finding relief from it. 


did GG oie d» 
«and they will find neither a a protector nor a helper. 


means, they will have no saviour to help them or rescue them 
from their predicament. Then Allah says: 


woes 


ELAS OTE! A270 Yi 0A E | ADDA pF ملم‎ 


«On the Day when their faces will be turned over in the Fire, 
they will say: "Oh, would that we had obeyed Allah and 
obeyed the Messenger.” 9 
means, they will be dragged into the Fire on their faces and 
their faces will be contorted in Hell, and in that state they will 
wish that they had been among those who had obeyed Allah 


and His Messenger 3% in this world. Allah describes how they 
will be in the Hereafter: 
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€And the Day when the wrongdoer will bite at his hands, he 
wil say: "Oh! Would that I had taken a path with the 
Messenger. Ah! Woe to me! Would that I had never taken so- 
and-so as an intimate friend! He indeed led me astray from the 
Reminder after it had come to me. And Shaytan is to man ever 
a deserter in the hour of need ."'> (25:27-29) 


Dik UK $ Vies odi ما يود‎ 
How much would those who disbelieved wish that they had 
been Muslims.» (15:2) 
And here too, Alláh tells us that when they are in this state, 
they will wish that they had obeyed Allàh and His Messenger 
#% in this world: 


«SG at Go TS coc CHG U Ub 


«And they will say: "Our Lord! Verily, we obeyed our chiefs 
and our great ones, and they misled us from the way." 
Tàwüs said: “ ‘Our chiefs’ means their nobles and ‘our great 
ones’ means their scholars.” 
€. Se nite تام‎ E> 
«Our Lord! Give them double torment? means, ‘for their disbelief 
and because they mislead us.’ 

Abu Al-Qàsim At-Tabarani recorded from Abu Rafi‘ that 
among the names of those who fought with ‘Ali, may Allah be 
pleased with him, was Al-Hajjàj bin ‘Amr bin Ghaziyah, and he 
was the one who, when they met, said; “O people of the Ansar! 
Do you want to say when we meet our Lord: 


tere wre E wee gate ye ee IRE eee UA TS ديعت‎ 
VÉ يت‎ fits ees U5 (SQUE CLE CDS GIL CDU UD 
«x 2 fe tite 

{Our Lord! Verily, we obeyed our chiefs and our great ones, 


and they misled us from the way. Our Lord! Give them double 
torment and curse them with a mighty curse!»" 


ge ^u م2 2 عو‎ a a ers 1 ha, n z ae 7 Re oe 
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D 
469. O you who believe! Be not like those who annoyed Misa, 
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but Allah cleared him of that which they alleged, and he was 
honorable before Allah .» 


The Fabrications of the Jews against Musa 


Al-Bukhàri recorded in the Book of Hadiths about the 
Prophets, that Abu Hurayrah said that the Messenger of Allah 
3% said: 

«Gs tad sale مِنْ‎ oh Y سيا‎ GS گان رَجُلَا‎ UM als مُوسَى‎ Op 
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tMiisa, peace be upon him, was a shy and modest man who 
would never show anything of his skin because of his shyness. 
Some of the Children of Israel annoyed him by saying: "He 
only keeps himself covered because of some defect in his skin, 
either leprosy or scrotal hernia or some other defect." Allah, 
may He be glorified, wanted to clear Miisa, peace be upon him, 
of what they were saying. One day Mūsā was alone, so he took 
off his garment and put it on a rock, then he took a bath. When 
he had finished, he turned back to pick up his garment, but the 
rock moved away, taking his garment with it. Misa picked up 
his stick and chased the rock, saying, "My garment, O rock! 
My garment, O rock!" Until he reached a group of the 
Children of Israel, who saw him naked and found that he was 
the best of those whom Allah had created. Thus he was cleared 
of what they had said about him. Then the rock stood still, so 
he took his garment and put it on. He started hitting the rock 
with his stick, and by Allàh, the marks of that beating were left 
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on the rock, three or four or five. This is what is referred io in 
the Ayah: 4O you who believe! Be not like those who annoyed 
Misa, but Allah cleared him of that which they alleged, and he 
was honorable before Allah y»! 
This Hadith is one of those which were recorded by Al-Bukhari 
but not Muslim. 

Imàm Ahmad recorded that ‘Abdullah (bin Mas'üd) said: 
"One day, the Messenger of Allah à& distributed some booty 
and a man among the Ansar said, This division was not done 
for the sake of Allah.’ I said, 'O enemy of Allah! I am going to 
tell the Messenger of Allah 3% what you have said.’ So, I told 
the Prophet # about it. His face reddened and he said, 


Grab a ِن‎ RU gal 3 مُوسَى‎ ne افو‎ a 
«May Allah have mercy on Miisa. He was annoyed with worse 
than this, yet he remained patient.” 
This was recorded in the Two Sahihs."! 
455 ail Xo SGD 
«and he was honorable before Allah.» means, he had a position of 
status and honor before his Lord, may He be exalted and 
glorified. Al-Hasan Al-Basri said: "His supplications would be 
answered by Allah."?! Some of them said that part of his great 
standing before Allah was that he interceded for his brother 
Harun, asking Allah to send him with him as a Messenger, and 
Allah granted his request and said: 
€x: Ws t CS بن‎ SD 


«And We granted him his brother Hariin, (also) a Prophet, out 
of Our mercy.» (19:53) 


SS am $C XS we سیا‎ 45 5 di UE امنا‎ Sb C» 

€SSC GS 36 38 Ion dC ومن بطع‎ E 
470. O you who believe! Have Taqwa of Allah and speak 
(always) the truth.» 


I! Fath Al-Bari 6:502. 
21 Ahmad 1:380, Al-Bukhari no. 3405, Muslim no. 1062. 
اذا‎ Al-Baghawi 3:545 
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471. He will direct you to do righteous good deeds and will 
forgive you your sins. And whosoever obeys Allàh and His 
Messenger, he has indeed achieved a great victory.» 


The Command to the Believers to have Taqwa and 
speak the Truth 


Here Allah commands His servants to have Taqwa of Him, 
worshipping Him as if they can see Him, and to 


482 Y5> 


€speak (always) the truth.» meaning, to speak in a 
straightforward manner, with no crookedness or distortion. He 
promises them that if they do that, He will reward them by 
making their deeds righteous, i.e., enabling them to do right- 
eous deeds, and He will forgive them their past sins. With 
regard to whatever sins they may commit in the future, He will 
inspire them to repent from them. Then He says: 


«Cac OF 56 38 وشو‎ df بطع‎ SD 
«And whosoever obeys Allah and His Messenger, he has indeed 
achieved a great victory.> 


meaning, he will be saved from the fire of Hell and will enjoy 

everlasting delights (in Paradise). 
d, Quai QLz d وَالْجِبَالٍ فأ‎ SY unb & الأمائد‎ cee > 
GES seh وليت‎ Gall OS a Gh 6 d lc 
472. Truly, We did offer the Amünah to the heavens and the 
earth, and the mountains, but they declined to bear it and were 
afraid of it. But man bore it. Verily, he was unjust and 
ignorant.» 


473. So that Allah will punish the hypocrites, men and women, 
and the men and women who are idolators. And Allah will 
pardon the believers, men and women. And Allah is Ever Oft- 
Forgiving, Most Merciful .» 

Il Amánah means trust. Here we see that there are reports that give 
particular explanations for it in this context. 
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How Man bore the Amadnah 


Al-‘Awfi reported that Ibn ‘Abbas said, “AlLAmdnah means 
obedience. This was offered to them before it was offered to 
Adam, and they could not bear it. Then Allah said to Adam: 1 
have offered the Amánah to the heavens and the earth and the 
mountains, and they could not bear it. Will you take it on?' He 
said, 'O Lord, what does it involve?' He said, 11 you do good, 
you will be rewarded, and if you do evil, you will be punished.' 
So Adam took the Amdnah and bore it, and this is what is 
referred to in the Áyah: 


40,5 Lae r ¥ *e ert 


Wee Gb SÉ Ay Soi Qs 
But man bore it. Verily, he was unjust and ignorant.» 
‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas said, “Al-Amanah 
means Al-Fará'id (the obligatory duties). Alláh offered them to 
the heavens and the earth and the mountains, (on the grounds 
that) if they fulfilled them, He would reward them; and if they 
failed, He would punish them. But they did not want to do that, 
and they were afraid of it, not because their intention was sinful, 
but because of their respect for the religion of Allah, in case they 
could not fulfill the obligations involved. Then Allàh offered it to 
Adam, and he accepted it with all that it entailed. This is what is 
referred to in the Ayah: 1 " 
جهولا»‎ Gs € A Soy Gp 
4But man bore it. Verily, he was unjust and ignorant. 


meaning, he underestimated the command of Allah. 

This was also the view of Mujahid, Said bin Jubayr, Ad- 
Dahhak, Al-Hasan Al-Basri and others that AlAmdnah means 
ALFará'id.?! Others said that it meant obedience. Al-A‘mash 
narrated from Abu Ad-Duhà from Masrüq that Ubayy bin Kab 
said: “Part of Al-Amdnah means that woman was entrusted 
with her own chastity.”*! Qatadah said: "Al-Amánah means 
religion, obligatory duties and prescribed punishments."! 


11l At-Tabari 20:338. 
12) At-Tabari 20:337. 
[3] At-Tabari 20:337. 
I^! At-Tabari 20:338. 
ISI At-Tabari 20:339. 
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Malik narrated that Zayd bin Aslam said: "Al-Amàánah means 
three things: prayer, fasting and performing Ghusl to cleanse 
oneself from sexual impurity.” 

There is no contradiction between all of these views; they are 

all in agreement and all refer to responsibility and the 
acceptance of commands and prohibitions with their attendant 
conditions, which is that the one who fulfills this 
responsibility, will be rewarded; while the one who neglects it, 
will be punished. Man accepted this despite the fact that he is 
weak, ignorant and unjust - except for those whom Allah 
helps, and Allah is the One Whose help we seek. 
One of the reports which deal with Al-Amdnah is the Hadith 
recorded by Imàm Ahmad from Hudhayfah, may Allah be 
pleased with him, who said: “The Messenger of Allah i& told us 
two Hadiths, one of which I have seen and the other I am still 
waiting to see. He told us that Al-Amdnah is deeply rooted in 
the heart of man, then the Qur'àn was revealed and they 
know it from the Qur'àn and from the Sunnah. Then he told 
us that ALAmdnah will be taken away. He said, 


pos qux E ge wit JES مِنْ فلو‎ SUV. Jas y Jeon ttn 
فيه شَيْءة».‎ odo SESS eae, uie ESS 
«A man may sleep and Al-Amanah will be taken from his 
` heart, leaving nothing but a trace like a blister left by a coal if 
you were to roll it over your leg - you will see it protruding 
but there is nothing inside. ١ 
Then he took a pebble and rolled it over his leg, then he said: 
X556 يُقَالَ : إِنَّ في بني‎ ES SUM gig EK VS ke yO Ath 
Ui b de Ee ab وَمَا في‎ ds Sets ieu oou Qs e Ll 
‘Then the people will start buying and selling, and hardly 
anyone will be paying attention to Al-Amanah, until it will be 
said that among the tribe of so-and-so there is a trustworthy 
man, and it will said of a man, 'how strong he is, how nice 
and how wise,' and there is not even a mustard seed of faith in 
his heart.» 
No doubt, there came upon me a time when I did not mind 
dealing (bargaining) with anyone of you, for if he was a 
Muslim, his Islàm would compel him to pay me what is due to 
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me, and if he was a Christian, or Jew, the Muslim official 
would compel him to pay me what is due to me, but today, I 
do not deal except with such and such person among you.”!! 
It was also recorded in the Two Sahihs from the Hadith of Al- 
A'mash."! 

Imám Ahmad recorded that ‘Abdullah bin ‘Amr, may Allah 
be pleased with him, said that the Messenger of Allah 3& said: 


uha hes Bul ki gin مِنَ‎ GG فيك فلا عَلَيِكَ ما‎ $$ d cob 
ub Hey ie Bots 
‘There are four things, if you attain them, then whatever you 


miss in this world will not matter: preserving trust, speaking 
the truth, being of good character and moderation in eating .0!°! 


The Result of taking on the 71 
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€So that Allah will punish the hypocrites, men and women, 
and the men and women who are idolators .» 


means, because the sons of Adam have undertaken to fulfill 
the Amánah, which means duties, Allah will punish the men 
and women among them who are hypocrites, who are those 
who make an outward display of faith because they fear the 
believers, but in their hearts they conceal disbelief and in fact 
are followers of the disbelievers. 


€and the men and women who are idolators.> 


these are the ones who both outwardly and inwardly associate 
others in worship with Allah and go against His Messengers. 


EEI aedi E Ái oF 
«And Allah will pardon the believers, men and women.» 


means, He will show mercy to the believers among mankind, 
who believe in Allah and in His angels, Books and Messengers, 


[1 Ahmad 5:383. 
1 Fath ALBari 11:341, Muslim 1:126. 
3! Ahmad 2:177. 
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and who obey Him. 
4C. wie A oes 
«And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 


This is end of the Tafsir of Sürat Al-Ahzdb. Allah’s is the praise 
and thanks. 
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The Tafsir of Sirah Saba? 
(Chapter - 34) 
Which was revealed in Makkah 
Im. Sl نمام‎ 
In the Name iki Allāh, the Most Gracious, the Most Merciful . 
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ix; and all that is on the‏ 
eus earth. His is all praise‏ لان ڪپ سين dun e‏ 


£t n4 
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áá Y " ii cds (D ope Aware.> 
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dne 9€ CR ينس‎ | Heaven and that which 
= ascends to it. And He is 


e ve 


the Most Merciful, the Oft-Forgiving .> 


All Praise and the Knowledge of the Unseen belong to 
Allah Alone 


Allah tells us that all praise belongs to Him alone in this world 
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and in the Hereafter, because He is the Giver and Bestower 
who gives to the people of this world and the Hereafter, the 
m and Controller of all. Allàh m 


^4 c 


SOS dis SIG 8G في الأول‎ 173626 Hy كه‎ SEE) 


p He is Allah; none has the right to be worshipped but He, 
all praise is due to Him (both) in the first (i.e., in this world) 
and in the last (the Hereafter). And for Him is the decision, 
and to Him shall you (all) be returned.» (28:70). 


Allah says: 
gayi ف‎ y وما‎ het ما فى‎ A sil á iip 
«All praise is due to Allah, to Whom belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth.> 


meaning, all of it is His dominion and is enslaved by Him and 
subject to His control, as Allah says: 


oo we 


€x X. -155 ie ú ip 
«And truly, unto Us (belong) the last (Hereafter) and the first 
(this world)» (92:13). 
Then Allàh says: 
فى ال‎ Ui Gp 
€His is all praise in the Hereafter,> 


for He is the One Who will be worshipped forever and praised 
for eternity. 


«sd وُو‎ ose 


«and He is the All-Wise,> means, in all that He says and does, 
legislates and decrees. 
<dl> 
«the All-Aware.» from Whom nothing at all is hidden or 
concealed. Malik narrated that Az-Zuhri said, “He is All-Aware 
of His creation, All-Wise in His commands." Allàh says: 
€, GE uoi في‎ ei ما‎ oia 


He knows that which goes into the earth and that which comes 
forth from it, 
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meaning, He knows the number of raindrops that sink into 
the depths of the earth, and the seeds that have been sown, 
and the things that are hidden in it, and He knows what 
comes forth from that, how many they are, how they grow and 
what they look like. 


KEK يس‎ SK OP 
€and that which descends from the heaveny 


means, of raindrops and provision, and what ascends into it, 
i.e., righteous deeds and other things. 


IC EN اثر‎ 
«And He is the Most Merciful, the Oft-Forgiving .> 


means, He is Most Merciful to His servants; He does not 
hasten to punish them, and He forgives the sins of those who 
repent to Him and put their trust in Him. 
ve or ^" m م‎ e رر‎ m چ‎ z, er de Soay + fe eo, 
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2 a رقي‎ UR S سرد 2 روه‎ XP SED. كي‎ r^. 0X 
HS فى‎ Y) e Ny Z5 من‎ JAS ولا‎ sedi ولا فى‎ cS في‎ 9s 
Ga Lo Te f کو‎ jd zb ice peer V eI EB 
[VUE új pa oA as} i L LXX لجرو الذي‎ ffl 


3 
r oo Tn WT. 


GH IA adit Li‏ ين LA Eu, di a5 Kil BS‏ اليد 
Those who disbelieve say: "The Hour will not come to us."‏ .3« 
Say: "Yes, by my Lord, the All-Knower of the Unseen, it will‏ 
come to you ; not even the weight of a speck of dust or less than‏ 
that or greater escapes His knowledge in the heavens or in the‏ 
earth but it is in a Clear Book."‏ 


«4. That He may recompense those who believe and do 
righteous good deeds. Those, theirs is forgiveness and generous 
provision .> 

€5. But those who strive against Our Ayat to frustrate them - 
those, for them will be a severe painful torment.> 


46. And those who have been given knowledge see that what is 
revealed to you from your Lord is the truth, and that it guides 
to the path of the Exalted in might, Owner of all praise.» 
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The Hour will come so that each Person will be rewarded 
or punished in accordance with His Deeds 


This is one of three Aydt - there is no fourth - where Allah 
commands His Messenger #% to swear by His Almighty Lord 
that the resurrection will surely come, because the stubborn 
followers of disbelief denied that it would happen. One of these 
Ayát is in Sürah Yûnus, where Allah says: 


Ne P 1 wy, LPP So eee وط و‎ Sog org معو مم‎ 
€ ANG FS Ay هر قل إى ور‎ $e Fade? 
«And they ask you to inform them (saying): "Is it true?" Say: 
"Yes! By my Lord! It is the very truth! and you cannot escape 
it!» (10:53). 
The second of these Ayat is this one: 
«58 35 بل‎ 3 loci der i oh و‎ 
Those who disbelieve say: "The Hour will not come to us." 
Say: "Yes, by my Lord, it will come to you..." «. 
And the third of them appears in Surat At-Taghábun, where 


Allah says: 
4 asm dim SSE ISS Wu 


ftn 5 


<The disbelievers pretend that they will never be resurrected (for 
reckoning). Say: "Yes! By my Lord, you will certainly be 
resurrected, then you will be informed of what you did; and 
that is easy for Allah" (64:7). 


And Allah says here: 
«Say: "Yes, by my Lord, it will come to you..." 
Then Allàh is described in a manner that affirms that: 
CS ين‎ AA S Ni فى‎ s esca في‎ s JUL عَنْهُ‎ DS Y QU ep 
ad ee a d) ڪر‎ Y; 
«the All-Knower of the Unseen, not even the weight of a speck 


of dust or less than that or greater escapes His knowledge in the 
heavens or in the earth but it is in a Clear Book.» 


Mujahid and Qatàdah said, “Nothing is hidden or concealed 


Sürah 34. Saba (3 - 6) (Part-22 63 


from Him."!!! In other words, everything is encompassed by 
His knowledge, and nothing is hidden from Him. Even though 
bones may be scattered and disintegrate, He knows where they 
have gone and where they have dispersed, then He will bring 
them back just as He created them in the first place, because 
He has knowledge of all things. 

Then Allah tells us of His wisdom in re-creating bodies and 
bringing about the Hour, as He says: 


eae‏ م7 > epee‏ 2 أذ + ‘< 0 Boe Be og‏ 5 عدن fe‏ م 
bth TO Ee Sy Tat A cad) cout Uus, han Sill Gud‏ 


we 


foe ER d x 
«That He may recompense those who believe and do righteous 


good deeds. Those, theirs is forgiveness and generous provision. 
But those who strive against Our Ayat to frustrate them» 


meaning, those who try to turn others away from the path of 
Allah and who disbelieve His Messengers, 
€ aj a Se لم‎ di» 
€those, for them will be a severe painful torment.> 
This means, He will bestow His favor upon the blessed, who 
are the believers, and will punish the doomed, who are the 
disbelievers. This is like the Ayah: 
€85,10. a Ea Col BA toh ai asi «لا وى‎ 


<Not equal are the dwellers of the Fire and the dwellers of the 

Paradise. It is the dwellers of Paradise that will be successful.» 

(59:20) 

GE Le A Ng QUÉ eset ولا‎ Voc Sit Se 3» 
€ Mie 

<Shall We treat those who believe and do righteous good deeds 

like those who cause mischief on the earth? Or shall We treat 

those who have Taqwa as the evildoers? (38:28) 

KA BBS» BI SA adit LIC St 55> 
And those who have been given knowledge see that what is 
revealed to you from your Lord is the truth,> 


I! At-Tabari 20:350 
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This is another kind 
of wisdom, following 
on from the one 
before, which is that 
when those who 
believed in what was 
revealed to the 
Messengers see the 
onset of the Hour and 
how the righteous 
and the wicked will be 
rewarded and 
punished respectively, 
which they knew of 
beforehand in this 
world from the Books 
of Allah and which 
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they are now seeing 
with their own eyes, 
they will say: 


tH رل نَا‎ 
«Indeed, the Messengers 
of our Lord did come 
with the truth» (7:43). 
And it will be said: 


A, XE iU 


LEA sd, 
وقدور راسي‎ 
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tical 


«This is what the Most Gracious had promised, and the 
Messengers spoke truth!» (36:52] 


set $e 4 Qo £t or ^5 ff ^ EZ ce ier 
€ يوم‎ s Gat يوم‎ di df في كتيب‎ Sot) od 


«Indeed you have stayed according to the decree of Allah, until 

the Day of Resurrection; so this is the Day of Resurrection> 

(30:56), 

A bre oss ST BGS بن‎ BH IA weit LIB Ga opp 
€ udi 


«And those who have been given knowledge see that what is 
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revealed to you from your Lord is the truth, and that it guides 

to the path of the Exalted in might, Owner of all praise. 
The Exalted in might is the One Who is All-Powerful, Whom 
none can overwhelm or resist, but He subjugates and controls 
all things. The Owner of All praise is the One Who, in all His 
words, deeds, laws and decrees, is deserving of praise, may He 
be pw and exalted. 


BRS ARE PES BUYS ost i 


kerr AU à git i eru» y iii $ p E h K ai d EE a 


. cm [P 


ced x KU A tu VT‏ وما eI‏ ترج US aS Kat‏ نيف 
e a 8 Kat cu ui LAA EN Le‏ کے (So xe RS‏ 


47. Those who disbelieve say: "Shall we direct you to a man 
who will tell you (that) when you have become fully 
disintegrated into dust with full dispersion, then you will be 
created (again) anew?” Y 


48. Has he invented a lie against Allah, or is there a madness 
in him? Nay, but those who disbelieve in the Hereafter are 
(themselves) in a torment, and in far error.» 


49. See they not what is before them and what is behind them, 
of the heaven and the earth? If We will, We shall sink the earth 
with them, or cause a piece of the heaven to fall upon them. 
Verily, in this is a sign for every servant who turns (to Allah) 
in repentance.» 


The Disbelievers’ Denial of Life after Death, and the 
Refutation of Their View 


Here Allah tells us how the disbelievers and heretics denied 


that the Hour will come, and mocked the Messenger 3&5 for 
speaking of it. 


wire thy ares M, or ue ene Juin v o tME ل‎ Be ace 
to Y BE RE عل ل‎ AE كفروأ هل‎ jer 
Those who disbelieve say: “Shall we direct you to a man who 


will tell you (that) when you have become fully disintegrated 
into dust with full dispersion...?"'> 


means, when your bodies have disintegrated into the earth 
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and dispersed without a trace, 


€ 


€then you? means, after this has happened, 
£o Ld 
€will be created (again) anew} 
means, you will be restored to life and will receive provision 
anew. 'By telling us this, he is doing one of two things: either 
he is deliberately fabricating something and saying that Allàh 


has revealed it to him, or he is not doing it deliberately, but he 
is deluded as crazy and insane people are.' They said: 


. Has he invented a lie against Allah, or is there a madness in 
him?» 
Allah said, refuting their words: 


el Ja ia at ug ل‎ adi ذل‎ 


«Nay, but those who disbelieve in the Hereafter are (themselves) 
in a torment, and in far error. 


meaning, the matter is not as they claim or as they think; on 
the contrary, Muhammad # is the one who is telling the 
truth, and is righteous and wise; he is the one who has 
brought the truth, and they are the foolish and ignorant liars. 


€ oí a> 
gare themselves) in a torment,» means, their disbelief, which will 
lead them to the torment of Allàh. 


7 Su 


gadi Y 5» 
«and in far error.» far from the truth in this world. 


Then Allàh warns them of His power in the creation of 
heavens and earth, as He says: 


ATUM Q4 


CNG I يت‎ E us ced HU di بوا‎ dp 
€See they not what is before them and what is behind them, of 
the heaven and the earth?» 
meaning, wherever they go, in whatever direction, the heavens 
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are above them and the earth is beneath them. This is like the 
Ayah: 
€ Aud C$ UES NG ويو‎ OG il ek a6) 
«With Hands did We construct the heaven. Verily, We are 
Able to extend the vastness of space thereof. And We have 


spread out the earth; how Excellent Spreader (thereof) are We! 
(51:47-48) 


LI ى‎ ES ui lii أو‎ A ty, cuz Ui «إن‎ 


«If We will, We shall sink the earth with them, or cause a piece 
of the heaven to fall upon them.» 


means, ‘if We wished, We could do that to them because of 
their wrongdoing and Our power over them, but We delay it 
because We are Patient and Forgiving.' 

Then Allah says: 


4 =A hye f 


dot عبد‎ AES EO DET, 
Verily, in this is a sign for every Munib servant. 


Ma'mar narrating from Qatàdah, said that Al-Munib means 
every one who repents.''! Sufyàn narrated from Qatadah, that 
Al-Munib is the one who turns to Allah.?! This means that in 
looking at the creation of the heavens and the earth, there is a 
sign for every servant who is intelligent and wise and who 
turns towards Allah. There is a sign of the Allah's ability to 
recreate bodies and bring about the Resurrection, because the 
One Who was able to create these heavens - with their vast 
reaches of space, and this earth, as deep and vast as it is - is 
able to recreate bodies and revive decayed bones. This is like 
the Aydt: 


€& ME He AK s GNG لسوت‎ SE adt cip 


415 not He Who created the heavens and the earth, Able to 
create the like of them? Yes, indeed!» (36:81) 


Y oti FE) $5 QU uL بن‎ KEN NG 2oln6 للق‎ 
43 يَعَلمون‎ 
0) -Abdur-Razzàq 3:126. 
Pl At.Tabari 20:356 
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<The creation of the heavens and the earth is indeed greater 
than the creation of mankind; yet, most of mankind know not.» 
(40:57) 


AS EASY‏ سمي 
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410. And indeed We bestowed grace on Dawud from Us 


(saying): "O you mountains! Glorify with him! And you birds 
(also)! And We made the iron soft for him." 


€11. Saying : "Make you perfect coats of mail, and balance well 
the rings of chain armor [Sard], and work you (men) 
righteousness. Truly, I am All-Seer of what you do." 


. 


The Favors which Allah bestowed upon Dawud 


Here Allah tells us how He blessed His servant and Messenger 
Dawud (David), peace be upon him, and what He gave him of 
His great bounty, giving him both prophethood and kingship, 
and huge numbers of troops. And He blessed him with a 
mighty voice. Such that when he glorified Allah, the firm, 
solid, high mountains joined him in glorifying Allah, and the 
free-roaming birds, who go out in the morning and come back 
in the evening, stopped for him, and he was able to speak all 
languages. 

In the Sahih it is recorded that the Messenger of Allah 2% 
heard the voice of Abu Masa Al-Ash'ari, may Allah be pleased 
with him, reciting at night, and he stopped and listened to his 
recitation, then he said: 


03513 مِنْ مَرَامِير آل‎ Wy هذًا‎ asl mn 
«This man has been pet one of the sweet melodious voices of 
the Prophet Diwud .5!! 


Abu 'Uthmàn An-Nahdi said, “I never heard any cymbal, 
stringed instrument or chord that was more beautiful than the 
voice of Abu Musa Al-Ash'ari, may Allah be pleased with 
him." 


1 Muslim 1:546. 
Pl Fada'il Al-Qur’an by Abu ‘Ubayd p. 79. 
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<Glorify> means, glorify Allah. This was the view of Ibn ‘Abbas, 

Mujahid and others.!'! The root of this word [Ta’wib] means to 


repeat or respond, so the mountains and birds were 
commanded to repeat after him. 


€x di «وَألنًا له‎ 
«And We made the iron soft for him.» Al-Hasan Al-Basri, 
Qatadah, Al-A'mash and others said, “He did not need to heat 


it in the fire or beat it with a hammer; he could simply twist it 
in his hands, like a thread."?! Allah said: 


€x JA do 
€Saying : "Make you perfect coats of mail..."», which means chain 


mail. Qatadah said, “He was the first person ever to make chain 
mail; before that, they used to wear plated armor. ”!?! 
K في‎ 5355) 
«and balance well the rings of chain armor [Sard],> 
This is how Allah taught His Prophet Dawud, peace be upon 
him, to make coats of mail. Mujahid said concerning the 
Ayah: 
43555 في‎ 55> 
¢and balance well the rings of chain armor [Sard],> 
“Do not make the rivets too loose that the rings (of chain mail) 
will shake, or make them too tight that they will not be able to 
move at all, but make it just right." ‘Ali bin Abi Talhah 
reported that Tbn ‘Abbas said, “Sard refers to a ring of iron." 
Some of them said, “Chain mail is called Masrüd if it is held 


together with rivets." 
and work you (men) righteousness.» means, with regard to what 


Il At-Tabari 20:357. 
21 At-Tabari 20:359. 
3l At-Tabari 20:359. 
41 At-Tabari 20:361. 
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Allah has given you of blessings. 


€ SS Gr 


«Truly, I am All-Seer of what you do. means, watching you and 
seeing all that you do and say; nothing of that is hidden at all. 
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€ اوی کرد‎ 
412. And to Sulayman (We subjected) the wind, its morning 
was a month's (journey), and its afternoon was a month's 
(journey). And We caused a fount of Qitr to flow for him, and 
there were Jinn that worked in front of him, by the leave of his 


Lord. And whosoever of them turned aside from Our command, 
We shall cause him to taste of the torment of the blazing Fire.» 


413. They worked for him as he desired on Maharîb, Tamathil, 
large basins like Jawab and Qudür Rasiyat. "Work you, 0 
family of Dawud, with thanks!" But few of My servants are 
grateful. 


The Favors which Allah bestowed upon Sulayman 


Having mentioned the blessings with which He favored Dawud, 
Allah follows this by mentioning what He gave to Dawud’s son 
Sulayman (Solomon), may peace be upon them both. He 
subjugated the wind to him, so that it would carry his carpet 
one way for a month, then back again the next month. Al- 
Hasan Al-Basri said, “He set out from Damascus in the 
morning, landed in Istakhar where he ate a meal, then flew on 
from Istakhar and spent the night in Káàbil."!! Between 
Damascus and Istakhar is an entire month's travel for a swift 
rider, and between Istakhar and Kabul is an entire month's 
travel for a swift rider. 


€i Ge A GC) 
{And We caused a fount Qitr to flow for him,> 


(1 At-Tabari 20:362. 
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Ibn ‘Abbas, may Allah be plased with him, Mujahid, Tkrimah, 
‘Ata’ Al-Khurasani, Qatadah, As- Suddi, Malik from Zayd bin 
Aslam, 'Abdur-Rabmàn bin Zayd bin Aslam and others said, 
*Qitr means copper. "!!l Qatadah said, "It was in Yemen. 12] 
Allah brought forth all the things that people make for 
Sulayman, peace be upon him. 


ore rer pee 


£555 wh الجن من يعمل بين يديو‎ os 
4and there were Jinn that worked in front of him, by the leave 
of his Lord.» 
means, ‘We subjugated the Jinn to work in front of him,’ by 
the permission of his Lord, i.e., by Allah’s decree and 
subjugation, they built whatever constructions he wanted, and 
did other work as well. 
A 2 Og 
And whosoever of them turned aside from Our command ,» 
means, whoever among them tried to rebel and disobey, 
$ pu S من‎ "v Nes. 
We shall cause him to laste F the torment of the blazing 
Fire.» 
which means, burning. 
4155 cud ين‎ T ما‎ A So 
€They worked for him as he desired on Maharib, Tamathil ,> 


Mahárib refers to beautiful structures, the best and innermost 
part of a dwelling. Ibn Zayd said, "This means dwellings.”"! 
With regard to “Tamathil,” ‘Atiyah Al-‘Awfi, Ad-Dahhak and As- 
Suddi said that Tamáthil means pictures. 


45 2» e oos 
{large basins like Jawab and Qudür Rasiyat.» 
Jawáb, the plural form of Jabiyah, refers to cisterns or tanks 


(1) At Tabari 20:363, 364. 
2l At-Tabari 20:363. 
I3! At-Tabari 20:365. 
(41 At-Tabari 20:366. 
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in which water is held, and Qudür Ráàsiyát are cauldrons that 
stay in one place and are not moved around because of their 
great size. This was the view of Mujàhid, Ad-Dahhàk and 
others. !! 


2 535 uan 
«Work you, O family of Dawud, with thanks! 


means, "We said to them: Work with thanks for the blessings 
that We have bestowed upon you in this world and the 
Hereafter.' This indicates that thanks may be expressed by 
actions as much as by words and intentions. 

Abu 'Abdur-Rahmàn Al-Hubuli said, "Prayer is thanks, 
fasting is thanks, every good deed that you do for the sake of 
Allah is thanks, and the best of thanks is praise." This was 
recorded by Ibn Jarîr. In the Two Sahihs, it is reported that 
the Messenger of Allah 3& said: 


AS يضف اليل وموم‎ pG َا كان‎ Dis تَعَالّ‎ at إلى‎ scan el p 
وَيُفْطِرٌ‎ Uy (eA OG دَاوُدَه‎ fle SIUS الصَيَام إلى الله‎ cel, LLL وَينَامُ‎ 

AY Box V5 Uy 
«The most beloved of prayer to Allah is the prayer of Dawud. 
He used to sleep for half the night, stand in prayer for a third 
of it and sleep for a sixth of it. The most beloved of fasting to 


Allah is the fasting of Dawud. He used to fast for a day then 
not fast for a day, and he never fled the battlefield 1091 


Ibn Abi Hatim narrated that Fudayl said concerning the Ayah: 
شک‎ 5 d un 
«Work you, O family of Dawud, with thanks!» 
Dàwud said, *O Lord! How can I thank you when thanks itself 
is a blessing from You?" He said: “Now you have truly given 


thanks to Me, for you have realized that it is a blessing from 
Me.) 


I! At-Tabari 20:367. 

I?! At-Tabari 20:369. 

31 Fath Al-Bāri 6:525, Muslim 2:816. 
%1 Ad-Durr Al-Manthür 6 :680. 
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LÓ Go بن‎ Lind 


But few of My servants are grateful.» This is a reflection of 
reality. 


oe Cá Fed م سر مر‎ "^ Mtt 


So ade Cras Gy‏ ما jim GNU ido | sp de o‏ ينام 
نت 5 34 ETC CIC GAS UK‏ فى Put SUI‏ :€ 


«14. Then when We decreed death for him, nothing eee 
them (Jinn) of his death except a little worm of the earth which 
kept (slowly) gnawing away at his stick. So when he fell down, 
the Jinn saw clearly that if they had known the Unseen, they 
would not have stayed in the humiliating torment .> 


“are 


The Death of Sulayman 


Allah tells us how Sulayman, peace be upon him, died and 
how Allah concealed his death from the Jinn who were 
subjugated to him to do hard labor. He remained leaning on 
his stick, which was his staff, as Ibn ‘Abbas may Allah be 
pleased with him, Mujahid, Al-Hasan, Qatadah and others 
said.'"! He stayed like that for a long time, nearly a year. 
When a creature of the earth, which was a kind of worm, ate 
through the stick, it became weak and fell to the ground. Then 
it became apparent that he had died a long time before. It also 
became clear to Jinn and men alike that the Jinn do not know 
the Unseen as they (the Jinn) used to imagine and tried to 
deceive people. This is what Allah says: 
Be auum x Gs لض تأحطل‎ dd de 
€nothing informed them (Jinn) of hi his death Nine a little worm 
of the earth which kept (slowly) gnawing away at his stick. So 
when he fell down, the Jinn saw clearly that if they had known 
the Unseen, they would not have stayed in the humiliating 
torment .» 


meaning, it became clear to the people that they (the Jinn) 
were lying. 


(1 At-Tabari 20:370. 
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Moss t PE uoc SENEC ET 
a’. ete Se ^n. é er Van tw ; m J oie 
جنتانعن رین وشمال‎ Ade که م‎ Gy ES | ie jara sa iu 
طا ورو غ‎ NCE Me Al s rure ee cs 
واشكروالهبلدة طيبة ورب عفور‎ Sd vow | tg UK da ai ين‎ 
A7 CEN BAG PF fe 
ورب عغفور را فاعرضو‎ 
HA دوق أكُلٍ‎ KE Lis 
سر ليل‎ ot ونو‎ Qi 
“se و‎ P prere ae 
J5 WS ou a 
{DIGI ag 


415. Indeed there was 
fer Saba' a sign in their 
dwelling place - two 


e $7 M "UL 9 fe eee & $ Bote gx 
sip eoe EBL 9 

2 ¢ 5 4^ «2 on 2 “ger iuc 
JI وآثل وشي ومن‎ pascal ذواق‎ oce 
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"z 


ie 
dim ر‎ 2 rh epes 7 rere A ع‎ Soe 
Ory ce يما كف روأ وهل‎ A OD 
Pd t€ 44 e ^ te EAEE T uod i-r d 
وبين القرى الى برک تافہافریظ هره‎ Maths, 

"n^ (este 


^ 7624-24574 17.2 a 
© مِاَِدَأَيَآمَاءامنِينَ‎ Uline ASN y 


op PCr! و ے‎ tI BAIS OY “A ج سے عر یی‎ 7 Grek ce 
ge ahve "e ^ * ve E era ATi T “4 
أحاديت ومرقنه مكل 900 ًف ذلك يلت لح لْصْبَارٍ‎ 
72M و‎ oF e.s 442% 924" me 
فنعو إلا‎ Sb nanc he 235 Q3 
Vale ded ديا‎ E unita s gardens on the right and 
gh Hid d 9 F Noe one onlays on the left; (and it was 
A can GN دع بعرم حم‎ OS? oc 7 ] A onu 
من يؤمن با لاخر وممن هومنهافى شك بيك‎ lel إلا‎ said to them:) "Eat of 


eel faim t 12 ye I the provision of your 
db i occidit قلياد.‎ e imis ع لكل‎ Lord, and be grateful to 


Him." A fair land and 
an Oft-Forgiving Lord!» 
416. But they turned 
away, so We sent 
against them flood released from the dam, and We converted their two 
gardens into gardens producing bitter bad fruit, and Athl, and some 
few lote trees. 

417. Like this We requited them because they were ungrateful 
disbelievers. And never do We requite in such a way except those who 
are ungrateful (disbelievers) .> 


SG SSS قال دروف‎ Gee ail 


- 


4.02 BO Bee وو و‎ IT ee ré 
Ortop d rs Ce sly oy 


The Disbelief of Saba' (Sheba) and Their Punishment 


Saba' refers to the kings and people of the Yemen. At- 
Tabába'ah (Tubba) [surname of the ancient kings of Yemen] 
were part of them, and Bilgis, the queen who met Sulaymàn, 
peace be upon him, was also one of them. They lived a life of 
enviable luxury in their land with plentiful provision, crops 
and fruits. Allah sent them messengers telling them to eat of 
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His provision and give thanks to Him by worshipping Him 
alone, and they followed that for as long as Allah willed, then 
they turned away from that which they had been commanded 
to do. So they were punished with a flood which scattered 
them throughout the lands around Saba’ in all directions, as 
we will see in detail below, if Allah wills. In Him we put our 
trust. 

Ibn Jarir recorded that Farwah bin Musayk Al-Ghutayfi, may 
Allah be pleased with him, said, “A man said, 'O Messenger of 
Allah! Tell me about Saba’ - what was it, a land or a woman?’ 
He 44 said: 

p E. y it ti 0 لَه‎ X de “53 aly y; 2X o» 
gas الَّذِينَ‎ Uh, i; i - or eM S si ub aa 
Sul; وَحمْيْرُ‎ gà 5915 وَالْأَشْعَرِيُونَ‎ fas 
«ft was neither a land nor a woman. It was a man who had ten 
children, six of whom went Yemen and four of whom went 
Ash-Shàm . Those who went Ash-Sham were Lakhm, Judham, 
‘Amilah and Ghassan. Those who went south were Kindah, Al- 
Ash'ariyyün, Al-Azd, Madhhij, Himyar and Anmar.» 
A man asked, "Who are Anmar?’ He 35 said: 


oo ^u 


ess eC e aadh 
«Those among whom are Khath'am and Bajilah 5! 


This was recorded by At-Tirmidhi in his Jami‘ [Sunan] in more 
detail than this; then he said, "This is a Hasan Gharib 
Hadith."?! 

The genealogists - including Muhammad bin Ishàq - said, 
"The name of Saba' was 'Abd Shams bin Yashjub bin Ya'rub 
bin Qahtàn; he was called Saba' because he was the first Arab 
tribe to disperse. He was also known as Ar-Rá'ish, because he 
was the first one to take, booty in war and give it to his people, 
so he was called Ar-Rá'ish; because the Arabs call wealth Rish 
or Riydsh. 

They differ over Qahtàn, about whom there were three views. 
(The first) he descended from the line of Iram bin Sàm bin 


Il At-Tabari 20:375. 
121 Tuhfat AFAhwadhi 9 :88 . 


76 Tafsir Ibn Kathir 


Nüh, then there were three different views over how he 
descended from him. (The second) was that he was descended 
from ‘Abir, another name for Hüd, peace be upon him, then 
there were also three different views over exactly how he 
descended from him. (The third) was that he was descended 
from Ismail bin Ibrahim Al-Khalil, peace be upon him, then 
there were also three different views over exactly how he 
descended from him. This was discussed in full detail by 
Imam Al-Hàfiz Abu Umar bin 'Abdul-Barr. An-Namari, may 
Allah have mercy on him, in his book Al-Musammá Al-Inbáh 
‘Ald Dhikr Usül Al-Qabda’il Ar-Ruwát. 

The meaning of the Prophet's words, 


oth‏ رَجُلُا مِنَ الْعَرَبِه 
«He was a man among the Arabs»!‏ 


means that he was one of the original Arabs, who were before 
Ibrahim, peace be upon him, and were descendants of Sam 
bin Nüh (Shem, the son of Noah). According to the third view 
mentioned above, he descended from Ibrahim, peace be upon 
him, but this was not a well-known view among them. And 
Allah knows best. But in Sahih Al-Bukhari, it is reported that 
the Messenger of Allah #% passed by a group of people from 
(the tribe of) Aslam who were practicing archery, and he said, 


als SS أَبَاكُمْ‎ OB «ارْمُوا بني إِسْمَاعِيلَ‎ 
«Shoot, O sons of Ismá'il, for your father was an archer.» 


Aslam was a tribe of the Ansar, and the Ansar - both Aws and 
Khazraj - were from Ghassan, from the Arabs of Yemen from 
Saba’, who settled in Yathrib when Saba’ was scattered 
throughout the land when Allàh sent against them the flood 
released from the dam. A group of them also settled in Syria, 
and they were called Ghassàn for the name of the water 
beside which they camped - it was said that it was in the 
Yemen, or that it was near Al-Mushallal, as Hassan bin 
Thàbit, may Allah be pleased with him, said in one of his 
poems. The meaning of his words: "If you ask, then we are the 
community of the noble descendants, our lineage is Al-Azd 


Il At-Tabari no. 28782. 
Pl Fath ALBari 6:261. 
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and our water is Ghassàn." 
UST iy عَشْرَةٌ‎ 4 y 
tHe had ten sons among the Arabs.» 


means that these ten were of his lineage, and that the origins 
of the Arab tribes of the Yemen go back to him, not that they 
were his sons born of his loins. There may have been two or 
three generations between him and some of them, or more or 
less, as is explained in detail in the books of genealogy. 
The meaning of the words, 

«Six of whom went south and four of whom went north iP! 


is that after Allàh sent against them the flood released from 
the dam, some of them stayed in their homeland, whilst others 
left to go elsewhere. 


The Dam of Ma’arib and the Flood 


The story of the dam is about the water which used to come 
to them from between two mountains, combined with the 
floods from rainfall and their valleys. Their ancient kings built 
a huge, strong dam and the water reached a high level 
between these two mountains. Then they planted trees and got 
the best fruits that could ever be harvested, plentiful and 
beautiful. A number of the Salaf, including Qatadah, 
mentioned that a woman could walk beneath the trees, 
carrying a basket or vessel - such as is used for gathering 
fruit - on her head. And that the fruit would fall from the 
trees and fill the basket without any need for her to make the 
effort to pick the fruit, because it was so plentiful and ripe. 

This was the dam of Ma’arib, a land between which and 
San‘a’ was a journey of three days. Others said that in their 
land there were no flies, mosquitoes or fleas, or any kind of 
vermin. This was because the weather was good and the 
people were healthy, and Allah took care of them so that they 
would single out and worship Him alone, as He says: 


I At-Tabari no. 28782. 
[2] At-Tabari no. 28782. 
3l At-Tabari 20:376. 
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€x ua ya كن‎ di 
«Indeed there was for Saba' (Sheba) a sign in their dwelling 
place 
Then He explains this by saying: 


55 cnt عن‎ d 


Foe 


two gardens on the right and on the left;> 


meaning, the two sides where the mountains were, and their 
land was in between them. 
G و‎ KA ب‎ GS des a كرا ين‎ 
(and it was said to them :) “Eat of the provision of your Lord, 
and be grateful to Him." A fair land and an Oft-Forgiving 
Lord!» 


means, 'He would forgive you if you continue to worship Him 
alone.' 


MI 
But they turned away,» means, from worshipping Allàh alone 
and from giving thanks to Him for the blessings that He had 
bestowed upon them, and they started to worship the sun 


instead of Allàh, as the hoopoe told Sulaymàn, peace be upon 
him: 
نو و‎ Km من‎ I5 eas ET LS a nt (qs ecu 
"I have come to you from Saba’ (Sheba) with true news. I 
found a woman ruling over them, she has been given all things, 
and she has a great throne. | found her and her people 
worshipping the sun instead of Allah, and Shaytün has made 
their deeds fair seeming to them, and has barred them from the 
way, so they have no guidance." (27:22-24) 
€ I= eis C) 
¢so We sent against them flood released from the dam,» 
Some, including Ibn ‘Abbas, Wahb bin Munabbih, Qatàádah 
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and Ad-Dahhak said that when Allah wanted to punish them 
by sending the flood upon them, he sent beasts from the earth 
to the dam, large rats, which made a hole in it!! Wahb bin 
Munabbih said, “They found it written in their Scriptures that 
the dam would be destroyed because of these large rats. So 
they brought cats for a while, but when the decree came to 
pass, the rats overran the cats and went into the dam, making 
a hole in it, and it collapsed."?! Qatadah and others said, 
"The large rat is the desert rat. They gnawed at the bottom of 
the dam until it became weak, then the time of the floods 
came and the waters hit the structure and it collapsed. The 
waters rushed through the bottom of the valley and destroyed 
everything in their path - buildings, trees, etc. "3l 
As the water drained from the trees that were on the 
mountains, to the right and the left, those trees dried up and 
were destroyed. Those beautiful, fruit-bearing trees were 
replaced with something altogether different, as Allàh says: 
€x ge دوق‎ a pee GY 
«and We converted their two gardens into gardens producing 
bitter bad fruit (ukul khamt),> 


Ibn 'Abbàs, Mujahid, Tkrimah, ‘Ata’ Al-Khurasàni, Qatádah 
and As-Suddi said, “It refers to Arak (Zingiber officinale) and 
bitter bad fruit." ] 

€ 


«and Athl,> ‘Al-‘Awfi and Ibn ‘Abbas said that this means 
tamarisk. Others said that it means a tree that resembles a 
tamarisk, and it was said that it was the gum acacia or 
mimosa. And Allah knows best. 


€) ڌر‎ ot oo 


¢and some few lote trees.» Because the lote trees were the best of 
the trees with which the garden was replaced, there were only a 
few of them. 


[1 At-Tabari 20:378, 380. 
12] At-Tabari 20:381. 
(3! At-Tabari 20:381. 
(4) At-Tabari 20: 382, 383. 
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€)-5 ge ot o5» 
«and some few lote trees.» This is what happened to those two 
gardens after they had been so fruitful and productive, offering 
beautiful scenes, deep shade and flowing rivers: they were 
replaced with thorny trees, tamarisks and lote trees with huge 
thorns and little fruit. This was’ because of their disbelief and 
their sin of associating others with Allah, and because they 
denied the truth and turned towards falsehood. Allah said: 
UIST Y oS JS WE Age Gasp 
{Like this We requited them because they were ungrateful 
disbelievers. And never do We requite in such a way except 
those who are ungrateful .» 
meaning, ‘We punished them for their disbelief.’ Mujahid said, 
“He does not punish anyone except the disbelievers."!!! 
Al-Hasan Al-Basri said, “Allah the Almighty has spoken the 
truth: no one will be punished in a manner that befits the sin 
except the ungrateful disbelievers." 
فيا‎ line AR نا‎ OH yb G Curs all ul ao یتم‎ GS 
«18. And We placed, between them and the towns which We 
had blessed, towns easy to be seen, and We made the stages (of 
journey) between them easy (saying): "Travel in them safely 
both by night and day." 
419. But they said: "Our Lord! Make the stages between our 
journey longer," and they wronged themselves; so We made 
them as tales (in the land), and We dispersed them all totally. 
Verily, in this are indeed signs for every steadfast, grateful 
(person) .> 


The Trade of Saba’ and Their Destruction 


Allah tells us about the blessings which the people of Saba’ 
enjoyed, and the luxuries and plentiful provision which was 


ll ALBaghawi 3:555. 
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theirs in their land, with its secure dwellings and towns which 
were joined to one another, with many trees, crops and fruits. 
When they traveled, they had no need to carry provisions or 
water with them; wherever they stopped, they would find water 
and fruits, so they could take their noontime rest in one town, 
and stay overnight in another, according to their needs on 
their journey. Allah says: 

€«And We placed, between them and the towns which We had 

blessed ,> 
Mujahid, Al-Hasan, Sa'id bin Jubayr and Malik, who narrated 
it from Zayd bin Aslam, and Qatàdah, Ad-Dahhak, As-Suddi, 
Ibn Zayd and others - all said that this means the towns of 
Syria. It means they used to travel from Yemen to Syria via 
towns easy to be seen and connected to one another. Al- 
‘Awfi reported that Ibn ‘Abbas said, “The towns which We had 
blessed by putting Jerusalem among them.” 


igh Sd 


€towns easy to be seen,» meaning, clear and visible, known to 
travelers, so they could take their noontime rest in one town 
and stay overnight in another. Allàh says: 


L نا‎ GHD 
«and We made the stages (of journey) between them easy» 


meaning, "We made it in a way that met the needs of the 
travelers.' 


aet. CÉG QU Go ios 
«Travel in them safely both by night and day.» 


means, those who travel in them will be safe both by night 
and by day. 


I Fibs QU av xus ريا‎ Ui 


€But they said: "Our Lord! Make the stages between our 
journey longer," and they wronged themselves ;> 


Ni At-Tabari 20:386, 387. 
I2! At-Tabari 20:386. 
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They failed to appreciate this blessing, as Ibn ‘Abbas, Mujahid, 
Al-Hasan and others said: “They wanted to travel long 
distances through empty wilderness where they would need to 
carry provisions with them and would have to travel through 
intense heat in a state of fear.” 


so We made them as tales (in the land), and We dispersed 
them all totally. 


means, "We made them something for people to talk about 
when they converse in the evening, how Allàh plotted against 
them and dispersed them after they had been together living a 
life of luxury, and they were scattered here and there 
throughout the land.' So, the Arabs say of a people when they 
are dispersed, "They have been scattered like Saba’,” in all 
directions. 


4253 ke X3 usi دلت‎ a c» 

Verily, in this are indeed signs for every steadfast, grateful. 
In the punishment which these people suffered, the way in 
which their blessings and good health were turned into 
vengeance for their disbelief and sins, is a lesson and an 
indication for every person who is steadfast in the face of 
adversity and grateful for blessings. Imàm Ahmad recorded 
that Sad bin Abi Waqgás, may Allah be pleased with him, 

said, "The Messenger of Allah #8 said: 

dual op E35 25 iue 25 ul Sp gl Dui الله‎ old ين‎ Linen 

t Dos art? n 4 4 ^4 are 3$ ل اه موف م رمم مومع‎ S. 1 

Syd y Jr y‏ في كَل شَيْءِ m‏ في ull AP RM‏ في 

T 

d am amazed at what Allah has decreed for the believer; if 

something good befalls him, He praises his Lord and gives 

thanks, and if something bad befalls him, he praises his Lord 


and has patience. The believer will be rewarded for everything, 
even the morsel of food which he lifts to his wife's mouth 0" 


This was also recorded by An-Nasà'i in Al-Yawm wal- 


I! Ahmad 1:173. 
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Laylah."'| There is a corroborating report in the Two Sahihs, 
where a Hadith narrated by Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, says: 
X uz Rol dns گان‎ Vy قَضَاءً‎ d الله تَعَالَى‎ a Y gl Ger 
y wy UH per xa yes OWS L2 2 uU Stal : ob NU خَيْرًا‎ 5b 
ore 


«How amazing is the affair of the believer! Allah does not decree 
anything for him but it is good for him. If something good 
happens to him, he gives thanks, and that is good for him; if 
something bad happens to him, he bears it with patience, and 
that is good for him. This is not for anyone except the 
believer تأت‎ 


It was reported that Qatadah said: 
452 Nae los ديت‎ a c» 
Verily, in this are indeed signs for every steadfast, grateful .> 


It was Mutarrif who used to say: *How blessed is the grateful, 
patient servant. If he is given something, he gives thanks, and 
if he is tested, he bears it with pus 3 


* كاد لم‎ Oy E EE das بيش‎ pple Sio X 
Ede m bbs da ug 


عب ) 

420. And indeed Iblîs did prove true his thought about them, 
and they followed him, all except a group of true believers .y 

421. And he had no authority over them, - except that We 


might test him who believes in the Hereafter, from him who is 
in doubt about it. And your Lord is Watchful over everything .» 


How Iblis’ thought about the Disbeliever proved True 


Having mentioned Saba’ and how they followed their desires, 
and the Shaytdn, Allah tells us about their counterparts 


UI An-Nasà't in Al-Kubré 6 :263. 
[21 Fath Al-Bari 10:107. 
I3 Muslim 4:1992. 
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among those who follow Iblis and their own desires, and who 
go against wisdom and true guidance. Allah says: 
6 oM ni GAG áis b 
«And indeed Iblis did prove true his thought about them, 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and others!!! said 
that this Ayah is like the Ayah where Allah tells us about how 
Iblis refused to prostrate to Adam, peace be upon him, then 


said: 
My 38 KEY ink يور‎ 4 SH لبن‎ d tee ad dus Xv 
es 


4566 this one whom You have honored above me, if You give 
me respite to the Day of Resurrection, 1 will surely seize and 
mislead his offspring all but a few!» (17:62) 


{Then I will come to them from before them and behind them, 

from their right and from their left, and You will not find most 

of them as thankful ones.» (7:17) 
And there are many Aydt which refer to this matter. 

€. ui ui d Slee Ub 
«And he (Iblis) had no authority over them,» 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him said, "This means, 
he had no proof." 
445 GUS ASE xad Eb من‎ pil 3» 
€except that We might test him who believes in the Hereafter, 
from him who is in doubt about it.» 


means, ‘We gave him power over them only to show who 
believes in the Hereafter and that it will come to pass.' The 
people will be brought to account and rewarded or punished 
accordingly, so that he will worship his Lord properly in this 
world - and to distinguish these believers from those who are 
in doubt about the Hereafter. 


I!! At-Tabari 20:392. 
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et too DES C Guru dp 
رع عن‎ Sie ISS ee ولا‎ And your Lord is a 
2530365, ماذاقال رد کہ قَالُوا حقو‎ iJe pa Watchful over 


Xu Lr, A everything .> 
SPL Bais ode) means, despite His 


ÉO ne AN E EEA watching, those who 
ie ge er Bees eee m follow Iblis go astray, 
(Do Cz eo متا‎ ga لاوت‎ but by His watching 
^ oo and care, the 
58 وهوال‎ cedi Cn 3 ct believers who follow 


aly NT ف بن الحقشريو شر‎ Jo the Messengers are 
pie TW GOH E يي‎ is 

ler” ale Sih 7 o» o 26) c ei قلي‎ 
0 Sara دشرا‎ 


p < » Se, CO Y at 
O Wace ule A pcd s "aep 
25 nta berr D, ore" 3 فل لک ما‎ ei ول 3 رص ره‎ ie) 


pole OTE aX Z‏ ملا Arey pe‏ ساعة ولا تون 
n cm rd O‏ 
Gai, ao Hall SEMI s "icc e ý; ` T wb‏ 


ETIA Og NCI Scout Ü ü d 5 god id Í 
E I E 5 مادا كال‎ jé cod عن‎ 
OPENS LAU || ایو‎ xg i 
Guo 
€22. Say: "Call upon those whom you assert besides Allah, 
they possess not even the weight of a speck of dust, either in the 
heavens or on the earth, nor have they any share in either, nor 
there is for Him any supporter from among them." 
«23. Intercession with Him profits not except for him whom He 
permits. So much so that when fear is banished from their 


hearts, they say: "What is it that your Lord has said?" They 
say the truth. And He is the Most High, the Most Great.» 


The Helplessness of the gods of the Idolators 

Here Allah states clearly that He is the One and Only God, the 
Self-Sufficient Master, Who has no peer or partner; He is 
independent in His command and there is no one who can 
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share or dispute with Him in that, or overturn His command. 
So, He says: 
€ o£ a ES cadi Vei اث‎ 
«Say : "Call upon those whom you assert besides Allāh..." 
meaning, the gods who are worshipped besides Allàh. 
til رر ف لسرت 5 فى‎ E, Ges d) 
€they possess not even the weight of a speck of dust, either in 
the heavens or on the earth,» 
This is like the Ayah: 
4B po يلكوت ین‎ Ut ين‎ GRE all> 
€And those, whom you invoke or call upon instead of Him, 
own not even a Qitmir!!! > (35:13). 
Gi ين‎ Cad ووا فم‎ 
€nor have they any share in either,» means, they do not possess 
anything, either independently or as partners. 
€ Ab a منم‎ rm 


€nor there is for Him any supporter from among them. 
means, nor does Allah have among these rivals any whose 
support He seeks in any matter; on the contrary, all of 
creation is in need of Him and is enslaved by Him. 
Then Allàh says: 
لزه‎ Sf إلا بن‎ the, Las Ge GD 

€Intercession with Him profits not except for him whom He 

permits .> 
meaning, because of His might, majesty and pride, no one 
would dare to intercede with Him in any matter, except after 
being granted His permission to intercede. As Allah says: 

ini إلا‎ eke G5 si طمن دا‎ 


«Who is he that can intercede with Him except with His 
permission?» (2:255), 


1 The thin membrane over the date stone. 
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got oe 7 


SD‏ 45 فى 2536 لا Etat gs‏ إلا 5 أن al SG‏ لمن يا 
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«And there are many angels in the heavens, whose intercession 
will avail nothing except after Allah has given leave for whom 
He wills and is pleased with.» (53:26) 


sor pua 


«and they cannot intercede except for him: with whom He is 
pleased. And they stand in awe for fear of Him} (21:28). 


It was reported in the Two Sahihs through more than one 
chain of narration that the Messenger of Allah à3&, who is the 
leader of the sons of Adam and the greatest intercessor before 
Allah, will go to stand in Al-Maqam Al-Mahmüd (the praised 
position) to intercede for all of mankind when their Lord comes 
to pass judgement upon them. He # said: 

Alo‏ لله ui‏ 255 ما شَاءَ الله أن Y Line gle E ged‏ أخصِيهًا 


ote? 55 


(AS CAMS aii وَسَلْ‎ ces s رَأْسَكَ‎ uoi aay cA ef LS 
‘Then I will prostrate to Allah, may He be exalted, and He will 
leave me (in that position), as long as Allah wills, and He will 
inspire me to speak words of praise which I cannot mention 
now. Then it will be said, “O Muhammad, raise your head. 
Speak, you will be heard; ask, you will be given; intercede, 
your intercession will be accepted..." 


€i G X 36 مادا‎ Ui cyt عن‎ BO ED 

450 much so that when fear is banished from their hearts, they 

say: "What is it that your Lord has said?" They say the 

truth.» 
This also refers to the great degree of His might and power. 
When He speaks words of revelation, the inhabitants of the 
heavens hear what He says, and they tremble with fear (of Allàh) 
so much that they swoon. This was the view of Ibn Mas'üd, may 
Allah be pleased with him, Masrüq and others. 


ll Fath ALBàri 8:248, Muslim 1:185. 
2] At-Tabari 20:396. 
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» عن ريهز‎ Qd 
450 much so that when fear is banished from their hearts,» 

means, when the fear leaves their hearts. Ibn ‘Abbas, Ibn 
‘Umar, Abu ‘Abdur-Rahman As-Sulami, Ash-Sha' bi, Ibrahim 
An-Nakha'i, Ad-Dhahhak, Al-Hasan and Qatàdah said 

concerning the Ayah, 

Ai U6 X ال‎ GC US edi عن‎ BG de 
€So much so that when fear is banished from their hearts, they 


say: "What is it that your Lord has said?" They say the 
truth» 


“When the fear is lifted from their hearts." When this happens, 
some of them say to others, "What did your Lord say?" Those 
(angels) who are carrying the Throne tell those who are next to 
them, then they in turn pass it on to those who are next to 
them, and so on, until the news reaches the inhabitants of the 
lowest heaven. Allah says, 


«xi Uu) 
«They say the truth. meaning, they report what He said, 
without adding or taking away anything. 
€x ai 3 
And He is the Most High, the Most Great.» 


In his Tafsir of this Ayah in his Sahih, Al-Bukhàri recorded 
that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him said, "The 
Prophet of Allah #% said: 


«453. حُظْعَانًا‎ teeth الْمَلَائِكَةُ‎ ois ee في‎ ZI Lus قَضَى الله‎ bp 
qii JE e E مال‎ GU قَانُوا:‎ Lei عَنْ‎ 25 dp ioni» sue ILL, XG 
VES السّمْع‎ ELS السَمْعء‎ GEO GALL LS الْعَلِنُ‎ 585 Sedit 106 
of 33 uif C55 cab of ys uin أَدْرَكَهُ‎ us att uf pt 


Bo ee 


Sürah 34. Saba (24 - 27) (Part-22) _ 89 


«When Allah decrees a matter in heaven, the angels beat their 
wings in submission to His Words, making a sound like a chain 
striking a smooth rock. When the fear is banished from their 
hearts, they say, "What is it that your Lord has said?" They 
say the truth, and He is the Most High, the Most Great. Then 
the one who is listening out hears that, and those who are 
listening out are standing one above the other» - Sufyan [one 
of the narrators] demonstrated with his hand, holding it 
vertically with the fingers outspread. «So he hears what is 
said and passes it on to the one below him, and that one passes 
it to the one who is below him, and so on until it reaches the 
lips of the soothsayer or fortune-teller. Maybe a meteor will hit 
him before he can pass anything on, or maybe he will pass it on 
before he is hit. He tells a hundred lies alongside it, but it will 
be said, "Did he not tell us that on such and such a day, such 
and such would happen?" So they believe him because of the 
one thing which was heard from heaven .»" 


This was recorded by Al-Bukhàri, not by Muslim.!! Abu 
Dawud, At-Tirmidhi and Ibn Majah also recorded it. And 
Allah knows best. 
مُدَى 3 في‎ jd peo ار‎ Ty SI EDEN asco يست‎ K o Fd 
ect ppor aoe $4 be 


EL a AB c o4 3 uit (X وهو‎ rk CL us AG 


: 3 te ور‎ oe Ste 
Ei Sail XC A كلا بل‎ 


424. Say: "Who gives you provision from the heavens and the 
earth?" Say: "Allah. And verily, (either) we or you are rightly 
guided or in plain error." 


» 


425 . Say: "You will not be asked about our sins, nor shall we 
be asked of what you do." 


426. Say: "Our Lord will assemble us all together, then He 
will judge between us with truth. And He is the Just Judge, the 
All-Knower of the true state of affairs." 


«27. Say: “Show me those whom you have joined with Him as 
Il Fath ALBàri 8:398. 
1 Abu Dawud 4:288, Tuhfat Al-Ahwadhi, 9 :90, Ibn Majah 1:69. 


aN 


50 Tafsir Ibn Kathir 


partners. Nay! But He is Allah, the Almighty, the All-Wise."> 


Allah has no partner in anything whatsoever 


Allah tells us that He is unique in His power of creation and 
His giving of provision, and that He is unique in His divinity 
also. As they used to admit that no one in heaven or on earth 
except Allah gave them provision, i.e., by sending down water 
and causing crops to grow, so they should also realize that 
there is no god worthy of worship besides Him. 
€nj phe ني‎ To Gig dU 
€And verily, (either) we or you are rightly guided or in plain 
error .» 


'One of the two sides must be speaking falsehood, and one 
must be telling the truth. There is no way that you and we 
could both be following true guidance, or could both be 
misguided. Only one of us can be correct, and we have 
produced the proof of Tawhid which indicates that your Shirk 
must be false.' Allàh says: 


را أ يڪم تل tod pi uh‏ 


«And verily, (either) we or you are rightly guided or in plain 
error .» 


Qatàdah said, "The Companions of Muhammad ł said this to 
the idolators: ‘By Allah, we and you cannot be following the 
same thing, only one of us can be truly guided."!!! Tkrimah 
and Ziyàd bin Abi Maryam said, "It means: we are rightly 
guided and you are in plain error."?! 


BN Bees مين‎ B8 QV ve Bod GF 
sai Ke e ولا‎ cael Ce cou Y «قل‎ 


4Say: "You will not be asked about our sins, nor shall we be 
asked of what you do." 
This indicates disowning them, saying, 'you do not belong to 
us and we do not belong to you, because we call people to 


Allah, to believe that He is the Only God and to worship Him 
alone. If you respond, then you will belong to us and we to 


l1] At-Tabari 20:401. 
12) At-Tabari 20:401. 
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you, but if you reject our call, then we have nothing to do with 
you and you have nothing to do with us.’ This is like the Ayat: 


" 
e iz ^ A2. 


1G toy th Jal Gau A Sie ES gn gs SC us‏ ملو 
€x‏ 

{And if they deny you, say: "For me are my deeds and for you 

are your deeds! You are innocent of what I do, and I am 

innocent of what you do!" (10:41) 

d s lex 


- 5 Re SENS قم من‎ X45 QW MUN Au oh 
US AY IDSESUIASY Gipi Cl; y» 


E 4 cg ME x ^$ cie cut $5 
Son وَل‎ X. لک‎ IBX US LY ge 
ote we £7 M - 


€5ay: “O disbelievers! I worship not that which you worship, 
Nor will you worship that which I worship. And I shall not 
worship that which you are worshipping. Nor will you worship 
that which I worship. To you be your religion, and to me my 
religion." (104: 1-6). 


{Say : "Our Lord will assemble us all together...» 


means, ‘on the Day of Resurrection, He will bring all of 
creation together in one arena, then He will judge between us 
with truth, i.e., with justice.’ Each person will be rewarded or 
punished according to his deeds; if they are good, then his 
end will be good, and if they are bad, then his end will be bad. 
On that Day they will know who has attained victory, glory 
and eternal happiness, as Allah says: 
à 26 ايحت‎ Ges VaL Gall US COSAS ic tani شم‎ pop 


«And on the Day when the Hour will be established - that Day 
shall (all men) be separated. Then as for those who believed and 
did righteous good deeds, such shall be honored and made to 
enjoy luxurious life (forever) in a Garden of Delight. And as for 
those who disbelieved and denied Our Ayàt, and the meeting of 
the Hereafter, such shall be brought forth to the torment.> 
(30: 14-16). 


* 
bu 


52 Tafsir Ibn Kathir 


Allàh says: TACNA 
€i pi a; 
«And He is the Just Judge, the All-Knower of the true state of 
affairs .» " VM 
€. به.‎ LE طقل ارون الذي‎ 


€Say: "Show me those whom you have joined with Him as 


partners..." 
means, ‘show me those gods whom you made as rivals and 
equals to Allah.’ = 
€x» 
€«Nay* means, He has no peer, rival, partner or equal. Allah says: 
€ A بل‎ 
4But He is Allah,> meaning, the One and Only God Who has no 
partner. "T 
«253i 52 


€the Almighty, the All-Wise.> means, the Owner of might with 
which He subjugates and controls all things, the One Who is 
Wise in all His Words and deeds, Laws and decrees. Blessed 
and exalted and sanctified be He far above all that they say. 
And Allah knows best. 


NN مو مر‎ 4 DEEP PPP m KA oe SE 4 7 صر عم‎ a 
Bor کہ وم‎ $ m pre Mí j GR. Y oF 5, Cd | c7 hee 
عَنْهُ‎ EX فل $9 مياد يوم لا‎ MBs HS إن‎ UN n | Ses 
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428. And We have not sent you except as a giver of glad 
tidings and a warner to all mankind, and most of men know 


not.» 
429. And they say: "When is this promise if you are 
truthful?” } 


430. Say: “The appointment to you is for a Day, which you 
cannot put back for an hour nor put forward." 


The Prophet i& was sent to all of Mankind 
Allah says to His servant and Messenger Muhammad 3: 


ffe pA. 


4 تكذرا‎ f نين‎ Bee d) AA E> 
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«And We have not sent you except as a giver of glad tidings 
and a warner to all mankind,> 


ie. to all of creation among those who are accountable for 
their deeds. This is like the Ayah: 


Ca Eady ail $25 الاش لن‎ aly X» 
Say: “O mankind! Verily, I am sent to you all as the 
Messenger of Allah." (7:158) 
€ 5 Us لیت‎ SE az عل‎ OGM do adi Hed 
Blessed be He Who sent down the Criterion to His servant 
that he may be a warner to the all creatures. (25:1) 


< 


41355 Asap 


<a giver of glad tidings and a warner means, ‘to bring the glad 
tidings of Paradise to those who obey you and to warn of the 
fire of Hell to those who disobey you.’ This is like the Aydt. 


€ آلا لا‎ ST ien) 
«and most of men know not .» 
OM EET, 
¢And most of mankind will not believe even if you desire it 
eagerly.» (12:103) 
€ عن سيل‎ AL BMT من ف‎ AR uiu 

«And if you obey most of those on the earth, they will mislead 
you far away from Allah's path» (6:116). 


Muhammad bin Ka'b said concerning the Ayah: 
koti كان‎ Fy ái G5 
And We have not sent you except to all mankind» 


meaning, to all the people. Qatadah said concerning this Ayah, 
“Allah, may He be exalted, sent Muhammad i£ to both the 
Arabs and the non-Arabs, so the most honored of them with 
Allah is the one who is most obedient to Allah.”!!! 


0) At-Tabari 20:405. 
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In the Two Sahihs it was reported that Jabir, may Allah be 
pleased with him said, "The Messenger of Allàh 3& said: 


i Een eI Seat US gi يِن‎ iof Die لَمْ‎ uie Laub 
Ji iSc an 225551 E NEUEN Bibs; 
إلى‎ E adn وَكَانَ‎ ded aal; d لِأحَدٍ‎ os s edi a ell; 

DT REED: 
11 have been given five things which were not given to any of 
the Prophets before me. 1 have been aided by fear (the distance 
of ) a month's journey. The entire earth has been made a Masjid 
and a means of purification for me, so that when the time for 
prayer comes, any man of my Ummah should pray. The spoils 
of war have been made permissible for me, whereas they were 
not permitted for any before me. I have been given the power of 


intercession; and the Prophets before me were sent to their own 
people, but I have been sent to all of mankind „1 


It was also recorded in the Sahih that the Messenger of Allah 
% said: 
ُنْب إلى الْأسْوَدٍ وَالْأَخْمَره‎ 
t] have been sent to the black and the red.» 


Mujahid said, “This means to the Jinn and to mankind.”?! 
Others said that it meant the Arabs and the non-Arabs. Both 
meanings are correct. 


How the Disbelievers asked about when the 


Resurrection would happen, and the Response to Them 


Allah tells us how the disbelievers believed it unlikely that the 
Hour would ever come to pass: 


PP t eut ann tr g R Bee 
€ LÁ إن‎ My us d so 

«And they say: "When is this promise if you are truthful?"y 

This is like the Ayah: 
^ T$ ^ akore we 7 2B t^^ ter ب وه وام ر‎ 000 "PT 

E el ينا وَيَعْلَمُونَ‎ SZ Voc cod Us aA Y ct بها‎ oc) 
l] Fath ALBàri 1:519, Muslim 1:370. 
21 Ahmad 5:145. 
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PX T MEE therein seek to hasten it 
45; a MeN | : 
Rot نيعفوا‎ RIT ai (Ji while those who believe 


óc E anesthe are fearful of it, and 
Soe oe z+ -p || know that it is the ve 
UG ICE US ULL LC | و ب‎ (42:18) ^ 


FANG ARAN AEE E T Then Allàh says: 


Wks Gua Cei e ftis. obi | Y ^ az aa d Jb 


C. (3 od iE $ ^et ^ Lae per 2A eres 


GUI وه‎ (r9 م‎ Cx s عنه ساعة ولا‎ Oye 
© كرون‎ ET Ms 414: GAS 
OAM TIT ڪر ڪر امو واو‎ ijg; | €Say: “The appointment 


eek م روء‎ sı »s [to you is for a Day, 
2 PE A TO P 
cz E t Sy sds oh iN es pa which you cannot for an 


lor 3 


^^ Ge yy رس‎ yt 
Qe AC HEE وما آمو‎ Go لايعلمون‎ hour move back nor 
oe AAA d a: re KAOS forward ."» 
AL; biduo ciii meaning, 'you have 
مرجي و‎ t E : " 
KO e ف الغرفاتءامنون‎ Let, an appointed time 
Gores D ER اوي‎ which is fixed and 


B yA gale e hac cannot be changed or 


wept e E ed por ote 


Itered. When it 
8 A \ ھ1‎ 

deo 35) d comes, you will not be‏ وتقدرله.وما 
AL c XE UE ASA ME, il | able to put it back or‏ 


bring it forward,’ as 


Allàh says: 
433 إا جاه ا‎ Wi 


€Verily, the term of Allah when it comes, cannot be delayed? 
(71:4). 


4 


Ca Aa y قل إلا‎ AL Y X "T HE pall J Í MAT وما‎ 
€ US 

«And We delay it only for a term (already) fixed. On the Day 

when it comes, no person shall speak except by His leave. Some 


among them will be wretched and (others) blessed.» (11:104- 
105). 


d^ bort vor 2 لك مق‎ 
aS الى بين يديه ولو‎ Í acai ay, Loe d WX اليرت‎ Sy 
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0 oS oe ae bbe 4E €t o- ~ eo 27 bhor 2 du 
الت اضيا‎ do Sal am di DELL Re) o عند‎ CAP Shu 
CA gez ih أستكيها‎ wd ذل‎ oh لكا‎ 2 Xj eti Sh 
vz, eMe: 2 52 427 M4 4 55 "m D e 2یو مە‎ «Meu 
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0 ^» tg^« 2 46^ Ge MA 8 v ټوو‎ o ^f^ t. Mo ره‎ 1M e. 
ws God d gx باه‎ S أن‎ Gb 3 GG JA S y ws 
0 . Saez ^ $5 70% «7$ ر رر‎ 47 ee دي‎ ee eee 
إلا ما كنأ‎ ase Js V Sal aci a GANT ths cua bb Gi َلنَدَامَةَ‎ 
€x 
431. And those who disbelieve say: "We believe not in this 
Qur'an nor in that which was before it." But if you could see 
when the wrongdoers are made to stand before their Lord, how 
they will cast the (blaming) word one to another! Those who 


were deemed weak will say to those who were arrogant: “Had it 
not been for you, we should certainly have been believers!" 


432. And those who were arrogant will say to those who were 
deemed weak: “Did we keep you back from guidance after it had 
come to you? Nay, but you were criminals.” } 


433. Those who were deemed weak will say to those who were 
arrogant: "Nay, but it was your plotting by night and day, 
when you ordered us to disbelieve in Allah and set up rivals to 
Him!"" And each of them (parties) will conceal their own 
regrets, when they behold the torment. And We shall put iron 
collars round the necks of those who disbelieved. Are they 
requited aught except what they used to do?> 


How the Disbelievers have agreed in this World to deny 
the Truth, and how They will dispute with One Another 
on the Day of Resurrection 


Allah tells us about the excessive wrongdoing and 
stubbornness of the disbelievers, and their insistence on not 
believing in the Holy Qur'àn and what it tells them about the 
Resurrection. Allàh says: 


€x & odi Jud قيس ھا‎ JUI odit Ji 
And those who disbelieve say: “We believe not in this Qur'an 
nor in that which was before it." 
Allah threatens them and warns them of the humiliating 
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position they will be in before Him, arguing and disputing with 
one another: 


ut c as dt بن‎ d eS pez 


€how they will cast the (blaming) word one to another! Those 
who were deemed weak» 


this refers to the followers - 


LX PET 
410 those who were arrogant» - this refers to the leaders and 


masters — 
HIP ET 


€Had it not been for you, we should certainly have been 
believers!» 


meaning, 'if you had not stopped us, we would have followed 
the Messengers and believed in what they brought.' Their 
leaders and masters, those who were arrogant, will say to 
them: 


€5 x إذ‎ X axi qi AD 
€4Did we keep you back from guidance after it had come to 
you?» 
meaning, ‘we did nothing more to you than to call you, and you 
followed us without any evidence or proof, and you went against 


the evidence and proof which the Messengers brought because 
of your own desires; it was Tn own choice.' They will say: 


GG Jt 55 بل‎ WS ad uec Sail d oe Sz 2S «بن‎ 


€«"...Nay, but you were criminals." Those who were deemed 
weak will say to those who were arrogant: "Nay, but it was 
your plotting by night and day..." 


meaning, 'you used to plot against us night and day, tempting 
us with promises and false hopes, and telling us that we were 
truly guided and that we were following something, but all of 
that was falsehood and manifest lies.' Qatadah and Ibn Zayd 
said: 


€) 435 dt SD 
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€Nay, but it was your plotting by night and day,» 


means, "You plotted by night and day." Malik narrated 
something similar from Zayd bin Aslam. 


«501 A I5 AQ 3S أن‎ LU 

when you ordered us to disbelieve in Allah and set up rivals to 

Him!» 
means, ‘to set up gods as equal to Him, and you created 
doubts and confusion in our minds, and you fabricated far- 
fetched ideas with which to lead us astray.' 

CONG v 6i التَدَامَةَ‎ vob 
And each of them (parties) will conceal their own regrets, 
when they behold the torment.> 


means, both the leaders and the followers will feel regret for 
what they did previously. 


UNS FEDERN I 
{And We shall put iron collars round the necks of those who 
disbelieved .> 
This is a chain which will tie their hands to their necks. 
KOR إلا حا کارا‎ cz Sap 
{Are they requited aught except what they used to do?» 


means, they wil be punished according to their deeds: the 
leaders will be punished according to what they did, and the 
followers will be punished according to what they did. 


CEN نٹ‎ i é) 
He will say: "For each one there is double (torment), but you 
know not."» (7:38). 


Ibn Abi Hatim recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah # said: 


ui che Sp‏ سيق gd eu quí udi‏ نم x 6 edd ced‏ لخم إلا 


N) At-Tabari 20:408. 
21 At-Tabari 20:408. 
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tWhen the people of Hell are driven towards it, it will meet 
them with its flames, then the Fire will burn their faces and the 
flesh will all fall to their hamstrings ا مد‎ 


5 UG ESAE پو‎ ALAS G GAR did) aiu x فى‎ CI وا‎ 
L3 X8 3 Vg فل ب‎ mee x64 xz 
V) gb. GE de Xl GY Xi Goa y ui Ki ies 
Sls Sci Su. a p WE اليف يما‎ e م‎ d سسا‎ oss ox 
of 39i LA y 3 Binoy ee QUOC a did ec Gd. o r3 
CRS وو کار‎ AME کیو ھر‎ ui d وا‎ i ee & با‎ 
434. And We did not send a warner to a township but those 
who were given the worldly wealth and luxuries among them 
said: “We believe not in what you have been sent with." 

435. And they say: "We are more in wealth and in children, 
and we are not going to be punished." 

436. Say: ‘Verily, my Lord expands the provision to whom He 
wills and restricts, but most men know not." 

437. And it is not your wealth, nor your children that bring 
you nearer to Us, but only he who believes, and does righteous 
deeds ; as for such, there will be multiple rewards for what they 
did, and they will reside in the high dwellings (Paradise) in 
peace and security.» 

438. And those who strive against Our Ayát, to frustrate 
them, they will be brought to the torment. 

439. Say: "Truly, my Lord expands the provision for whom He 
wills of His servants, and (also) restricts (it) for him, and 
whatsoever you spend of anything, He will replace it. And He 
is the Best of providers." 


How Those Who lived a Life of Luxury disbelieved in the 
Messengers and were misled by Their pursuit of Wealth 
and Children 


Allah is consoling His Prophet 3% and commanding him to 


1 Hilyat Al-Awliyà' 4:363, where Abu Nu'aym indicates that it is 
probably Mawgqif. 
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follow the example of the Messengers that came before him. 
He tells him that no Prophet was ever sent to a township but 
those among its people who lived a life of luxury disbelieved in 
him, and the weaker people of the town followed him. The 
people of Nüh, peace be upon him, said to him: 


45985 ALS لك‎ od» 
«Shall we believe in you, when the weakest (of the people) 
follow you?» (26:110) 


DUET Te الت هم‎ ETIN ریت‎ wp 
{nor do we see any follow you but the meanest among us and 


they (too) followed you without thinking» (11:27). 
The s leaders among the ue of SAM said: 


dé ui مسل من‎ 


"un CAS as Latte al, d pe 2 jé Son. adj 
€to those who were counted weak - to such of them as believed : 
"Know you that Salih is one sent from his Lord." They said: 
"We indeed believe in that with which he has been sent." Those 
who were arrogant said: "Verily, we disbelieve in that which 
you believe in." (7:75-76). 

And Allàh said: 


و cis‏ ا E^‏ بن يتين أل E‏ 
Brai‏ 


«Thus We have tried some of them with others, that they 5 
say: "Is it these (poor believers) that Allàh has favored from 
among us?" Does not Allah know best those who are grateful?» 
(6:53), 


ax Ais)‏ فى ER] Game Bel 12) Y‏ فيا 


¢And thus We have set up in every town great ones of its 
wicked people to plot therein» (6:123), and 


f یور‎ 0 hese T Zee o tert ووم‎ Cá 
45 


Wu CSAS Sal YS FS فا‎ DAT Gat مرا‎ ico die أن‎ ET Vp 
And when We decide to destroy a town (population), We 
(first) send a definite order to those among them who lead a life 
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of luxury. Then, they transgress therein, and thus the Word (of 
torment) is justified against it (them). Then We destroy it with 
complete destruction» (17:16). 


And Allah says here: 


£ 


4 fp G2 6 


"^ 


€And We did not send a warner to a township} meaning a Prophet 
or a Messenger, 
dap دال‎ Yi» 
but those who were given the worldly wealth and luxuries 
among them} 


means, those who enjoyed a life of riches and luxury, and 


positions of leadership. Qatàdah said, "They are their tyrants, 
chiefs and leaders in evil"!!! 


€ ou AiG يمآ‎ ú} 19 


«We believe not in the (Message) with which you have been 
sent.» 


means, ‘we do not believe in it and we will not follow it.’ 


Allah tells us that those who enjoved a life of luxury and 
who disbelieved the Messengers said: 


qui, وما ن‎ adis ui Ae la UG 
44114 they say: "We are more in wealth and in children, and 
we are not going to be punished." 


meaning, they were proud of their great wealth and great 
numbers of children, and they believed that this was a sign 
that Allàh loved them and cared for them, and that if He gave 
them this in this world, He would not punish them in the 
Hereafter. This was too far-fetched. Allah says: 


(Geh Y بل‎ Sodio it 28 s. ين‎ ogy pas CT Gn zi 


€«Do they think that in wealth and children with which We 
enlarge them? We hasten unto them with good things. Nay, 
but they perceive not.» (23:55-56) 


0) At-Tabari 20:409. 
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A z, ركوس ممه‎ 


a) “al بريد‎ C) cdd X. LA Anl x 

Tey} pu es set 
4So, let not their wealth nor their children amaze you; in 
reality Allah's plan is to punish them with these things in the 


life of this world, and that their souls shall depart while they 
are disbelievers.> (9:55), and 


¢ 
c 
2 
EX 
jS 
e 
3 
3r 


EA 4 4 SENS Bes Ae S t6 SINA 2 AT 4 هل‎ 

A5»‏ ومن Qu cA‏ وجعلت A‏ مالا Una‏ وبين شهودا راا 
م UO XA yide sete A‏ ريم رن ل mu‏ رك عه مم مرجي 
Dl dob 2 ICs‏ كلا DUE GS SÉ Ay‏ سأزهقم QUOS‏ 


Leave Me Alone (to deal) with whom I created lonely. And 
then granted him resources in abundance. And children to be 
by his side. And made life smooth and comfortable for him. 
After all that he desires that I should give more. Nay! Verily, 
he has been opposing Our Ayát. I shall oblige him to face a 
severe torment!> (74:11-17) 
And Allah has told us about the story of the owner of those 
two gardens, that he had wealth and crops and children, but 
that could not help him at all when all of that was taken from 
him in this world, before he reached the Hereafter. Allah says 
here: 


€ 5 ua sy gs 
€Say: “Verily, my Lord expands the provision to whom He 
wills and restricts...''» 


meaning, He gives wealth to those whom He loves and those 
whom He does not love, and He makes poor whom He wills 
and makes rich whom He wills. He has complete wisdom and 
clear proof, 


CIN E 
€but most men know not.» 
Then Allàh says: 
toil Gis BE Hh Rd sS Kia wD 
{And it is not your wealth, nor your children that bring you 
nearer to Us,> 
meaning, ‘these things are not a sign that We love you or care 
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for you.’ Imam Ahmad, may Allah have mercy on him, 
recorded that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, 
said that the Messenger of Allah 3& said: 
xS إلى‎ hs ch isis Ssh his Jp ER Y الله تَعَالَى‎ Sp 
eus; 
(Allah does not look at your outward appearance or your 
wealth, rather He looks at your hearts and your deeds الأد‎ 
Muslim and Ibn Majah also recorded this.” Allah says: 
€ iem Ge pd» 
but only he who believes, and does righteous deeds ;> 
meaning, ‘only faith and righteous deeds will bring you closer to Us.’ 


did ليتف يما‎ de i Hep 
gas for such, there will be multiple rewards for what they did,» 
means, the reward will be multiplied for them between ten and 
seven hundred times. 


E 


KIRK لوهم في المت‎ 
{and they will reside in the high dwellings in peace and 
security .> 


means, in the lofty dwellings of Paradise, safe from all misery, 
fear and harm, and from any evil they could fear. 

Ibn Abi Hatim recorded that ‘Ali, may Allah be pleased with 
him, said that the Messenger of Allah š said: 


WR ub Se ُرَى ظهُورُهَا مِنْ يُطُونهَاء وَبُطُونُهَا‎ UA Salt في‎ op 
«In Paradise there are lofty rooms whose outside can be seen 
from the inside and whose inside can be seen from the outside.» 
A bedouin asked, “Who are they for?” He i£ said: 
«UG LEG GDL وَصَلَّى‎ eeu eof, «pcb وَأَطْعَمّ‎ eoi Cb «لِمَنْ‎ 
«For those who speak well, feed the hungry, persist in fasting 
and pray at night while people are asleep اد‎ 


Il Ahmad 2:539. 
[2] Muslim 4:1987, Ibn Majah 2:1388. 
Bl [bn Abi Shaybah 8:437. 
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{And those who strive against Our Ayàt, to frustrate them, 


means, those who try to block people from the path of Allah 
and from following His Messengers and believing in His signs, 


Adi.‏ ف VI‏ دة 


€they will be brought to the torment. means, they will all be 
punished for their deeds, each one accordingly. 
KA عبادوء ويفير‎ IS لمن‎ An V 3$ 
«Say: "Truly, my Lord expands the provision for whom He 
wills of His servants, and (also) restricts (it) for him..." 
means, according to His wisdom, He gives a lot of provision to 
one, and gives very little to another. He has great wisdom in 


doing so, which cannot be comprehended by anyone but Him. 
This is like the Ayah: 


CHIE Bb تحب‎ BI Cels go e بتي‎ GS كت‎ ai) 
See how We favor one above another, and verily, the Hereafter 
will be greater in degrees and greater in favor.» (17:21). 


This means that just as there are differences between them in 
this world - where one may be poor and in straitened 
circumstances while another is rich and enjoys a life of plenty 
- so they will be in the Hereafter. There one will reside in 
apartments in the highest levels of Paradise, whilst another 
will be in the lowest levels of Hell. As the Prophet # said, 
describing the best of people in this world: 


ati Lay الله‎ Axa) Gus áo el i eel J6» 
«He truly succeeds who becomes Muslim and is given just 


enough provision and Allāh makes him content with what He 
has given .»" 


It was recorded by Muslim, 
{and whatsoever you spend of anything, He will replace it.» 
i] Muslim 2:730. 
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[od try USAT means, ‘whatever you 

Ae ee Vadit lUi spend in the ways 
DES HEC spia that He has 
لسنامن دور وهم بكاو‎ Ace LC as 423 |commanded you and 


Art RR permitted you, He will 


pex m ME EE MEUS compensate you for it 
crak pep 


e in this world by giving 


1 you something else 


MER : i n TTE instead, and in the‏ ثب 
Aoc tz PER 14 pe dion WK Hereafter by giving‏ 
i oa Yili‏ 
pen d d: you reward.' It was‏ نيعبد 
cavi diia: reported that the‏ 
Bu ^C z Prophet # said:‏ 
5 او ا 2 ٠ . o? PELIS‏ 3 - و اء ينهم ون 
da‏ الله tg ty Gat reir oh o2! on Dus‏ 
ZK, Io Baril AUI 5h‏ 


2 ISS Boden no TU 


ely rele ما‎ ELA سملم‎ 


i Tz od PI 
ثم رجدو أن‎ ed. O Shas will spend on you.» 
x AU E Ai ^2 TY, e In another Hadith it 


tAllah says: "Spend, I 


لله دى ثم تحكروأ 
iss is reported that every‏ کک ME‏ 


Pas icai m Aso: morning, two angels 
003 he ae ud el gý | come, and one says, 
لايور‎ ptis aT “O Allāh, bring 
NER TE destruction upon the 
one who withholds 
(does not spend).” The other one says, “O Allāh, give 
compensation to the one who spends.” 
And the Messenger of Allah #% said: 


SENSE ِن ذي‎ GN V5 Sy Gal 
«Spend, O Bilal, and do not fear that the One Who is on the 
Throne will withhold from you "21 


one 


ea Caia Ge à SL KAI Se Us Ae م‎ 
SY s or ~ "T 
pe az 3 o Ke oF بم‎ parcel asl ili ques bf من دونهم بل‎ C5 
ecu ^ A aii Ji MTM 5 pats 7 NICHE ضرا‎ Y ia ond 


3 


Ol Muslim 1:700. 
2] At-Tabaràni 10:191. 
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440. And (remember) the Day when He will gather them all 
together, then He will say to the angels: "Was it you that these 
people used to worship?" 

441. They (the angels) will say: “Glorified be You! You are our 
Protector instead of them. Nay, but they used to worship the 
Jinn; most of them were believers in them." 


442. So Today, none of you can profit or harm one another. 
And We shall say to those who did wrong: "Taste the torment 
of the Fire which you used to deny." 


The Angels will disown Their Worshippers on the Day of 
Resurrection 
Allah tells us that on the Day of Resurrection, He will rebuke 
the idolators before all of creation. He will ask the angels 
whom the idolators used to worship, claiming that their idols 
were in the form of these angels and that they could bring 
them nearer to Allah. He will ask the angels: 
Cis Veo «أكزلة يل‎ 
«Was it you that these people used to worship?» 
meaning, ‘did you command them to worship you?’ Allah says 
in Sürat Al-Furqan: 
OLA هُمْ سل‎ AS wes TIT hp 
«Was it you who misled these My servants or did they 
(themselves) stray from the (right) path?» (25:17). 
And He will say to ‘Isa, peace be upon him: 
SAS ما کون‎ donc S6 A ot لَه ين‎ cb ادون‎ ats zi Shp 
Roc 

«Did you say unto men: “Worship me and my mother as two 

gods besides Allah? ,' He will say: “Glory be to You! It was not 

for me to say what I had no right (to say)."» (5:116). 


Similarly, the angels will say: 

oii) 
Glorified be You!» meaning, ‘exalted and sanctified be You 
above the notion that there could be any god besides You.' 
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» من دونه‎ C5 cl) 


You are our Protector instead of them.» means, ‘we are Your 
servants and we disown these people before You.’ 


€ aes BED 
Nay, but they used to worship the Jinn ;> 


meaning, the Shaydtin, because they are the ones who made 
idol worship attractive to them and who misguided them. 
Bi بم‎ ael) 
most of them were believers in them.» This is like the Ayah: 
€ icd o OE Y) OB as Gy bes من‎ OSE «إن‎ 

«They invoke nothing but females besides Him, and they invoke 

nothing but Shaytan, a persistent rebel! Allah cursed him» 

(4:117-118). 
Allah says: i 

FE ua Kes ando‏ م 
€So Today, none of you can profit or harm one another.»‏ 


means, 'none of those idols and rivals whom you hoped would 
benefit you, will be of any avail to you, those whom you 
worshipped in the hope that they would help you at times of 
stress and calamity. Today they will have no power either to 
benefit you or to harm you.' 


«xs inh yop 
«And We shall say to those who did wrong:> - meaning the 
idolators - 


«uu يا‎ AE dtl ox» 
"Taste the torment of the Fire which you used to deny." 
meaning, this will be said to them by way of rebuke. 


5 Wer Su “7 24 EA br وم‎ 95-7 Fed ^ A 5 CA "Ed ach A^ 
ju. iz کان‎ C M 1i) إلا‎ tec he luct giu 
" E م مس‎ o ob te Qon tM مكار‎ zos 7. e TÉ, Te ر‎ obes 

Y n C iG‏ إفك n4 36) AD‏ كرا PEG xà‏ إن Gs‏ إلا حر 


te E Tzot4 TA v pe o E e. للست ال سمي‎ »24 
CSS Qu من‎ HG cdi o 6 Qux VS ux وما‎ sl 


108 Tafsir Ibn Kathir 


443. And when Our Clear Verses are recited to them, they 
say: "This is naught but a man who wishes to hinder you from 
that which your fathers used to worship." And they say: “This 
is nothing but an invented lie.” And those who disbelieve say of 
the truth when it has come to them: "This is nothing but 
evident magic!" 

444. And We had not given them Scriptures that they could 
study, nor sent to them before you any warner. 

445. And those before them denied; these have not received 
even a tenth of what We had granted to those (of old); yet they 
denied My Messengers. Then how (terrible) was My denial!» 


The Saying of the Disbelievers about the Prophets, and 
its refutation 


Allah tells us that the disbeliever deserve to be severely 
punished by Him, because when His clear Verses were recited 
to them, and they heard them fresh from the lips of His 
Messenger 3%, they said: 


«iu. xz E iL dis d scd 
«They say: “This is naught but a man who wishes to hinder 
you from that which your fathers used to worship." 
meaning, that the religion of their fathers was the truth and 


that what the Messenger brought to them was false - may the 
curse of Allah be upon them and their fathers! 


CGE إفك‎ Vy Gs C UG) 
«And they say: “This is nothing but an invented lie." 
referring to the Qur'àn. 


fag ين هذا إلا يخ‎ uut Gg كرا‎ ufi Sy 
And those who disbelieve say of the truth when it has come to 
them : “This is nothing but evident magic!" 
Allah says: 
€, ين‎ did c UC Bee uad Us 
«And We had not given them Scriptures that they could study, 
nor sent to them before you any warner> 
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meaning, Allàh did not reveal any Book to the Arabs before 
the Qur'àn, and He did not send any Prophet to them before 
Muhammad 2%. They used to wish for that and say, ‘if only a 
warner comes to us or a Book is revealed to us, we would be 
more guided than others, but when Allàh blessed them with 
that, they disbelieved him and stubbornly rejected him. 

Then Allah says: 


45 من‎ sli SIG) 
«And those before them denied ;> meaning, other nations. 
(Ge UL u o 
these have not received even a tenth of what We had granted 
to those (of old) ;> 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “Of the 
power of this world.”'! This was also the view of Qatadah, As- 
Suddi and Ibn Zayd.! This is like the Aydt: 


G يهم‎ OUS aif عمْسَدُونَ بات‎ UÉ إذ‎ qe ot peal Yo Qual Y, qu 

ENG as BÉ 
«And indeed We had firmly established them with that 
wherewith We have not established you! And We had assigned 
them the hearing, seeing, and hearts; but their hearing, seeing, 
and their hearts availed them nothing since they used to deny 


the Ayat of Allah, and they were completely encircled by that 
which they used to mock at!» (46:26) 


FEA UE n اليرت ين‎ Cuz عن‎ GE VEG GNE فى‎ Ves افم‎ 
€Have they not traveled ‘through the earth and seen what was 


the end of those before them? They were more in number than 
them and mightier in strength» (40:82). 


but that did not protect them from the punishment of Allàh, 
I! At-Tabari 20:416. 
(21 At-Tabari 20:416, 417. 
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and Allah destroyed them because they denied His 
Messengers. Allàh says: 


€ ik SS qu Vi 


«yet they denied My Messengers. Then how (terrible) was My 
denial!» 
meaning, ‘how severe was My wrath and how great was My 
avenging of My Messengers.' 
te + ah 000 S E T م‎ tp de ^ م‎ 1 v e 
He ot Kot Cea Dus Sz يِه‎ Vs SEL KEA C Sp 
(Oat pe ax K ui ua 


446. Say: "I exhort you to one (thing) only, that you stand up 
for Allah's sake in pairs and singly, and reflect, there is no 
madness in your companion. He is only a warner to you in face 
of a severe torment." $ 


Refutation of Their Accusation that the Prophet was 
Insane 


Allah says: ‘Say, O Muhammad, to these disbelievers who 
claim that you are crazy,’ 


uS Kid Tp 


4I exhort you to one (thing) only,» meaning, 1 am only telling you 
to one thing,' and that is: 

€. ين‎ XM نڪا ا‎ I uS acá Vus dp 
«that you stand up for Allah's sake in pairs and singly, and reflect, 
there is no madness in your companion .> 
meaning, ‘stand sincerely before Allah, without being 
influenced by your own desires or tribal feelings, and ask one 
another, is Muhammad crazy? Advise one another,’ 

«ues 2 

4and reflect» means, let each person look within himself 
concerning the matter of Muhammad روك‎ and ask other people 
about him if he is still confused, then let him think about the 
matter. Allah says: 


tz PES, £33 “7 25 Ber ver 2 phe | 
4X ين‎ Kote CER ي مني ومُردئ ٿر‎ ied «أن‎ 
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€that you stand up for Allah's sake in pairs and singly, and 
reflect, there is no madness in your companion .» 

This meaning was stated by Mujahid, Muhammad bin Kab, 

As-Suddi, Qatàdah and others." This is what is meant by the 

Ayah. 

€ Ji بد‎ LE Ru 
¢He is only a warner to you in face of a severe torment.> 


Al-Bukhàri recorded that Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased 
with him, commented on this Ayah: “One day, the Prophet كه‎ 
climbed up As-Safa’ and shouted, 


Bets ايا‎ 
«O people!» The Quraysh gathered around him, and said, 
‘What is the matter with you?’ He said, 


teas 25 uf Sts يُصَبْحْكُمْ أؤ‎ S SE Ls y ehh 
tWhat do you think? If I told you that the enemy were 
approaching and will reach us in the morning or in the 
evening, would you believe me?» 


They said, ‘Of course.’ He # said: 
p ha wt cle v ti NT 
fede عَذاب‎ SY لكم بين‎ ud «فإني‎ 
s] am a warner to you in the face of a severe punishment.» 


Abu Lahab said, 'May you perish! You have called us 
together only to tell us this?’ Then Allah revealed: 


«Perish the two hands of Abit Lahab and perish he!» (111:1) 
We have already discussed this in our Tafsir of the Ayah: 
Say َي‎ hy 
And warn your tribe of near kindred>'?! (26:214). 
^£, " dS 3 اس‎ 0b ge رور‎ o سي‎ dor t$ o A t of ع و ہہ‎ 
HEISE إن ری إلا عل أنه ومو ع کي تیو‎ ed فهو‎ zu 
JA GE A كل إن‎ GIG LEGGE GE d gta 
0) At-Tabari 20:418. 
1 Fath Al-Bari 8:400. 
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T fre Gu Wu Loo tq secet cae 

ree E. Ner Go C$ LX a) vx d 
La OA الط ل رمان‎ 2G ooi y 


NUS FROM 2 0 € T c ^ c à 
Apiai shalt 447. Say: "Whatever 


سے 205 


veas él XE E fro y" c wage I might have asked 


EI EID رس‎ lof you is yours. My 
التناوشين‎ Jed ds AUGUE GJ E e wage is from Allah only, 


ERRAT o S. and He is a Witness 
d MIA Ina earn .ءا ہے‎ over all things." 
ودين مايشتهون‎ Dd 448. Say: “Verily, my 
Pd De, و‎ e D rr 
na UE CH كن‎ Lord sends down the 
Ore an or = الس‎ ruth, the All-Knower of 


E — € yo: the Unseen."» 
E I 1449. Say: "The truth 
has come, and the false- 


dix NX hood can neither create 
dona Le TIT ae ee Aa Ci 4 a thin nor 
kiá AA PE G [ey ME * 


care it qa resurrect .""> 

CAR zia SPEC eal G7, ^uod “ 11450. Say: "If (even) I 
BS حش ع‎ À سكو مسو جو‎ MU S ojro 50 astray, I shall stray 
KOG plo duel ومايسيك فلا‎ only to my own loss. 


^ Z^ £5 c^ Gee ees ^. ] 8 . 
S Alb gS jb Me S St str But if I remain guided, 
Greece Are رس‎ ee, |t is because of the Reve- 


as وال رض ل که لاهو کاک زد‎ aes lation of my Lord to me. 
Truly, He is All-Hearer, 


Ever Near.” $ 
I do not ask for any Reward for conveying the Message 


Allāh commands His Messenger #% to say to the idolators: 
55 36 بن بر‎ Ke طا‎ 
«Whatever wage I might have asked of you is yours.» 


meaning, 1 do not want anything for conveying the Message of 
Allah to you, advising you and telling you to worship Allah.’ 


€8 إلا عل‎ a ap 
«My wage is from Allah only,» means, ‘rather I will seek the 
reward for that with Allah.’ 
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C4 دو‎ y £X 

«and He is a Witness over all things.» means, ‘He knows all 

things, and He knows everything about me and the manner in 


which I am conveying the Message to you, and He knows all 
about you.' 


EE Ak GAD 
4Say : “Verily, my Lord sends down the truth, the All-Knower 
of the Unseen."» This is like the Ayah: 


dake مِنْ‎ od ui» e» A 
¢He sends the Revelation by His command to any of His 
servants He wills» (40:15). 


meaning, He sends the angel to whomsoever He wills of His 
servants among the people on earth, and He is the All-Knower 
of the Unseen; nothing whatsoever is hidden from Him in the 
heavens or on earth. 
EBAR G Jd tz G HELD 
4Say: "The truth has come, and the falsehood can neither 
create anything nor resurrect.” } 


means, truth and the great Law have come from Allah, and 
falsehood has gone and has perished and vanished. This is 
like the Ayah: 
4526 BG AAG uu & gt Sad X 
Nay, We fling the truth against the falsehood, so it destroys 
it, and behold, it is vanished> (21:18). 


When the Messenger of Allah # entered Al-Masjid Al-Haradm on 
the day of the conquest of Makkah, and found those idols 
standing around the Ka‘bah, he started to hit the idols with 
his bow, reciting, 

op‏ جاه jd 8 d iy Sit‏ 56 ر 


€And say: "The truth has come and the falsehood has vanished. 
Surely, the falsehood is ever bound to vanish." (17:81), and: 


IN T^ ote dB 
4542 6 Md Sc o i فل جاه‎ 
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«Say: "The truth has come, and the falsehood can neither 
create anything nor resurrect." 


This was recorded by Al-Bukhari, Muslim, At-Tirmidhi and An- 
Nasa!!! 
«Say : “If (even) 1 go astray, I shall stray only to my own loss. 
But if I remain guided, it is because of the Revelation of my 
Lord to me..." $ 


means, all good comes from Alláh, and in what Allàh sends 
down of revelation and clear truth there is guidance and 
wisdom. So whoever goes astray, does so by himself, as 
‘Abdullah bin Mas'üd, may Allah be pleased with him, said 
when he was asked about some issue. He said, "I will say 
what I think, and if it is correct, then it is from Allah, and if it 
is wrong, then it is from me and from the Shaytán, and Allah 
and His Messenger have nothing to do with it."?! 


€ toe AD 


<Truly, He is All-Hearer, Ever Near.» means, He hears all the 
words of His servants, and He is always near to respond to 
them when they call on Him. An-Nasai recorded the Hadith of 
Abu Misa which also appears in the Two Sahihs: 


Ct GÀ تَدْهُونَ سَمِيعًا‎ ui GU Y5 col 5,235 ep 


"You are not calling upon one who is deaf or absent; you are 
calling upon One Who is All-Hearer, Ever Near and 
Responsive اتاد‎ 
AG ہی‎ x UG Qus ين تكو‎ Mb بك‎ Ra i HB 
pL P Bore pe 74 ez EM - Wa, 4 ^4 
من کان‎ Sl Sys X3 بد. ين‎ VE 5 Gus ين کان‎ HUST 
0) Fath A-Bári 8:252, Muslim 3:1409, Tuhfat A-Ahwadhi 8:573, An- 
Nasai in Al-Kubré 6:483. 
1 Abu Dawud 2:589. 


Il An-Nasai in A-Kubrá 6:438, Fath AL-Bári 9:157 , Muslim 4:2076. 
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451. And if you could but see, when they will be terrified with 

no escape, and they will be seized from a near place. 

452. And they will say: "We do believe (now);" but how could 

they receive (Tanāwush) from a place so far off.» 

453. Indeed they did disbelieve before (in this world), and they 

(used to) conjecture about the Unseen, from a far place.» 

454. And a barrier will be set between them and that which 

they desire, as was done in the past with the people of their 

kind. Verily, they have been in grave doubt. 
Here Allah says: ‘if only you could see, © Muhammad, when 
these deniers are terrified on the Day of Resurrection, and 
they have no way of escape and nowhere to run to and no 
refuge.’ 

€) Ed من‎ Inm 
€and they will be seized from a near place. 


means, they will not even be given the slightest chance of 
escape, but they will be seized from the first instant. Al-Hasan 
Al-Basri said: "When = come forth from their graves." 


€ 4 Ex Ue» 


«And they will say: "We do believe (now) ;"» 
means, on the Day of Resurrection, they will say, *we believe in 
Allah and His angels, Books and Messengers.’ This is like the 
Ayah: 
J5 Gu وسا‎ Cal US رثوم عند ريه‎ SS المُجْرمُونَ‎ dui طول‎ 
(Soa موقم‎ Cuz 
«And if you only could see when the criminals shall hang their 
heads before their Lord (saying): "Our Lord! We have now seen 


and heard, so send us back that we will do righteous good 
deeds. Verily, we now believe with certainty." (32:12) 
Allah says: 
€ i کان‎ PETS ei EBI 
«but how could they receive from a place so far off?» 
0) At-Tabari 20:423. 


116 Tafsir Ibn Kathir 


meaning, how could they attain faith now that they are so far 
removed from the place where it could be accepted from them, 
and they have entered the realm of the Hereafter which is the 
realm of reward and punishment, not the realm of trial and 
testing? If they had believed in this world, that would have 
been good for them, but now they have entered the Hereafter, 
there is no way that their faith can be accepted, just as there 
is no way a person can get a thing if he is far away from it. 
Mujahid said: 
ERE 

but how could they At-Taniwush?» means, “How could they 
attain that?” Az-Zuhri said, "They will wish to attain faith 
when they have reached the Hereafter and are cut off from this 
world." Al-Hasan Al-Basri said, "They will seek something when 
they have no way of attaining it, they will seek faith from a 
distant place." 


455 بد. ين‎ Vien ويڏ‎ 
«Indeed they did disbelieve before,» means, how can they attain 


faith in the Hereafter when in this world they disbelieved in the 
truth and denied the Messengers? 


vul os»‏ من SE‏ بییدر) 


gand they (used to) conjecture about the Unseen from a far 
place.» 


Malik narrated from Zayd bin Aslam that he said: 


ores 


€ cxx) 
«and they (used to) conjecture about the Unseen,> 

means, “By guessing.” as Allah says, 

C Gp 
{guessing at the Unseen> (18:22). Sometimes they said he was a 
poet, sometimes they said he was a soothsayer, or a sorcerer, 
or a mad man, or other baseless comments. They denied the 
idea of resurrection and said: 


got er 01 


uc رما عن‎ di a» 
0) Ad-Durr Al-Manthür 6 :714. 
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we do not think it but as a conjecture, and we have no firm 
convincing belief.» (45:32). 
Qatàdah and Mujahid said, "Their belief that there would be 
no resurrection, no Paradise and no Hell was based on mere 
conjecture.”!! 


ied erin "T esser «4 " 
ers de 


€And a barrier will be set Ts them and that which they 
desire,» 
Al-Hasan Al-Basri, Ad-Dahhàk and others, 'This means 
faith."?! As-Suddi said: 
ما تهون‎ GO وجل ينهم‎ 
«And a barrier will be set Sion them and that which they 
desire,> 
means "Repentance."?! This was also the view of Ibn Jarir, 
may Allah have mercy on him. Mujahid said: 


«5, 5 C oo esre wre وجل‎ > 


€And a barrier will be set ibe them and that which they 
desire,> 


means, “This world and its wealth, luxuries and people.”*! 
Something similar was narrated from Ibn 'Umar, Ibn 'Abbàs 
and Ar-Rabi' bin Anas, may Allah be pleased with him. It is 
also the opinion of Al-Bukhàri and the Group. The correct 
view is that there is no contradiction between the two views, 
for a barrier will be set between them and what they desire in 
this world, and what they seek in the Hereafter will be denied 
from them. 


455 ين‎ Mec, dà > 


gas was done in the past with the people of their kind.» 


means, as happened to the nations of the past who disbelieved 
in the Messengers; when the punishment of Allàh came upon 


11) At-Tabari 20:429. 
2] At-Tabari 20 :430. 
I3! Ad-Durr Al-Manthar 6:715. 
^l At-Tabari 20:431. 
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them, they wished that they had believed, but this was not 
accepted from them. 


& Á Qaa E n Ges rc AL Cx D CX nb Cio 
& LED مذ ڪلت فى‎ OG AD IE CA OO qua din 
(Sai 

So, when they saw Our punishment, they said: "We believe 
in Allah Alone and reject (all) that we used to associate with 
Him as (His) partners. "Then their faith could not avail them 
when they saw Our punishment. (Like) this has been the way of 


Allah in dealing with His servants. And there the disbelievers 
lost utterly.» (40:84-85). 


TIUS 

<Verily, they have been in grave doubt.» means, in this world they 
had doubts, so their faith will not be accepted from them when 
they behold the punishment with their own eyes. Qatadah said, 
"Beware of doubt. For whoever dies doubting, will be raised 
doubting; and whoever dies believing, with certainty will be 
raised believing with certainty." 

This is the end of the Tafsir of Sürah Saba’. Allah, may He 
be glorified and exalted, is the Guide to the right way. 


ES بع‎ 


b 
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The Tafsir of Sürah Fatir 
(Chapter - 35) 
Which was revealed in Makkah 
اد‎ EG نس‎ 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


BBG GE eol d 3o EQUI جا‎ uS يلر لتکو‎ T 
22 e. م مسو اه عع عمد م س‎ nii 

كلت ما EMA AS‏ تم 4045 

¢1. All praise is due to Allah, Fatir of the heavens and the 
earth, Who made the angels messengers with wings, two or 


three or four. He increases in creation what He wills. Verily, 
Allah is Able to do all things.» 


The Power of Allah 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, "I did not 
know what Fatir As-Samawáti wal-Ard meant until two 
bedouins came to me disputing over a well. One of them said 
to his companion, ‘Ana Fatartuhà, meaning, 1 started it"!!! 
Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with him, also said, 
KAN ich bid 
«Fatir of the heavens and the earth,» 
means, “The Originator of the heavens and the earth."?! Ad- 
Dahhak said, “Every time the phrase Fatir As-Samawé&ti wal- 
Ard is used in the Qur'àn, it means the Creator of the heavens 
and the earth. "'?! 
455 KAS weed 
Who made the angels messengers means, between Him 
and His Prophets. 


Il Ad-Durr Al-Manthar 7:3. 
Pl Ad-Durr Al-Manthür 7 :3. 
(3) Ad-Durr Al-Manthür 7 :3. 
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Gi di» 


€with wings} means, with which they fly to convey quickly that 
which they have been commanded to convey. 


P 
م رو2‎ PP 


Qo وثلنث‎ s 

€two or three or four.» means, among them are some who have 
two wings, some have three and some who have four. Some 
have more than that, as stated in the Hadith mentioning that 
the Messenger of Allah وله‎ saw Jibril, peace be upon him, on 
the Night of the Isra’ with six hundred wings. Between each 
pair of wings was a distance like that between the east and 
the west.'!! Allah says: 


€ كن تو‎ SHG Mg ip 
«He increases in creation what He wills. Verily, Allah is Able 
to do all things.» 


As-Suddi said, *He increases their wings and creates them as 
He wills. "2! 


- وه 7 عور مار م 


XR or E T SS. 
Ap وهو‎ adm لم من‎ der فلا‎ 


4^ vee ow oe 


A GS LZ AS ين‎ ot di v op 


fed 
A IM 
KEI for 


42. Whatever of mercy, Allah may grant to mankind, none can 
withhold it; and whatever He may withhold, none can grant it 
thereafter. And He is the Almighty, the All-Wise.> 


None can withhold the Mercy of Allah 


Allah tells us that what He wills, happens, and what He does 
not will, does not happen. None can give what He withholds, 
and none can withhold what He gives. 

Imam Ahmad recorded that Warrād, the freed slave of Al- 
Mughirah bin Shu'bah, said, "Mu'áwiyah wrote to Al-Mughirah 
bin Shu'bah, saying, ‘Write for me what you heard from the 
Messenger of Allah 2%.’ So Al-Mughirah called me and I wrote 
for him: 1 heard the Messenger of Allah # say when he 
finished praying, 


11l Fath Al-Bari 6:361. 
Pl Ad.Durr Al-Manthür 7 :4. 
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uS شَيْءٍ‎ OS fe وَلَهُ الْحَمْدُ وُو‎ DL لا شَرِيكَ لَهُ‎ e; الله‎ YE Yo 
EUNT dad ذا‎ a وَلَا مُعْطِيَ لِمَا مَتَنْتَء وَلَا‎ kl v su لا‎ zd 


‘There is no god (worthy of worship) except Allah alone, with 
no partner or associate. To Him be praise and dominion, and 
He is able to do all things. O Allah, there is none who can 
withhold what You give, and none can give what You 
withhold, and and good fortune and richness in anything 
cannot benefit one against Your will.» 


‘And I heard him forbid gossiping, asking too many questions 
and wasting money, burying girls alive, disobeying one’s 
mother, and withholding from others while asking from 
them."!!! This was also recorded by Al-Bukhàri and Muslim, 
with several chain of narration"! 

It was recorded in Sahih Muslim that Abu Sa'id Al-Khudri, 
may Allah be pleased with him, said, “When the Messenger of 
Allah 2% raised his head from bowing, he would say: 


6 iy, qax han iE الْحَمْدُ‎ dd ds UE T 
Xe لَك‎ O55 Xr ما قال‎ Set aed un gat ed cuui شِنْت من‎ 
dai S Ladi ذا‎ AE Wy cae UJ gau Y; zi gu لا‎ eiui 


«Allah hears those who praise Him. O Allah, our Lord, to You 
be praise, filling the heavens and the earth, and filling whatever 
You wish besides. O Allah, the One deserving praise and glory. 
The truest words that any servant says - and all of us are Your 
servants - are: O Allah, there is none who can withhold what 
You give, and none can give what You withhold, and no 
wealth or majesty can benefit anyone against Your will °! 


This Ayah is like the Ayah: 
لَه‎ 5 36 Ae o إلا هو وليت‎ d بسر قلا كات‎ BTA od 
«And if Allah touches you with harm, there is none who can 
remove it but He; and if He intends any good for you, there is 
none who can repel His favor> (10:107). 


NI Ahmad 4:250. 
21 Fath ALBári 2:378 11:137, 521, Muslim 1:414, 415. 
3| Muslim 1:347. 


- 
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Da للا‎ And there are many 
$32 ەو‎ de وووور سم سار‎ 


s KEATEN imi Auát. 
Vier كذيت رسل من قك وإلى الله‎ addy als similar Aydt 
H obtu Carers LM 01 ee, Me m At 
الذي‎ ESI rA aL | em UM cS vx 


-- fe عمو‎ Pa » sr to 
ع مرو رو وره ۶ و‎ € Ett RS sete ce MEDALS || غير الله‎ GU ن‎ 5 
PX IE ARS PELO EDEN COS || ١ يي‎ a D S 
d م2‎ Che Mey otv || Y والارض‎ MA بن‎ S5» 
لذن‎ a er SCA VES عدوا‎ ba pee 
- ie. 0 
^ 24 E robur Gary ^ يوه 2د‎ 5 2-2 
کفروا شمعذاب سَدِيدوالَذِينَءامنوأوعيلو لصحت فم‎ m 
Te 7.4 
Eun bL oe pep MIA A لخدام وخ 9 جم‎ rz X ber ded 
CC زین له سو عمو‎ o AS eat f 
رس ج ے عجوم‎ Su ر‎ merger ور‎ saene اا‎ ۰ 0 mankind! 
D sue hae ay, D AF 
فإناللە يض لمن يشاء ودی مندشاء فلالذهب نفسك‎ | Remember the grace of 
“74 Kv) Zee ges ge سح‎ PCT Freee oe z ! 
Ku cola) 5x اناه لیما‎ í Allāh upon you! Is there 
Pt sk ess a Z a lany creator other than 
cor 7 عم‎ inii ee Bohs lS i co D A 
رميس قأحيينابه لارض بعد‎ iie e Allàh who provides for 
fe cA2 IC 2227 qe ovn AW. you from the sky (rain) 
كان ذال د فلل الع وجا‎ OE Me y y. 
ZA من کان يريد العزة فيلو‎ PA and the earth? Là ilaha 
illà Huwa. How then 


^ Bee a د‎ ors SARS AMAN s7 or 


r 


"Zo " 2 1 
A97 1 KAA الا عدا سد‎ ^. are you turning away 


2x و‎ vez (from Him)?» 
Og 704 Sere acre 24 "7 Py 22 sete gry 9 
3 Nt ar 2-.. |The Evidence of 


ork 52^ 5 N EN ate 4 Bu 
وما حي لمن انق ولا نضيع إلا يعلمهء ومادعمرين مَعمّر‎ 


p Tawhid 
Se BLE 2262ل‎ Qd برع‎ ALIM . 
OHB SS Yeo ooa Allah shows His 
servants that they 
should worship Him Alone, for just as He is Independent in 
His power of creation and provision, so He should be 


worshipped Alone with no partners or associates such as idols 
and false gods. So Allah says: 


€ هو اڭ‎ Y iu» 


«Là ilaha illa Huwa. How then are you turning away (from 
Him)?» 


meaning, ‘how can you turn away from Him after this has 
been made clear and this proof has been made obvious, but 
you still worship idols and false gods?’ And Allah knows best. 


aS Bee pees fe aaa < OE T 7 
SOA ترجع‎ al dp a رل من‎ LOS فقذ‎ BSS gp 
a 0 ٤, X f lf aise 2, “be ^ PME ر‎ 

حن ges‏ اليو AES; CX‏ با SES AGI‏ کر و اد 


P 


e. 
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CS التير‎ A يكوا ين‎ i. Vx dU 
«4. And if they deny you, so were Messengers denied before 


you. And to Allah return all matters. 


€5. O mankind! Verily, the promise of Allah is true. So, let 
not this present life deceive you, and let not the chief deceiver 
deceive you about Allah .> 

46 . Surely, Shaytàn is an enemy to you, so take (treat) him as 
an enemy. He only invites his followers that they may become 
the dwellers of the blazing Fire.> 


Consolation in the fact that the previous Messengers 
were denied, and a reminder of the Resurrection 


Allah says: ‘Even if these idolators who associate others with 
Allah disbelieve in you, O Muhammad, and go against the 
Message of Tawhid that you have brought, you have an 
example in the Messengers who came before you.’ They also 
brought a clear Message to their people and told them to 
worship Allah alone, but their people denied them and went 
against them. 
GA 5 ái Hd 
¢And to Allah return all matters (for decision) .> 

means, ‘We will requite them for that in full.’ Then Allah says: 


EE الاش‎ Ged 
4O mankind! Verily, the promise of Allah is true. 
meaning the Resurrection will undoubtedy come to pass. 


D IE JE عم‎ [ELENA 


«C الحيزة‎ md «فلا‎ 
4So, let not this present life deceive you, 


means, 'this life is as nothing in compare to the great good 
that Allàh has promised to His close friends and the followers 
of His Messengers, so do not let these transient attractions 
distract you from that which is lasting.' 


AUi die مركم‎ y 
gand let not the chief deceiver deceive you about Allāh .ẹ 
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This refers to Shaytdn, as stated by Ibn ‘Abbas,!"! may Allah 
be pleased with him. Meaning, do not let the Shaytdn tempt 
you and divert you away from following the Messengers of 
Allah and believing what they say, for he is the chief deceiver 
and arch-liar. This Ayah is like the Ayah that appears at the 
end of Sūrah Luqman: 
43i d, dei o TM البو‎ t Sap 

«let not then this (worldly) present life deceive you, nor let the 

chief deceiver deceive you about Allah» (31:33). 
Then Allàh tells us of the enmity of Iblis towards the sons of 
Adam: 

dite Sit انين ڏک عدو‎ 4p 

«Surely, Shaytün is an enemy to you, so take (treat) him as an 

enemy .> 
meaning, ‘he has declared his enmity towards you, so be even 
more hostile towards him, oppose him and do not believe the 
things with which he tries to tempt you.’ 

5i ين أب‎ BK Ki Va GD 

He only invites his followers that they may become the 

dwellers of the blazing Fire.> 
means, ‘he only wants to misguide you so that you will enter 
the blazing Fire with him.’ This is a manifest enemy, and we 
ask Allah, the All-Powerful and Almighty to make us enemies 
of Shaytàn and to make us followers of the Book of Allah and 
of the way of His Messengers. For He is able to do whatever 
He wills and He will respond to all supplication. This is like 
the Áyah: 


to AU SB udi & OF ca di VIS D$ Mei Sab Gus) 


CNG Sud cn n z 5 من دوف وَهُمْ‎ AA 42:235 EST ٠ 
And (remember) when We said to the angels: "Prostrate 
yourselves unto Adam." So they prostrated themselves except 


Iblis. He was one of the Jinn; he disobeyed the command of his 
Lord. Will you then take him (Iblis) and his offspring as 


(1) At-Tabari 20:438. 


Sürah 35. Fatir (7 - 8) (Part-22) 125 


protectors and helpers rather than Me while they are enemies to 
you? What an evil is the exchange for the wrongdoers.> 
(18:50) 


^4 EG x? reg yt مس صاصر ام‎ gee 7 لمك‎ BD 22 asl OSS م‎ Ze 
o» DEAS b ake doxes Uus EC Sal سَدِبدٌ‎ uc امم‎ VE od 
Wee OS Re ل‎ a eee Nu uv ds gum kr ولو عم‎ M قلت‎ 
من يثاء فلا لذهب نقسك‎ dap, I من‎ om ai ob CC Map زين لم سوء عملهء‎ 
ق‎ an اج کر مام‎ S سدم‎ le 
€ EL G عل‎ df حت‎ ni 
47. Those who disbelieve, theirs will be a severe torment; and 
those who believe and do righteous good deeds, theirs will be 
forgiveness and a great reward. 
48. Is he, then, to whom the evil of his deeds is made 
fairseeming, so that he considers it as good? Verily, Allah sends 
astray whom He wills, and guides whom He wills. So destroy 


not yourself in sorrow for them. Truly, Allah is the All-Knower 
of what they do!» 


The Punishment of the Disbeliever and the Reward of 
the Believer on the Day of Resurrection 


Having stated that the ultimate destiny of the followers of Iblis 
will be the blazing Fire, Allah then tells us that for those who 
disbelieve there will be a severe punishment. This is because 
they obeyed the Shaytdn and disobeyed Ar-Rahman. And He 
tells us that those who believed in Allah and His Messengers 


€ A Loyal Vos) 
and do righteous good deeds, theirs will be forgiveness} 
meaning, from whatever sins they did, 
€. oh 
«and a great reward. for the good deeds that they did. Then 
Allah says: 
Cc IG ao BAG o 
«s he, then, to whom the evil of his deeds is made fairseeming, 
so that he considers it as good?» 


meaning, 'such as disbelievers or immoral persons who do evil 
deeds and believe that they are doing something good, ie., a 
person who is like that has been misguided by Allah, so what 
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can you do for him? You cannot help him at all.’ 
KE من‎ axo 18 سن‎ la dt Spy 
«Verily, Allah sends astray whom He wills and guides whom 
He wills.» means according to His decree. 


E gre 


qe pyle RE انلا لآ‎ 
So destroy not yourself in sorrow for them.» 
means, do not grieve about that, for Allah is Wise in His 
decree and He leaves astray whomsoever He leaves astray, and 


He guides whomsoever He guides, and in doing so He has 
perfect knowledge and wisdom. Allah says: 


4G tu di i 
Truly, Allah is the All-Knower of what they do!» 


"ud qun v يي‎ e اي‎ vo NM n ONE opt STA تيو کے‎ 
A GI بعد‎ JG به‎ Gel ot d di ius A Es DA SN الْذِى‎ op 
m Pp» NA yee we we to 2 مي مم‎ rge P VEM $2 
qst 36 اليب‎ A LZ 4 Ce Vui ds VU i) من کان‎ (OS 
UU ote R^ 54 7 5 ^ X "zt cM $e Garor 
Ki 46 Que 4 Ks s عاب‎ su WES ويي‎ iu 
$a ع‎ o أن مدي رق‎ CR . A لل وه‎ VC HARI Gh ue 944 "oe 
BG da db BELG من تراپ ثم من تطفتر ثم ج زيما‎ 
od TD دي £5 ن‎ c 
«CoA A ab uus فى‎ dia & A IL 
«9. And it is Allah Who sends the winds, so that they raise up 
the clouds, and We drive them to a dead land, and revive 
therewith the earth after its death. As such (will be) the 
Resurrection!> 


«10. Whosoever desires Al-'Izzah then to Allah belongs Al- 
‘Izzah. To Him ascend the good words, and the righteous deeds 
exalt it, but those who plot evils, theirs will be a severe 
torment. And the plotting of such will perish.» 


411. And Allah did create you from dust, then from Nutfah,“! 

then He made you pairs. And no female conceives or gives birth 

but with His knowledge. And no aged man is granted a length 

of life nor is a part cut off from his life, but is in a Book. 

Surely, that is easy for Allah.) 

1 See volume six, the explanation of Surat Al-Hajj 22:4, and Strat Al- 
Mu'minün 23:13 in volume six. 
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Evidence of Life after Death 


Often Allah refers to the Resurrection by using the analogy of 
the earth coming back to life after it has died, as in the 
beginning of Surat Al-Hajj, where He urges His servants to 
draw the lesson of the former from the latter. For the earth is 
dead and lifeless, with nothing growing in it, then He sends to 
it clouds which bring water, which He sends down upon it, 


e gi em ين‎ SEG 5 I 
€it is stirred (to life), and it swells and puts forth every lovely 
kind (of growth)» (22:5). 
So too, when Allah wishes to resurrect the bodies, He will 
send rain from beneath the Throne which will cover the whole 
earth, and the bodies will grow in their graves like seeds grow 
in the earth. It says in the Sahih: 


LŠ 15 GEE LL ds يبلن إلا‎ i ua e 
‘Every part of the son of Adam will disintegrate apart from the 
coccyx, from which he was created and from him he will be 
made anew. 


Allah says: 
G5 aic» 
«As such (will be) the Resurrection!» According to the Hadith of 
Abu Razin: "I said, 'O Messenger of Allah, how will Allah bring 
the dead back to life? What is the sign of that in His creation?' 
He #& said: 
Wat XB به‎ Sip Ped Ie بوَادِي‎ 57 Ul tu dio 
(O Abu Razin, do you not pass through the valley of your 


people (and see it) arid and barren, then you pass through it 
(and see it) stirred (to life) and green?» 


I said, ‘Yes.’ He # said: 
الْمَوْنَى»‎ à ~ UD 
«Thus will Allah bring the dead back to life." 


Ul Muslim 4:2271. 
1 Ahmad 4:12. 


ev 7C 
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Honor, Power and Glory in this World and in the 
Hereafter come only by obeying Allah 


tor LUE ge 2s 


«Le VU ALI ALS v 
Whosoever desires Al-‘Izzah then to Allah belongs all Al- 
'Izzah .> 


means, whoever desires honor, power and glory in this world 
and the next, let him be obedient towards Allah, may He be 
exalted. This will help him reach his goal, for Allah is the 
Sovereign of this world and the Hereafter, and to Him belong 
all honor, power and glory. This is like the Aydt: 


FEXIE ES Ake CHET OR ين فون‎ Tul Ni OEE GIy 
<Those who take disbelievers for protectors instead of believers, 
do they seek Al-'Izzah with them? Verily, then to Allah belongs 
all honor, power and glory.» (4:139) 

€ á ON ds IX Y» 


<And let not their speech grieve you, for all Al-'Izzah belongs 
to Allah> (10:65). 


45/44, لا‎ GEM 3 Sets ay Goll «ولله‎ 


But Al-'Izzah belongs to Allah, and to His Messenger, and to 
the believers, but the hypocrites know not» (63:8). 


Mujahid said: 
GÀ 1 طمن کان‎ 
Whosoever desires Al-'Izzah> means, by worshipping idols, 
«Cs á Vai py 
éthen to Allah belongs Al-Izzahy."! 
PT EE EVE S 
4Whosoever desires Al-'Izzah then to Allah belongs Al-'Izzah.» 
means, let him seek honor, power and glory through obeying 


l1! At-Tabari 20:443. 
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Allah, may He be glorified," 
Righteous Deeds ascend to Allah 
«zs E ILL d 


To Him ascend the good words,» means, words of remembrance, 
recitation of Qur'àn, and supplications. This was the view of 
more than one of the Salaf. 

Ibn Jarir recorded that Al-Mukhàriq bin Sulaym said that 
“Abdullah bin Masûd, may Allah be pleased with him, said to 
them, “If we tell you a Hadith, we will bring you proof of it 
from the Book of Allah. When the Muslim servants says, ‘Glory 
and praise be to Allah, there is no god worthy of worship 
except Allah, Allah is Most Great and blessed be Allah,’ an 
angel takes these words and puts them under his wing, then 
he ascends with them to the heaven. He does not take them 
past any group of angels but they seek forgiveness for the one 
who said them, until he brings them before Allah, may He be 
glorified." Then 'Abdullàh, may Allàh be pleased with him, 
recited: 


€x; qai JOG ci DE ILS Sp 
«To Him ascend the good words, and the righteous deeds exalt 
ity. "2 
Imam Ahmad recorded that An-Nu'màn bin Bashir, may Allah 
be pleased with him, said, “The Messenger of Allah # said: 
يَتَعَاطَنْنَ‎ Gb, وَتَحْمِيدِه‎ rudi, amet الله مِنْ‎ JE «الّذِينَ يَذْكرُونَ الله مِنْ‎ 
Y أَحَدْكُمْ أن‎ Cal بِصَاحِبِيِنَ ألا‎ x ue S us Sd pid حول‎ 
s XX الله شَيْء‎ Le d Or 
«Those who remember Allah and glory Allah by saying, ‘Glory 
be to Allah, Allah is most Great, all praise is due to Allah and 
Là ilaha illallah, these words go around the Throne buzzing like 


bees, mentioning those who said them. Would one of you not 
like to have something with Allah mentioning him?» 


[l At-Tabari 20:444. 
[21 At-Tabari 20:444. 
BI Ahmad 4:268. 
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This was also recorded by Ibn Mãjah. 


gand the righteous deeds exalt it». ‘Ali bin Abi Talhah reported 
that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “The good 
word is the remembrance of Allah, may He be exalted, which is 
taken up to Allah, and the righteous deed is the performance of 
obligatory duties. Whoever remembers Allah when doing an 
obligatory duty, his deed carries his remembrance of Allah and 
takes it up to Allah, may He be exalted. Whoever remembers 
Allah and does not perform the obligatory duties, his words will 
be rejected, as will his deed. 


£o 2557; Sal 


{butt those who plot evils,» Mujahid, Sa'id bin Jubayr and Shahr 
bin Hawshab said, "This refers to those who show off by their 
actions,"?! i.e., they deceive the people by giving the impression 
that they are obeying Allah, when in fact they are hated by 
Allah for showing off. Allah says: 


CF BSS ويك‎ Bad BE Ap 
{theirs will be severe torment. And the plotting of such will 
perish .» 


meaning, it will fail and vanish, for their reality is apparent 
from up close to those who have insight and wisdom. No one 
conceals a secret but Allah will cause it to become known, on 
his face or by a slip of the tongue, or He will cause the person 
to wear it like a cloak (so that everyone will see it). If it is 
good, then the consequences will be good, and if it is bad, 
then the consequences will be bad. The person who shows off 
cannot continue to deceive anyone but the fool, but the 
believers who have insight are not deceived by that; from up 
close, they soon discover it. And nothing at all can be hidden 
from the Knower of the Unseen (Allah). 


Il Ibn Majah 2:1252. 
Pl At-Tabari 20:445. 
Pl At-Tabari 20 :447. 
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Allah is the Creator and Knower of the Unseen 


«And Allah did create you from dust, then from Nutfah,y 


means, He initiated the creation of your father Adam from 
dust, then He created his offspring from semen of worthless 


water. 
«ci Kee By 


«then He made you pairs.» means, male and female, as a 
kindness and a mercy from Him, He gave you partners from 
your own kind, that you may find repose in them. 


Cale SG اوتا تیل بن أن‎ 
{And no female conceives or gives birth but with His 
knowledge.) 
means, He knows about that and nothing is hidden from Him 
at all, but, 
à 31 aC ub ولا‎ BM ect! في‎ 16$ Us إل‎ xS من‎ LES اوتا‎ 
«not a leaf falls, but He knows it. There is not a grain in the 


darkness of the earth nor anything fresh or dry, but is written 
in a Clear Record.» (6:59) 


We have already discussed in this respect in the Ayah: 
Hs ue Mrs as US الأيكام‎ us رتا‎ dd ڪل‎ oi ينل ما‎ d 
«Allah knows what every female bears, and by how much the 
wombs fall short or exceed. Everything with Him is in (due) 
proportion. All-Knower of the unseen and the seen, the Most 
Great, the Most High.» (13:8-9). 
ES a diu pus Liu I 

€And no aged man is granted a length of life nor is a part cut 
off from his life, but is in a Book.» 


means, some of those sperm are granted a long life, which He 
knows and it is recorded with, Him in the First Book. 
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€ po 
gnor is a part cut off from his life,» Here the pronoun (his) refers 
to mankind in general, not to a specific person, because the 
long life which is recorded in the Book and is known by Allah 
will not be cut off. It was reported via Al-'Awfi that Ibn 'Abbàs 
said concerning the Ayah, 


€ EBA SS adiu ین‎ EG Lu AG 
And no aged man is granted a length of life nor is a part cut 
off from his life, but is in a Book. Surely, that is easy for 
Allah .> 


There is no one for whom Allah has decreed a long life but he 
will reach the age that has been decreed for him. When he 
reaches the time that has been decreed for him, he will not 
surpass it. And there is no one for whom Allah has decreed a 
short life but it will end when he reaches the age that has 
been decreed for him. Allah says: 
Ch ME BY SS إلا فى‎ aft & CE Ld 
«nor is a part cut off from his life, but is in a Book. Surely, 
that is easy for Allāh .ẹ 


He said, “That is recorded in a Book with Him.”"! This was 


also the view of Ad-Dahhak bin Muzàhim. On the other hand, 
some of them said, “The phrase 


€ ين‎ AE وبا‎ 
€And no aged man is granted a length of life> 


means, what He decrees for him of life, and 

ولا متش ین عر 
«nor is a part cut off from his life» means, his time is constantly‏ 
decreasing. All of this is known to Allah year after year, month‏ 
after month, week after week, day after day, hour after hour.‏ 
Everything is written with Allah in His Book." This was reported‏ 
by Ibn Jarir from Abu Mãlik, and was also the view of As-‏ 


l'l At-Tabari 20:447. 
21 At-Tabari 20:447. 
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Aa Kisii SEES, be pleased with him, 


said, “I heard the 
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«Whoever would like to 
have ample provision 
and a long life, let him 


of 
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It was also recorded‏ ندع مثقلة لها aT‏ مندشئء ولوك ن ذا فرق 


by Al-Bukhàri, 


A "ud or onm It 
Scal, ils. bero لذن سورب‎ 03309 Muslim and Abu 


وإ كلك عل d‏ € 


PIE EA 


ead e o KCE; | Dawa. 


w o 


<Surely, that is easy for Allah.» means, that is very easy for Him, 
and He has detailed knowledge of all His creation, for His 
knowledge encompasses all things, and nothing at all is hidden 


from Him. 
^ "P 5 ey . 247 4^ -y “s 7 fe Sorte rer rr 
BK Y وين‎ ACh ينځ‎ us, A AO BG Lk ia JL ana c) 
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Eat سوه‎ 
4 2 


€12. And the two seas (kinds of water) are not alike: this is 
palatable, sweet and pleasant to drink, and that is salty and 


I An-Nasá't in A-Kubrü 6:438. 
21 Fath Al-Bari 4:553, Muslim 4:1982, Abu Dawud 2:321. 
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bitter. And from them both you eat fresh tender meat (fish), 
and derive the ornaments that you wear. And you see the ships 
cleaving, that you may seek of His bounty, and that you may 
give thanks.» 


The Blessings and Signs of Allah 


Allah says, pointing out His mighty power in creating different 
things, how He has created the two seas (kinds of water). The 
fresh, palatable sea (kind of water) refers to the rivers which 
flow among people, rivers great and small according to people's 
needs in all regions and areas and lands. This water is sweet 
and palatable for whoever wants to drink it. 


Se 77 


€and that is salty and bitter.» means, unpalatable. This is the 
ocean in which the big ships sail, and is salty and undrinkable. 
Allah says: 
gand that is salty and bittery.> 
Then Allah says: 
465 C5 EE Y ورين‎ 


{And from them both you eat fresh tender meat,» meaning, 
fish. 


tee Acte det eh orete 


6 LX LL gi» 
«and derive the ornaments that you wear.» This is like the Ayah: 
IELK GS Se ao Hoch S cz. gx» 
Out of them both come out pearl and coral. Then which of the 
blessings of your Lord will you both (Jinn and men) deny?» 
(55:22-23). 
€ 27 فيه‎ Hall 5p 
€And you see the ships cleaving,> means, they travel through it, 
plowing through the water with their beak-shaped bows. 


Mujahid said, "The wind drives the ships, and the wind cannot 
drive any ships except the big ones. 
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€ a4 5 — ولا‎ 


&that you may seek of His bounty,» means, through your journeys 
to engage in trade from one land to another. 


gaki peti) 


40110 that you may give thanks.» means, that you may give 
thanks to your Lord for subjugating this mighty creation - the 
sea — to you, so that you can travel through it as you wish and 
go wherever you want, and nothing stops you; His power has 
subjugated for you whatever is in the heavens and on earth, 
and all of this is by His grace and mercy. 


t ttv Gf 77 PALM 


Gh dem Las c A JÍ في‎ Jui aus aet في‎ S e 
ES ú من من دونك‎ dore | ed a کم 4 له‎ 2 os X d à 
. Ei c d geni ote d; Sq. WT YA oe من‎ 


f. 


CE A j 4 EY T ES 5938S 


413. He merges the night into the day, and He merges the day 
into the night. And He has subjected the sun and the moon, 
each runs its course for a term appointed. Such is Allah, your 
Lord; His is the kingdom. And those, whom you invoke or call 
upon instead of Him, own not even a Qitmir.> 


414. If you invoke them, they hear your call; and if (in case) 
they were to hear, they could not grant it to you. And on the 
Day of Resurrection, they will disown your worshipping them. 
And none can inform you like Him Who is the All-Knower.» 


The gods of the Idolators do not even own a Qitmir 


Another aspect of His perfect power and might is that He has 
subjugated the night with its darkness and the day with its 
light. He takes from the length of the one and adds it to the 
shortness of the other, until they: become equal. Then He takes 
from the latter and adds to the former, so one becomes long 
and the other becomes short, so they take from one another in 
summer and in winter. 


455 أَلشَّمْس‎ ELS | 
44714 He has subjected the sun and the moon,» 
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and the stars and planets, with their light. All of them run in 
their appointed courses and in the manner prescribed for 
them, as decreed by the Almighty, All-Knowing. 


CAG JN ax BD 
each runs its course for a term appointed.» means, until the Day 


of Resurrection. Y. 
OE 


Such is Allah, your Lord?» means, the One Who has done all 
this is the Almighty Lord besides Whom there is no other true 
God. 


4 من دونو.‎ op ord 
«And those, whom you invoke or call upon instead of Him, 


means, 'the idols and false gods whom you claim to be in the 
form of angels who are close to Allàh,' 
€ من‎ cs UD 
€own not even a Qitmir.» Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with 
him, Mujahid, Tkrimah, ‘Ata’, 'Atiyah Al-'Awfi, Al-Hasan, Qatà- 
dah and others said, "This is the thread that is attached to the 
pit of a date."!! In other words, they do not possess anything 
in the heavens or on earth, not even anything equivalent to this 
Qitmir. Then Allah says: 
€ LU Y AA 
If you invoke them, they hear not your call ;> 


means, 'the gods upon whom you call instead of Allàh, do not 
hear your supplication, because they are inanimate and have 
no soul in them.' 


CS ce Cue Hp 
gand if (in case) they were to hear, they could not grant it to 
you.» 


means, 'they are not able to do any of the things that you ask 
them for.’ 


t - a nmn 
(xs pss zai ووم‎ 


"I At-Tabari 20:453. 


Surah 35. Fatir (14 - 18) (Part-22) 137 


And on the Day of Resurrection, they will disown your worshipping 
them?» 


means, 'they will disown you.' This is like the Ayát: 
As Bt SAA Lind zd xav giu 
4177 E. epi VG GA هم‎ UK الاش‎ cm ss عاو‎ 
€And who is more astray than one who calls on besides Allah, 
such as will not answer him till the Day of Resurrection, and 
who are (even) unaware of their calls to them? And when 
mankind are gathered, they (false deities) will become their 
enemies and will deny their worshipping .> (46:5-6), and 
ede BSS fete WYK كلا‎ oe AES iar di ين دوت‎ VEG) 
€ 
«And they have taken gods besides Allah, that they might give 
them honor, power and glory. Nay, but they will deny their 
worship of them, and become opponents to them.» (19:81-82) 
«And none can inform you like Him Who is the All-Knower.» 


means, no one can tell you about the consequences of things 
and how they will end like the One Who is the All-Knower of 
them. Qatàdah said, “He is referring to Himself, may He be 
blessed and exalted, for He undoubtedly tells the truth." 
JG fend Ky SAS EE NET BON C 
Vi, ote odi ai 0] S5 6 ولو کان‎ Tuin cS Yu 
kiaad Cd 48 d Es ومن‎ car 
415. O mankind! it is you who stand in need of Allah. But 
Allah is the Rich, Worthy of all praise.» 


416. If He willed, He could destroy you and bring about a new 
creation .> 


417. And that is not hard for Allah.» 


0) At-Tabari 20:454. 
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418 . And no bearer of burdens shall bear another's burden ; and 
if one heavily laden calls another to (bear) his load, nothing of it 
will be lifted even though he be near of kin. You can warn only 
those who fear their Lord unseen and perform the Salah. And 
he who purifies himself (from all kinds of sins), then he purifies 
only for the benefit of himself. And to Allah is the Return (of 
all). 


Mankind is in need of Allah, and each Person will carry 
His own Burdens on the Day of Resurrection 
Allah tells us that He has no need of anyone or anything else, 
but all of creation is in need of Him and is in a position of 
humility before Him. He says: 

2,4 ase 


gái di 24 الاش‎ Qo» 

40 mankind! it is you who stand in need of Allah. 
meaning, they need Him in all that they do, but He has no 
need of them at all. Allah says: 

E NE 
But Allah is the Rich, Worthy of all praise.» meaning, He is 
unique in His being Free of all needs, and has no partner or 
associate, and He is Worthy of all praise in all that He does, 
says, decrees and legislates. 


€ ala olo Sox Us ap 
{If He willed, He could destroy you and bring about a new 
creation .> 


means, if He wanted to, He could destroy you and bring forth 
another people, and this is not difficult or impossible for Him. 


He says: 
{Gin di as c; 
«And that is not hard for Allah.» 
Allàh's saying: 


5 
xi oo 5 


Qu وزد‎ ws 3» 
€And no bearer of burdens shall bear another's burden ;> 
means, on the Day of Resurrection. 
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46110 if one heavily laden 
calls another to (bear) 


CAVO کر او‎ his load,» 
Ab Aes. A of as. F : 
iue S means, if the person 
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e عولد و سر‎ MN Ue Kos 
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Wes SAA Oe Fyz near orm 


means, even if he is 


AC 5 تلور ورک‎ s STO (5 AE. is d closely-related to him, 
1212 (as even if he is his 
Bor ok SS موا الصلؤة‎ father or son, for each 


ae Ad م م‎ psr 


E أجورهم‎ 44 ^ J sr H 
(3.5 t person will be 
6 gerer > ^4 pa p peur preoccupied with his 
P ند,غفورت‎ jedes own self and his own 


situation. 
Then Allàh says: 


iar 1261 cod پم‎ eo qusc adii 53 30» 
€You can warn only those who fear their Lord unseen and 
perform the Salah.> 


means, ‘the only ones who will draw a lesson from what you 
have brought are those,who are possessed of insight and 
wisdom, who fear their Lord and who do as He commands.’ 
4s 46 C &3 us 
And he who purifies himself, > he purifies only for the 
benefit of himself.» 


means, who does righteous deeds, the benefit of that will come 
back to him, 


140 Tafsir Ibn Kathir 
€ Cá» 

¢And to Allah is the Return.» means, to Him everything will 

ultimately return, and He is swift in bringing to account. He 

will reward or punish everyone according to his deeds: if they 


are good, then the end will be good, and if they are bad, then 
the end will be bad. 


^^ uw AMA Bane ی رن‎ Nue Boh te رب‎ MO A M^ n nor رن‎ 
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KEL ok a6 Ur uit 2x14 
419. Not alike are the blind and the seeing .» 
420. Nor are (depths of) darkness and light.» 
421. Nor are the shade and the sun's heat. 


422. Nor are the living and the dead. Verily, Allah makes 
whom He wills to hear, but you cannot make hear those who 
are in graves. 


423. You are only a warner. 


424. Verily, We have sent you with the truth, a bearer of glad 
tidings and a warner. And there never was a nation but a 
warner had passed among them .» 


425. And if they deny you, those before them also denied. Their 
Messengers came to them with clear signs, and with the 
Scriptures, and with the Book giving light.» 


426. Then I took hold of those who disbelieved, and how terrible 
was My denial!» 


The Believer and the Disbeliever are not equal 


Allah says that these antonyms are clearly not equal, the blind 
and the seeing are not equal, there is a difference and a huge 
gap between them. Darkness and light are not equal, neither 
are shade and the sun's heat. By the same token, the living 
and the dead are not equal. This is the parable Allàh makes of 
the believers who are the living, and the disbelievers who are 
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the dead. This is like the Aydt: 
ب كشي‎ MES uli م ورا يَنْيِى يوه فى‎ Css Ss Cz کان‎ ud 
€ یس يتايج‎ 

«Is he who was dead and We gave him life and set for him a 
light (of belief) whereby he can walk amongst men - like him 


who is in the (depths of) darkness from which he can never 
come out?» (6:122), 


€ 4653 هَل‎ uuo acl 2236 DAS audi Joy 
<The parable of the two parties is as that of the blind and the 


deaf and the seer and the hearer. Are they equal when 
compared?» (11:24) 


The believer sees and hears, and walks in the light upon a 
straight path in this world and the Hereafter, until he comes 
to settle in Gardens (Paradise) wherein is shade and springs. 
The disbeliever is blind and deaf, walking in darkness from 
which he cannot escape, he is lost in his misguidance in this 
world and the Hereafter, until he end’, up in fierce hot wind 
and boiling water, and shadow of black smoke, neither cool 
nor good. 


€ من‎ o3 d ap 
«Verily, Allah makes whom He wills to hear,» 
means. He guides them to listen to the proof and accept it and 
adhere it. 
aya) d o* 4 do 
but you cannot make hear those who are in graves.» 


means, ‘just as the dead cannot benefit from guidance and the 
call to truth after they have died as disbelievers and ended up 
in the graves, so too you cannot help these idolators who are 
decreed to be doomed, and you cannot guide them.' 


You are only a warner> means, ‘all you have to do is to convey 
the Message and warn them, and Allàh leaves astray whomso- 
ever He wills and guides whomsoever He wills.' 
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درا‎ 65 gt Scio d 
€Verily, We have sent you with the truth, a bearer of glad 
tidings and a warner. 


means, a bearer of glad tidings to the believers and a warner 
to the disbelievers. 


€x رہ لا فا‎ d zu 
And there never was a nation but a warner had passed among 
them >» 


means, there was never any nation among the sons of Adam 
but Allah sent warners to them, and left them with no excuse. 
This is like the Aydt: 
GG 3 bys het dup 
{You are only a warner, and to every people there is a guidey 
(13:7). 
ye E % 344 (ttu bt 1 SJ m 14 "E ib 
هذى‎ ot eux لغوت‎ Pacey اله‎ biet أب‎ YS id فى ڪل‎ C ub 


له رينم ES‏ عله E‏ 


{And verily, We have sent among every Ummah a Messenger 
(proclaiming): "Worship Allah, and avoid all false deities." 
Then of them were some whom Allah guided and of them were 
some upon whom the straying was justified» (16:36). 


And there are many similar Aydt. 


Ce NS AE cad ين‎ Soll SE Xs KS «وإن‎ 


€And if they deny you, those before them also denied. Their 
Messengers came to them with clear signs,» 


means, clear miracles and definitive proofs. 
€» 
{and with the Scriptures,» means, the Books. 
€ Sii 
&and with the Book giving light.» means, clear and obvious. 
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Then I took hold of those who disbelieved ,» 


means, 'despite all of this, they denied the Messengers and the 
Message they brought, so I seized them, i.e., with My 
punishment.’ 


389 کت نکر 


{and how terrible was My denial!» means, ‘how great and intense 
and terrible do you think My punishment was?’ And Allah 
knows best. 


2 ce لا‎ rg eres ee موضهم‎ mA m وم لس‎ SN 2 ae 
SE Stall 35 ES Ge پوه تمر‎ col Ee A at أن‎ lp 


Lye nnm لم ست ر‎ ^r ^ £D (£^ eae Roi pess و‎ 
de SOY, Shall) سود رلا وم الناس‎ cues Cpu Gate بيض وحمو‎ 
witha 4 hk م‎ se $5 oe e Loe see eg E Au. pene 
(Cw عور‎ vue A إت‎ REL من عبارو‎ if AE C کدی‎ GT 


427. See you not that Allah sends down water from the sky, 
and We produce therewith fruits of various colors, and among 
the mountains are Judad, white and red, of varying colors and 
(others) Gharabib black. 


428. And likewise, men and moving creature and cattle are of 
various colors. It is only those among His servants who have 
knowledge that fear Allah. Verily, Allah is Almighty, Oft- 
Forgiving .} 


The Perfect Power of Allah 


Allah tells us of His complete and perfect power of creation. He 
tells us how He makes different kinds of things from one 
thing, which is the water that He sends down from the 
heaven. From water He brings forth fruits of various colors, 
yellow, red, green, white and other colors, as we can see in the 
immense variety of their colors, tastes and scents. This is like 
another Ayah where Allah says: 


-, DO ae Bere «baer D, ed 


ع dont. ae‏ الي Brr qo‏ لول WI,‏ مدي م 
DAS Ma iNT asp‏ وجنت VER oi‏ وزرع ويل oboe‏ 265 صنوان يسان يماو 
£P. eA. ho rs Cont EAN a o7 aate d.‏ 
us je eux LS us‏ فى JET‏ إن في OR‏ لآب تور oL‏ 
«And in the earth are neighbouring tracts, and gardens of‏ 
vines, and green crops, and date palms, growing into two or‏ 
three from a single stem root, or otherwise, watered with the‏ 
same water; yet some of them We make more excellent than‏ 


others to eat. Verily, in these things there are Ayat for the 
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people who understand .> (13:4) 


whe $ 2 2 r - rA اس‎ 
«GS cz c, Das oe JU ومن‎ 


{and among the mountains are Judad, white and red, of 
varying colors 


means, He created the mountains like this, with different 
colors, as we also see that there are indeed white and red 
mountains, and in some of them there are streaks which are 
also of varying colors. Ibn 'Abbàs said Al-Judad means 
pathways. This was also the view of Abu Malik, Al-Hasan, 
Qatadah and As-Suddi. And there are some mountains which 
are very black. Ikrimah said, “Al-Ghardbib means mountains 
which are high and black. This was also the view of Abu 
Malik, 'Atà' Al-Khurasáni and Qatádah.!! Ibn Jarir said, 
"When the Arabs describe something as being very black, they 
say Ghirbib.” 


CAS BN A ONG OSG الاس‎ > 


And likewise, men and moving creatures and cattle are of 
various colors.» 


means, the same is true of living creatures too, humans and 
animals, all creatures which walk on their feet, and cattle. 
Here something general is followed by something specific. 
These are all different too, for among mankind there are 
Berbers, Ethiopians and some non-Arabs who are very black, 
and Slavs and Romans who are very white, and the Arabs who 
are in between, and the Indians. Allah says in another Ayah: 


{and the difference of your languages and colors. Verily, in 
that are indeed signs for men of sound knowledge> (30:22). 


Similarly, animals and cattle vary in their colors, even within 
one species, and a single animal may have patches of different 
colors. Blessed be Allah, the Best of creators. 

Allah then says: 


HTC e fon v 
CBE من عبارو‎ aif ue CL 


Ol At-Tabari 20:461. 
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dit is only those who have knowledge among His servants that 
fear Allah. 


meaning, only those who have knowledge truly fear Him as He 
should be feared, because the more they know about the 
Almighty, All-Powerful, All-Knowing Who has the most perfect 
attributes and is described with the most beautiful Names, the 
more they will fear Him. 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn 'Abbàs commented on 
the Ayah: 


P4 . fe wer "S‏ موو 
ait he C‏ من عِبادو KN‏ 


€It is only those who have knowledge among His servants that 
fear Allah.> 


those who know that Allah is able to do all things." Ibn 
‘Abbas said, "The one among His servants who knows about 
Ar-Rahmàn, is the one who does not associate anything in 
worship with Him; the one who accepts as lawful that which 
He has permitted and accepts as unlawful that which He has 
prohibited. He obeys His commands and is certain that he will 
meet Him and be brought to account for his deeds. Sa'id bin 
Jubayr said, "Fear is what stands between you and disobeying 
Allah, may He be glorified.” Al-Hasan Al-Basri said, "The 
knowledgeable person is the one who fears Ar-Rahman with 
regard to the Unseen, who likes that which Allàh wants him to 
like, and who shuns that which angers Allah.” Then Al-Hasan 
recited: 


gar م‎ 2 zt HZ ممه مور اه‎ y 
ka Lue ail إت‎ HEU ن عبارو‎ di une Cu 


«It is only those among His servants who have knowledge that 

fear Allah. Verily, Allah is Almighty, Oft-Forgiving .» 
Sufyàn Ath-Thawri narrated from Abu Hayyàn At-Taymi from 
a man who said, “It used to be said that the knowledgeable 
are of three types: (first) one who knows Allàh and the 
command of Allàh, (second) one who knows Allàh but does not 
know the command of Allah, and (third) one who knows the 
command of Allah but does not know Allah. The one who 
knows Allah and the command of Allah is the one who fears 


(1) At-Tabari 20:462. 
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Allah and knows the limits (Hudüd) and the obligatory duties 
(Fará'id. The one who knows Allàh but does not know the 
command of Allah is the one who fears Allah but does not 
know the limits (Hudüd) and the obligatory duties (Fara'id). 
The one who knows the command of Allàh but does not know 
Allah is the one who knows the limits (Hudüd) and the 
obligatory duties (Fará'id) but does not fear Allah.” 
نّم عور‎ aU of MUS dul IG Ss Jis oss 


. «29. Verily, those who recite the Book of Allah, and perform 
the Salah, and spend out of what We have provided for them, 
secretly and openly, they hope for a (sure) trade-gain that will 
never perish.> 
430. That He may pay them their wages in full, and give them 
(even) more, out of His grace. Verily, He is Oft-Forgiving, 
Most Ready to appreciate.» 


The Muslims will be the Ones Who gain in the Hereafter 


Here Allah tells us that His believing servants, who recite and 
believe in His Book, and do the deeds prescribed in it such as 
establishing regular prayer at the prescribed times, night and 
day, spending (in charity) out of that which Allah has provided 
for them secretly and openly, 


4S STR os 
{they hope for a (sure) trade-gain that will never perish.> 
means, they hope for a reward from Allāh which will inevitably 
be theirs. Allah says: 
ES of Als dupl طلوف‎ 
That He may pay them their wages in full, and give them 
(even) more, out of His grace.> 


meaning, that He may give them a reward for what they have 
done, and multiply it by adding more, such as has never 
occurred to them. 


HPV 
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uige £YA اي‎ Verily, He ds Oft- 


d رمح يك وس ل ع دم‎ corer aam. Se || Forgiving,» means, He 
GEL OS seio ایآ وتا یک‎ | Forgiving? 


- 


forgives their sins, 


-7 en or ed yon 4C 7S ^ efe. Cors 
CSS KO ناله عساوو لحب يضر‎ EN 4 کڪ‎ 
de - oe E » 
deer 745 1. Lid « Pd * der rut A 
۲ي || ألذين اصطمينامنعب]دنافمنهمظالملتفسيء ونم‎ Ready do 
5 T-C22 o Lor di. ope 7 aot . 
7 A ys Mee IAE USC, ومن‎ wo appreciate.» means, He 


po t. -e | appreciates even a lit- 
53 n tle of their good deeds. 


i di COD c» 

“4 52 & Gc si s. 
P M lALePC CL X2 ow للب فا لمأ بار‎ 
CN ال یادا رامقا مةن فصو‎ C شَكور‎ 1 


pz - ^t 0 Coo 
>34 VES tom » iu z saa Fea s A) aX atl يديه إن‎ 
ho ب‎ PRAE 
لهم‎ Y^ T لخو‎ S نصب و د‎ L fins 
ea AT BECK هنوك كعم در اس مدو وعدن‎ or ge «5 


RECTE TE عليّهم فيمونوا‎ vo تا جهنملا‎ 
te peers aed E b 2 زت‎ ai 431. And what We have 
فور لا وهم ص طرخ‎ em LOT عذايها‎ revealed to you of the 


t ^2 Xe or orz "»- f T". ; 1 
1 edite Ca 8 GG ف‎ Book, it is the (very) 
و‎ vin 5 E Ed truth confirming that 
ماڌ ڪڪ رويد من تد کرو اء مال‎ SST which was (revealed) be- 
Seb EN C513 5745 fore it. Verily, Allah is 
ae, 3 indeed All-Aware and 
AA Éa NoN | All-Seer ^ of His 
——= = ا‎ servants. 
The Qur’an is The true Book of Allah 
gái Cos adit» 


€«And what We have revealed to you» - ʻO Muhammad, of the 
Book,’ i.e., the Qur'àn, 


€ الع مص نا جا‎ Ap 


Git is the (very) truth confirming that which was (revealed) 
before it. 
means, of the previous books. It confirms them just as they 


bore witness to the coming of the Qur'àn and that it would be 
sent down from the Lord of the worlds. 


(€ V ax PAAR 


- 
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Verily, Allah is indeed All-Aware and All-Seer of His 
servants.» 


means, He is All-Aware of them and knows who deserves to 
reccive the blessing which He may give to him and not to 
others. the Prophets and the Messengers are favored above the 
rest of mankind, and some of the Prophets were given more 
than others and given higher status than others. The position 
given to Muhammad i£ is higher than that of all the others, 
may the blessings and peace of Allah be upon them all. 


ope 7 9 7e 


$ M ماس مس‎ IT e مك > مه ورم‎ nrc 

Gl A>‏ الكتب CALLE oui‏ من eras nri MG LIS bale‏ مفتصد ونم 
وم ممح rer‏ ىه ^t^‏ ر c ^ cf Sores‏ 

سايق ليت oi‏ الله XS‏ هر النضل الكبير € 


UL 


«32. Then We gave the Book as inheritance to such of Our 
servants whom We chose. Then of them are some who wrong 
themselves, and of them are some who follow a middle course, 
and of them are some who are, by Allah's leave, foremost in 
5004 deeds. That - that is indeed a great grace. 


The Inheritance of the Qur'àn is of three kinds 


Allah says: Then We made those who uphold the Book 
confirming what came before, the one whom We have chosen 
from among Our servants. They are this Ummah, who are 
divided into three types.’ 

Allah says: 


€x AUG uu 
«Then of them are some who wrong themselves,» 


these are the ones who are careless about doing some 
obligatory actions, and who commit some forbidden actions. 


«and of them are some who follow a middle course,» 


these are the ones who fulfill their obligations and avoid things 
that are forbidden, but they may neglect some good deeds and 
do some things which are disliked. 


dd oso” 


Cail ohh SSH SC exo 


€and of them are some who are, by Allah's leave, foremost in 
good deeds.» 
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these are the ones who do obligatory actions and things which 
are encouraged, and who avoid doing unlawful and disliked 
actions, and avoid some actions which are permissible. 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas commented on 
the Ayah: 


aai d)‏ الكتب o. CLS i‏ عباتا 


«Then We gave the Book as inheritance to such of Our servants 
whom We chose.> 


“This refers to the Ummah of Muhammad 3%. Allah caused it 
to inherit every Book that He had revealed; those who wrong 
themselves will be forgiven, those who follow a middle course 
will have an easy accounting, and those who are foremost in 
good deeds will enter Paradise without being brought to 
account."!! Abu Al-Qàsim At-Tabarani reported from Ibn 
‘Abbas that the Messenger of Allah # said one day: 


NORTE NNI 


«My intercession will be for those among my Ummah who 
commit major sins .»" 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “Those who 
are foremost in good deeds will enter Paradise without being 
brought to account; those who follow a middle course will 
enter Paradise by the mercy of Allah; and those who wrong 
themselves and Asháb ALA'ráf?" will enter Paradise by the 
intercession of Muhammad 3&."?! 

It was also reported from a number of the Salaf that those 
among this Ummah who wrong themselves are still among 
those whom Allàh has chosen, even though they are imperfect 
and fell short [by not adhering to the straight path]. Others 
said that those who wrong themselves are not part of this 
Ummah and are not among those whom Allàh has chosen and 
who inherited the Book. The correct view is that they are also 
part of this Ummah. 


!!! At-Tabari 20:465. 
121 See volume four, the Tafsir of Surat AL-A'ráf [7 :46]. 
اذا‎ At-Tabaràni 11:189. 
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The Virtues of the Scholars 


The scholars are the most fortunate of people with regard to 
this blessing, and the most entitled to this mercy. Imàm 
Ahmad, may Allàh have mercy on him, recorded that Qays bin 
Kathir said, “One of the people of Al-Madinah came to Abu Ad- 
Dardà', may Allah be pleased with him, when he was in 
Damascus. [Abu Ad-Darda] said, ‘What brought you here, my 
brother?’ He said, ‘A Hadith which I heard that you narrate 
from the Messenger of Allah #4.’ He said, ‘Have you come for 
trade?’ He said, ‘No.’ He said, ‘Have you come for any other 
reason?’ He said, ‘No.’ He said, ‘Have you come only to seek 
this Hadith?’ He said, ‘Yes.’ He, may Allah be pleased with him 
said, 1 heard the Messenger of Allah ł say: 


Sp Kei إِلَى‎ bb g Jus الله‎ She tke qa 2 Bb b yn 
عَلَى‎ ill pas Ah عَلَى‎ sult BERT VETUS 
Y5 Gee 153 لخ‎ i i6 «gi E55 هُمْ‎ sui oy sis uc 

t 3l hy daly i فَمَنْ‎ bb 185 US دِرْهَمَاء‎ 


«Whoever follows a path to seek knowledge, Allah will show 
him the way to Paradise. The angels lower their wings being 
pleased with the one who seeks knowledge. Whoever is in the 
heavens and on earth, even the fish in the sea, ask for 
forgiveness for the scholar. The superiority of the scholar over 
the worshipper is like that of the moon over all other heavenly 
bodies. The scholars are the heirs of the Prophets, for the 
Prophets did not leave behind Dinārs and Dirhams, but they 
left behind knowledge; and whoever receives it, receives an 
abundance of good fortune :”د‎ 


It was also reported by Abu Dawud, At-Tirmidhi and Ibn 
Mājah.!?! . 
ZEN PME PN "T "E 04 PE 2. ^. 02 (AB oe Se 
Sh es BB ين دهي‎ ud فيا ين‎ BA GEE gk Lis 
36 GÍ coll IKE ریا مغو‎ cnp GN odi يِه‎ LZ B 
i Ahmad 5:196. 
[21 Abu Dawud 4:157, Tuhfat A-Ahwadhi 7 :450, Ibn Màjah 1:81. 
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dim Aa. hee سس وو ”وى‎ an. ath ی‎ Lt argare 


433. 'Adn (Gardens) will they enter, therein will they be 
adorned with bracelets of gold and pearls, and their garments 
therein will be of silk.» 


434. And they will say: "All praise and thanks be to Allah, 
Who has removed from us (all) grief. Verily, our Lord is indeed 
Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate.” $ 


435. "Who, out of His grace, has lodged us in a home that will 
last forever, where toil will touch us not nor weariness will 
touch us." » 


Allah tells us that those whom He chose among His servants, 
those who inherited the Book which was revealed from the 
Lord of the worlds, will, on the Day of Resurrection, have an 
abode in Everlasting Gardens which they will enter on the Day 
when they are raised anew and meet Allah. 
Bode سے سے‎ r e r, إ2‎ 
«85; v5 من‎ Y is ox 

therein will they be adorned with bracelets of gold and pearls,» 
It was recorded in the Sahih from Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, that the Messenger of Allah 3& said: 

‘The ornaments of the believer will reach as far as his 

Wadia’ 01 


€ G3 dI 
gand their garments therein will be of silk. 
For this reason it is forbidden for them (the males) in this 
world, but Allàh will permit it for them in the Hereafter. It was 
recorded in the Sahih that the Messenger of Allah 3 said: 
el في‎ Cc d Gon في‎ 2st eol io 
tWhoever wears silk in this world, will not wear it in the 
Hereafter l?! 


Ul Muslim 1:219. 
(21 Fath Al-Bāri 10:296. This applies only to males. 
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And he 3& said: 
BEV وَلَكُمْ في‎ CU لَهُمْ في‎ ge 
ult is for them in this world, and for you in the Hereafter sl" 
€t & نهب‎ adit à 12 ge) 
{And they will say: “All the praises and thanks be to Allah, 
Who has removed from us (all) grief..." 


which means fear of everything that is feared; it has been 
lifted from us and we have been relieved of all that we used to 
fear of the anxieties of the world and the Hereafter. 

Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and others said, 
"He forgives them for their major sins, and appreciates even 
the smallest of their good deeds." 

€43 ين‎ EK دار‎ CO cdi 
«Who, out of His grace, has lodged us in a home that will last 
forever, 


means, ‘Who has given us this position and status out of His 
grace and blessing and mercy, for our good deeds are not 
equivalent to this.' It was reported in the Sahih that the 
Messenger of Allah # said: 


o a مِنَكُمْ‎ ael jex gh 
«None of you will enter Paradise by virtue of his good deeds.» 
They said, "Not even you, O Messenger of Allàh?" He said, 
«Not even me, unless Allah encompasses me with His mercy 
and grace Y?! 


edo C$ is orci 
«where toil will touch us not nor weariness will touch us.» 


means, neither hardship nor exhaustion will touch us. The 
words translated here as “toil” and “weariness” both mean 
exhaustion, as if what is meant by the negation of both is that 


IIl Fath ALBari 10:296. 
Pl Fath AL-Bári 10:132. 
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neither their bodies nor their souls will become exhausted; 
and Allah knows best. They used to exhaust themselves in 
worshipping this world, but their obligations will come to an 
end when they enter Paradise, where they will enjoy eternal 
rest and repose. Allàh says: 
quod S scu & Gx oh > 

€Eat and drink at ease for that which you have sent on before 

you in days past!> (69:24) 

Qe aue JA BS ui A لا‎ x I WE ولد‎ 

«Ji E CAL LS GU US فیا‎ oes e» ڪشر‎ Y ai کدف‎ 


r 


Gl C$ 15555 bi OS GS ee m 6 شيم‎ 3 xi 
€ AS من‎ 


436. But those who disbelieve, for them will be the fire of Hell. 
Neither will it have a complete killing effect on them so that 
they die nor shall its torment be lightened for them. Thus do 
We requite every disbeliever !> 

437. Therein they will cry: "Our Lord! Bring us out, we shall 
do righteous good deeds, not that we used to do." (Allah will 
reply:) "Did We not give you lives long enough, so that 
whosoever would receive admonition could receive it? And the 
warner came to you. So taste you. For the wrongdoers there is 
no helper." 


The Punishment of the Disbeliever and what Their State 
will be in Hell 


Having told us how the blessed will be (in Paradise), Allah now 
starts to tell us what the state of doomed will be. He says: 


QS لبهم‎ uus d Xx x DE sdb) 


But those who disbelieve, for them will be the fire of Hell. 
Neither will it have a complete killing effect on them so that 
they die» 


This is like the Ayah: 
€x فیا وکا‎ 64 Y» 
«Wherein he will neither die nor live> (20:74). 
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It was reported in Sahih Muslim that the Messenger of Allah % 
said: 
x V5 5 o cel هُمْ‎ sui n gal ui 
‘As for the people of Hell who will dwell therein, they will neither 
live nor die theret’ 
And Allāh says: 
ew css Ky 36 25 CE n As Voy 
And they will cry (to the keeper of Hell): “O Malik! Let your 


Lord make an end of us." He will say: “Verily, you shall abide 
forever." (43:77). 


When they are in this state, they will think that if only they 
could die, it would be a time of rest for them, but that can 
never happen to them. Allàh says: 


“roe $45 مي‎ oh pod 


qui تن‎ 42 GZ du uk us c Vp 


{Neither will it have a complete killing effect on them so that 
they die nor shall its torment be lightened for them .> 


This is like the our 

TUN the criminals will be in the torment of Hell to abide 
therein forever. (That) will not be lightened for them, and they 
will be plunged into destruction with deep regrets, sorrows and 
in despair therein.» (43:74-75). 

€ ec A Md rt ut (goo > 
whenever it abates, We shall increase for them the fierceness of 
the Fire» (17:97), and 

KEN EI ن‎ Lp 
So taste you. No increase shall We give you, except in 
torment. (78:30). 

Then Allàh says: 


4 ڪشر‎ ¥ of a 


0) Muslim 1:172. 
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Thus do We requite every disbeliever!> 


meaning, this is the recompense of everyone who disbelieved 
in his Lord and denied the truth. 


(o SEE وهم‎ 
Therein they will cry» means, they will call out in the Fire, 
beseeching Allàh with their voices: 


Xs EL adii BS EX GU 
€"Our Lord! Bring us out, we shall do righteous good deeds, 
not that we used to do." y 


which means, they will ask to go back to the worldly life so 
that they can do something different to the first deeds they 
did. But Allah, may He be glorified, knows that if He sent 
them back to this world, they would go back to what they had 
been forbidden to do, and He knows that they are lying, so He 
will not respond to their plea. This is like the Ayah where 
Allàh tells us that they will say: 
X a5 BAS ودم‎ CS 9 AS KOS lU سيل‎ ot gv di Je 
CEB به.‎ 
Then is there any way to get out (of the Fire). (It will be 
said): "This is because, when Allah Alone was invoked you 
disbelieved (denied), but when partners were joined to Him, 
you believed!» (40:11,12) 


ie., there will be no response for you because you were like 
that; if you were to return to this world, you would just go 
back to that which you had been forbidden to do.’ Allah says 
here: 


€x XC, SE نه سن‎ HEE ا‎ LÀ di 
Did We not give you lives long enough, so that whosoever 


would receive admonition could receive it? And the warner 
came to you .» 


meaning, ‘did you not live for long enough in the world that if 
you were to be among those who would benefit from the truth, 
you would have benefited from it during your lifetimes?' 

Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said that the Prophet # said: 
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z "D 


iof ih‏ الله تَعَالَى SL. db m tel ep‏ أو سَبْعِينَ Sel AS Ro‏ الله 
Lr dus‏ لَقَدْ gii‏ الله تَعَالَى 3« 


«Allāh has left no excuse for the person who lives to be sixty or 
seventy years old; Allah has left no excuse for him; Allah has 
left no excuse for him nl"! 


Imam Al-Bukhàri also recorded, in the Book of Rigáq in his 
Sahih, that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, 
said, "The Messenger of Allah 4 said: 


Es S, ره حلى بلح‎ b المرىه‎ es اله عر‎ sich 
«Allāh has left no excuse for a man who reaches the age of 
sixty. 


Ibn Jarir recorded that Abu Hurayrah, may Allàh be pleased 
with him, said, "The Messenger of Allah i& said: 
CASI في‎ ali Sl AS EL LL. عَمَّرَهُ الله تَعَالَى‎ yo 

«Whoever is granted a long life until the age of sixty, Allah has 

left no excuse for him»?! 
This was also recorded by Imàm Ahmad and An-Nasá'i in Ar- 
Rigüq.^! Because this is the age at which Allah removes any 
excuse from His servants, this is the usual age of people in 
this Ummah, as was reported in the Hadith of Abu Hurayrah, 


may Allah be pleased with him, who said, "The Messenger of 
Allah # said: 
eu! oro. نت ا‎ os ne Fea cw ge ses... 
«3S مَنْ يَجُورُ‎ ell oett إِلَى‎ GE ge امي مَا‎ Such 
‘The usual life span in my Ummah is between sixty and 
seventy years, and only a few pass this age.” 


This was also recorded by At-Tirmidhi and Ibn Mājah in the 
Book of Zuhd [of his Sunan].'! 


Mo‏ تبره 


I! Ahmad 2:275. 

(2) Fath Al-Bari 11:243. 

31 At-Tabari 20:478. 

Ahmad 2:417, Tuhfat Al-Ashraf 9:472.‏ اذا 

Sl At-Tirmdhi no. 3550, Ibn Majah no. 4236. 
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«And the warner came to you.» It was reported that Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, Ikrimah, Abu Ja‘far Al-Bágir, 
may Allàh be pleased with him, Qatadah and Sufyàn bin 
‘Uyaynah said, “This means grey hair."!! As-Suddi and 'Abdur- 
Rahman bin Zayd bin Aslam said, "This means the Messenger 
of Allah 3" and Ibn Zayd recited, 


EPIS 
This is a warner of the (series of) warners of old.» (53:56). 


This is the correct view according to Shayban who narrated 
that Qatàdah said, “Proof will be established against them by 
the fact that they lived long enough and that Messengers came 
to them."?! This is also the view favored by Ibn Jarir, and it is 
the apparent meaning of the Ayah: 


| €i 
«And they will cry (to the keeper of Hell): “O Malik! Let your 
Lord make an end of us." He will say: “Verily, you shall abide 


forever." Indeed We have brought the truth to you, but most of 
you have a hatred for the truth.»(43:77-78) 


meaning: 'We showed you the truth clearly through the 
Messengers, but you rejected it and opposed it.’ And Allah says: 


4 ge verge te 7 ر سم ودب‎ 
رسوا‎ LÀ ELC وما‎ 


And We never punish until We have sent a Messenger» (17:15). 


Arby p er 


t6‏ ما 


(ES gia إلا‎ Bae BH 
«Every time a group is cast therein, its keepers will ask: "Did 
no warner come to you?" They will say: "Yes, indeed a warner 
did come to us, but we denied him and said: ‘Allah never sent 
down anything; you are only in great error’ .""> (67:8-9). 


Cd ين‎ oui CS SS 
[11 Al-Baghawi 3:573. 
[2] At-Tabari 20:478. 


I3! Ad-Durr Al-Manthür 7 :32. 
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He DS رر‎ ze * se » "ub LP» 
یکر نن أهدئام ن دی الا مم فلماجاءه نزم‎ YN جاده‎ 


helper .> 

means, ‘taste the 
punishment of the 
Fire, as a recompense 
for your going against 
the Prophets in all 
your deeds, for today 
you will have no 
helper to save you 
from your fate of 
punishment and 
chains.’ 
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438. Verily, Allah is the All-Knower of the Unseen of the 
heavens and the earth. Verily, He is the All-Knower of that is 
in the breasts. 


«39. He it is Who has made you successors generations after 
generations in the earth, so whosoever disbelieves, on him will 
be his disbelief. And the disbelief of the disbelievers adds 
nothing but hatred of their Lord. And the disbelief of the 
disbelievers adds nothing but loss.» 


Here Allah tells us that He knows the unseen in the heavens 
and earth, and that He knows all that is hidden and the 
secrets of the hearts. And He tells us that He will reward or 
punish everyone according to his deeds. Then Allah says: 


{Ml في‎ GL KES dit os 
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{He it is Who has made you successors generations after 
generations in the earth,» 


meaning, all people succeed one another, generation after 
generation. This is like the Ayah: 


CS CAE Lay 


€and makes you inheritors of the earth, generations after 
generations> (27:62). 


gso whosoever disbelieves, on him will be his disbelief.> 


means, he and no one else will have to bear the consequences 
of that. 


46 Y) lero xe NEST 7 Y 


«And the disbelief of the disbelievers adds nothing but hatred of 
their Lord .» 


means, the longer they persist in their disbelief, the more 
Allah hates them, and the longer they persist in it, the more 
they and their families will lose on the Day of Resurrection. 
This is in contrast to the believers, for the longer they live and 
do good deeds, the higher their status in Paradise will be, the 
greater their reward, and the more beloved they will be to their 
Creator. 


k WEN مم که اوه‎ > AE AC چول‎ te 25 "ETE D 

à أن لهم شرك‎ JY ين‎ E SG أ‎ al ع ين دون‎ ult SES BE j طقل‎ 

reste Á cd‏ کیا we‏ نهم عل m‏ ينه بل إن 35 SAU‏ بعصم GS‏ إلا 
2r MIL. 4 tn‏ 
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440. Say: "Have you considered your partners whom you call 
upon besides Allah? Show Me, what they have created of the 
earth. Or have they any share in the heavens? Or have We 
given them a Book, so that they act on clear proof therefrom? 
Nay, the wrongdoers promise one another nothing but 
delusions.” $ 


441. Verily, Allah grasps the heavens and the earth lest they 
should move away from their places, and if they were to move 
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away from their places, there is not one that could grasp them 
after Him. Truly, He is Ever Most Forbearing, Oft-Forgiving. 


The Helplessness of the false gods and the Power of 
Allah 
Allah tells His Messenger 4 to say to the Dom 
T ین شرن‎ SE Sl MEE B55 
€Have you considered your partners whom you call upon 
besides Allah?> 
the idols and rivals. 
(ob فى‎ be á á ONT S. bx GC adi 
€Show Me what they have created of the earth. Or have they 
any share in the heavens?» 
meaning, they have nothing at all of that, they do not possess 
even the membrane Nene ue stone of a date. 
dts e Je ee کتبا‎ eel í 
407 have We given them a is so that they act on clear proof 
therefrom?» 


meaning, ‘have We revealed to them a Book on which they 
base their Shirk and disbelief?' This is not the case at all. 


45Gb Vs ua SAM إن بيد‎ X» 
«Nay, the wrongdoers promise one another nothing but 
delusions .> 


means, they are merely following their own whims, opinions 
and wishes which are their personal desires, and they are no 
more than misguidance and falsehood. 

Then Allāh tells us of His mighty power, by which the 
heavens and the earth stand by His command, and the forces 
that He has placed between them to hold them. He says: 


€45 d ANG opal ^ua لله‎ y 
Verily, Allah grasps the heavens and the earth lest they should 
move away from their places,» 


means, lest they should shift from where they are. This is like 
the Ayat: 
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UCM UN EP E IU Wen 
«He withholds the heaven from falling on the earth except by 
His leave» (22:65), and 


© كم‎ Ag pera eS: GÀ 27 ez 
€, والارض‎ p أن تقوم‎ zaole So? 


¢And among His signs is that the heaven and the earth stand 
by His command» (30:25). 


us go CEDE إن‎ US ay 


«and if they were to move away from their places, there is not 
one that could grasp them after Him.» 


means, no one can make them stay and preserve them except 
Him. He is Ever Most Forbearing and Oft-Forgiving because He 
sees His servants disbelieving in Him and disobeying Him, yet 
He is patient and gives them time, He waits and does not 
hasten the punishment, and He conceals the faults of others 
and forgives them. He says: 

«6: CE 6 d 


2d 


«Truly, He is Ever Most Forbearing, Oft-Forgiving .» 

PE C الأمم‎ GI nou DES 5a AX ليت‎ o u.d4 vc) 
DI P bA رلا‎ I ومک‎ MT g OR tis a کی کا‎ 
Bg لله يدبلا ول‎ 8 ST aa بوذ مهل‎ 
«42. And they swore by Allah their most binding oath that if a 
warner came to them, they would be more guided than any of 
the nations; yet when a warner came to them, it increased in 
them nothing but flight (from the truth). 


443. (They took to flight because of their) arrogance in the land 
and their plotting of evil. But the evil plot encompasses only 
him who makes it. Then, can they expect anything (else) but 
the Sunnah (way of dealing) of the peoples of old? So, no 
change will you find in Allah's Sunnah, and no turning off will 
you find in Allah's Sunnah.> 
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They longed for a Warner to come, but when He came, 
They disbelieved in Him 


Allah tells us how Quraysh and the Arabs swore by Allah their 
most binding oath before the Messenger 3 came to them, 


کپ جام 58 sd BSS‏ من ui‏ الأمم» 
that if a warner came to them, they would be more guided‏ 
than any of the nations ;>‏ 


ie., than any of the nations to whom Messengers had been 
sent. This was the view of Ad-Dahhàk and others. This is like 
the Aydt: 
ec إن کا عن راسم‎ OG ن‎ KEL & Aie IA C IE dp 
peas x Rx Xu snb GS انتب‎ ce A $05 


D Bere 


482 5325 wil يكبت‎ OH من‎ AGS Ios uias 
<Lest you (pagan Arabs) should say: “The Book was sent down 
only to two sects before us, and for our part, we were in fact 
unaware of what they studied.” Or lest you should say: “If 
only the Book had been sent down to us, we would surely have 
been better guided than they." So, now has come unto you a 
clear proof from your Lord, and a guidance and a mercy. Who 
then does more wrong than one who rejects the Ayat of Allah 
and turns away therefrom?> (6:156-157) 


OSM UK o>‏ لو أن عدا وکا می NENT‏ کا WG BOG Al ste‏ بود 


FEN Aler gorr 


«And indeed they (Arab pagans) used to say: "If we had a 
reminder as had the men of old, We would have indeed been the 
chosen servants of Allah!" But they disbelieve therein, so they 
will come to know!» (37:167-170) 


Allah says: 
€x CO 
€yet when a warner came to them,» - meaning, Muhammad 2 
with the Book revealed to him, i.e., the Clear Qur'an, 
ex d as d 
411 increased in them nothing but flight (from the truth). 
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means, they only increased in their disbelief. Then Allah 
explains this further: 
«Ji في‎ sci» 

«(They took to flight because of their) arrogance in the land} 

means, they were too arrogant to follow the signs of Allah. 
x وکر‎ 

€and their plotting of evil.» means, they plotted to prevent people 
from following the path of Allah. 


4X الكل ائ إلا‎ id > 
€But the evil plot encompasses only him who makes it. 


means, the evil consequences of that will come back upon 
them and not on others. 


CGM إلا شك‎ alts a 
«Then, can they expect anything (else) but the Sunnah (way of 
dealing) of the peoples of old?» 


meaning, the punishment of Allàh for disbelieving in His 
Messengers and going against His command. 


£ «44 


S i x LS d 
gand no turning off will you find in Allah's Sunnah.> 
means, it does not change or alter, and this is what happens 
to every disbeliever. 
ربلا‎ af 2s 12 طون‎ 
44114 no turning off will you find in Allah's Sunnah.» means, 
€ KN us SO y» 
«But when Allah wills a people's punishment, there can be no 
turning back of itẹ (13:11). 


This means, no one can remove that from them or ward it off 
from them. And Allàh knows best. 


4 - tz ea^ ي‎ Ze. PETI 24 ^ zu خم‎ emo e ^ x4 
CK وما‎ S مهم‎ iE من لھم واوا‎ Gall iz کان‎ GS WES QE فی‎ is کاو‎ 
al Vulp d; Ves Cue کات‎ A3 ue فى‎ x, o$c من تیر في‎ run if 

werk 
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tlw Shale, Bees traveled in the land, and 


EY zem] | seen what was the end of 
PONE SEAT Ora Bese SUEDE those before them - 
xat y though they were super- 


eater 4710, aii sce ~ ior to them in power?‏ مه 
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Lets SAKATA TARE et "i or in the earth escapes‏ 
XC EE MOIS | Him. Verily, He is Al-‏ علا ES‏ 
A‏ عاط الك |Knowing,‏ لايا 9 NPE edat‏ 
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Seere 5 PL» kt cm Pit P .‏ دا ,7 
C AC zs face of the earth; but He‏ : 
Josie Ae as = 2 gives them respite to an‏ 


55 ر‎ of Jor 5 
appointed term, and 


CAES SC SSZ o, m= 


A A Ta A Jia when their term comes 
VM o le d 8 
[eo auia کرشم ول تنو‎ our ale then verily, Allah is 


Ever All-Seer of His 


servants .> 


Remember the Bad Consequences of disbelieving in the 
Prophets 


Allah says: ‘say, O Muhammad, to these people who disbelieve 
the Message you have brought: travel in the land and see what 
was the punishment of those who disbelieved the Messengers, 
how Allah destroyed them completely, and a similar (end awaits) 
the disbelievers. See how their homes were emptied of them and 
how they !ost everything after living in luxury and being so 
numerous and so well equipped, and having so much wealth and 
so many children. All of that was of no avail to them and could 
not protect them in the slightest from the punishment of Allah 
when the command of the Lord came. Nothing is impossible for 
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Him when He wants it to happen in the heavens or on earth.’ 
05 C6 كات‎ M 


€Verily, He is All-Knowing, All-Able.» means, He knows all that 
exists and is able to do all things. 


The Wisdom behind delaying the Punishment 
Then Allah says: 


SE ين‎ BUS Ë S سوا ما‎ Cs A HIG JD 


«And if Allah were to punish men for that which they earned, 
He would not leave a moving creature on the surface of the 
earth ;> 


meaning, if He were to punish them for all of their sins, He 
would destroy all the people of the earth and all that they own 
of livestock and crops. 

Sad bin Jubayr and As-Suddi commented on the Ayah: 

Oy‏ َلك Bab de‏ ین داز 
€He would not leave a moving creature on the surface of the earth ;>‏ 
"This means, He would have stopped sending rain to them,‏ 
and all the animals would have died as a result."‏ 
SDD‏ ين إل لب KAG‏ 
€but He gives them respite to an appointed term,»‏ 


means, but He is delaying until the Day of Resurrection, when 
He will bring them to account and will reward or punish each 
one according to his deeds: He will reward those who obeyed 
Him and will punish those who disobeyed Him. He says: 


€ atin SÉ dii ورك‎ A dem Sio 
€and when their term comes, then verily, Allah is Ever All- 
Seer of His servants .> 


This is the end of the Tafsir of Surah Fatir. All praise and 
gratitude is due to Allah. 
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The Tafsir of Surah Ya Sin 
(Chapter - 36) 
Which was revealed in Makkah 


The Virtues of Sürah Yà Sin 


Al-Hafiz Abu Ya‘la recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah š# said: 


«مَنْ َرأ س فِي iid‏ أصْبَحَ acl otl us BR ios usd bys‏ 5,25 ل 
«Whoever recites Ya Sin in the night, will wake up forgiven,‏ 


and whoever recites Ha Mim in which Ad-Dukhan (the Smoke) 
is mentioned, will wake up forgiven.» 


Its chain of narration is good (Jayyid) .") 

Ibn Hibbàn recorded in his Sahih that Jundub bin ‘Abdullah, 
may Allah be pleased with him, said, “The Messenger of Allah 
# said: 

«Whoever recites Ya Sin in the night, seeking the Face of 
Allah, will be forgiven .»!?! 


نے ام ا ssi‏ 


In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 
pli زيل‎ LAE Be & Hae od a SS اتشان‎ Dap 
LA, AL AL, 


شد pa Bos ah VOS‏ یاو Yu SB‏ عل c6 ET‏ لا 


11 Musnad Abi Ya'là, 11:93. These two narrations are not authentic. 


As for Ibn Kathir saying that the chain from Abu Hurayrah is good, 
it is narrated by him from Al-Hasan, which is a link that is not 
verified by the scholars of Hadith. So Ibn Hajar (At-Tagrib) said, "Al- 
Hasan did not hear from Abu Hurayrah .” Perhaps Ibn Kathir was of 
the opinion that it was possible that he did. 

Ibn Hibbàn 4:121. 


— 
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168 — .  . .  . Tafsir Ibn Kathir 
¢1. Ya Sin.» 
42. By the Qur'an, full of wisdom,» 
43. Truly, you are one of the Messengers,» 
44 . On the straight path.» 
45. Sent down by the Almighty, the Most Merciful جر‎ 


€6. In order that you may warn a people whose forefathers were 
not warned, so they are heedless.> 


«7. Indeed the Word has proved true against most of them, so 
they will not believe.» 


The Messenger i£ was sent as a Warner 


We have already discussed the individual letters at the 
beginning of Surat Al-Baqarah. 


€ تنک‎ goi) 


«By the Qur'an, full of wisdom» means, Al-Muhkam (perfect) 
which falsehood cannot come to from before it or behind it." 


(5) 


Truly, youd means, O Muhammad, 


€ LX Le & Iac لين‎ 


are one of the Messengers, on the straight path.» 


means, following a straight methodology and religion, and an 
upright Law. 


MP d 
«Sent down by the Almighty, the Most Merciful .> 


means, this path which you have brought is a revelation from 
the Lord of might Who is Most Merciful to His believing 
servants. This is like the Ayah: 


BAT وَمَا فى‎ opal ما فى‎ d adt ail bie aci yo di cad dp) 
KEA 48 إل له‎ S 
And verily, you are indeed guiding (mankind) to the straight 


IH! See Sürah Fussilat 41:42. 
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path. The path of Allah to Whom belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth. Verily, to Allah all matters 
return.» (42:52-53). 


€t مم‎ SEU Sal CS Jd 
«In order that you may warn a people whose forefathers were 
not warned, so they are heedless.> 


This refers to the Arabs, for no warner had come to them 
before him. The fact that they alone are mentioned does not 
mean that others are excluded, just as mentioning some 
individuals does not mean that all others are excluded. We 
have already mentioned the Aydt and Mutawatir Hadiths 
which state that the mission of the Prophet #% is universal, 
when we discussed the meaning of the Ayah: 


A dS Sy rae x»‏ يڪم يک4 


Say: “O mankind! Verily, I am sent to you all as the 
Messenger of Allàh."» (7:158). 


GRI عل‎ Sal pid 
«Indeed the Word has proved true against most of them,» 
Ibn Jarir said, "The punishment has become inevitable for 


most of them, because Allah has decreed in the Mother of the 
Book (Al-Lawh Al-Mahfü2) that they will not believe. 


Kig لا‎ aid 
so they will not believe.» in Allah, or in His Messengers.!"! 


(eX & & US Bake vé GM إل‎ Sé أغتلا‎ Lui a GL Gp 
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«8. Verily, We have put on their necks iron collars reaching to 
the chins, so that their heads are raised up.» 


«9. And We have put a barrier before them, and a barrier 
[1] At-Tabari 20:492. 
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behind them, and We have covered them up, so that they 
cannot see .> 


€10. It is the same to them whether you warn them or you 
warn them not, they will not believe.» 


$11. You can only warn him who follows the Reminder, and 
fears the Most Gracious unseen. Bear you to such one the glad 
tidings of forgiveness, and a generous reward. 

412. Verily, We give life to the dead, and We record that 
which they send before (them), and their traces and all things 
We have recorded with numbers in Imam Mubin (a Clear 
Book) .> 


The State of Those Who are decreed to be among the 
Doomed 

Allah says: In the case of those who are decreed to be among 
the doomed, when it comes to the matter of being guided, We 
have made them like a person who has a chain around his 
neck and whose hands are tied together beneath his chin so 
that his head is lifted up.’ As Allah says: 


هم € 


450 that their heads are raised up.» Mentioning the chains around 
the neck is sufficient and there is no need to mention the 
hands, although they are referred to by implication. Al-‘Awfi 
said, narrating from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with 
him, concerning the Ayah: 
Bane هم‎ GN إل‎ o أفتلا‎ patel a Gp 
Verily, We have put on their necks iron collars reaching to the 
chins, so that their heads are raised up.» 
This is like the Ayah: 
COE KEIN RT 
€And let not your hand be tied (like a miser) to your 
neck»(17:29). 


meaning that their hands are tied to their necks and they 
cannot stretch them forth in order to do any good deeds," 


0) At-Tabari 20:494. 
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uu BD 


that their heads are raised up.» according to Mujahid it means‏ 0و4 
their heads are raised, and their hands are placed over their‏ 
mouths," so they are restrained from doing anything good.‏ 


ced & S Hsp‏ سا4 
«And We have put a barrier before them,» Mujahid said, “Between‏ 
them and the truth."‏ 


pe apo 
gand a barrier behind them,» Mujahid said, "Between them and 


the truth, so they are confused.” Qatadah said, "They move 
from one form of misguidance to another." 
«and We have covered them up,» means, ‘We have blinded their 
eyes to the truth.’ 

"PERS 
gso that they cannot see. means, they cannot benefit from 
goodness or be guided to it. Ibn Jarir said, "It was narrated 
from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, that he used 
to recite "Fa a'shaynáhum" [instead of Fa'aghshaynàühum|, from 
Al-Asha (weakness of the sight, blindness), which is a 
complaint of the eye."?! 

'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam said, “Allah placed this 
barrier between them and Islam and Iman, so that they will 
never reach it," and he recited: 

i; SF A ڪل‎ cC $ Suus Yao ias ni cis cdi HD 

€ SC OM 
€Truly, those, against whom the Word (wrath) of your Lord 
has been justified, will not believe, Even if every sign should 
come to them, until they see the painful torment.» (10:96-97). 


11 At-Tabari 20:494. 
21 At-Tabari 20:495. 
I3l At-Tabari 20:495. 
اذا‎ At-Tabari 20:496. 
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Then he said, "Whoever has been prevented by Allàh, will 
never be able."!!! 


Tkrimah said, "Abu Jahl said, 1f I see Muhammad, I will do 
such and such.' Then Allàh revealed: 


€ Luci a Ez p» 
€ Verily, We have put on their necks iron collars...» up to: 


ER 
«so that they cannot see .»" 
He said, "They used to say, 'Here is Muhammad,' and he 


would say, ‘Where is he? Where is he?’ And he would not be 
able to see him." Ibn Jarir also recorded this"! 


€ Y cox JA ASA ni tus 

«It is the same to them whether you warn them or you warn 

them not, they will not believe.» 
means, Allah has decreed that they will be misguided, so 
warning them will not help them and will not have any effect 
on them. Something similar has already been seen at the 
beginning of Sürat Al-Baqarah,! and Allah also says: 

485 2i لدب‎ 

Truly, those, against whom the Word (wrath) of your Lord 

has been justified, will not believe, Even if every sign should 

come to them, until they see the painful torment.>(10:96-97). 


Cm d gui 
You can only warn him who follows the Reminder,» 
means, 'only the believers will benefit from your warning, 

those who follow the Reminder,’ which is the Qur'àn. 


PA Td 


(Lb XS us 
€and fears the Most Gracious unseen. means, even when no one 


Il At-Tabari 20:495. 
1 tbid. ‘Ikrimah (the freed slave) was not a witness to such events. 
I3! See volume one, the Tafsir of Sarat Al-Baqarah [2 :6]. 
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sees him except Allàh, may He be blessed and exalted, he 
knows that Allah is watching him and sees what he does. 


€i oe. cn 
Bear you to such one the glad 5 of forgiveness,» i.e., of his sins, 


4 حكرير‎ po 


€and a generous reward.» means, one that is vast and great and 
beautiful. This is like the Ayah: 


CG وآ‎ pr E S ue رد‎ pee adi a» 


<Verily, those who fear their Lord unseen, theirs will be 
forgiveness and a great reward .» (67:12). 


45H ZS 52 Gp 


Verily, We give life to the dead,» means, on the Day of 
Resurrection. This also indicates that Allah gives life to the 
heart of whomever He wills among the disbelievers, those whose 
hearts have died in misguidance, by guiding them after that to 
the truth. As Allah says after mentioning hardness of the heart: 


$775 5a Js SEG AT IE ez xz GA UA أنه‎ 3 cii 


dou that Allah gives life to the earth after its death! Indeed 
We have made clear the Ayat to you, that you may 
understand.» (57:17) 


> وحنب ما 417.5 


gand We record that which they send before (them),» means, 
their deeds. 


4525515 
gand their traces? means, ‘We write down the deeds which they 
used to do themselves, and. the legacy they left behind, so We 
will requite them for that: if it is good, then We will reward 
them, and if it is evil, then We will punish them.' This is like 
the Hadith: 


11.27 


a‏ كل ف Rb VR SE Sor So pU‏ مَنْ e J‏ مِنْ بَعْدِهِ مِنْ 
$ أَنْ Gal‏ م Ex na tls,‏ وَمَنْ Sz‏ في الاشلام ic EL‏ گان uy ele‏ 
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US NSS de Galli ol IE be oat مِنْ‎ Me het مَنْ‎ 5443 
‘Whoever starts (or sets an example of) something good in 
Islam, will have a reward for it, and a reward equal to that of 
everyone who does it after him, without that detracting from 
their reward in the slightest. Whoever starts (or sets an example 
of) something evil in Islam, will bear the burden for that, and a 
burden equal to that of everyone who does it after him, without 
that detracting from their burden in the slightest.» 


This was recorded by Muslim from Jarir bin ‘Abdullah Al- 
Bajali, may Allah be pleased with him in which is detailed a 
story of the people from the Mudar tribe, who were wearing 
woollen rags."! Ibn Abi Hatim recorded this Hadith in full 
from Jarir bin ‘Abdullah, may Allah be pleased with him. In it 
the Prophet 3& then recited: 


hs ما قدأ‎ esp 
{and We record that which they send before (them), and their 
traces» 


Muslim also recorded it with a different chain of narration.!?! 

There is also another Hadith recorded in Sahih Muslim from 
Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, who said, “The 
Messenger of Allah šš said: 


cite d بء أو‎ Ede إلا مِنْ ثلاث: ين‎ his dh ei a su p 
tei Sp Ej Bo يدْعُو ل أو‎ 
«When the son of Adam dies, all his deeds come to an end 
except three: knowledge which is beneficial to others, a 
righteous child who prays for him, or ongoing charity which he 
leaves behind. v5! 


Sufyàn Ath-Thawri reported that Abu Sa'id said, “I heard 
Mujahid say concerning the Ayah: 


I] Muslim 2:704. 

21 Muslim 2:706. See no. 2353 in the Book of Zakáh, which is the 
chain of narrators Ibn Kathir is referring to. The Ayah in question 
is recited in the Hadith recorded by Ibn Abi Hàtim in explanation of 
this Ayah, not the version of Muslim. 

Muslim 3:1255.‏ اذا 
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Sa^ n 


CNG WYK ما‎ ES SO go oz Bd 
<Verily, We give life to the dead, and We record that which 
they send before (them), and their traces> 


"What they left behind of misguidance.' ” 
Ibn Abi Najih and others said, narrating from Mujahid: 


50 
«that which they send before (them), » “Their deeds." 
55 


gand their tracesp. He said, "Their footsteps." This was also 
the view of Al-Hasan and Qatadah. 


CM 
gand their traces» means their footsteps."?! 


Qatàdah said, “If Allah were to have neglected anything with 
regard to you, O son of Adam, He would have neglected what 
the wind could remove of these footsteps."? But He takes 
into account the footsteps of the son of Ádam and all his 
deeds; He even takes into account these footsteps and whether 
they are for the purpose of obeying Allah or disobeying Him. 
So, whoever can have his footsteps recorded for the purpose of 
obeying Allah, let him do that. 

Imam Ahmad recorded that Jábir bin ‘Abdullah, may Allah 
be pleased with him, said, "There was an empty area around 
the Masjid, and Banu Salamah wanted to move to be closer to 
the Masjid. When the Messenger of Allah # heard about that, 
he said to them: 


UL Hos Ls تُرِيدُونَ أَنْ‎ ES weal ron 
«I have heard that you want to move close to the Masjid.» 
They said, ‘Yes, O Messenger of Allah, that is what we want.’ 
He # said: 


(1) At-Tabari 20:497. 
1 At-Tabari 20:499. 
3l At-Tabari 20:499. 


176 Tafsir Ibn Kathir 
(556i LS دِيَارَكُمْ‎ ASHE دِيَارَكُمْ َب‎ TELS uto 


«O Banu Salamah, stay where you are, and your footsteps will 
be recorded, stay where you are, and your footsteps will be 
recorded "t 


This was also recorded by Muslim from Jabir, may Allàh be 
pleased with him. 

Imam Ahmad recorded that ‘Abdullah bin ‘Amr, may Allah 
be pleased with him, said, “A man died in Al-Madinah and the 
Prophet يه‎ prayed over him, and said, 


ديا لَه مَاتَ في 2 ed‏ 


‘Would that he had died somewhere other than in his place of 
birth!» 

A man among the people said, "Why, O Messenger of 
Allah?’ The Messenger of Allah i& said: 


ER في‎ en he Hoyt e d قيس‎ ols Ea uy i gom p 
‘When a man dies somewhere other than in his place of birth, 
it will be measured for him from where he was born to where 


his footsteps no longer appear, (and this is the space that will be 
allocated for him) in Paradise .»"?l 


It was also recorded by An-Nasà'i and Ibn Mājah.!“ 

Ibn Jarir narrated that Thabit said, “I was walking with Anas 
and I began to walk quickly. He took my hand and we walked 
slowly, and when we had finished praying, Anas said, 1 
walked with Zayd bin Thàbit and I was walking quickly, and 
he said: O Anas! Do you not feel that your footsteps are being 
written down?’ "i5! 

There is no contradiction between this and the first report, 
on the contrary, this indicates the same thing somewhat more 
forcefully. Because these footsteps are being recorded, then 
those which are setting an example, whether good or bad, are 


0) Ahmad 3:332. 

1 Muslim 1 :462 

Ahmad 2:177.‏ اذا 

Il An-Nasà'i 4:7, Ibn Majah 1:515. 
I5! At-Tabari 20:498. 
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NT ££\ SEEN more likely to be 
dm Che اع سرس ماو‎ tie DÁM. re recorded. And Allah 
ico Ne a alt مثالا‎ vb ll knows best. 
Te ME BG HT WE eeg n S 
هاون‎ IS GIC posee ELS, 44 Sal of 
4! o Serger T od Gare 2g 43^. Cac n 
SAG AZ ESCOGER SA ll €x 


fre 
coe thre A Lomas 


BES BUSBY) سىء إن اسر‎ acia «and all things We have 


- 


ON ee arte Gom ر‎ r dees bon 5 
O Jed NC CSS ||recorded with numbers 
abis. SOLAN (as a record) in Imam 


CCS لین لو نھوا‎ 3 NSG JU. || Mubin (a Clear Book).> 


Fe s fac i (iS ^ f^i means, everythi 
3 T «tt ^ ri ) ^ ge , y ing 
م أينذ > ڪرو‎ e z قاو‎ 2 e that exists is precisely 
de وجاء من أقصاالمرينة‎ C9 فورب‎ t FCN" pines ne ae 
LE $ POS P nu c "Sr 4s cer “LAWT -Manjuz. 
oe S asin S edes Al-Imám Al-Mubin 
e. Ed ce 
[4 ^ A 4 24 2 serh KE 745 x 
PEATAS GD ope dba bs This was the view of 
faga esarri EN avec +s (Mujahid, Qatadah 
DES d Ab Sd oe and 'Abdur-Rahmàn 
Lx =O NE ISD دون‎ [bin Zayd bin 
رموس رو‎ |Aslam.!!! Similarly, 


PEL ut To 


eee i «ec eer“ jS. 
coca, sl قیل‎ O فاسمعون‎ ny Allah also says: 


(E i7 Aes ACA SEC fe et put a £5 thor vor 
ORES ENESE, Go يعلمون‎ vil je us oD 

rch 
(And remember) the Day when We shall call together all 
human beings with their (respective) Imam (record of good and 
bad deeds)> (17:71). 


meaning the Book of their deeds which will testify as to their 
deeds, whether they were good or bad. This is like the Aydt. 


GG ok des الكت‎ Ed 


«and the Book will be placed (open), and the Prophets and the 
witnesses will be brought forward» (39:69), and 


Í ie مال تا‎ OS AG aa o o inui فى‎ eie. cup 


[1] At-Tabari 20:499. 
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€) 5 Ai X; Vac Vs Cis ez d. OE ولا‎ Oo 26 
«And the Book (one's Record) will be placed, and you will see 
the criminals, fearful of that which is (recorded) therein. They 
will say: “Woe to us! What sort of Book is this that leaves 
neither a small thing nor a big thing, but has recorded it with 
numbers!" And they will find all that they did, placed before 
them, and your Lord treats no one with injustice.» (18:49). 


PIEZA 
0 


CASES Gub di UL إذ‎ SEQALK ut إذ‎ xb DL XS لم‎ Lic» 


o E GAG cin Tn LUCUS RII Ky u Was gu da 

EU إلا‎ Ex رتا‎ SES X Uds GS UE Saw d aus 
€ si 

413. And put forward to them a similitude; the Dwellers of the 

Town, when there came Messengers to them. 

414. When We sent to them two Messengers, they denied them 

both; so We reinforced them with a third, and they said: 

“Verily, we have been sent to you as Messengers .''> 

415. They said: "You are only human beings like ourselves, 

and the Most Gracious has revealed nothing. You are only 

telling lies." 

416. The Messengers said: "Our Lord knows that we have been 

sent as Messengers to you," 


417. "And our duty is only to convey plainly.” 


The Story of the Dwellers of the Town and Their 
Messengers, a Lesson that Those Who belied Their 
Messengers were destroyed 
Allah says, 'O Muhammad, tell your people who disbelieve in 
you,' 
diini esl 3 aai Cz ss 

qa similitude; the Dwellers of the Town, when there came 

Messengers to them.» 
In the reports that he transmitted from Ibn 'Abbàs, Ka'b Al- 
Ahbar and Wahb bin Munabbih - Ibn Ishaq reported that it 
was the city of Antioch, in which there was a king called 
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Antiochus the son of Antiochus the son of Antiochus, who 
used to worship idols. Allàh sent to him three Messengers, 
whose names were Sadiq, Sadüq and Shalüm, and he 
disbelieved in them." It was also narrated from Buraydah bin 
Al-Husayb, ‘Ikrimah, Qatadah and Az-Zuhri that it was 
Antioch. Some of the Imàms were not sure that it was 
Antioch, as we shall see below after telling the rest of the 
story, if Allah wills. _ 
E P E SE 
When We sent to them two Messengers, they denied them 
both ;> 


means, they hastened to disbelieve in them. 
تال‎ ad 


gso We reinforced them with a third,» means, ‘We supported and 
strengthened them with a third Messenger.’ Ibn Jurayj narrated 
from Wahb bin Sulayman, from Shu'ayb Al-Jabà'i, “The names 
of the first two Messengers were Sham'ün and Yuhbànnà, and 
the name of the third was Bülus, and the city was Antioch 


(Antakiyah). 
«9i» 
«and they said} means, to the people of that city, 
€ i 3إ‎ 


€Verily, we have been sent to you as Messengers.» 
meaning, 'from your Lord Who created you and Who 
commands you to worship Him Alone with no partners or 
associates.’ This was the view of Abu Al-‘Aliyah. Qatàdah bin 
Di‘amah claimed that they were messengers of the Messiah, 
peace be upon him, sent to the people of Antioch. 
ec Ts Cue 
«They said: "You are only human beings like ourselves..." 
means, 'so how could you receive revelation when you are 


(1) At-Tabari 20:500. 
2] At-Tabari 20:500. 
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human beings and we are human beings, so why do we not 
receive revelation like you? If you are Messengers, you should 
be angels.’ This is like what many of the nations said who 
disbelieved, as Allah has told us in the Ayah: 


442 "3 D cst M ببح‎ AX x A asp 


€That was because there came to them their Messengers with 
clear proofs, but they said: "Shall mere men guide us?" 
(64:6) 
meaning that they were amazed by that and they denied it. 
And Allah says: 


GE Gur £z عَنَا كانت‎ Gi أن‎ $1) dn "x إلا‎ do Uo» 


€ va uis 


They said: ‘You are no more than human beings like us! You 
wish to turn us away from what our fathers used to worship. 
Then bring us a clear authority." (14:10). 


And Allah tells us that they said: 
€"If you were to obey a human being like yourselves, then 
verily, you indeed would be losers." » (23:34). 

And Allah says: 

C0555 v& i CABG أن‎ S] sui MC إذ‎ Sup d لتاس‎ mo 
«And nothing prevented men from believing when the guidance 
came to them, except that they said: "Has Allah sent a man as 
(His) Messenger?" (17:94). 

These people said: 


1 dz 6 US CONS Y Si a ot» si $4 وما‎ viz 5 ^5) iU 
ISAS 


You are only human beings like ourselves, and the Most 
Gracious has revealed nothing. You are only telling lies." The 
Messengers said: "Our Lord knows that we have been sent as 
Messengers to you." 


This means that the three Messengers answered them saying: 
“Allah knows that we are His Messengers to you. If we were 
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lying, He would have taken the utmost vengeance against us, 
but He will cause us to prevail and will make us victorious 
against you, and you will come to know whose will be the 
happy end in the Hereafter.” This is like the Ayah: 


Vac edis t ull cat تا ف‎ ARS genis un d کی‎ X 
woe مر‎ 2 74 247 t». 5 “ce 

Cay هم‎ Ag ah WAZ; uud 

4Say: “Sufficient is Allah for a witness between me and you. 
He knows what is in the heavens and on earth." And those who 


believe in falsehood, and disbelieve in Allah, it is they who are 
the losers.» (29:52) 


aii e Í tio» 
And our duty is only to convey plainly .> 
means, ‘all we have to do is to convey to you the Message with 
which we have been sent; if you obey, then happiness will be 
yours in this world and the Hereafter, and if you do not 


respond, you will soon know the consequences of that.’ And 
Allah knows best. 


Ne A ok st Pin رسف ع و‎ 
g” ui ss E 11 ms ol : 
418. They (people) said: "For us, we see an evil omen from 


you; if you cease not, we will surely stone you, and a painful 
torment will touch you from us." » 

419. They (Messengers) said: "Your evil omens be with you! 
Because you are admonished? Nay, but you are a people 
mischievous .""> 


Then the people of the city said to them, 
K Gi OD 


¢For us, we see an evil omen from you;> meaning, ‘we do not see 
in your faces any sign of good for our lives.’ Qatadah said, 
“They were saying, 5f something bad befalls us, it will be 
because of you.’ ll Mujahid said, "They were saying: People 
like you never enter a town, but its people are punished." 


0l At-Tabari 20:502. 
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€if you cease not, we will surely stone you,» Qatàdah said, "By 
throwing stones at you.”!!! 


€ ax 6 je) 
{and a painful torment will touch you from us.» 
means, a severe punishment. Their Messengers said to them: 


(Ke t 
Your evil omens be with you!) meaning, ‘they are thrown back 
at you.’ This is like the Ayah where Allah describes the people 


of Fir‘awn: 
^W AH Bee 2 oie Boor ose 2 9o وس‎ the Bete sate a 
UG YS بموسئ ومن‎ VAS RET Ls هدو ون‎ d الوا‎ Edt اتهم‎ dup 


s a 


But whenever good came to them, they said: “Ours is this." 
And if evil afflicted them, they ascribed it to evil omens 
connected with Müsà and those with him. Be informed! Verily, 
their evil omens are with Allah» (7:131). 


And the people of Salih said: 
Cail عند‎ Mach 56 Ba ابا بک وین‎ 
"We augur ill omen from you and those with you." He said: 
“Your ill omen is with Allàh."» (27:47) 
And Allàh said: 
dé SiS SES Y ui SS JU M عند‎ Y 
{And if some good reaches them, they say, "This is from 
Allah,” but if some evil befalls them, they say, "This is from 
you.” Say: “All things are from Allah," so what is wrong with 
these people that they fail to understand any word?> (4:78) 
24 ot oer o4 pL. و‎ 
«553 قوم‎ LE «أبن دحكرم‎ 
(Do you call it "evil omen") because you are admonished? 


1! At-Tabari 20:502. 
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Nay, but you are a people mischievous.> 


means, 'because of us, because we admonished you and told 
you to worship Allah Alone and with all sincerity, and in. 
return you said what you said and threatened us. Nay, but 
you are a mischievous people. Qatadah said, "This means, 
‘Because we reminded you about Allah, you saw an evil omen 
in us. Nay, but you are a mischievous people'."!!! 

Kis Y سن‎ fa St COS. LS uis dé an do xod GO ين‎ i 
a> من‎ A Goo db aiia sit Zi Y 3 C meee V ci 


Pots GEE uit 


E SA € NEM ^4 مك‎ 
Ji إذ‎ A iiM rt ee بضر لا تفن‎ on! إن يردن‎ aca M. 


420. And there came a man running from the farthest part of 
the town. He said, “O my people! Obey the Messengers." 


421. "Obey those who ask no wages of you, and who are 
rightly guided.” 

«22. "And why should I not worship Him Who has created me 
and to Whom you shall be returned." 


«23. "Shall I take besides Him gods? If the Most Gracious 
intends me any harm, their intercession will be of no use for me 
whatsoever, nor can they save me." 


«24. “Then verily, I should be in plain error." 
425. “Verily, I have believed in your Lord, so listen to me!" 


Quoting what reached him from Ibn 'Abbàs, Ka'b Al-Ahbàr and 
Wahb bin Munabbih - Ibn Ishàq reported that, "The people of 
the city resolved to kill their Messengers, then a man came 
running to them from the farthest part of the town, ie., to 
help them against his people. They said, his name was Habib, 
and he used to work with ropes. He was a sickly man who 
suffered from leprosy, and he was very charitable, giving half 
of his earnings in charity, and his Fitrah (natural inclination) 
was sound."?! Shabib bin Bishr said, narrating from Ikrimah, 
from Ibn 'Abbas, may Allah be pleased with him, that the 
name of the man mentioned in Ya Sin was Habib An-Najjàr, 


(1 At-Tabari 20:504. 
(21 At-Tabari 20:504. 
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and he was killed by his people. 
«a (ni يموم‎ jd» 
4116 said: “O my people! Obey the Messengers." 


- he urged his people to follow the Messengers who had come 
to them. 


€ Kis d iis 
{Obey those who ask no wages of you,» means, ‘for the Message 
which they convey to you, and they are rightly-guided in what 
they are calling you to, the worship of Allah Alone with no 
partner or associate.' 


4555 et ti Y 35» 
And why should I not worship Him Who has created me» 


means, 'and what is there to stop me from sincerely 
worshipping the One Who has created me, and worshipping 
Him Alone, with no partner or associate?’ 


MET 
«and to Whom you shall be returned.» means, ‘on the Day of 
Resurrection, when He will requite you for your deeds: if they 
are good then you will be rewarded and if they are evil then you 
will be punished.' 
KEAN uu ين‎ A) 
Shall I take besides Him gods?» This is a rhetorical question 
intended to rebuke and chastise. 
«If the Most Gracious intends me any harm, their intercession 
will be of no use for me whatsoever, nor can they save me.> 
means, ‘these gods whom you worship instead of Him possess 
no power whatsoever, if Allah wills me some harm,’ 
INTE: 


€none can remove it but Heb (6:17). These idols can neither 
cause any harm nor bring any benefit, and they cannot save 
me from the predicament I am in.' 
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ai YS al apd 
«Then verily, I should be in plain error.» means, ‘if I were to take 
them as gods instead of Allah.’ 
CSI EL ائنث‎ => 
Verily, I have believed in your Lord, so listen to me!» 


Ibn Ishàq said, quoting from what had reached him from Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Ka'b and Wahb, “He 
said to his people: 


GR uA طت‎ 
€'Verily, I have believed in your Lord} in Whom you have 
disbelieved, 
os) 


gso listen to me!>’ means, listen to what I say."!! Or it may be 
that he was addressing the Messengers when he said: 


exo ta => 


Verily, I have believed in your Lord,» meaning, ‘Who has sent 
you,’ 
GI 

€so listen to me!» meaning, ‘bear witness to that before Him.’ 
This was narrated by Ibn Jarir, who said, *And others said that 
this was addressed to the Messengers, and he said to them: 
‘Listen to what I say and bear witness to what I say before my 
Lord, that I have believed in your Lord and have followed you.' 
This interpretation is more apparent, and Allàh knows best. Ibn 
Isháq said, quoting from what had reached him from Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Kab and Wahb, ‘When 
he said that, they turned on him as one, and killed him at 
once, and he had no one to protect him from that.” Qatadah 
said, "They started to stone him while he was saying, 'O Allàh, 
guide my people for they do not know, and they kept stoning 
him until he died a violent death, and he was still praying for 


[1 At-Tabari 20:507. 
[2] At-Tabari 20:508. 
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STRA tey them.’ May Allāh have 
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Dos TAE لقمرولا الم‎ heaven, nor was it need- 
ful for Us to send (such 


a thing).> 
429. It was but one Sayhah and lo! they (all) were still .» 


Muhammad bin Ishaq reported from some of his companions 
from Ibn Masûd, may Allah be pleased with him, that they 
stamped on him until his intestines came out of his back 
passage. Allàh said to him: 


e sip 
<"Enter Paradise."» so he entered it with all its bountiful 
provision, when Allah had taken away from him all the 
sickness, grief and exhaustion of this world. Mujahid said, “It 


I'l At-Tabari 20:501. 
21 At-Tabari 20:508. 
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was said to Habib An-Najjar, ‘Enter Paradise.’ This was his 
right, for he had been killed. When he saw the reward, 

571 قوي‎ cx dé» 
He said: "Would that my people knew..."»."!! Qatadah said, 
“You will never find a believer but he is sincere and is never 
insincere. When he saw with his own eyes how Allah had 
honored him, he said: 


Ea MOM T lott or سن دده‎ KEAL Aor ol 740 45 
UU & s a5 لي‎ 6 G MSE قوي‎ CK طقل‎ 


He said: "Would that my people knew that my Lord has 
forgiven me, and made me of the honored ones!" 


He wished that his people could know about what he was 
seeing with his own eyes of the honor of Allàh."?! Ibn ‘Abbas 
said, "He was sincere towards his people during his lifetime by 
saying, "Tm 
€. VES «يقرر‎ 

40 my people! Obey the Messengers», and after his death by 
saying: 

«Would that my people knew that my Lord (Allah) has forgiven 

me, and made me of the honored ones! 


This was recorded by Ibn Abi Hatim. Sufyàn Ath-Thawri 
narrated from 'Asim Al-Ahwal from Abu Mijlaz: 


CMGI IS 5 لي‎ AE لیا‎ 
«That my Lord has forgiven me, and made me of the honored 
ones!» 
"Because of my faith in my Lord and my belief in the 
Messengers." He meant that if they could see the great reward 
and everlasting blessings that he had attained, this would lead 
them to follow the Messengers. May Allàh have mercy on him 


and be pleased with him, for he was so keen that his people 
should be guided. 


D GS Li یت‎ xt ن بد ين‎ a de GÀ GP 
ll At-Tabari 20:509. 
P! At-Tabari 20:509. 
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«And We sent not against his people after him an army from 
the heaven, nor was it needful for Us to send.» 


Allah tells us that He took revenge on his people after they had 
killed him because He, may He be blessed and exalted, was 
angry with them, for they had disbelieved in His Messengers and 
killed His close friend. Allah tells us that He did not send an 
army of angels, nor did He need to send them, to destroy these 
people; the matter was simpler than that. This was the view of 
Ibn Mas'üd, according to the reports of Ibn Ishaq from some of 
his companions concerning the Ayah: 
€x كا‎ GI ai جنر‎ usus من‎ s dU OR 

«And We sent not against his people after him.an army from 

the heaven, nor was it needful for Us to send. 
He said: "We did not seek to outnumber them, for the matter 
was simpler than that." 


«Su ع م‎ f40 م‎ bee 


«It was but one Sayhah and lo! they (all) were still.» 


He said, "So Allàh destroyed that tyrant king, and destroyed 
the people of Antioch, and they disappeared from the face of 
the earth, leaving no trace behind. الأ‎ 

It was said that the words 


«EO 
41107 was it needful for Us to send (such a thing). 


mean, ‘We did not send the angels against the nations when 
We destroyed them; all We did was to send the punishment to 
destroy them.' 

It was said that the words: 


KE من جن يت‎ ui be n عل‎ GÀ Gp 
«And We sent not against his people after him an army from 
the heaven,» 
mean, another Message to them. This was the view of Mujahid 
and Qatádah.?! Qatadah said, “Allah did not rebuke his 


[11 At-Tabari 20:510. 
[2] At-Tabari 20:510, 511. 
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people after they killed him, 


CROLE hp وده‎ OS d, SE gp 


{It was but one Sayhah and lo! they (all) were still.” 


Ibn Jarir said, “The former view is more correct, because the 
Message does not need to be brought by an army."? The 
scholars of Tafsir said, “Allah sent Jibril, peace be upon him, 
to them, and he seized the pillars at the gate of their city, then 
he hurled one Sayhah upon them and lo! they (all) were still, 
to the last man among them, and no soul was left in any 
body.” 
We have already referred to the reports from many of the Salaf 
that this city was Antioch, and that these three Messengers 
were messengers sent from the Messiah ‘Isa bin Maryam, 
peace be upon him, as Qatàdah and others stated. This is not 
mentioned by any of the later scholars of Tafsir besides him, 
and this issue must be examined from a number of angles. 
(The first) is that if we take this story at face value, it 
indicates that these men were Messengers from Allah, may He 
be glorified, not from the Messiah, peace be upon him, as 
Allàh says: 


«Oc SJ قال إا‎ uas EIS CAS aot edi uci a» 
«When We sent to them two Messengers, they denied them 
both; so We reinforced them with a third, and they said: 
“Verily, we have been sent to you as Messengers." up to: 


4 انث‎ ROC Y, CE os Bates Ky da op 

"Our Lord knows that we have been sent as Messengers to 

you. And our duty is only to convey plainly (the Message)."» 
If they had been from among the Disciples, they would have 
said something to indicate that they had come from the 
Messiah, peace be upon him. And Allāh knows best. Moreover, 
if they had been messengers sent by the Messiah, why would 
the people have said to them, 


8 "5 إلا‎ zd a» 


1l At-Tabari 20:510. 
l1 At-Tabari 20:511. 
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“You are only human beings like ourselves" y? 


(The second) is that the people of Antioch did believe in the 
messengers sent by the Messiah to them. Antioch was the first 
city to believe in the Messiah, and it is one of the four cities in 
which there are Christian patriarchs. These cities are: 
Jerusalem, because it is the city of the Messiah; Antioch, 
because it was the first city where all of the people believed in 
the Messiah; Alexandria, because it was in that city that they 
agreed to reform the hierarchy of patriarchs, metropolitans 
(archbishops), bishops, priests, deacons and monks; and 
Rome, because it is the city of the Emperor Constantine who 
supported and helped to establish their religion. When he 
adopted Constantinople as his city, the Patriarch of Rome 
moved there, as has been mentioned by several historian, 
such as Said bin Batriq and others, both People of the Book 
and Muslims. If we accept that, then the people of Antioch 
were the first to believe, but Allah tells us that the people of 
this town rejected His Messengers and that He destroyed them 
with one Sayhah and lo! they (all) were still. And Allah knows 
best. 

(The third) is that the story of Antioch and the Disciples of 
the Messiah happened after the Tawrah had been revealed. 
Abu Sa'id Al-Khudri, may Allah be pleased with him, and 
others among the Salaf stated that after revealing the Tawràh, 
Allah, may He be blessed and exalted, did not destroy an 
entire nation by sending a punishment upon them. Rather, He 
commanded the believers to fight the idolators. They 
mentioned this when discussing the Ayah: 


a hes مع‎ reek رس‎ or CoD " ر وس‎ ote 
» القرورت الأول‎ USO من بعد‎ ied ez CS. I 


And indeed We gave Misa - after We had destroyed the 
generations of old - the Scripture» (28:43). 


This implies that the city mentioned in the Qur'àn is a city 
other than Antioch, as also stated by more than one of the 
Salaf. Or, if we wish to keep the same name, it is possible that 
it is another Antioch, not the one which is well-known, for it is 
not known that it (the famous Antioch) was destroyed, either 
during Christian times or before. And Allàh knows best. 
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save 


nue pot OVE we es n PLI 21.145 » dus 

Cage Gd ez OY ab ROA Y cdi cd odd يرت‎ uu 

430. Alas for mankind! There never came a Messenger to them 
but they used to mock at him.» 


431. Do they not see how many of the generations We have 
destroyed before them? Verily, they will not return to them.» 


432. And surely, all — everyone of them will be brought before 
us.» 


Woe to the Disbelievers! 
‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas commented on the 


Ayah: SNP 
GC $$ 
«Alas for mankind!>, this means, woe to mankind!!!! 
Qatadah said: 


eU على‎ Fined 
«Alas for mankind!» means, "Alas for mankind, who have 
neglected the command of Allàh."?! 

The meaning is that they will feel regret and sorrow on the 
Day of Resurrection. When they see the punishment with their 
own eyes; they will regret how they disbelieved the Messengers 
of Allah and went against the commands of Allàh, for they 
used to disbelieve in them in this world. 


€5/; 55 به.‎ VE إلا‎ S a Leo UD 


«There never came a Messenger to them but they used to mock 
at him.» 


means, they disbelieved him and made fun of him, and 
rejected the message of truth with which he had been sent. 
The Refutation of the Belief in the Transmigration of 
Souls 
Then Allah says: 

dates Y edi cri orit تت‎ ex KL کر‎ uo di» 
1 At-Tabari 20:512. 
I?! At-Tabari 20:512. 
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Do they not see how many of the generations We have 
destroyed before them? Verily, they will not return to them.» 


meaning, ‘do you not learn a lesson from those whom Allah 
destroyed before you of those who disbelieved in the 
Messengers? They came to this world only once, and will not 
return to it.' It is not as many of those ignorant and immoral 
people claim that 
«G5 245 Gil Ge d إن هی‎ 

€" There is nothing but our life of this world! We die and we 

live!" (23:37). 
This was the belief in the cycle of reincarnation; in their 
ignorance they believed that they would come back to this 
world as they had been before. But Allah refuted their false 
belief and said: 


ED تي لا‎ pe يت الأو‎ MG BLN FB 


4Do they not see how many of the generations We have 
destroyed before them? Verily, they will not return to them. 


Allah’s saying: 
{i Sa Gi te نّا‎ Y این‎ 
€And surely, all - everyone of them will be brought before 
us.» 


means, all of the past nations and those that are yet to come, 
will be gathered and brought to account before Allah, may He 
be glorified and exalted, on the Day of Judgement, and they 
will be requitted according to their good and evil deeds. This is 
like the Ayah: 

% 5 


Cael d; gai di Ss 


4And verily, to each of them your Lord will repay their works 
in full. (11:111). 
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433. And a sign for them is the dead land. We give it life, and 
We bring forth from it grains, so that they eat thereof.» 

434. And We have made therein gardens of date palms and 
grapes, and We have caused springs of water to gush forth 
therein .> 

435. So that they may eat of the fruit thereof - and their hands 
made it not. Will they not then give thanks?> 

436. Glory be to Him Who has created all the pairs of that 
which the earth produces, as well as of their own kind, and of 
that which they know not.> 


Proof of the Creator of the Universe and of Life after 
Death 


Allah, may He be glorified and exalted, says: 
€ vs 
And a sign for them» means, evidence for them of the existence 


of the Creator and His perfect power and ability to resurrect the 
dead, 

€x JA 
€is the dead land.» means, when it is dead and arid, with no 
vegetation, then Allàh sends water upon it, it is stirred (to life), 
and it swells and puts forth every lovely kind (of growth). Allàh 
Says: 


245 bare £4 atm anta PE 


Vo GS Uap‏ 25 ڪون 
«We give it life, and We bring forth from it grains, so that‏ 
they eat thereof.»‏ 


meaning, "We have made it a provision for them and their 
cattle.' 


Eoi ِن‎ Va CR VES تسل‎ oio Ua GC 
And We have made therein gardens of date palms and grapes, 
and We have caused springs of water to gush forth therein.» 


means, ‘We have created therein rivers which flow to the 
places where they are needed, so that they may eat of their 
fruits.’ When Allah reminds them of the blessing that He 
bestows upon His creation by creating crops and plants, He 
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mentions the different types and kinds of fruits. Allah says: 
(ced xi o) 

gand their hands made it not.» means, all of that could only come 

about by the mercy of Allàh towards them, not by their own 

efforts and labor and strength. This was the view of Ibn 'Abbàs 

and Qatadah. Allah says: 


or 27% 


«Will they not then give thanks?» meaning, will they not then give 
thanks for the innumerable blessings that He has bestowed 
upon them. 

Ibn Jarir, however, understood the word Má to mean Alladhi 
(i.e., a relative pronoun). In this case the meaning of the Ayah 
would be that they eat from the fruits provided by Allàh's 
bounty and from what their own hands have done, ie., by 
planting the seeds and tending the plants. Ibn Jarir mentioned 
other possible interpretations in his Tafsir, but this is the 
interpretation that he favored. This interpretation also fits with 
the recitation of Ibn Mas'üd: 


Gs Üi gall She os od ss uito 


(So that they may eat of the fruit thereof - and from what their 
own hands have done.) 


Then Allah says: 
«it ex is Glee Coli SE adt on» 


«Glory be to Him Who has created all the pairs of that which 
the earth produces,» 


meaning, of crops and fruits and plants. 
€ o5 
€as well as of their own (human) kind,» means, He made 
them into male and female. 


5,1 Y 65» 
{and of that which they know not.» means, different kinds of 
creatures of which they know nothing. This is like the Ayah: 
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And of everything We have created pairs, that you may 
remember.» (51:49) 


£27 . E ote Bae 2 ADAM wor ر مدع‎ 

A265‏ لهم Jal‏ لح UST an.‏ فإذا هم مظلمونَ:©: والشّنش LT) aQ*‏ لما 

d RA JE حى عاد‎ QU AS 36 ce 20 245 as 
SAMO ا 525 زل حى عاد كالعرجون‎ XA ze) لِك فير‎ 


wip eee 


)« 


Chk yb a 6 af ac MG zi t أن‎ 1 ut uc 
437. And a sign for them is the night. We withdraw therefrom 
the day, and behold, they are in darkness.» 


438. And the sun runs on its fixed course for a term 
(appointed). That is the decree of the Almighty, the All- 
Knowing .» 

439. And the moon, We have decreed for it stages, till it 
returns like the old dried curved date stalk.» 


440. It is not for the sun to overtake the moon, nor does the 
night outstrip the day. They all float, each in an orbit.» 


Among the Signs of the Might and Power of Allah are the 
Night and Day, and the Sun and Moon 


Allah tells us of further proof of His great might and power, 
which is His creation of the night and day, the one with its 
darkness and the other with its light. He has caused them to 
follow one another, so that one comes and the other goes, and 
so on, as He says: 


«& Zi joi JS uen) 
«He brings the night as a cover over the day, seeking it 
rapidly» (7:54). 
Allah says here: 
اا‎ 2, A Ja ed ao» 
P a sign for them is the night. We withdraw therefrom the 
ay, 


meaning, ‘We take it away from it, so it goes away and the 
night comes.' Allah says: 


E ud 
€and behold, they are in darkness. As it says in the Hadith: 
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1e3UAM esl IS وَعَرَبَتِ الشَّمْنْء‎ ga مِنْ‎ SUO oa, eg مِنْ‎ ei sf p 


‘When the night comes from here, and the day departs from 
here, and the sun has set, then the fasting person should break 
his fast.» 


This is the apparent meaning of the Ayah!) 
Allah’s saying: 


42000 LAE Ju ais iG) oi تخرى‎ Dub) 


«And the sun runs on its fixed course for a term (appointed). 
That is the decree of the Almighty, the All-Knowing> 


There are two views over the meaning of the phrase 
لمأي‎ xu» 


{on its fixed course for a term (appointed). (The first view) is that 
it refers to its fixed course of location, which is beneath the 
Throne, beyond the earth in that direction. Wherever it goes, it 
is beneath the Throne, it and all of creation, because the 
Throne is the roof of creation and it is not a sphere as many 
astronomers claim. Rather it is a dome supported by legs or 
pillars, carried by the angels, and it is above the universe, 
above the heads of people. When the sun is at its zenith at 
noon, it is in its closest position to Throne, and when it runs in 
its fourth orbit at the opposite point to its zenith, at midnight, 
it is in its furthest position from the Throne. At that point it 
prostrates and asks for permission to rise, as mentioned in the 
Hadiths. 

Al-Bukhàri recorded that Abu Dharr, may Allah be pleased 
with him, said, “I was with the Prophet # in the Masjid at 
sunset, and he # said: 


Pec US of أَنَدْرِي‎ os ufo 


(«O Abu Dharr! Do you know where the sun sets?» I said, 
‘Allah and His Messenger know best.’ He # said: 


g$ ونش‎ jus dy Gu تخت الْمَرْشٍء‎ ak على‎ sa die 
“4 لمر المي‎ Jb ds لهسأ‎ cio 


I'l Fath ALBàri 4:231. 
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«If goes and prostrates beneath the Throne, and that is what 
Allah says: {And the sun runs on its fixed course for a term. 
That is the decree of the Almighty, the All-Knowing .»»"! 


It was also reported that Abu Dharr, may Allah be pleased 
with him, said, “I asked the Messenger of Allah # about the 


Ayah: 
44714 the sun runs on its fixed course for a term.» 
He į% said: 


Call ES utin 
tts fixed course is beneath the Throne "1 


(The second view) is that this refers to when the sun's 
appointed time comes to an end, which will be on the Day of 
Resurrection, when its fixed course will be abolished, it will 
come to a halt and it will be rolled up. This world will come to 
an end, and that will be the end of its appointed time. This is 
the fixed course of its time. Qatādah said: 


«a xcu» 


€on its fixed course for a term (appointed).» means, "It has an 
appointed time and it will not go beyond that."?! It was also 
said that this means, it keeps moving in its summer orbit for a 
certain time, and it does not exceed that, then it moves to its 
winter orbit for a certain time, and it does not exceed that. This 
was narrated from ‘Abdullah bin ‘Amr, may Allah be pleased 
with him. Ibn Mas'üd and Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased 
with them, recited this Ayah as: 


SEIN og 35 2215)‏ لَهَا) 


(And the sun runs with no fixed course for a term,) meaning 
that it has no destination and it does not settle in one place, 
rather it keeps moving night and day, never slowing down or 
stopping, as in the Ayah: 


0) Fath Al-Bari 8:402. 
Pl Fath Al-Bari 8:402. 
BI At-Tabari 20:517. 
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e UT 
€And He has made the sun and the moon, both constantly 
pursuing their courses, to be of service to you» (14:33). 


which means, they will never slow down or stop, until the Day 
of Resurrection. 


€That is the decree of the Almighty,» means, which none can 
oppose or prevent. 8 
€ 


«the All-Knowing.» Who knows every movement and every 
cessation of movement, Who has decreed that and Who has set 
it in motion following a pattern in which there are no 
differences or inversions, as Allah says: 


ced cette 46H er f 


€t Lat 245 4s Vor i وَالقّمس‎ Kt وَجمَلَ‎ cay ep 

€(He is the) Cleaver of the daybreak. He has appointed the 

night for resting, and the sun and the moon for reckoning. 

Such is the measuring of the Almighty, the All-Knowing.> 

(6:96) 
And this is how this Ayah ends: 

GU Vd تيد‎ 5p 
«That is the decree of the Almighty, the All-Knowing.> 
Then Allah says: , ENS 
«pe x55 Lo» 
«And the moon, We have decreed for it stages,» 


meaning, ‘We have caused it to run in a different orbit, from 
which passing of the months can be deduced, just as night 
and day are known from the sun.’ This is like the Ayah: 


GEIG i Lan a GSC dies 
«They ask you about the crescent moons. Say: "These are signs 
to mark fixed periods of time for mankind and for the pilgrimage 
(Hajj)."» (2:189), 
€ Gc a Sie VE Je 15 9 KG cs. crit Kee adit a» 


It is He Whe made the sun a shining thing and the moun as a 
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light and measured out for it stages that you might know the 
number of years and the reckoning> (10:5), and 


4:7: تنهيلا‎ SS vue QUIS Sar Sis VES XS 
And We have appointed the night and the day as two Aydt 
(signs). Then, We have obliterated the sign of the night while 
We have made the sign of the day illuminating, that you may 
seek bounty from your Lord, and that you may know the 
number of the years and the reckoning. And We have explained 
everything with full explanation .> (17:12) 


So, He has given the sun its own light, and the moon its 
(reflection of) light, and has given each its own orbit. So the 
sun rises each day and sets at the end of the day, giving one 
kind of light all the time, but it moves, rising and setting at 
different points in the summer and winter, thus making the 
days and nights longer or shorter alternatively according to the 
season. Its authority is in the daytime, for it is the heavenly 
body that dominates the day. As for the moon, Allah has 
decreed that it should pass through different phases. 

At the beginning of the month, the moon appears small 
when it rises. It gives off little light, then on the second night 
its light increases and it rises to a higher position, and the 
higher it rises the more light it gives - even though it is 
reflected from the sun - until it becomes full on the fourteenth 
night of the month. Then it starts to wane until the end of the 
month, until it appears like the old dried curved date stalk. 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, "This is the 
original stem (which connects the bunch of dates to the 
tree). 

The Arabs have a name for each set of three nights in a 
month, according to the phases of the moon. They call the 
first three nights Ghurar, the next three nights Nufal; the next 
three nights Tusa‘ (nine) - because the last of them is the 
ninth. The next three nights are called ‘Ushar (ten) - because 
the first of them is the tenth. The next three nights are called 
Al-Bid (white) - because of the light of the moon which shines 


I!l At-Tabari 20:518. 
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brightly throughout these three nights. The next three nights 
are called Dura‘, the plural of Dar'à', because on the first of 
them the night is dark from the moon rising late. Dar'à' refers 
to the black sheep, i.e., the one whose head is black; the next 
three nights Zulam; then Handdis, then Da ûdi; then Miháq, 
because of the absence of moonlight at the beginning of the 
month. Abu 'Ubayd did not recognize the names Tusa' and 
‘Ushar, in the book Gharib Al-Musannaf. 


vd 


CHAS IT GE ur y» 
It is not for the sun to overtake the moon,> 

Mujahid said, “Each of them has a limit which it does not 
transgress or fall short of. When the time of one comes, the 
other goes away, and when the time for one to prevail comes, 
the time of the other ceases."!! Tkrimah said concerning the 
Ayah, 

CH HEI ae ولا ان‎ 


It is not for the sun to overtake the moon,» 


this means that each of them has its time when it prevails. So 
it is not appropriate for the sun to rise at night. 


€t Sc Jii > 
{nor does the night outstrip the day.» means, after night has 
passed, it is not right for another night to come until it has 
been day. The authority of the sun is during the day and the 
authority of the moon is at night. Ad-Dahhak said, “The night 
does not depart from here until the day comes from here - and 
he pointed to the east."?! Mujahid said: 

€3àt 3c JS Y» 
nor does the night outstrip the day.» "They seek one another 
rapidly."?! The meaning is that there is no gap between night 
and day; each of them follows the other with no interval, 


because they have been subjugated and are both constantly 
pursuing one another. 


!!! At-Tabari 20:520. 
I?! At-Tabari 20:520. 
3 At-Tabari 20:519. 
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441. And an Ayah for them is that We bore their offspring in 
the laden ship.» 


442 . And We have created for them of the like thereunto, on 
which they ride. 

«43. And if We will, We shall drown them, and there will be 
no shout for them, nor will they be saved.» 


444. Unless it be a mercy from Us, and as an enjoyment for a 
while.» 


r $e 


jb ttr = 


UJ At-Tabari 20:520. 
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Among the Signs of Allah is that He carried Them in the 
laden Ship 


Allah tells us: another sign for them of His might and power is 
that He has subjugated the sea to carry ships, including - 
most significantly - the ship of Nüh , peace be upon him, in 
which Allàh saved him and the believers, apart from whom 
none of the descendants of Adam were left on the face of the 
earth. Allàh says: 
€ Ge d e 
{And an Ayah for them is that We bore their offspring 


means, their forefathers, 
ult ap 
qin the laden ship.» means, in the ship which was filled with 
luggage and animals, in which Allàh commanded him to put 
two of every kind. Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
said, “Laden means filled." This was also the view of Saîd bin 
Jubayr, Ash-Sha'bi, Qatadah and As-Suddi.? Ad-Dahhàk, 
Qatàdah and Ibn Zayd said, "This was the ship of Nuh peace be 
upon him.) 
ESG C ai of d Gi) 

¢And We have created for them of the like thereunto, on which 

they ride.> 
Al-‘Awfi said, narrating from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased 
with him, "This means the camel, for it is the ship of the land 
on which they carry goods and on which they ride."*! Ibn 
Jarir recorded that Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with him, 
said, “Do you know what the Ayah: 


41:35 Casu di Gc 
And We have created for them of the like thereunto, on which 
they ride. 


0) At-Tabari 20:522. 
2) At-Tabari 20:522. 
I3! At-Tabari 20:522, 523. 
Il At-Tabari 20:524. 
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refers to?" We said, "No." He said, "This refers to the ships 
which were made after the ship of Nüh, peace be upon him, 
which was similar to it." This was also the view of Abu 
Malik, Ad-Dahhak, Qatàdah, Abu Salih and As-Suddi, that the 
Ayah 


TEES, C. of للم‎ ESD 
And We have created for them ae the like thereunto, on which 
they ride.» refers to ships. 121 
€ U ui» 


And if We will, We shall drown them,» means, those who are on 
board the ships. 
ge Si 


gand there will be no shout for them» means, there will be no one 
to save them from their predicament. 
(S e ولا‎ 
<nor will they be saved.» means, from what has befallen them. 
46 i25 d)» 


Unless it be a mercy from Us,» means, ‘but by Our mercy We 
make it easy for you to travel on land and sea, and We keep 
you safe until an appointed time.’ Allah says: 


Line di C 


gand as an enjoyment for a while.) meaning, until a time that is 
known to Allah, may He be glorified and exalted. 


dap‏ م CUR‏ بين ele vs EG KG SAE G Saal‏ ين ماي ين 
un GE ¥ ! peo ile‏ معرضين s A ail 535; & NT a Í EF aA A‏ 
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445. And when it is sdid to them: "Beware of that which is 
before you, and that which is behind you, in order that you 
may receive mercy." 


(1) At-Tabari 20:523. 
I2! At-Tabari 20:522-524. 
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446. And never came an Ayüh from among the Ayat of their 
Lord to them, but they did turn away from it.» 


447. And when it is said to them: "Spend of that with which 
Allah has provided you," those who disbelieve say to those who 
believe: “Shall we feed those whom, if Allah willed, He would 
have fed? You are only in a plain error." 


The Misguidance of the Idolators 


Allah tells us how the idolators persisted in their misguidance 
and in not paying attention to the sins that they had 
committed in the past or what was to happen to them in the 
future, on the Day of Resurrection. 


G3 GE SUBE لم‎ jig 

{And when it is said to them: "Fear of that which is before 

you, and that which is behind you..." 
Mujahid said, “This refers to sins." Others said it is the opposite. 

OEC 
in order that you may receive mercy.» means, ‘so that, if you fear 
such things Allàh wil have mercy on you and will save you 
from His punishment.' The wording implies that they would not 
respond. Rather that they would turn away and ignore that, as 
Allah says: 
€ erg xu guo 

€And never came an Ayah from among the Ayat of their Lord 

to them,» 
meaning, signs of Tawhid and the truth of the Messengers, 

€x Ye OE d 

{but they did turn away from it,» means, they did not accept it or 
benefit from it. 

And when it is said to them: "Spend of that with which Allah 

has provided you," 


means, when they are told to spend of that which Allah has 
provided to them on the poor and needy among the Muslims, 
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9 372^ Sep 
«those who disbelieve say to those who believe» 


means, about the believers who are poor, ie., they say to 
those believers who tell them to spend on the needy, 


رر 


€ ot XS ond 


«Shall we feed those whom, if Allah willed, He (Himself) would 
have fed?> 


meaning, ‘those whom you are telling us to spend on, if Allah 
had wanted to, He would have made them independent and 
fed them from His provision, so we are in accordance with the 
will of Allah with regard to them.’ 
€ yi ف‎ Y a 
You are only in a plain error.» means, by telling us to do that.’ 
eS xb وده‎ ILL إلا‎ GE ما‎ icono BY إن‎ Ii مق هَدَا‎ SE 
):+: بجوت‎ nl di Eos SES فلا‎ usas 
448. And they say: "When will this promise be fulfilled, if you 
are truthful?"y 
449. They await only but a single Sayhah which will seize them 
while they are disputing!> 
450. Then they will not be able to make bequest, nor they will 
return to their family.» 


The Disbelievers thought that the Day of Resurrection 
would never come to pass 


Allah tells us how the disbelievers thought that the Day of 
Resurrection would never come to pass, as they said: 


€x ذا‎ $9 
4 When will this promise be fulfilled..." 
4G, BY بها الت‎ b> 
Those who believe not therein seek to hasten it» (42:18). 
Allah says: 


مظع رى ose‏ 


e Aie Le g heer Goo ate ue‏ وام رجه 
orbs Ud‏ إلا they Arca‏ تأخذهم وهم (UAE‏ 
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They await only but a single Sayhah which will seize them 

while they are disputing!> 
meaning, they are only waiting for a single shout which - and 
Allah knows best - will be the trumpet blast of terror when 
the Trumpet will be blown while the people are in their 
marketplaces and places of work, arguing and disputing as 
they usually do. While in this state, Allah will command Isráfil 
to blow into the Trumpet, so he will sound a long note and 
there will be no one left on the face of the earth except he will 
tilt his head to listen to the sound coming from heaven. Then 
the people who are alive will be driven to the gathering place 
by a fire which will surround them on all sides. Allàh says: 


2 


C ستيب‎ Bb 
«Then they will not be able to make bequest,> 


meaning, with regard to their possessions, because the matter 
is more serious than that, 
€x «ولآ إل أملهم‎ 

€nor they will return to their family.» Numerous Hadiths and 
reports have been narrated about this, which we have 
mentioned elsewhere. After this there will be the Trumpet blast 
which will cause everyone who is alive to die, besides the One 
Who is Ever Living, Eternal. Then after that the trumpet blast 
of the resurrection will be sounded. 

o! CES من‎ Us 6 LG cao di OAT هُم يَنَ‎ b في ألسُور‎ y 

Bj fes 2525 إن كات إلا‎ Gu C, HSN ما ود‎ is 5 

oD 


Boo CY Ses كينا ولا‎ SEE dg we cL هم‎ 


451. And the Trumpet will be blown and behold from the 
graves they will come out quickly to their Lord.» 


452. They will say: "Woe to us! Who has raised us up from 
our place of sleep." (It will be said to them): “This is what the 
Most Gracious had promised, and the Messengers spoke 
truth!" 


453. It will be but a single Sayhah, so behold they will all be 
brought up before Us!» 
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€54. This Day, none will be wronged in anything, nor will 
you be requited anything except that which you used to do. 


The Trumpet Blast of the Resurrection 


This will be the third blast of the trumpet," the trumpet blast 
of the resurrection when people will come forth from their 
graves. Allah says: 


pp‏ هُم & ceo d, E‏ ينيلوت» 
{and behold from the graves they will come out quickly to their‏ 
Lord.»‏ 


Yansilin means they will be walking quickly. This is like the 
Ayah: 
€ V5 d D GL un o ORE uy 
«The Day when they will come out of the graves quickly as 
racing to a goal.» (70:43). 
CES ن‎ i & Oh ad 

{They will say: "Woe to us! Who has raised us up from our 

place of sleep." 
meaning, their graves, which in this world they thought they 


would never be raised from. When they see with their own 
eyes that in which they had disbelieved, 


a eee DM ue Ry 5 
€ 685 من‎ CSS OS (ep 


«They will say: “Woe to us! Who has raised us up from our 
place of sleep." 
This does not contradict the fact that they will be punished in 
their graves, because in comparison to what is to come 
afterwards, that will seem like a nap. Ubayy bin Ka'b, may 
Allah be pleased with him, Mujàhid, Al-Hasan and Qatàdah 
said, "They will sleep before the Resurrection.” Qatadah 


N) See volume seven, the Tofsir of Sürat An-Naml [27:87]. The 
reference to the third blast is based upon a narration that is not 
authentic as explained there. 


Pl At-Tabari 20:533. 
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said, "That will be between the two trumpet blasts, they will 
say, ‘Who has raised us up from our place of sleep?’ "!! 

When they say that, the believers will respond. This was the 
view of more than one of the Salaf. 


«6473 X, AGN ies C s) 
«(It will be said to them): "This is what the Most Gracious had 
promised, and the Messengers spoke truth!" 
Al-Hasan said, "The angels will reply to them in this manner. 


There is no contradiction because both are possible. And Allah 
knows best. 
€i cd c. هم‎ UP IS ILS كات إلا‎ a, 
«t will be but a single Sayhah, so behold they will all be 
brought up before Us! 
This is like the Aydt: 
CSAS a Gp ETS VS a 
{But it will be only a single Zajrah,"! when behold, they find 
themselves (on the surface of the earth) alive (after their 
death).» (79:13-14), 


tar 


SoH أو هر‎ pail o X, اة‎ 13 5p 
And the matter of the Hour is not but as a twinkling of the 
eye, or even nearer (16:77), and 

يم بتکم Sus‏ نيو GS‏ إن بغر ب KES‏ 


On the Day when He will call you, and you will answer (His 
call) with (words of) His praise and obedience, and you will 
think that you have stayed (in this world) but a little while!» 
(17:52) 


which means, ‘We will issue but one command, and all of 
them will be gathered together.' 


4&5 ملم تنش‎ d o. 
«This Day, none will be wronged in anything,» means, with 


11 At-Tabari 20:532. 
21 See the Tafsir of Sürat As-SGffat |37 :19]. 
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regard to his 
deeds. 
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ACE LAGE Cuz Jt AE dwellers of the Paradise, 
rab g that Day, will be busy 


e Sci IEE with joyful things.» 


PEENE KEETE 456. They and their 
ا امت‎ à wives will be in pleasant 


5 HENCE HAD shade, reclining on 
thrones .> 
457. They will have therein fruits and all that they ask for.» 


458. (It will be said to them): ‘Salam (Peace!)" - a Word from 
the Lord, Most Merciful .> 


The Life of the People of Paradise 


Allah tells us that on the Day of Resurrection, when the 
people of Paradise have reached the arena of judgement, and 
have settled in the gardens of Paradise, they will be too 
preoccupied with their own victory and new life of eternal 
delights to worry about anyone else. Al-Hasan Al-Basri and 
Ismail bin Abi Khalid said, “They will be too busy to think 
about the torment which the people of Hell are suffering. 


Mujahid said: 
45455 JE a» 
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€will be busy ue joyful things.» “With the delights which they 
are enjoying.” This was also the view of Qatadah. Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, said, “This means that they will 
be rejoicing.” 


They and their wives> Mujahid said, "Their spouses, 
€Ji a» 
will be in pleasant shade,» means, in the shade of trees."!?! 
«us ENT Jed 
reclining on thrones.» Ibn ‘Abbas, Mujahid,  Tkrimah, 


Muhammad bin Ka'b, Al-Hasan, Qatadah, As-Suddi and 
Khusayf said: 


4 الأرآبك‎ 
¢throne> means beds beneath canopies.!?! 
KSS فبا‎ ci» 
«They will have therein fruits means, of all kinds. 

€ ا‎ (b> 
€and all that they ask for.» means, whatever they ask for, they 
will find it, all kinds and types. 

CBr iS ين‎ S p> 


€"Salàm (Peace!)" - a Word from the Lord (Allah), Most 
Merciful .> 
Ibn Jurayj said, “Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
said, concerning this Ayah, Allah Himself, Who is the Peace 
(As-Salàm) will grant peace to the people of Paradise. This view 
of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, is like the 
Ayah: 


ec Kk يوم‎ eee 
Û! At-Tabari 20:535. 


1 At-Tabari 20:538. 
BI At-Tabari 20:539, 540. 
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«Their greeting on the Day they shall meet Him will be 
“Salām” (33:44). 


Aa Ziel Uis Y uu gs Sá Jal Sf sassy ECCE E siy 
+ Bap Bee bee 


bdo Ke pd uA d^ 
459. (It will be said): "And O you the criminals! Get you 
apart this Day." > 

460. "Did I not command you, O Children of Adam, that you 
should not worship Shaytan? Verily, he is a plain enemy to 
you." 

461. "And that you should worship Me. That is the straight 
path." 


462. "And indeed he did lead astray a great multitude of you. 
Did you not then understand?" 


The Isolation of the Disbelievers and Their Rebuke on 
the Day of Resurrection 


Allàh tells us what the end of the disbelievers will be on the 
Day of Resurrection, when He commands them to get apart 
from the believers, i.e., to stand apart from the believers. This 
is like the pei 


«x OS 33655 2 des WAN oh EP Ce curta us 


4And the Day whereon We shall gather $e all qn us then 
We shall say to those who did set partners in worship with Us: 
"Stop at your place! You and your partners." Then We shall 
separate them} (10:28). 


CDI REPE 
€ icy AUI تقوم‎ oS» 


¢And on the Day when the Hour will be established - that Day 
shall they be separated.» (30:14) 


Diario, op) 


On that Day they shall be divided» (30:43) which means, they 
will be divided into two RU, groups, 


4 ell ie di dota. Bot ين‎ DA BE دما‎ catch لا‎ ct WE 
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(It will be said to the angels): "Assemble those who did 
wrong, together with their companions and what they used to 
worship, instead of Allah, and lead them on to the way of 
flaming Fire (Hell)."» (37:22-23). 


(ESA ji $ A BE bas Yl psu gg Kh aed وار‎ 
«Did I not command you, O Children of Adam, that you 
should not worship Shaytan? Verily, he is a plain enemy to 
you.» 
This is a rebuke from Allàh to the disbelievers among the sons 
of Adam, those who obey the Shaytdn even though he was a 
plain enemy to them, and they disobeyed Ar-Rahmàn Who 
created them and granted them provision. Allàh says: 


€ LES iu ds oai doy 
«And that you should worship Me. That is the straight path.) 


meaning, 1 commanded you in the world to disobey the 
Shaytdn, and I commanded you to worship Me, and this is the 
straight path, but you followed a different path and you 
followed the commands of the Shaytán.' Allah Says: 


«And indeed he did lead astray a great multitude of you.» 
meaning, a large number of people. This was the view of 
Mujahid, Qatádah, As-Suddi and Sufyàn bin ‘Uyaynah. 

Did you not then understand?» means, ‘did you not have any 
understanding, when you went against the command of your 


Lord to worship Him alone, with no partner or associate, and 
you preferred to follow the Shaytàn? 


2X gli aS XE يما‎ Bl uit SEE LE iie aap 
CT QS js esc UE يما‎ ee 15 coul CES casi d 
463. This is Hell which you were promised! 

464. Burn (enter) therein this Day, for that you used to 
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disbelieve .> 


465. This Day, We shall seal up their mouths, and their hands 
will speak to Us, and their legs will bear witness to what they 
used to earn.» 
€66. And if it had been Our will, We would surely have wiped 
out their eyes, so that they would struggle for the path, how 
then would they see?» 
€67. And if it had been Our will, We could have transformed 
them in their places. Then they would have been unable to go 
forward (move about) nor they could have turned back.» 

On the Day of Resurrection, it will be said to the disbelievers 


among the sons of Adam, after Hell has been shown to them 
as a rebuke; and warning: 


(i wy کسر ل عدوت‎ git ae 4X» 


«This is Hell which you were promised!» meaning, ‘this is what the 
Messengers warned you about, and you did not believe them.’ 


Chai BS يما‎ grain. 
Burn (enter) therein this Day, for that you used to disbelieve}. 
This is like the Áyah: 


T^ 


Vite pel ISIS بها‎ "e E Ee no tw X; bd à 3; Sti 


<The Day when they will be pushed down by force to the 55 7 
Hell, with a horrible, forceful pushing. This is the Fire which 
you used to belie. Is this magic or do you not see?» (52:13-15) 


The Mouths of the Disbelievers will be sealed on the Day 
of Resurrection 


m كانوأ | يبون‎ Ky يما‎ ee A ecl CES مهم‎ TE ers eii? 
a Day, We shall seal up their mouths, s their hands will 


speak to Us, and their legs will bear witness to what they used 
to earn.» 


This will be the state of the disbelievers and hypocrites on the 


Day of Resurrection, when they deny the sins they committed 
in this world and swear that they did not do that. Allah will 
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seal their mouths and cause their limbs to speak about what 
they did. 

Ibn Abi Hátim recorded that Anas bin Malik, may Allah be 
pleased with him, said, “We were with the Prophet 3 and he 
smiled so broadly that his molar could be seen, then he # 
said: 

CASE - à nur 
«Do you know why I am smiling?» 

We said, ‘Allah and His Messenger know best.’ He # said: 
«ui td ght 5 e lin ع‎ b. ms gll ب‎ 55:94 zitat py 55 adt Hous te 
ere dia گفى فيك الوم‎ 1d ul ِن‎ al UICE RENE 
= idan k5 abil EN d JU tad p ons NIC race برام‎ 

DES s did‏ يعُولُ : ay‏ لَك ika hs‏ كنت أُنَاضِلُ' 
tBecause of the way a servant will argue with his Lord on the‏ 
Day of Resurrection. He will say, "O Lord, will You not‏ 
protect me from injustice?" [Allah] will say, "Of course." He‏ 
will say, "I will not accept any witness against me except from‏ 
myself." [Allah] will say, "Today you will be a sufficient‏ 
witness against yourself, and the honorable scribes will serve as‏ 
witnesses against you." Then his mouth will be sealed, and it‏ 
will be said to his faculties, "Speak!" So they will speak of what‏ 

he did. Then he will be permitted to speak, and he will say, 

"May you be doomed! It was for you that I was fighting ."»" 
This was recorded by Muslim and An-Nasa1.l!! 
Ibn Jarir narrated that Abu Musa Al-Ash'ari, may Allah be 
pleased with him, said, “The believer will be called to account 
on the Day of Resurrection, and his Lord will show him his 
deeds, just between him and His Lord. He will admit it and 
will say, ‘Yes, O Lord, I did do that.’ Then Allah will forgive 
him his sins and conceal them, and no creature on earth will 
see any of those sins, but his good deeds will be seen, and he 
will want all the people to see them. Then the disbeliever and 
the hypocrite will be brought to account, and his Lord will 
show him his deeds and he will deny them, saying, ‘O Lord, by 


1! Muslim 4:2280, An-Nasà'i in Al-Kubrá 6:508. 
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Your glory, this angel has written down things that I did not 
do.’ The angel will say to him, ‘Did you not do such and such 
on such a day and in such a place?' He will say, 'No, by Your 
glory, I did not do that.' When he says this, Allàh will seal his 
mouth." Abu Musa Al-Ash‘ari, may Allah be pleased with him, 
said, “I think that the first part of his body to speak will be 
his right thigh.” Then he recited: 


CEASE يما‎ AT 11355 لدم‎ CS casi عل‎ 222 gi 
«This Day, We shall seal up their mouths, and their hands will 
speak to Us, and their legs will bear witness to what they used 
to earn» I!!! 

Ea تال‎ oat VEG nol dec ms op 

{And if it had been Our will, We would surely have wiped out 

their eyes, so that they would struggle for the path, how then 

would they see?» 
‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, explained it: “Allah says, ‘If We willed, We 
could have misguided them all away from true guidance, so 
how could they be guided?” And on one occasion he said, “We 
could have blinded them.” Al-Hasan Al-Basri said, “If Allah 
willed, He could have covered their eyes and made them blind, 
stumbling about.” Mujahid, Abu Salih, Qatadah and As-Suddi 
said, “So that they would struggle for the path, i.e., the right 
way.” Ibn Zayd said, “The meaning of path here is the truth - 
‘How could they see when We have covered their eyes?’” Al- 
‘Awfi reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him 
said: 

dare S 
how then would they see?» “They would not see the truth.” 
D EET 
€And if it had been Our will, We could have transformed them 
in their places.» 


0) At-Tabari 20:544. 
Pl At-Tabari 20:545. 
[3] At-Tabari 20:547. 
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Al-'Awfi reported that Ibn 'Abbás, may Allah be pleased with 
him, said; "We could have destroyed them." As-Suddi said, 
“We could have changed their form." Abu Salih said, “We 
could have turned them to stone." Al-Hasan Al-Basri and 
Qatàdah said, “We could have caused them to sit on their 
feet."?! Allah says: 


4t aiit C3) 
«Then they would have been unable to go forward» 
meaning, move to the front, 
(Sr Y 
€nor they could have turned back. meaning, move backwards. 


They would have remained static, unable to move forwards or 
backwards. 


PAM uk وما‎ Z8 icis وما‎ Roads SO at a ed nd وشن‎ 
4:7 اكيت‎ de dai Bee من‎ nod Sed sos d 

468. And he whom We grant long life - We reverse him in 

creation. Will they not then understand?» 

469. And We have not taught him poetry, nor is it suitable for 

him. This is only a Reminder and a plain Qur'an.» 

470. That he or it may give warning to him who is living, and 

that Word may be justified against the disbelievers.> 

Allah tells us that the longer the son of Adam lives, the more 


he becomes weak after being strong, and incapable after being 
able and active. This is like the Ayah: 


Ler bo toe SR LA lo [t 14 uH rd . lu fx 
ضعنا‎ pd ثم جعل ين بعد‎ ip ضعف‎ Ju مِنْ‎ Jam ثم‎ cj ot KG ll il 


pete oe Moye م‎ B vg. 


Dk LIC Say AS ما‎ Ge iii, 


«Allah is He Who created you in (a state of) weakness, then 
gave you strength after weakness, then after strength gave 
weakness and gray hair. He creates what He wills. And it is 
He Who is the All-Knowing, the All-Powerful.» (30:54). 


And Allāh says: 


N] At-Tabari 20:547. 
Pl At-Tabari 20:547. 
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€And among you there is he who is brought back to the 


miserable old age, so that he knows nothing after having 
known} (22:5). 


The meaning here - and Allah knows best - is that Allah is 
telling us that this world is transient and will come to an end, 
it is not eternal and lasting. Allàh says: 


TE 


«Will they not then understand?» meaning, will they not think 
about how they were created, then they become gray-haired, 
then they become old and senile, so that they may know that 
they were created for another world that is not transient and 
will not pass away, and from which there is no way out, which 
is the Hereafter. 


Allah does not teach His Messenger 3 Poetry 
EÍ a وما‎ zai ido ورا‎ 

{And We have not taught him poetry, nor is it suitable for 

him.» 
Allah tells us that He has not taught His Prophet Muhammad 
% poetry. 

€3 uk o) 

€nor is it suitable for him.» means, he did not know how to 
compose it, he did not like it and he had no natural inclination 
towards it. It was narrated that he # never memorized a 
stanza of poetry with the correct meter or rhyme - he would 
transpose words or memorize it incompletely. 

In Ad-Dalá'il, Al-Bayhagi recorded that the Messenger of 
Allah 3 said to Al-'Abbàs bin Mirdas As-Sulami, may Allah be 
pleased with him: 

Ez BN بن‎ uc os ug jani sou نت‎ 
“You are the one who said: "Do you distribute my booty and 
the booty of the servants between Al-Aqra' and ‘Uyainah."’» 
He said, “It is 'Uyainah and Al-Aqra‘.” He # said: 
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He NT 


«lt is all the same.» i.e., it means the same thing." And Allah 
knows best. This is because Allàh taught him the Qur'an, 
which 


Ci pk SS E ME ولا من‎ ex us Ut ach YD 
Falsehood cannot come to it from before it or behind it; sent 
down by the All-Wise, Worthy of all praise.» (41:42). 


This is not poetry, as some of the ignorant disbelievers of the 
Quraysh claimed; neither is it sorcery, a fabrication or a magic 
spell, as the misguided and ignorant people variously 
suggested. The Prophet # was naturally disinclined to 
compose verse, and was forbidden to do so by Divine Law. 


Gi إن مو للا وکر‎ 
This is only a Reminder and a plain Qur'an. 


means, it is clear and self-explanatory to the one who ponders 
and comprehends its meanings, Allàh says: 


«m X xx 
That he or it may give warning to him who is living,» 
meaning, so that this plain Qur'àn might warn every living 
person on the face of the earth. This is like the Aydt. 


€ 


6 وما‎ oy Sd 
that I may therewith warn you and whomsoever it may reach> 
(6:19). 


diese 36 IM Se پو‎ TES لون‎ 
but those of the sects that reject it, the Fire will be their 
promised meeting place> (11:17). 


Those who will benefit from his warning will be those whose 
hearts are alive and who have enlightened insight, as Qatadah 
said, “Alive of heart and alive of insight."?! Ad-Dahhak said, 


]11 palá'il An-Nubuwwah 5:181, this was also recorded by Muslim no. 
2443. 


[2] At-Tabari 20:550. 
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Unies tto gaso S “This means wise.”!!! 


Aq." Tua fe 


A pare seca MELA SELES الْكيْرن»‎ de diit EY 
02 PE re cos .مس‎ 
PU N : SES IESUS) ERU. {and that Word may be 


biis cw رافلا‎ EAR aiaa justified against the 
on EROS disbelievers .» 

AR Core AGEE silos ys means, it is a mercy 

TN { 4-24-e7 |to the believers and 

evidence against the‏ نصرهم وهم 
SG SiG SAS E rite AL disbelievers.‏ 

Cao oai SMS ALIS c, ALE C لَهُم‎ GE du x 


os Vet 2232 feo fer rol X E 4 
09 A Scns لظم‎ Als tag 5 وا‎ SE نهم لها‎ vai Gal عملت‎ 


Lge Fosse Ss 25 | 9 ينها‎ d walls os 
ANGE HE SENT SG جعل لکن‎ eS 5 ET Sft بهم ونا‎ 


ee " d cei suf 3 A2, Ve 
Nhe os GE uii C o5 $25 A P E 
Ag e etor WC 1 3 

A LU 3t Kou át lea E 


7 4C 4 Be Teer rv. وو‎ foes 71. Do fi not see 
(9 LSS سيان يول له دكن‎ suiit: ALS 4 We qud created for 
es m o || them of what Our Hands 
na —————— have fashioned, the cat- 
tle, so that they are their 
owners.» 
472. And We have subdued them unto them so that some of them 
they have for riding and some they eat. 
«73. And they have (other) benefits from them, and (they get to) 
drink. Will they not then be grateful?» 


There is a Sign and a Blessing in Cattle 


Allah mentions the blessing that He has bestowed upon His 
creation by subjugating these cattle for their use. 


55 لها‎ c» 


so that they are their owners.» Qatadah said, "They are their 
masters." Meaning, He has made them subdue them. So they 


11 At-Tabari 20:550. 
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are submissive towards them and do not resist them; even if a 
young child comes to a camel he can make it kneel down, and 
if he wants to, he can make it stand up and can drive it, and it 
will meekly be led by him. Even if the train consists of a 
hundred or more camels, they could all be led by a young child. 
«SEC Gs qu el 
«some of them they have for riding and some they eat.» 


means, some of them they ride on their journeys, and use 
them to carry their burdens to all regions. 


mien. 
«and some they eat.» means, if they want to, and they slaughter 
and sacrifice them. 


«uc Q dio 


€And they have (other) benefits from them, ? 


means, from their wool, fur, and hair, furnishings and articles 
of convenience, comfort for a time. 


4225 
gand (they get to) drink.» means, their milk, and their urine for 
those who need it as medicine, and so on. 
«s Sy 

«Will they not then be grateful?> means, ‘will they not worship 
the Creator and Subduer of that, without showing gratitude to 
others?’ 

were E! e» ees ó RES Y Dias aid HAIA Áf من دون‎ KER 

(BG وَمَا‎ ahd ا‎ s G LS ذلا نک‎ aat 

474. And they have taken besides Allāh, gods, hoping that they 

might be helped. 

475. They cannot help them, but they will be brought forward 

as a troop (against those who worshipped them). 


476. So, let not their speech then grieve you. Verily, We know 
what they conceal and what they reveal .» 
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The gods of the Idolators are not able to help Them 


Allah denounces the idolators for taking the idols as gods 
alongside Allàh, hoping that those gods will help them and 
provide for them and bring them closer to Allah. Allàh Says: 


52 AS (لا‎ 


«They cannot help them,» meaning, those gods cannot help their 
worshippers; they are too weak, too insignificant and too 
powerless. Rather they cannot even help themselves or take 
revenge on those who want to harm them, because they are 
inanimate and can neither hear nor comprehend. 

Allah’s saying: 


auo 


{but they will be brought forward as a troop.» 
means, at the time of Reckoning according to the view of 
Mujáhid.!! This means that those idols will be gathered 
together and will be present when their worshippers are brought 
to account, as this will add to their grief and will be more 
effective in establishing proof against them. Qatàdah said: 
x SES ولا‎ 
«They cannot help them,» means the gods. 
Kajai LI وهم للم‎ 
{but they will be brought forward as a troop.» 


"The idolators used to get angry for the sake of their gods in 
this world, but they could not do them any benefit or protect 
them from any harm, for they were merely idols." This was 
also the view of Al-Hasan Al-Basri. This is a good opinion, and 
was the view favored by Ibn Jarir, may Allàh have mercy on 
him. 


Consolation for the Mercy to the Worlds 
CoS يربك‎ x 
«So, let not their speech then grieve you.» means, ‘their denying 


[l At-Tabari 20:552. 
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you and their disbelief in Allah.’ 
582 65 apd ما‎ AS 8إا‎ 
€Verily, We know what they conceal and what they reveal .> 


means, ‘We know everything about them, and We will punish 
them for their false claims and deal with them accordingly on 
the Day when none of their deeds, great or small, major or 
minor, will be overlooked, and every deed they did throughout 
their worldly lives will be laid open for examination.’ 
ol متلا‎ On EE Loc Ap AD iue Seal L sil 
fo 35 3c 4 GU odi CZ E225 Qu abil ن ُي‎ dé Aie 
€i 25 AM كنا‎ 2M ES o I ds udi iae ak 
477. Does not man see that We have created him from Nutfah. 
Yet behold he (stands forth) as an open opponent.» 


478. And he puts forth for Us a parable, and forgets his own 
creation. He says : "Who will give life to these bones after they 
are rotten and have become dust?" 


479. Say: "He will give life to them Who created them for the 
first time! And He is the All-Knower of every creation!» 


480. He Who produces for you fire out of the green tree, when 
behold you kindle therewith .» 


The Denial of Life after Death, and the Refutation of this 
Idea 

Mujahid, ‘Ikrimah, Urwah bin Az-Zubayr, As-Suddi and 
Qatadah said, “Ubayy bin Khalaf, may Allah curse him, came 
to the Messenger of Allah # with a dry bone in his hand, 
which he was crumbling and scattering in the air, saying, ‘O 
Muhammad! Are you claiming that Allah will resurrect this?’ 
He 2 said: 


5 hors eS ^u iet 
الثاره‎ e M ثم‎ JUI TRO انعم‎ 


«Yes, Allah, may He be exalted, will cause you to die, then He 
will resurrect you and will gather you into the Fire.»" 


Then these Aydt at the end of Surah Yû Sin were revealed: 
ES dV Ete 7 GD 
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{Does not man see that We have created him from Nutfah.> — until 
the end of the Sūrah.!!! 

Ibn Abi Hatim recorded that Ibn 'Abbàs, may Allah be 
pleased with him, said, “Al-‘As bin Wa’il took a bone from the 
bed of a valley and crumbled it in his hand, then he said to 
the Messenger of Allah 3%: ‘Will Allah bring this back to life 
after it has disintegrated?' The Messenger of Allàh ££ said: 


pur ile i Mos e el Lad » 
‘Yes, Allah will cause you to die, then He will bring you back 
to life, then He will make you enter Hell.» 
Then the Aydt at the end of Surah Ya Sin were revealed." This 
was recorded by Ibn Jarir from Sa'id bin Jubayr."! 
Whether these Aydt were revealed about Ubayy bin Khalaf or 


Al-‘As bin Waà'il, or both of them, they apply to all those who 
deny the resurrection after death. The definite article “A?” in 


cst 5 Sip 
€Does not man (Al-Insán) see...» is generic, applying to all those 
who deny the Resurrection. 


d ie SS [e di Tei PEG i> 

€that We have created him from Nutfah. Yet behold he (stands 

forth) as an open opponent.» 
means, the one who is denying the resurrection, cannot see 
that the One Who initiated creation can re-create it. For Allah 
initiated the creation of man from semen of despised fluid, 
creating him from something insignificant, weak and despised, 
as Allah says: 

Cor yl VÀ di nasi OG في‎ MS Dci بن تاو‎ SAE Sip 
Did We not create you from a despised water? Then We 
placed it in a place of safety, for a known period?> (77:20-22) 


{cyl GE úp‏ ين ai‏ أَمتَاج» 
Verily, We have created man from Nutfah> (76:2).‏ 


n At-Tabari 20:554. This is a Mursal narration, however, the next 
narration provides authentic support for the Hadith. 


(2) At-Tabari 20:554. 
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which means, from a mixture of different fluids. The One Who 
created man from this weak Nutfah is not unable to re-create 
him after his death. 

Imam Ahmad recorded in his Musnad that Bishr bin 
Jahhàsh said, “One day the Messenger of Allah % spat in his 
hand and put his finger on it, then the Messenger of Allah x 
said: 

Besse Ép im ads he مِنْ‎ GEE Bg تُعُجِرّني‎ ul pl ابْنَ‎ : Jus ال الله‎ 

esa Sof وَأَنَى‎ Gaal 2 gis oit 
wAllah, may He be exalted, says: “Son of Adam, how can you 
outrun Me when I have created you from something like this, 
and when I have fashioned you and formed you, you walk in 
your cloak on the earth and it groans beneath your tread. You 
accumulate and do not spend until the death rattle reaches your 
throat, then you say, ‘I want to give in charity,’ but it is too 
late for charity." 


It was also recorded by Ibn Majah."! Allah says: 


€52,65 By lll AL من‎ 6 A 23, IE oos 
And he puts forth for Us a parable, and forgets his own 
creation. He says: “Who will give life to these bones after they 
are rotten and have become dust?" 


meaning, he thinks it unlikely that Allah, the Almighty Who 
created the heavens and the earth, will re-create these bodies 
and dry bones. Man forgets about himself, that Allàh created 
him from nothing and brought him into existence, and he 
knows by looking at himself that there is something greater 
than that which he denies and thinks impossible. Allàh says: 


PE 


ERLE ge BS ko B UG adi ez BD 
€Say : “He will give life to them Who created them for the first 
time! And He is the All-Knower of every creation!» 


meaning, He knows about the bones in all areas and regions 


I! Ahmad 4:210. 
2] Ibn Majah 2:903. 
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of the earth, where they have gone when they disintegrated 
and dispersed. 

Imam Ahmad recorded that Rib“ said: ^ Uqbah bin ‘Amr said 
to Hudhayfah, may Allah be pleased with him, ‘Will you not 
tell us what you heard from the Messenger of Allah 2%?’ He 
said, I heard him # say: 


ace 22 ul ci Gogh soi مِنَ‎ ul S Aydi inae X; ob 
NEG لَخمي»‎ i gt فيه‎ Lgl ie Ges chs لي‎ 
uj الله عر وَجَلَّ‎ AG Sue لَهُ: لِم فَعَلْتَ ذَلِكَ؟ قَالَ:‎ JU eS ee 


«Death approached a man and when there was no longer any 
hope for him, he said to his family, "When I die, gather a lot of 
firewood, then set it ablaze until my flesh is consumed and it 
reaches my bones and they become brittle. Then take them and 
grind them, and scatter them in the sea." So they did that, but 
Allah gathered him together and said to him: "Why did you do 
that?” He said, "Because I feared You." So Allah forgave 
him,» 


‘Uqbah bin ‘Amr said, 1 heard him šš say that, and the man 
was a gravedigger.' ال‎ 
Many versions of this Hadith were recorded in the Two Sahihs. 
One of these versions mentions that he commanded his sons 
to burn him and then grind his remains into small pieces, and 
then scatter half of them on land and half of them on the sea 
on a windy day. So they did that, then Allàh commanded the 
sea to gather together whatever remains were in it, and He 
commanded the land to do likewise, then he said to him, 
“Be!”, and he was a man, standing. Allah said to him. “What 
made you do what you did?" He said, "The fear of You, and 
You know best." Straight away He forgave him." 


Cas AG ت‎ LEN ILS لك ِن‎ jas ui 


He Who produces for you fire out of the green tree, when 
behold you kindle therewith .» 


11 Ahmad 5:395. 
(21 Fath Al-Bari 6:594 , Muslim 4:2110. 
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means, the One Who initiated the creation of this tree from 
water, when it has become green and beautiful, bearing fruit, 
then He changes it until it becomes dry wood with which fires 
are lit. For He does whatever He wills and He is able to do 
whatever He wills, and none can stop Him. Qatadah said 
concerning the Ayah: 


ECON, gin 8? GO wat ne ttt oye معط ارم‎ 42 E? 
€15,48; A 2 انا فإذا‎ vay! من الشجر‎ < dex calce 


{He Who produces for you fire out of the green tree, when 
behold you kindle therewith .» 


this means, the One Who brought forth this fire from this tree 
is able to resurrect him. It was said that this refers to the 
Markh tree and the ‘Afar tree, which grow in the Hijaz. If one 
wants to light a fire but has no kindling with him, then he 
takes two green branches from these trees and rubs one 
against the other, and fire is produced from them. So they are 
just like kindling. This was reported from Ibn ‘Abbas, may 
Allah be pleased with him. 

SB LU dE عل آن‎ ph ONG اموب‎ SE dr si 

4 GM GSS SEE کن‎ d die SE اوہ‎ ou CS +: لْعَلِيم‎ 


Eais DY کل ىء‎ ESL 
481. Is not He Who created the heavens and the earth, able to 
create the like of them? Yes, indeed! He is the All-Knowing 
Supreme Creator .» 


482. Verily, His command, when He intends a thing, is only 
that He says to it, "Be!" - and it is!» 


«83. So glorified be He and exalted (above all that they 
associate with Him), and in Whose Hand is the dominion of all 
things, and to Him you shall be returned. 


Alláh points out His great might and power in that He created 
the seven heavens with all their stars and planets, and the 
seven earths with everything in them of mountains, sands, 
oceans and wildernesses, and everything in between. He tells 
us to find the proof that He will re-create our bodies in His 
creation of these mighty things. This is like the Ayah: 


AS ui. KEN ONG لسرت‎ Sed» 
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«The creation of the heavens and the earth is indeed greater 
than the creation of mankind» (40:57). 


And Allàh says here: 
CA az d ES PNG pii ZC " oit) 


«Is not He Who created the heavens and the earth, able to 
create the like of them?» 


meaning, the like of mankind. So, He will re-create them as He 
created them in the first place. Ibn Jarir said, "This Ayah is 
like the Ayah: 


GAAS ph Lak Gb ANG ooo GE aoi HT A> 
CIS سیو‎ ons عل‎ A de ái 


Do they not see that Allah, Who created the heavens and the 
earth, and was not wearied by their creation, is able to give life 
to the dead? Yes, He surely is able to do all things.» (46:33)" 


And Allàh says here: 
LELE iy Ads du S 3p 5 und Ct Cá C$ @ Lot St 3s; وهو‎ d 


Yes, indeed! He is the All-Knowing Supreme Creator. Verily, 

His command, when He intends a thing, is only that He says 

to it, 'Be!"-— and it is!» 
meaning, He only needs to command a thing once; it does not 
need to be repeated or confirmed. 

When Allàh wants a thing to happen, He only says to it: 

“Be!” once, and it is. 
Imam Ahmad recorded that Abu Dharr, may Allah be pleased 
with him, said that the Messenger of Allah š said: 


Hi فَاسْتَخْفِرُونِي‎ iiu إلا مَنْ‎ Zu كُلكُمْ‎ gate يا‎ idus Ju الله‎ Sy 
Qe aoi o al i-o leo ue Up UL مَنْ‎ UB ey xS) 

05S SS Jul GS EE L551 ذا‎ gos وَعَذَابِي‎ (s 
«Allāh, may He be exalted, says: "O My servants, all of you 
are sinners apart from those whom I protect from sin. Seek My 
forgiveness and I will forgive you. All of you are in need except 
for those whom I make independent. I am Most Generous, 
Majestic, and I do whatever I will. My giving is a word and 
My punishment is a word. When I want a thing to happen I 
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merely say to it 'Be!' and it is." 
Uu 2, 4 of P» - ae جو2‎ 
EAS dio کل سی‎ SSE دو‎ call Sci 


«So glorified be He and exalted (above all that they associate 
with Him), and in Whose Hand is the dominion of all things, 
and to Him you shall be returned. 


means, glorified and exalted and sanctified above any evil be 
the Ever Living, the Self-Sufficient, in Whose hand is the 
control of the heavens and the earth, to Whom all matters 
return. His is the power to create and command, and to Him 
all mankind will return on the Day of Resurrection. Then He 
will reward or punish each one according to his deeds, and He 
is the Just, the Cenerous Bestower, the Graciously Disposed. 
The meaning of this Ayah, 


iy t^ 3 We رمرم‎ 
ee ١ 

تسبحن Sa!‏ سدم SK‏ ¢ 
Ps 0‏ رر ي سیو 


€So glorified be He and exalted (above all that they associate 
with Him), and in Whose Hand is the sovereignty (Malakiit) of 
all things» is like the Aydt. 


. 14 A M e pe ob 
4,5 je SEX uc طقل من‎ 


Say: "In Whose Hand is the sovereignty (Malakit) of 
everything?"'» (23:88) 


sisi e adit $2) 


«Blessed be He in Whose Hand is the dominion (Al-Mulk)> 
(67:1) 
Al-Mulk and AL-Malaküt mean the same thing, although some 
people claim that Al-Mulk has to do with the physical realm and 
Al-Malakut has to do with the spiritual realm. But the former 
view is the one which is correct, and this is the opinion of the 
majority of the scholars of Tafsir and others. 

Imam Ahmad recorded that Hudhayfah bin Al-Yamàn, may 
Allah be pleased with him, said, "I stood in prayer with the 
Messenger of Allah # one night and he recited the seven long 
Surahs in seven Rak'ahs. When he raised his head from 


(1) Ahmad 5:154. 
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bowing, he said, 
Gs الله لِمَنْ‎ aac 
«Allāh hears the one who praises Him.» Then he said; 
Geb; «الْحَمْدُ ل ذِي الْمَلَكْرتٍ وَالْجَبَرُوتٍ وَالْكِبْرِيَاء‎ 


«Praise be to Allah, the Owner of Malaküt, might, pride and 
greatness.» 


His bowing was as long as his standing position, and his 
prostration was as long as his bowing. Then he finished and 
my legs were nearly broken." 

Abu Dawud recorded that 'Awf bin Malik Al-Ashjai, may 
Allah be pleased with him, said, "I stood in prayer with the 
Messenger of Allah 3& one night and he recited Al-Baqarah. He 
did not reach any Ayah that mentioned mercy but he paused 
and asked for it, and he did not reach any Ayah that 
mentioned punishment but he paused and sought refuge from 
it. Then he bowed for as long as he had stood, and while 
bowing he said, 


«icai; ou zs «سْبْحَانَ ذِي الْجَبْرُوتٍ وَالْمَلَكُوتٍ‎ 
«Glory be to Allah, the Owner of might, Malaküt, pride and 
greatness.’ 


Then he prostrated for as long as he had bowed, and said 
something similar while prostrating. Then he stood and recited 
Al ‘Imran, then he recited one Sürah after another."?! This 
was recorded by At-Tirmidhi in Ash-Shamá'il and An-Nasai.'*! 

This is the end of the Tafsir of Sürah Yà Sin. All praise and 
thanks are due to Allah. 


0) Ahmad 5:396. 
12) Abu Dawud 1:544. 
Bl Shamá'il At-Tirmidhi 164, An-Nasá' 2:223. 
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The Tafsir of Surat As-Saffat 
(Chapter - 37} 
Which was revealed in Makkah 


The Virtues of Surat As-Saffat 


An-Nasa’l recorded 


SPORE cece 23322 that ‘Abdullah bin 
ae em ‘Umar, may Allah be 


pleased with him, 
said, “The Messenger 
of Allah iz used to 
command us to make 
our prayers short and 
he used to recite As- 
Sáffat when he lead 
us in prayer." This 
was recorded by An- 
Nasa’ only. 


one pep EOD 
اورقا‎ Go COGCATE Guo, 
e 5 C OF ON d 
BEAN ا صب‎ WIE Duck 
Gira uc it OOIE ziii 
ET Mine ae 
OTS 
CEU SEL GS حر مین‎ Y Gs ا وان‎ O 
SS el SHEDS EIO 
A يرود‎ A 
O pg Loi EB caes 
aeo Écosse 
(35344 AA ed ذو إل‎ SA adi 


وقفوه توم 
By those ranged in ranks.»‏ .41 
By those who drive the clouds in a good way.»‏ .42 


ti _ X جسم ا‎ 


In the Name of Allah, 
the Most Gracious, the 
Most Merciful. 


nI An-Nasà' 2:95. 
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43. By those who bring the Dhikr.> 
44. Verily, your God is indeed One ;> 
45. Lord of the heavens and of the earth, and all that is 
between them, and Lord of every point of the sun's risings.> 
The angels witness to the Oneness of Allah. It was reported that 
‘Abdullah bin Mas'üd, may Allah be pleased with him, said: 
€ oia) 
"4By those ranged in ranks.» - they are the angels; 
ETES oo) 
€By those who drive the clouds in a good way.» 
they are the angels; 
€ 565 salt) 
«By those who bring the Dhikr.> 
they are the angels."!! This was also the view of Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, Masrüq, Sa'id bin Jubayr, 
‘Ikrimah, Mujahid, As-Suddi, Qatàdah and Ar-Rabi' bin 
Anas."! Qatàdah said, "The angels form ranks in the 


heavens."? Muslim recorded that Hudhayfah, may Allàh be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah iE said: 


G iht; Spi ois Gu cis euh LUI عَلَى‎ Gà» 
tji aed طَهُورّاء إِذَا لَمْ‎ Wit لَنا‎ en cisco YS Jas 

«We have been favored over the rest of mankind in three ways: 

our ranks have been made like the ranks of the angels; the 

entire earth has been made a Masjid for us; and its soil has 

been made a means of purification for us if we cannot find 

water .»"^l 

Muslim, Abu Dawud, An-Nasáà' and Ibn Majah recorded that 


Jabir bin Samurah, may Allah be pleased with him, said, “The 
Messenger of Allah # said: 


Hl At-Tabari 21:7. 
Pl AI-Qurtubi 15:61 62. 
Bl At-Tabari 21:7. 
41 Muslim 1:371. 
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Spats Be idi ud كما‎ bats Vi 
"Will you not form ranks as the angels form ranks in the 
presence of their Lord?» 
We said, ‘How do the angels form ranks in the presence of 
their Lord?’ He #% said: 
aliii 35,515) bi GLb bth 
«They complete the rows nearer the front and they consolidate 
the rows. 11 
As-Suddi and others said that the Ayah 
45۶5 اقرب‎ 


«By those who drive the clouds in a good way.» means that they 
drive the clouds. 


«By those who bring the Dhikr.> 


As-Suddi said, "The angels bring the Scriptures and the 
Qur'àn from Allah to mankind." 


The One True God is Allah 
4 ANG اتوت‎ 45 BLI Ke Sp 


Verily, your God is indeed One, Lord of the heavens and the 
earth,> 


This is the One by Whom the oath is sworn, stating that there 
is no God worthy of worship but He, Lord of the heavens and 
the earth, 


«x 
«and all that is between them,» means, of created beings. 
43,751 55 
«and Lord of every point of the sun's risings. 


Il Muslim 1:223, Abu Dawud 1:431, An-Nasà' 2:92, Ibn Màjah 
1:317 . 
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means, He is the Sovereign Who is controlling His creation by 
subjugating it and all that is in it of stars, planets and 
heavenly bodies which appear from the east and set in the 
west. Mentioning the east is sufficient and there is no need for 
the west to be mentioned too, because it is implied in what is 
said. This has also been stated clearly elsewhere, in the Aydt. 


450 I swear by the Lord of all the points of sunrise and sunset 
in the east and the west that surely We are able.» (70:40) 


Al Sp‏ ونب نت 
«(He is) the Lord of the two easts and the Lord of the two‏ 
wests.» (55:17)‏ 


which refers to the rising and setting points of the sun and 
the moon in both winter and summer. 


d gh Qus QU ds y Gat TA GS typ 
Az Audi CaL إلا من‎ POLL oe b Vui لا‎ x Y م‎ i piss SAI 


¢6. Verily, We have adorned the near heaven with the stars.» 
47. And to guard against every rebellious Shaytàn.y 

48. They cannot listen to the higher group for they are pelted 
from every side.> 

«9. Outcast, and theirs is a constant torment.> 


410. Except such as snatch away something by stealing, and 
they are pursued by a flaming fire of piercing brightness.» 


The Adornment and Protection of the Heaven comes 
from Allah 


Allah tells us that He has adorned the lowest heaven with the 
heavenly bodies for those among the people of the earth who 
look at it. The stars and planets in the sky give light to the 
people of earth, as Allah says: 


45 tl Sie لحم‎ CE, acti uos is uoc. Cai caf C; وقد‎ 


«And indeed We have adorned the nearest und with lamps, 
and We have made such lamps (as) missiles to drive away the 
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Shayatin, and have prepared for them the torment of the blazing 
Fire.» (67:5), 
Weed qi Y ين‎ WARS a,b GES CU al a GI وقد‎ 


€And indeed, We have put the big stars in the heaven and We 
beautified it for the beholders. And We have guarded it from 
every outcast Shaytan. Except him who steals the hearing then 
he is pursued by a clear flaming fire.» (15:16-18). 


And Allah says here: 
5» 
€And to guard} meaning, to protect as it should be protected, 
€ ht Y aub 


(against every rebellious Shaytin.> means, every insolent and 
impudent devil, when he wants to eavesdrop (on news in the 
heavens), a piercing fire comes and burns him. Allah, may He 
be glorified, says: 


لا تمن إل انبا الات 


They cannot listen to the higher group} meaning, they cannot 
reach the higher group - which refers to the heavens and the 
angels in them - when they speak of what has been revealed by 
Allah of His Laws and decrees. We have already mentioned this 
when explaining the Hadiths quoted when we discussed the 
Ayah, 
وُو 3 انكر‎ Sit U6 KS ال‎ GC UG ud عن‎ ga ic 

€when fear is banished from their hearts, they say: "What is it 

that your Lord has said?" They say: “The truth. And He is the 

Most High, the Most Great.» (34:23). 


Allàh says: mu, 
€» 
«for they are pelted} meaning, they are hit, 
és Fu 


€from every side.» means, from all directions from which they 
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try to reach the heaven. N 

4538 
<Outcast,> means, they are rejected, and are repelled and 
prevented from reaching it, and they are pelted. 


€. ike ob) 
dand theirs is a constant torment.) means, in the Hereafter, they 
will have an ongoing, everlasting and painful torment, as Allah 
Says: 
€ 3i عَدَابَ‎ oh Cay 
and [We] have prepared for them the torment of the blazing 
Fire» (67:5). 


eui Ae zd 
{Except such as snatch away something by stealing ,» 


means, except for the one among the Shayátin who manages 
to get something, which is a word he has heard from the 
heaven. Then he throws it down to the one who is beneath 
him, who in turn throws it down to the one who is beneath 
him. Perhaps the flaming fire will strike him before he is able 
to throw it down, or perhaps he will throw it - by the decree of 
Allah - before the flaming fire strikes him and burns him. So 
the other devil takes it to the soothsayer, as we have seen 
previously in the Hadith. Allàh says: 


4: aes adi di إلا & حيلف‎ 


<Except such as snatch away something by stealing, and they 
are pursued by a flaming fire of piercing brightness.» 
meaning, shining brightly. 
Ibn Jarir recorded that Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with 
him, said, "The Shayátin had places where they sat in the 
heavens listening to what was being revealed by Allàh. The 
stars did not move and the Shayátin were not struck. When 
they heard the revelation, they would come down to earth and 
to every word they would add nine of their own. When the 
Messenger of Allah è was sent, if a Shaytàn wanted to take 
his seat in the heavens, the flaming fire would come and 
would not miss him; it would burn him every time. They 
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complained about this to Iblis, may Allàh curse him, and he 
said, 'Something must have happened.' He sent his troops out 
and they found the Messenger of Allah 3& standing in prayer 
between the two mountains of Nakhlah." - Waki' said, "This 
means in the valley of Nakhlah." - "They went back to Iblis 
and told him about that, and he said, This is what has 
happened.’ "!! 


e و‎ H M estre z Kg e %3 PET e tzet 
Eme JG لازز‎ pb of MEE UE من‎ d GL b zb شتقبم‎ 
ACH Us إن‎ Wü iS í hd lea Y VB d CES 


P كل نمم‎ ca dw J uxAS GU ches (5 GG les 
48 م ينظرون:‎ ib وة‎ TS Gl ayes 

411. Then ask them: "Are they harder to create, or those whom 

We have created?" Verily, We created them of a sticky clay.> 

412. Nay, you wondered while they mock.> 

413 . And when they are reminded, they pay no attention.» 

414. And when they see an Ayah (a sign) from Allah, they 

mock at it.> 

415 . And they say: "This is nothing but evident magic!» 

416. "When we are dead and have become dust and bones, 

shall we verily be resurrected?"'y 

417. "And also our fathers of old?" 

418. Say : "Yes, and you shall then be humiliated .""> 


419. It will be a single Zajrah,”! and behold, they will be 
staring!» 


The Certainty of Life after Death 


Allah says: ‘Ask these people, those who deny the resurrection, 
which is harder to create? Are they more difficult to create or 
the heavens, the earth, the angels, devils, the mighty creatures 
- everything in between them?' Ibn Mas'üd said that they 
admitted that these things were harder to create than they 
were.?! If this is the case, then why do they deny the 


I! At-Tabari 21:12. 
I?! See the Tafsir of Sürat As-Sáffát [37 :19]. 
BI At-Tabari 21:19. 
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resurrection, when they see things that are greater than that 
which they deny? As Allàh says: 


Y dí FEN S Qut gm بن‎ KEN GG cocti SED 
€ 
{The creation of the heavens and the earth is indeed greater 
than the creation of mankind; yet, most of mankind know not> 
(40:57) 
Then Allah explains that they were created from something 
weak, as He says: 


gab of GE Op‏ لاز4 
€Verily, We created them of a sticky clay.» Mujahid, Said bin‏ 
Jubayr and Ad-Dahhak said, "This is the useful kind of mud‏ 
which sticks to itself."!! Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with‏ 
him, and Ikrimah said, "It is sticky and useful." Qatàdah said,‏ 
"It is that which sticks to the hand."‏ 


Nay, you wondered while they mock.» means, ‘you were 
astounded, O Muhammad, at these people who denied the 
resurrection whilst you were certain that it is true, when they 
disbelieved in what Allah told you of this wondrous matter, 
which is the re-creation of their bodies after they have 
disintegrated. They oppose what you say because of their 
intense disbelief and they make fun of what you tell them 
about that.’ 

Qatadah said, “Muhammad # was astounded by the 
mockery of the misguided ones among the sons of Adam.” ?! 


€9 ib d 
€And when they see an Ayah> means, clear evidence and proof, 
CY 
«ne mock at it.» Mujahid and Qatádah said, "They make fun of 
it.’ 


Hl AI-Qurtubi 15:69, At-Tabari 21:22. 
[2] At-Tabari 21 :23. 
I3! At-Tabari 21:24. 


Sürah 37. As-Saffat (11 - 19) (Part-23) 239 


EVANS EV SNE ae Í s à Dé» 
ETC (ears been ayes cipal Sc 425053 


e ae SHERI a €And they say: “This is 


A ttv 


pius 2 وماکان تاعکر‎ £9 o PORA الوا بل لكوي‎ nothing but evident 


DM ne ange 22 magic!» 
Dani iesu Job P AS بل‎ means, ‘this that you 


e Te : 
S VW URNA ap BO oue م‎ |have brought is 
* J nothing but plain 


Sse dy pal jas HSS magic.’‏ كم 
ایکروت Cn‏ فلن ااانا 


2222 


Sá ex (DG Gs 
PIG Gig V EB TA Am CEN duc أ‎ cad 
8 مو‎ Bias تتاب لير رتا‎ Sait بشوأ‎ «When we are dead and 
BABS IE have become dust and 
© Sad 0 


bones, shall we (then) 
verily be resurrected? 
And also our fathers of 
old?» 


ecc 
APT YO CO Ra ye $4 y They thought that 
it c ien M Ao Ac this was unlikely to 


fe pinch ey HOM E QD ee fre ai happen, and they did 
© قي‎ et Mot. not believe it. 
€ pis e^ e^ n 
Say: "Yes, and you shall then be humiliated" .> 


means, ‘tell them, O Muhammad: Yes, you will be raised up 
on the Day of Resurrection, after you have become dust and 
bones, and you will be humiliated,’ i.e., put to shame before 
His great might. This is like the Aydt: 

dings 1 X5» 


And all shall come to Him, humbled} (27:87), and 
fins جه‎ EE die EU 


Verily, those who scorn My worship, they will surely enter 
Hell in humiliation!» (40:60) 


Then Allàh says: 
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ERE اذا م‎ IUS TS ھی‎ CGD 
it will be a single Zajrah, and behold, they will be staring!» 

means, it will be a single command from Allah, He will call 
them once to come forth from the earth, then they will be 
standing before Him, staring at the horrors of the Day of 
Resurrection. And Allah knows best. 

Gi WEI IOS wy E oll yall x مدا‎ Go تا م‎ Cox Uis 

(XS Viel be di dti آله‎ an ين‎ l Gras BE وما‎ petal Uis 

nai eii 2 & بل‎ TaN 7 SAC) S < G wow 
420. They will say: “Woe to us! This is the Day of 
Recompense!''y 


«21. (It will be said :) "This is the Day of Judgement which you 
used to deny." 


«22. (It will be said to the angels:) Assemble those who did 
wrong, together with their companions and what they used to 
worship,» 


423. Instead of Allah, and lead them on to the way of flaming 
Fire (Hell) ;> 

424. But stop them, verily, they are to be questioned. 

425 . "What is the matter with you? Why do you not help one 
another?" 


426. Nay, but that Day they shall surrender.» 


The Day of Recompense 


Allāh tells us what the disbeliever will say on the Day of 
Resurrection, how they will blame themselves and admit that 
they wronged themselves in this world. When they see the 
horrors of the Day of Resurrection with their own eyes, they 
will be filled with regret at the time when regret will not avail 
them anything. 


odi tx Us Cos. Uy 


«They will say : "Woe to us! This is the Day of Recompense!''> 
And the angels and the believers will say: 


CWS كُثر بو‎ call VA ey ap 
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«This is the Day of Judgement which you used to deny.» 
This will be said to them as a rebuke and reproof. Allah will 


command the angels to separate the disbeliever from the 
believers in the place where they are standing. Allàh says: 


I‏ رازه 
«(It will be said to the angels :( Assemble those who did wrong,‏ 
together with their companions>‏ 
An-Nu‘man bin Bashir, may Allah be pleased with him, said,‏ 
“Their companions means their counterparts, those who are‏ 
like them."!! This was also the view of Ibn ‘Abbas, Saîd bin‏ 
Jubayr, Tkrimah, Mujahid, As-Suddi, Abu Salih, Abu Al-‏ 


‘Aliyah and Zayd bin Aslam."?! Sharik said, narrating from 
Simàk, from An-Nu'màn: “I heard ‘Umar say: 


€ as o x 

Assemble those who did wrong, together with their 

companions> 
means, Those who are like them. So those who committed 
Zina will be gathered with others who committed Zind, those 
who dealt in Ribá will be gathered with others who dealt in 
Ribá, those who drank wine will be gathered with others who 
drank wine.’ Mujahid and 5850 bin Jubayr narrated from Ibn 
‘Abbas: 

(ei 
€their companions» means "Their friends." 
€ ah ين‎ HONS كنا‎ GD 


€and what they used to worship. Instead of Allah,> means, instead 
of Allàh, i.e., their idols and false gods will be gathered together 
with them in the same place. 


kedi bie إل‎ dial) 


«and lead them on to the way of flaming Fire.» means, take them 
to the way to Hell. This is like the Ayah: 


(1) At-Tabari 21:27. 
[2] At-Tabari 21:27, 28. 
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EES S; C وجوههم‎ de uai «وتحثرهم يوم‎ 


eu 


5 4^ ex 


este, err 77A 
خت زدتهر‎ Ule 


«and We shall gather them together on the Day of Resurrection 
on their faces, blind, dumb and deaf; their abode will be Hell ; 
whenever it abates, We shall increase for them the fierceness of 
the Fire» (17:97). 


€But stop them, verily, they are to be questioned.» 


means, stop them so that they may be questioned about the 
things they did and said in this world. As Ad-Dahhak said, 
narrating from Ibn 'Abbàs, this means, 'detain them, for they 
are to be brought to account.’ ‘Abdullah bin Al-Mubárak said, 
“I heard 'Uthmàn bin Zà'idah say, The first thing about which 
a man will be asked is the company that he kept. Then by 
way of rebuke, it will be said to them: 


SE Y S up 


{What is the matter with you? Why do you not help one 
another?>.’ " 


meaning, 'as you claimed that you would all help one another.' 
€&uri git 2 3» 
«Nay, but that Day they shall surrender.» 


means, they will be subjected to the command of Allah, and 
they will not be able to resist it or avoid it. And Allàh knows 
best. 


BSS بل لز‎ ue dba عن‎ G کم‎ Ru الا‎ aM o 

El BEES diss G ^t بل‎ Gh ين‎ Ke ا وما کان‎ 

jab WS رة إا‎ QUOC E Mae کا‎ à Kor it jm =a 

g OE Là Goss‏ فيل كم لا إل إلا él 33; Buks Ai‏ تارا 
Giese AU) tar‏ بل جا Ah‏ ومدق east‏ 


427. And they will turn to one another and question one 
another .> 


428. They will say: “It was you who used to come to us from 
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the right side." 

429. They will reply: "Nay, you yourselves were not 
believers.” $ 

430. “And we had no authority over you. Nay! But you were a 
transgressing people." 

431. "So now the Word of our Lord has been justified against 
us, that we shall certainly taste (the torment)." 

432. "So we led you astray because we were ourselves 
astray."» 

433. Then verily, that Day, they will (all) share in the 
torment .» 

434. Certainly, that is how We deal with the criminals. 

435. Truly, when it was said to them: "Là ilaha illallah," they 
puffed themselves up with pride. 

436. And (they) said: "Are we going to abandon our gods for 
the sake of a mad poet?" 


437. Nay! he has come with the truth and he confirms the 
Messengers. 


The arguing of the Idolators on the Day of Resurrection 


Allàh tells us that the disbeliever will blame one another in the 
arena of Resurrection, just as they will argue with one another 
in the levels of Hell: 


Uus ee hit ix ke c SG ee cud uL ji 
mo X d | * ý GERA cC 36 wy Jf Gh 
The weak will say to those who were arrogant: "Verily, we 
followed you, can you then take from us some portion of the 
Fire?" Those who were arrogant will say: "We are all 
(together) in this (Fire)! Verily, Allah has judged between (His) 
servants!» (40:47-48) 


jas ve e^ 4 o m ~ ep r A. ait 4^ 
القول يفوا‎ am db ER MI no Cp o4 ر إذ‎ $> 
بدن‎ UL aii Ji Ocak OM YK oh es اليك‎ 
مم م‎ nee ا‎ as "m ata 44 os 
GQX $6 Bing oF y جا‎ X c عن‎ Ke S Bex 


ve 
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4 $5 i 28 تاروت أن‎ 6 uf XS بل‎ VECES puit 


SZ هَل‎ YS Sail oth g GENT Gu Qd OF Ci eat is God 
«Bis BF cd 
«But if you could see when the wrongdoers will be made to 
stand before their Lord, how they will cast the (blaming) word 
one to another! Those who were deemed weak will say to those 
who were arrogant: "Had it not been for you, we should 
certainly have been believers!" And those who were arrogant 
will say to those who were deemed weak: "Did we keep you 
back from guidance after it had come to you? Nay, but you 
were criminals." Those who were deemed weak will say to those 
who were arrogant: "Nay, but it was your plotting by night 
and day, when you ordered us to disbelieve in Allah and set up 
rivals to Him!" And each of them (parties) will conceal their 
own regrets, when they behold the torment. And We shall put 
iron collars round the necks of those who disbelieved. Are they 
requited aught except what they used to do?» (34:31-33) 


Similarly, they are described here as saying: 


dadi کم رتا عي‎ KD 


«It was you who used to come to us from the right side.» 
Ad-Dahhak reported that Ibn ‘Abbas said; "They will say, ‘You 
used to force us because of your position of power over us, for 
we were weak and you were strong." Qatàdah said, “Men will 
say to the Jinn, 'You used to come to us from the right side to 
block every good deed, and you told us not to do it and you 
tried to put obstacles in our way." As-Suddi said, “You used 
to come to us to block the truth, and you made falsehood look 
attractive to us, and you prevented us from seeing the 
truth." Ibn Zayd said, it means: "You stood in the way 
between us and goodness, and you repelled us from Islàm and 
faith and doing the good deeds that we had been commanded 
to do."?! Yazid Ar-Rishk said, “from Là iláha illallah.” 


Mak BS JL Wap 


[H At-Tabari 21:32. 
I?! At-Tabari 21:32. 
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They will reply: “Nay, you yourselves were not believers." y 


The leaders of the Jinn and mankind will say to their 
followers, "It is not as you say; your hearts denied faith and 
were open to disbelief and sin." 


dpi a Xd 6 wD 


And we had no authority over you.» means, ‘we had no proof of 
the truth of that to which we called you.’ 


€x ES «بل‎ 
Nay! But you were a transgressing people.» 
'You yourselves were evildoers and transgressors against the 
truth, so you responded to us and neglected the truth which 
the Prophets brought with proof, and you went against them.’ 


450 now the Word of our Lord has been justified against us, 
that we shall certainly (have to) taste (the torment). So we led 
you astray because we were ourselves astray .> 


Those who were arrogant will say to those who were deemed 
weak, ‘the Word of Allah has been justified against us, that we 
are among the doomed who will taste the punishment of the 
Day of Resurrection.’ 


Gu» 
So we led you astray} means, ‘so we called you to misguidance,’ 
ing © > 
€because we were ourselves astray.» means, ‘we called you to 
follow the path which we were on, and you responded.’ Allah 
says: 
CE Ng بذ‎ ui 
«Then verily, that Day, they will (all) share in the torment .> 


means, all of them will be in Hell, each according to what he 
deserves. 


dykes iV م‎ a OE م‎ AT قعل‎ A Gp 


4Certainly, that is how We deal with criminals. Truly, when it 
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was said to them: “La ilaha illallàh," they puffed themselves up 
with pride.» 
means, in this world they were too arrogant to say these 
words as the believers said them. Ibn Abi Hatim narrated that 
Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said that the 
Messenger of Allah i& said: 
i إل إلا اش فَمَنْ قَالَ: لا إل إلا اش‎ ss الاس حى‎ pel یرٹ أن‎ 
des $6 الله‎ ue وَحِسَابْهُ‎ als YES Su عَصَمّ يلي‎ 
11 have been commanded to fight the people until they say Là 
ilaha ill-Allah. Whoever says La ilaha illallàh, he and his 
property are safe from me except for his obligation, and his 
reckoning will be with Allah, may He be glorified ا ماد‎ 


Allàh revealed in His Book the story of people who were 
arrogant, as He says: 


AS Gg UG C ous aks d لآ إل إلا‎ dag UE طم‎ 
€x 
Truly, when it was said to them: "Là ilaha illallah," they 


puffed themselves up with pride. And (they) said: "Are we 
going to abandon our gods for the sake of a mad poet?" 


meaning, 'Shall we stop worshipping our gods and the gods of 
our forefathers just because of the words of this mad poet?' - 
meaning the Messenger of Allah šš. Allah said in refutation of 
their attitude: 

3 xg 
Nay! he has come with the truth» meaning, the Messenger of 


Allah #% has brought the truth with all that Allah has revealed 
to him of stories and commandments. 


€ iic 
4and he confirms the Messengers.» means, he fulfills their 
prophecies of his praiseworthy characteristics and his perfect 


way, and he tells people of the Laws and commands of Allàh, as 
they said he would. 


1] Muslim 1:52. 
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€35 ين‎ LAG SC, ii dp 

€Nothing is said to you except what was said to the Messengers 
before you? (41:43). 
Al عاد‎ X WSL AP إلا ما‎ AE v; eM Q3 UU $3» 

LG Sud oh ن‎ SYS ند سل 29 و مم‎ d Adi oues 
ow ds فیا‎ Y KON ER x Az ef od Bgl Md dao 

CGS مض‎ SER عن‎ Gil Sous Ales coh CZ 

438. Verily, you are going to taste the painful torment ;> 


439. And you will be requited nothing except for what you 
used to do.> 


440. Save the chosen servants of Allah.» 

«41. For them there will be a known provision,» 
442. Fruits; and they shall be honored, 

443. In the Gardens of Delight,» 

444. Facing one another on thrones.> 

445. Round them will be passed a cup of pure winey 
446. White, delicious to the drinkers.» 


447. Neither will they have Ghawl from that nor will they 
suffer intoxication therefrom .> 


448. And beside them will be Qasirat-At-Tarf with (wide and 
beautiful) eyes .> 


449 . as if they were Bayd Makniin.> 


The Punishment of the Idolators and the Reward of the 
sincere Believers 


Allah says, addressing the people: 
e عمو‎ AX AE UY Se وا‎ RI LG Ui SS» 
<Verily, you are going to taste the painful torment; and you 
will be requited nothing except for what you used to do.» 
Then He makes an exception in the case of His sincerely 
believing servants. This is like the Aydt: 
dona Voss Voc adi Y) تی شر‎ Sof | Co 6» 
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{By the Time. Verily, man is in loss, Except those who believe 
and do righteous deeds...» (103:1-3), 


W5 Vx di mec cb m 2:545 233 Gayl cd) 
€ 53i 
<Verily, We created man in the best stature. Then We reduced 


him to the lowest of the low. Save those who believe and do 
righteous deeds> (95:4-6). 


2 
إل 


cuit 535 VC SE ثم یی‎ oS کا‎ a5 عل‎ SE yy إلا‎ Ke sd 

ding, o 
(There is not one of you but will pass over it (Hell); this is 
with your Lord, a decree which must be accomplished. Then We 


shall save those who have Taqwa. And We shall leave the 
wrongdoers therein to their knees.» (19:71-72); and 


1 
. 


BaT ينا كبن وين اعت‎ uy) 

€Every person is a pledge for what he has earned, except those 

on the right} (74:38-39). 
Allah says here: 

Baska Af ste di) 

Save the chosen servants of Allah.» meaning, they will not taste 
the painful torment nor will they be brought to account. Their 
evil acts, if there are any, will be overlooked, and each good 


deed will be rewarded in multiples of between ten and seven 
hundred, or as much as Allàh wills. 


«For them there will be a known provision? Qatadah and As- 


Suddi said, "This means Paradise."!! It is explained further in 
the next Áyah: 


LE 
¢Fruits> meaning, of different kinds. 
€ ASD 


[l At-Tabari 21:35. 
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gand they shall be honored,» means, they will be served and will 
live a life of luxury. 


{In the Gardens of Delight, facing one another on thrones.> 
Mujahid said, “One of them will not look at one another's 


backs. اد‎ 
eA م‎ (e B اس‎ G SERIO da 4 Gee S. f . d í2 ANT 
Ve ولا هُمْ‎ Fe لا فیا‎ JUS G4 Xm (a.u QE is On 


€ 
Round them will be passed a cup of pure wine - white, 
delicious to the drinkers. Neither will they have Ghawl from 
that nor will they suffer intoxication therefrom .¥ 
This is like the Ayah: 


a, A fou. 5 fe 2 te eee 3:2 ate? Bor we BAD 
ولا‎ Ye Ofte Y Oe وكأ من‎ Gull) OBL Goode xd, عم‎ Ad 


gee‏ ی 


ic^. ف‎ 


SE 


«Immortal boys will مع‎ around them (serving), with cups, and 
jugs, and a glass of flowing wine, from which they will get 
neither any aching of the head nor any intoxication .»(56:17- 
19). 
Allah refined the wine of Paradise from the bad effects of the 
wine of this world, which causes headaches and stomach 
aches - which is the meaning of Ghawl - causing people to 
lose their minds completely. So He says here: 
Eje ين‎ ole uie SD 


pe 
Round them will be passed a cup of pure wine» 


meaning, wine from a flowing stream which they do not fear 
will ever be cut off or cease. Malik narrated that Zayd bin 
Aslam said, "White flowing wine," meaning, with a bright, 
shining color, unlike the wine of this earth with its ugly, 
repulsive colors of red, black, yellow and turbid shades, and 
other features which are repugnant to anyone of a sound 
nature. 


MORET 


i ALQurtubi 15:77. 
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delicious to the drinkers.» means, its taste will be as good as its 
color, and a good taste indicates that it has a good smell, 
unlike the wine of this world. 


"B 


4 فيا غَوْلُ‎ Y» 
Neither will they have Ghawl from that 


means, it will not have any effects on them such as causing 
stomach aches. This was the view of Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, Mujahid, Qatadah and Ibn Zayd.!! This is 
unlike the wine of this world, which causes colic and so on, 
because it is too watery. 


yn, Qs Y 


&nor will they suffer intoxication therefrom .» 


Mujàhid said, "It will not cause them to lose their minds. 


This was also the view of Ibn ‘Abbas, Muhammad bin Kab, 
Al-Hasan. ‘Atã’ bin Abi Muslim Al-Khurasàni, As-Suddi and 
others. Ad-Dahhak reported that Ibn Abbas said, "Wine 
causes four things: intoxication, headache, vomiting and 
urine. So, when Allāh mentions the wine of Paradise, He 
states that it is free of these characteristics, as mentioned in 
Sürat As-Sáffát. 


€) 5o AL 
4And beside them will be Qasirat At-Tarf> 


means, chaste females, who will not look at anyone other than 
their husbands, as Ibn ‘Abbas, Mujahid, Zayd bin Aslam, 
Qatadah, As-Suddi and others said." 


{ied 


with (wide and beautiful) eyes »means, with beautiful eyes. It was 
also said that it means with wide eyes, which is connected to the 
first meaning. They are wide-eyed and beautiful, and their eyes 
are described as being beautiful and chaste. Allah says: 


0) At-Tabari 21:38. 

(21 At-Tabari 21:40. 

31 Ar-Qurtubi 15:79. 
(^! At-Tabari 21:41, 42. 
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guai EEA ZOA 

íí a 
-4i AA O AA zi y ERAS VÍ 

dy قراف س‎ BG) Spal Es الهلا‎ or id And beside them will 


sees ١ iE Sp NET be Qasirat At-Tarf, with 


f th 2f 54 (wide and beautiful) 
Gie: EPA ais 


efor ters Set. الم‎ ES owe کان بض‎ « 
prd SLATE OIG 1a Qon css pur das if they were Bayd 
ei SF f Pid Maknün .» Their bodies 


are described as 


: d QA 9 م‎ yag having the most 


eee 


< 


nen sif carr 2A Het perfect color. ‘Ali bin 
Pi. @ ote aac dede oY Abi Talhah reported 


p y Ras ¢ =‏ 1 € سارو 
Uae that Ibn ‘Abbas, may‏ لشؤيامن eel acre a e) phi‏ 
PPP ete 7 dia Allah be pleased with‏ 
him:‏ 3 تج e) ee ei de ood Dae cabal‏ 


eue BBD Ge Vrae QUOS us Sr p 
Dosia كيف کڪ ف کان ۶د‎ BE n3 {as if they were e Bayd 


orr y 


PETE Maknün.» means, as if 
(v ہے‎ ael KE ع‎ l 2 
0 S w ï they were hidden 


OTI وت‎ EO Jósi pearls," 


poem said: 
DA بس‎ B", 


as if they were Bayd Maknün.» means, protected, never touched 
by any hands. As-Suddi said, "The well preserved egg in its 
nest." Saîd bin Jubayr a 


کان om‏ مع کون 


€as if they were Bayd Mun means, "The inside of the egg." 
‘Ata’ Al-Khurasani said, “It is the membrane which is between 
its outer shell and its inner contents." As-Suddi said: 


(OOK x i) 


{as if they were Bayd Makniin.» means, "The white of the egg 


ll At-Tabari 21:43. 
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when its shell is removed." Ibn Jarir's view concerning the 
meaning of Maknün (well preserved) is that the outer shell is 
touched by the wing of the bird and the nest, and by people's 
hands, unlike the interior of the egg. And Allah knows best. 

4 


Dee ges r MA on los Ghe oa, HOt Ste Yi x oly Y^. 
(er ui BES y cs Gs Wow Ef إن‎ AG ال‎ Sd d فى‎ 


dud AM OE te ty بحم‎ Fes مسر وله‎ hie eee A ESL. 
QUA هنذا شو الفوز أ‎ à (s OF إلا موتا الأول وما‎ Gea) 


eee 


سر 00 


EHSL xi Gs gu 


rd 


450. Then they will turn to one another, mutually 
questioning .> 

451. A speaker of them will say: "Verily, I had a companion 
(in the world),'"> 

452. "Who used to say: ‘Are you among those who believe.» 


453. (That) when we die and become dust and bones, shall we 
indeed be indebted (Madinün)?'"' 


454. (The speaker) said: "Will you look down?" 
455. So he looked down and saw him in the midst of the Fire.» 
«56. He said: "By Allah! You have nearly ruined me." 


457. "Had it not been for the grace of my Lord, I would 
certainly have been among those brought forth (to Hell) ."» 


«58. "Are we then not to die (any more)?" 

«59. “Except our first death, and we shall not be punished?" 
€60. Truly, this is the supreme success! 

«61. For the like of this let the workers work.» 


The gathering of the People of Paradise, and the 
exchange between One of Them and His Counterpart 
in Hell, and His Gratitude for the Blessings of Allah 


Allah tells us how the people of Paradise will turn to one 
another, asking one another about their situation, how they 
were in this world and what they suffered. This is part of their 
conversation when they get together to converse and drink, 
sitting on their thrones, servants coming and going, bringing 


Sirah 37. As-Saffat (50 - 61) (Part-23) 253 


all kinds of good food, drink, clothes and other delights no eye 
has seen, no ear has heard, never having comprehend the 
mind of man. 
CELA JC إن‎ s IB do 
4A speaker of them will say: ‘Verily, I had a companion..." 
Al-‘Awfi reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with 
him said, "This refers to an idolator man who had a 
companion among the believers in this world.”!! 
€i 55 a di 
Who used to say: "Are you among those who believe..." 

means, 'do you believe in the resurrection after death, and the 


Reckoning and reward or punishment?' He used to say that by 
way of astonishment, disbelief and stubbornness. 


qr Sp GE Ui, (C G5 يننا‎ 6l) 
(That) when we die and become dust and bones, shall we 
indeed be indebted (Madiniin) .> 


Mujahid and As-Suddi said, “Brought to account.” Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, and Muhammad bin 
Kab Al-Qurazi said, “Rewarded or punished according to our 
deeds."?! Both views are correct. 


Su Hg d 
«(The speaker) said : "Will you look down?" 
meaning, look over. The believer will say this to his 
companions among the people of Paradise. 
€So he looked down and saw him in the midst of the Fire.» 


Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with him, Sa'id bin Jubayr, 
Khulayd Al-'Usari, Qatadah, As-Suddi and ‘Ata’ Al-Khurasani 
said, "This means, in the middle of Hell."?! Al-Hasan Al- 


(1) At-Tabari 21:45. 
1 At-Tabari 21:47. 
3! At-Tabari 21:47. 
^! At-Tabari 21:48. 


i 
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Basri said, "In the middle of Hell as if he were a burning 
star.” 


€x asl ES إن‎ át dé 
¢He said: “By Allah! You have nearly ruined me." 


The believer will say, addressing the disbeliever: ‘By Allah, you 
nearly caused me to be doomed, if I had obeyed you.' 
€x l5 


Had it not been for the grace of my Lord, I would certainly 
have been among those brought forth (to Hell). 


means, ‘Were it not for the favor of my Lord towards me, I 
would have been like you in the middle of Hell where you are, 
brought forth with you for punishment. But He bestowed His 
grace upon me, had mercy upon me and guided me to faith 
and to belief in Him Alone.' 


€ OS TY ac Eg 
gand never could we have found guidance, were it not that 
Allah had guided us!» (7:43) 


Mff. Eae ACC RA RI. Mas 
(e Ži الأول‎ Gy ن ا إلا‎ Gy 


"sae 


{Are we then not to die (any more)? Except our first death, 
and we shall not be punished?» 


This is what the believers will say when they feel joy at what 
Allah has given them, and they realize that they are to remain 
in Paradise forever with no punishment and no death to come. 
Allah says: 
4:4: التيلع‎ Si ia ap 
«Truly, this is the supreme success!» Al-Hasan Al-Basri said, 
“They know that death brings an end to every delight, so they 
will say, 
€x 2 وما‎ IN ae, Op 


€Are we then not to die? Except our first death, and we shall 
not be punished?» 


11 At-Tabari 21:48. 
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It will be said, "No, 
xcii Si كر‎ s ap 
Truly, this is the supreme success!>.”\") 
€i gd Gs gy 
€For the like of this let the workers work.» Ibn Jarir said, "These 
are the Words of Allah, and it means: for the like of this 


pleasure and this success, let the workers work in this world, 
so that they may attain it in the Hereafter. 


The Story of Two Israelites 


They mentioned the story of two men among the Children of 
Israel who were partners and who are included in the meaning 
of this Ayah. Abu Jafar bin Jarir recorded that Furàt bin 
Tha‘labah Al-Bahrani said concerning the Ayah, 
MORES, 

4Verily, I had a companion» "There were two men who were 
partners and had collected eight thousand Dindrs. One of them 
had a craft and the other did not. The one who had a craft said 
to the other, 'You do not have a craft, so I think I will divide the 
money with you and leave you ' So he left him. Then the man 
bought a house, belonging to a king who had died, for the price 
of one thousand Dinars. He called his companion and showed 
him the house, saying, ‘What do you think of this house? I 
bought it for one thousand Dinárs.' He said, ‘How beautiful it 
is.’ When he went out he said, ‘O Allah, this companion of mine 
has bought this house for one thousand Dindrs; I ask You for 
one of the houses of Paradise - and he gave one thousand 
Dinars in charity.’ Then as much time passed as Allah willed 
should pass. 

The first man married a woman with a dowry of one 
thousand Dindrs, and invited his companion and made food 
for him. When he came, he said, I have married this woman 
with a dowry of one thousand Dinars.’ He replied; ‘How 
beautiful this is.’ And when he left, he said, ‘O Lord, my 


Il Ad-Durr Al-Manthar 7:95. 
21 At-Tabari 21:52. 
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companion has married a woman with a dowry of one 
thousand Dinārs; | ask you for a wife from among Al-Hur Al- 
‘yn’ - and he gave one thousand Dinārs in charity. Then as 
much time passed as Allah willed should pass. 

Then the first man bought two gardens for two thousand 
Dinárs, then he called his companion and showed them to 
him. He said, 1 have bought these two gardens for two 
thousand Dinárs. He replied, ‘How beautiful this is.’ When he 
came out, he said, 'O Lord, my companion has bought two 
gardens for two thousand Dinars; I ask you for two gardens in 
Paradise’ - and he gave two thousand Dinārs in charity. 

Then the angel came to them and took their souls in death. 
He took the one who had given his money in charity and put 
him in a house that he liked. There, there was a woman who 
was so beautiful that the ground shinned under her, then he 
(the angel) took him to two gardens and gave him other things 
which are known only to Allah. The man said, This is like a 
man who has such and such.' The angel said, "That is exactly 
what it is; this house, these gardens and this wife are all for 
you.' The man said, 1 had a companion who used to say: Are 
you among those who believe?' It was said to him, ‘He is in 
Hell. He said, ‘Will you look down?’ So he looked down and 
saw him in the midst of Hell. At this, he said: 


Cig Gul & LET as ics ls awd SS إن‎ AG 

By Allah! You have nearly ruined me. Had it not been for the 

grace of my Lord, I would certainly have been among those 

brought forth (to Hell) 5"?! 

à p AE Gull Ss qu d uud Vet رلا آم‎ E aio 

ve SG ينها‎ AES dy ابو‎ duo XX آنل جر مما‎ 

Uil à Dell ول‎ nz ثم إن‎ LE توا ين‎ ded ثم إن‎ ce 
Eiz af عل‎ ce GG das 

462. Is that (Paradise) better entertainment or the tree of 

Zagqqiim ?> 


l1l At-Tabari 21:45. This narration is among those, the Muslim is not 
required to believe in. 


Sirah 37. As-Saffat (62 - 70) (Part-23) 257 


463. Truly, We have made it (as) a trial for the wrongdoers.» 
464. Verily, it is a tree that springs out of the bottom of Hell- 


fire,> 

465. The shoots of its fruit stalks are like the heads of 
Shayàtin .> 

466. Truly, they will eat thereof and fill their bellies 
therewith .> 


467. Then on the top of that they will be given boiling 
Hamim .> 


468. Then thereafter, verily, their return is to the flaming fire 
of Hell.» 

469. Verily, they found their fathers on the wrong path ;» 

470. So they (too) hastened in their footsteps!> 


The Tree of Zaqqüm and its Companions 


Here Allah asks: Is that which He has mentioned of the 
delights of Paradise with its food, drink, companions and other 
joys better entertainment, or 


del zzi d 
{or the tree of Zagqiimp which is in Hell?’ The meaning here is a 
specific kind of tree which is called Zaqqüm. This is like the 
Ayah: 
CEES ges ol DE ين طور سياه‎ dE CIS 

And a tree that springs forth from Mount Sinai, that grows 

(produces) oil, and (it is a) relish for the eaters.» (23:20) - 

which is the olive tree. This is supported by the Ayah: 


€, Ao MW EE Gel GS d 
«Then moreover, verily, - you the erring-ones, the deniers! 
You, verily, will eat of the trees of Zaqgitm.> (56:51-52). 
«Truly, We have made it (as) a trial for the wrongdoers .> 


Qatadah said, "The tree of Zaqqüm is mentioned as a test for 
those who are misguided. They said, Your companion tells you 
that in the Fire there is a tree, but fire consumes trees.' Then 
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Allah revealed the words: 
€ لير‎ JA ن‎ gE VERE ed 
€Verily, it is a tree that springs out of the bottom of Hell-fire.> 
meaning, it is nourished by the fire, for it was created from 
fire. Mujahid said: 
Eaki 15 quc d» 
«Truly, We have made it (as) a trial for the wrongdoers.> 


Abu Jahl, may Allah curse him, said, "Zaqqüm means dates 
and butter which I eat [Atazaqqamuhu].'?! 

I say that the meaning of the Ayah is, "We have told you, O 
Muhammad, of the tree of Zaqqüm as a trial with which We 
test the people to see who will believe and who will disbelieve." 
This is like the Áyah: 


eres رم‎ 


G ass o3 الملموئة ف‎ AG LG £3 d SoS * Gaz x + Uap 
And We made not the vision which we showed you but a trial 
for mankind, and the accursed tree in the Qur'an. We warn 
and make them afraid but it only increases them in naught save 
great disbelief, oppression and disobedience to Allah} (17:60). 

€ dl y aci SERE > 
<Verily, it is a tree that springs out of the bottom of Hell-fire.> 

means, its roots grow at the bottom of Hell. 

sii 5 AE (aii 

«The shoots of its fruit stalks are like the heads of Shayátin.» 
this is a description of how ugly and repulsive it is. It is 
likened to 
aic uus 

the heads of Shayátin », even though they have never seen them, 


because it is a well-established. idea in people's minds that 
devils are ugly in appearance. 


l!! At-Tabari 21:52. 7 
P! At-Tabari 21:53. 
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Truly, they will eat thereof and fill their bellies therewith.» 


Allah mentions that they will eat of this extremely ugly tree 
even though its fruit tastes and smells so bad; they will be 
forced to eat from it because they will not find anything else to 
eat except this tree and similar things, as Allah says: 


PEE Lid 4 SU A 2 See e 74 
Ger ين‎ h ولا‎ e لا‎ Dee إلا ين‎ b هم‎ od 


€No food will there be for them but a poisonous thorny plant, 
Which will neither nourish nor avail against hunger.» (88:6 -7). 


«Then on the top of that they will be boiling Hamim> 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, "This means 
they will be given boiling Hamim to drink after they have eaten 
from Zaqqüm."!! According to another report, he said that 
this means a mixture made from boiling water. Someone 
else said that it means boiling water will be mixed with pus 
and offensive discharges that leak from their private parts and 
eyes. 

Ibn Abi Hàtim recorded that Said bin Jubayr said, “When 
the people of Hell get hungry, they will ask for food from the 
tree of Zagqüm. They will eat from it, then the skin of their 
faces will fall off, If someone were to pass by, he would 
recognize them from their faces. Then thirst will be sent upon 
them, so they will ask to be given something to drink, and 
they will be given water like boiling oil that has been heated to 
the ultimate degree. When it is brought near to their mouths, 
the flesh of their faces from which the skin has fallen off will 
be baked by its heat, and whatever is in their stomachs will 
melt. They will walk with their guts falling out and with their 
skin falling off, then they will be beaten with hooked rods of 
iron. Then every part of their bodies will burst into loud 
lamentations. 


0) At-Tabari 21:55. 


2) At-Tabari 21:52. For an explanation of Hamim, see the Tafsir of 
Strat Ar-Rahman (55 :44). 
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«Then thereafter, verily, their return is to the flaming fire of 
Hell.» 


means, after that interval, they will be sent back to the 
burning fire, searing heat and scorching flames, and they will 
rotate between the one and the other. This is like the Ayah, 
€ ura UE 
They will go between it (Hell) and the fierce boiling water! 
(55:44). 
Qatadah recited this Ayah when discussing this Āyah.!!! This 
is a good interpretation. ‘Abdullah bin Masûd recited it 
differently, with the meaning "Their return in the afternoon." 
‘Abdullah, may Allah be pleased with him, used to say: “By 
the One in Whose Hand is my soul, midday on the Day of 
Resurrection will not come until the people of Paradise will be 
in Paradise and the people of Hell will be in Hell." Then he 
recited: 
«The dwellers of Paradise will, on that Day, have the best 
abode, and have the fairest of places for repose» (25:24)."! 
Allah’s saying; 


aeos d: ui E 


«Verily, they found their fathers on the wrong path ;> 
means, 'We will punish them for that because they found their 
fathers following misguidance and they followed them with no 
evidence or proof.’ Allah says: 

So they (too) hastened in their footsteps!> 
Mujahid said, "This is like running."?! Said bin Jubayr said, 
"They followed ignorance and foolishness." 


Ill At-Tabari 21:56. 
(21 At-Tabari 21:56. 
BI At-Tabari 21:57. 
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«71. And indeed most of 
the earlier ones went as- 
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473. Then see what was 
the end of those who 
were warned .> 


474. Except the chosen 
servants of Allah.> 


Allah tells us that 
most of the previous 
nations went astray, 
worshipping other 
gods alongside Allah. 
He states that He 
sent among them warners to alert them to the anger, wrath 
and vengeance of Allah towards those who disbelieve in Him 
and worship others besides Him. He tells us that they 
persisted in their opposition to their Messengers and their 
disbelief in them, so He destroyed those who disbelieved in 
Him and saved the believers and caused them to prevail. Allàh 
Says: 


Íi 204 


«نائز ڪب کان ء د (Hadi Af‏ 
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«Then see what was the end of those who were warned. Except 
the chosen servants of Allah>. 
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475. And indeed Nüh invoked Us, and We are the best of those 
who answer.» 


$76. And We rescued him and his family from the great 
distress, 

477. And, his progeny, them We made the survivors.» 

478. And left for him (a goodly remembrance) among the later 
generations> 

€79. "Salām (peace!) be upon Nüh among the all creatures!" 
480. Verily, thus We reward the gooddoers.> 

€81. Verily, he [Nith] was one of Our believing servants.» 
482. Then We drowned the others.» 


Nüh and His People 

When Allah tells us about how most of the early people went 
astray from the path of salvation, He starts the detailed 
explanation of that with the story of Nüh and the rejection of 
his people. Only a few of Nüb's people believed in him, despite 
the long period of time he spent among them. He stayed 
among them for one thousand years less fifty, and after he 
stayed among them for so long and their disbelief became too 
much for him to bear - for every time he called them, they 
turned away from him even more - he prayed to his Lord 
saying, "I have been overcome, so help (me)!" So Allah became 
angry because Nüh was angry with them. He says: 


Daali GH es تادا‎ Taf 
€And indeed Nith invoked Us, and We are the best of those 


who answer .> ae 
4 اللي‎ Sit يت‎ sh xB 
«And We rescued him and his family from the great distress.» 
means, their disbelief and their insults. 
باون4‎ D DS dus) 
€And, his progeny, them We made the survivors.» 
‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
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pleased with him, "There was no one left apart from the 
offspring of Nuh, peace be upon him."!! Sa'id bin Abi 'Arübah 
said, narrating from Qatadah concerning the Ayah, 
Sci 3 as 
«And, his progeny, them We made the survivors. 

*All people descended from the offspring of Nüh, peace be 
upon him."?! At-Tirmidhi, Ibn Jarir and Ibn Abi Hatim 
narrated from Samurah, may Allàh be pleased with him, that 
the Prophet #% said, concerning the Ayah, 


€x asd درم هر‎ tks; 
«And, his progeny, them We made the survivors}: 
ÉES ceu eua 
«Sam, Ham and Yafith „°l 
Imam Ahmad recorded from Samurah, may Allah be pleased 
with him, that the Messenger of Allah 3& said: 
eat أَبُو‎ OT ‘ pa gi eu T P. d 
«Sam was the father of the Arabs, Ham was the father of the 
Ethiopians and Yafith was the father of the Romans .»^! 


This was also recorded by At-Tirmidhi.'5! What is meant 
here by Romans is the original Romans, i.e., the Greeks who 
claimed descent from Rima (Roma) the son of Litt the son of 
Yanan, the son of Yafith, the son of Nüh, peace be upon him. 


€ iet فى‎ di S) 
«And left for him among the later generations.» 


Ibn 'Abbas, may Allah be pleased with him, said, “He is 
remembered in a good way.”°! Mujahid said this means “An 


[N] At-Tabari 21:59. 

(21 At-Tabari 21:59. 

Bl Tuhfat Al-Ahwadhi 5:365, At-Tabari 21:59. See the note below. 

^l Ahmad 5:9. 

Isi Tuhfat Al-Ahwadhi 9:98. The majority consider these to be 
unauthentic. 

I6] At-Tabari 21:60. 
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honorable mention by all the Prophets."!! Qatadah and As- 
Suddi said, "Allàh caused him to be praised constantly by 
others."?! Ad-Dahhàk said it means “Salam and praise." 


{Salam (peace!) be upon Nüh among the all creatures! 


This explains for us the extent of the honorable mention and 
praise, for he is greeted with peace by all groups and nations. 
€ ری‎ AS > 
€Verily, thus We reward the gooddoers.» means, This is how We 
reward those of Our servants who do deeds of obedience to 
Allàh. We gave him an honorable mention so that after he died 
he is still remembered in a manner that befits his status.’ Then 

Allah says: 


«Verily, he [Nith] was one of Our believing servants. 


meaning, one of the sincere believers in the Oneness of Allah, 
one of those who had certain faith. 


Then We drowned the others.» means, ‘We destroyed them, and 
there was no trace whatsoever left of them, and they are only 
known by this unfavorable description.’ 


5 
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483. And verily, among those who followed his way was 
Ibrahîm .> 


484. When he came to his Lord with a Salim heart. 


485. When he said to his father and to his people: "What is it 
that which you worship?" 


€86. "Is it a falsehood - gods other than Allah - that you 
desire?" 


I! At-Tabari 21:60. 
2! At-Tabari 21:60. 
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487. "Then what think you about the Lord of the all that 
exists?" » 


The Story of Ibrahim and His People 


‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him: 


And verily, among those who followed his ways was 
Ibrahim .> 


means, he was one of the followers of his religion. Mujahid 
said, “He was following his path and his way.” 


42 سَليم‎ yis A5 ne 3» 


«When he came to his Lord with a Salim heart.» 


Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, "This means 
that he bore a that none has the right to be worshipped 
except Allah.” 

Ibn Abi dh recorded that ‘Awf said, “I said to Muhammad 
bin Sirin, ‘What is the Salim heart?’ He said, ‘One which 
knows that Allàh is true and that the Hour will undoubtedly 
come to pass, and that Allah will resurrect those who are in 
the graves.”"*] Al-Hasan said, “One that is free from Shirk.” 
Urwah said, “One that is not cursed.” 


CBOE 6 us XN 56 «إذ‎ 


When he said to his father and to his people: "What is it that 
which you worship?" 


He denounced his people for their worship of idols and false 
gods, Allàh said: 


C. 74^ . t Pd 4^ 
برب الي وه‎ BOE CS یدو‎ al d gk e 


(1) At-Tabari 21:61. 
(2) At-Tabari 21:61. 
I3! Al-Qurtubi 15:91. 
(4] Al-Qurtubi 15:91. 
I5! At-Tabari 21:62. 
I6! At-Tabari 21:62. 
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«Is it a falsehood - gods other than Allah - that you desire? 
Then what think you about the Lord of the all that exists?» 


Qatadah said, “This means, ‘what do you think He will do with 
you when you meet Him, given that you worshipped others 
alongside Him?"l!! 


AA 7 


As gu $i e oue xz s NS We à 4s ف لر‎ A Sb dip 
قال‎ : IY t Sob Mac Us Ha [2 (OAM Y Su aul ألا‎ 
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we Bhs iN QC eris GS E Vu 
«88. Then he cast a glance at the Ping 
«89. And he said: "Verily, I am sick." 
€90. So they turned away from him and departed. 
491. Then he turned to their gods and said: "Will you not 
eat?" 
492. "What is the matter with you that you speak not?"'y 
«93. Then he turned upon them, striking (them) with (his) 
right hand.» 
«94. Then they came hastily towards him.» 
495. He said: ‘Worship you that which you (yourselves) 
carve?"'> 
496. "While Allah has created you and what you make!" 
497. They said: "Build for him a building and throw him into 
the blazing fire!’'> 
«98. So, they plotted a plot against him, but We made them 
the lowest.» 


Ibráhim, peace be upon him, said this to his people so that he 
could stay behind in the city when they went out for their 
festival. The time was approaching for them to go out to 
celebrate a festival of theirs, and he wanted to be alone with 
their gods so that he could break them, so he told them 
something that was true, for he was indeed sick of the 
implications of what they believed in. 


I! At-Tabari 21:63. 
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450 they turned away from him and departed .> 


Qatádah said, "The Arabs say of one who thinks deeply that 
he is looking at the stars.”'! What Qatàdah meant is that he 
looked at the heavens thinking of a way to distract his people. 
So he said, 


€x a 

<Verily, I am sick.» meaning, weak. Ibn Jarir narrated here a 
Hadith from Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, 
stating that the Messenger of Allah # said: 


SAK ph‏ إِبْرَامِيمُ ue) tis Sof 2E ply la ole‏ في ذَاتٍ الله 
dis eis Les MS kp us € à TT PRA:‏ في qiio‏ 
uel‏ 
«Ibrahîm (peace and blessings be upon him) did not lie except‏ 
in three cases. Two were for the sake of Allah: (one is) when he‏ 
said, <Verily, I am sick» ; and (the second) when he said,‏ 
Nay, this one, the biggest (his wife) of them (idols) did it.‏ 
and (the third) when he said concerning (his wife) Sarah,‏ 
“She is my sister.”‏ 
This Hadith is recorded in the books of the Sahih and Sunan‏ 
with various chain of narrations. But this is not the kind of‏ 
real lie for which a person is to be condemned - Allàh forbid!‏ 
One calls it a lie for lack of a better word, because it is‏ 
abstruse speech used for a legitimate religious purpose, and it‏ 
was said that what was meant by the words,‏ 


€ à 
<Verily, I am sick» was, 1 am sick at heart of your worshipping 
idols instead of Allah.’ Al-Hasan Al-Basri said, “The people of 


Ibrahim went out to their festival and they wanted to make him 
go out too. So he lay down on his back and said, 


ll Ad-Durr Al-Manthar 7 :100. 


|2} Fath Al-Bari 6:447, Muslim 4:1840, Abu Dawud 2:659, Tuhfat Al- 
Ahwadhi 9:5, An-Nasá'i in A-Kubrá 6:440 
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€ 2 i> 


Verily, I am sick.» and he started looking at the sky. When 
they had gone out, he turned to their gods and broke them. 
This was recorded by Ibn Abi Hatim. Allah said: 


4 عله‎ i 


So they turned away from him and departed.» meaning, he went 
to them after they had left, quickly and secretly. 


45565 ألا‎ 3» 
«and said: "Will you not eat?” They had placed food before 
them as a sacrifice, so that the food might be blessed. When 


Ibrahim, peace be upon him, looked at the food that was before 
them, he said: 


<add d Xa تأر :ةنا‎ f 


«Will you not eat? What is the matter with you that you speak 
not?> 


d 


Then he turned upon them, striking (them) with (his) right 
hand .> 


Al-Farrà' said, “This means, he started to hit them with his 
right hand." Qatàdah and Al-Jawhari said, “He turned to 
them, hitting them with his right hand."?! He struck them 
with his right hand because the right hand is stronger and 
more powerful. Then he left them broken to pieces, (all) except 
the biggest of them, that they might turn to it, as we have 
already seen in the Tafsir of Sürat Al-Anbiya’.'*! 


aay fi انلا‎ 
«Then they came hastily towards him.» Mujahid and others said, 
“This means, they came rushing. The story is told in brief here; 


in Surat Al-Anbiya’, it is told in more detail. When they 
returned, they did not know at first who had done this, until 


11 At-Tabari 21:63. 
Pl At-Tabari 21:67. 
I3! See volume six, the Tafsir of Sürat Al-Anbiya' [21 :58]. 
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they investigated and found out that Ibráhim, peace be upon 
him, was the one who had done it. When they came to rebuke 
him, he started rebuking and criticizing them and said: 


$2 siu 5 $ A^ Ne 
«Worship you that which you carve?? meaning, ‘do you worship 


instead of Allah idols which you yourselves carve and fashion 
with your own hands?' 


EEY ونا‎ KE dio 
«While Allah has created you and what you make!» 
This may mean, ‘Allah has created you and what you do;' or it 
may mean, ‘Allah has created you and what you make.’ Both 
views are synonymous. The former is more apparent because 
of the report recorded by Al-Bukhàri in the Book Af'al 41-124 
from Hudhayfah, attributed to the Prophet 3&5: 
LPS glo JÉ يَضْئَعُ‎ Jui الله‎ op 
«Allah has created every doer of deeds and what he does.» 
Thereupon he recited: 
Bakes us Ke d) 
«While Allah has aei you and what you make! y! 


When the proof had been established against them, they 
resolved to seize him by force and they said: 


€ edi فى‎ LG GS A vi» 
«Build for him a building (i.e., furnace) and throw him into 
the blazing fire!y 


There happened what we have already discussed in our Tafsir 
of Surat Al-Anbiya’, (21:68-70) and Allah saved him from the 
fire and caused him to prevail over them, making his proof 
supreme and supporting it. Allah says: 

EE ICE CT oy «تأراذوأ‎ 


«So, they plotted a plot against him, but We made them the 
lowest.» 


lÎ As-Sunnah, Ibn Abi ‘Asim 1:158. 
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499. And he said: “Verily, I am going to my Lord. He will 
guide me!” 

4100. "My Lord! Grant me (offspring) from the righteous." 
4101. So, We gave him the glad tidings of a forbearing boy.» 
4102. And, when he (his son) was old enough to walk with 
him, he said: “O my son! I have seen in a dream that I am 
slaughtering you. So look what you think!" He said: “O my 
father! Do that which you are commanded, if Allah wills, you 
shall find me of the patient." 

4103. Then, when they had both submitted themselves, and he 
had laid him prostrate on his forehead ;> 

«104. We called out to him: "O Ibrahim!’'> 
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«105. "You have fulfilled the dream!" Verily, thus do We 
reward the doers of good.» 


4106. Verily, that indeed was a manifest trial. 

4107. And We ransomed him with a great sacrifice ;> 
«108. And We left for him among the later generations.» 
«109. "Salām (peace!) be upon Ibrahim!" 

«110. Thus indeed do We reward the doers of good.» 
4111. Verily, he was one of Our believing servants.» 


4112. And We gave him the glad tidings of Ishaq - a Prophet 
from the righteous. 


4113. We blessed him and Ishag. And of their progeny are 
(some) that do right, and some that plainly wrong themselves.» 


Ibrahim's Emigration, the Test of the Sacrifice of 
Isma‘il, and how Allah blessed Him 


Allah tells us that after He helped His close friend Ibrahim, 
peace be upon him, against his people, and after Ibráhim gave 
up hoping that they would ever believe despite all the mighty 
signs that they had witnessed, he emigrated away from them, 
and said: 


(MT at > or er aa, ET E: 
diol هب لى من‎ uo (Maa do di داهب‎ Lp 


Verily, I am going to my Lord. He will guide me! My Lord! 
Grant me (offspring) from the righteous.» 


meaning, obedient children, in compensation for his people 
and relatives whom he had left. Allah said: 
«So We gave him the glad tidings of a forbearing boy.» 

This child was Ismail, peace be upon him, for he was the first 
child of whom glad tidings were given to Ibráhim, peace be 
upon him, and he was older than Isháq. The Muslims and the 
People of the Book agree, and indeed it is stated in their Book, 
that Ismá^l, peace be upon him, was born when Ibrahim, 
peace be upon him, was eighty-six years old, and Isháq was 
born when Ibrahim was ninety-nine years old. According to 
their Book, Allah commanded Ibrahim to sacrifice his only 
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son, and in another text it says his firstborn son. But here 
they falsely inserted the name of Ishàq. This is not right 
because it goes against what their own Scripture says. They 
inserted the name of Ishàq because he is their ancestor, while 
Ismail is the ancestor of the Arabs. They were jealous of them, 
so they added this idea and changed the meaning of the 
phrase “only son" to mean ‘the only son who is with you,’ 
because Ismail had been taken with his mother to Makkah. 
But this is a case of falsification and distortion, because the 
words “only son" cannot be said except in the case of one who 
has no other son. Furthermore, the firstborn son has a special 
status that is not shared by subsequent children, so the 
command to sacrifice him is a more exquisite test. 
e nee nd 1. > 
«And, when he (his bus was old enough to walk with him,» 


means, when he grew up and started to go with his father and 
walk with him, for Ibrahim used to go every so often to check 
on his son and his mother in the land of Fàràn (i.e., Makkah), 
to see how they were doing. It was said that he used to ride 
on Al-Burdq, traveling there swiftly, and Allah knows best. It 
was reported from Ibn ‘Abbas, peace be upon him, Mujahid, 
Ikrimah, Sa'id bin Jubayr, ‘Ata’ Al-Khurasàni, Zayd bin Aslam 
and others that 


Go ezi Aa A iu 


am بلغ‎ v 
«And, when he (his 5 was old enough to walk with him,» 


means, when he became a young man and was able to work 
as his father did." 


gis F BU ما‎ 5 dz à AE 3 eel à SS 5A s کال‎ GA ax Ax. بلغ معه‎ US 
d when he (his son) was old oun to walk with 54 he 


said: "O my son! I have seen in a dream that I am 
slaughtering you. So look what you think!''> 


Ubayd bin Umayr said, "The dreams of the Prophets are 
revelation," then he recited this Ayah: 


(6 gc BE ac ab uci فى‎ dà BE d 


l1! At-Tabari 21:72 73. 
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he said: “O my son! I have seen in a dream that I am 
slaughtering you. So look what you think!''y.ll 
He told his son that in order to make it easier for him, and 
also to test his patience and resolve, at a young age, in 
obeying Alláh and obeying his father. 


25 Jal يكبي‎ b 


He said: “O my father! Do that which you are 
commanded ...''> 


meaning, ‘obey the command of Allah and sacrifice me.’ 
Spal S. ai TE إن‎ aL 
€if Allah wills, you shall find me of the patient.» 


meaning, 1 will be patient and will seek the reward for that 
with Allah.’ He, may peace and blessings be upon him, 
believed in what had been promised. Allàh said: 


gia dod HE a6 DG dos 36 sl Sc کن‎ A إنتهبل‎ vier في‎ MD 

€ ez as Xs 5G 9G 
And mention in the Book Isma'îl. Verily, he was true to what 
he promised, and he was a Messenger, (and) a Prophet. And he 
used to enjoin on his family the Salah and the Zakah, and his 
Lord was pleased with him.» (19:54-55). 


«Then, when they had both submitted themselves, and he had 
laid him prostrate on his forehead ;> 


means, when both of them had pronounced the Shahadah and 
remembered Allàh - Ibráhim because he was about to offer a 
sacrifice and Ismà'tl because he was about to die. Or it was 
said that "submitted themselves" means that they submitted 
and followed the command of Allah; Ibrahim obeyed the 
command of Allah and Ismail obeyed Allah and his father. 
This was the view of Mujahid, Tkrimah, Qatadah, As-Suddi 
and Ibn Ishãq, and others. 


1! At-Tabari 21:75. 
[2] At-Tabari 21:77. 
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The meaning of the phrase “and he had laid him prostrate 
on his forehead" is: he placed him facedown so that he could 
slaughter him from behind, and not have to see his face at the 
time of slaughter, so that it would be easier for him. Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Saîd bin 
Jubayr, Ad-Dahhak and Qatàdah said: 


€i AS» 
€and he had laid him prostrate on his forehead ;> 


means, “He turned him upside down on his face."! Imam 
Ahmad recorded that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with 
him, said, “When the rituals were enjoined upon Ibrahim, 
peace be upon him, the Shaytàn appeared to him at the Mas'à 
and raced with him, but Ibrahim got there first. Then Jibril, 
upon him be peace, took him to Jamrat Al-'Aqabah and the 
Shaytán appeared to him, so he stoned him with seven 
pebbles until he disappeared. Then he appeared him at Al- 
Jamrah Al-Wustû and he stoned him with seven pebbles. Then 
he laid him prostrate on his face. Ismà'il, peace be upon him, 
was wearing a white shirt, and he said, 'O my father, I do not 
have any garment in which I can be shrouded apart from this; 
take it off me so that you can shroud me in it.' He started to 
take it off, then he was called from behind: 


40 Ibrahim! You have fulfilled the dream! 


Ibrahim turned, and saw a fine, horned, white ram." Ibn 
‘Abbas said, "We used to look for similar types of rams.” 
Hisham mentioned this Hadith at length in Al-Mandasik. 


«We called out to him: “O Ibrahim! You have fulfilled the 
dream! 


means, ‘the purpose of your dream has been fulfilled by your 
laying down your son to sacrifice him.’ As-Suddi and others 
said that he passed the knife over Ismá'il's neck, but it did not 


ll At-Tabari 21:77, 78. 
Pl Ahmad 1:297. 
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cut him at all, because a sheet of copper was placed between 
them. Ibrahim was called at that point, and it was said: 


You have fulfilled the dream!»") 
Allah says; 
4Verily, thus do We reward the doers of good.» 


means, this is how We deal with those who obey Us in things 
that are difficult for them; We make for them a way out.' As 
Allah says: 


€ A a ai ge Syl us af 4 ee 
€And whosoever has Taqwa of Allah, He will make a way for 
him to get out (from every difficulty). And He will provide him 
from (sources) he never could imagine. And whosoever puts his 
trust in Allah, then He will suffice him. Verily, Allah will 
accomplish his purpose. Indeed Allah has set a measure for all 
things.» (65:2-3). 


On the basis of this Ayah and this story, some of the scholars 
of Usül have stated that it is valid for a ruling to be abrogated 
before anyone is able to act upon it - unlike some of the 
Muttazilah. The evidence for this is obvious, because Allah 
commanded Ibrahim, peace be upon him, to sacrifice his son, 
then He abrogated that and pointed out the ransom. The 
purpose of His command had been primarily to reward His 


close Friend for his patience and resolve in sacrificing his son. 
Allah says: 


{QAI Sar 3i és co» 
Verily, that indeed was a manifest trial.» 


meaning, it was clearly a test when he was commanded to 
sacrifice his son, so, he hastened to do it, in submission to the 
command of Allah and in obedience to Him. Allah said: 


l'l At-Tabari 21:74. 
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485 ct Lap) 
¢And of Ibrahim who fulfilled all that.» (53:37), and 
And We ransomed him with a great sacrifice». 


It was reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with 
him, said, “A ram which had grazed in Paradise for forty 
years. ll 

Imàm Ahmad recorded that Safiyyah bint Shaybah said, “A 
woman from Bani Sulaym, who was the midwife of most of the 
people in our household, told me that the Messenger of Allah 
3$ sent for Uthman bin Talhah, may Allah be pleased with 
him." On one occasion she said, “I asked 'Uthmàn, ‘Why did 
the Prophet 3& call you?’ He said, The Messenger of Allah i5 
said to me, 

LARA! Of Oa Of 228 edi iis nu us JA Eh ES Up 

tad JAN tui och في‎ 5,5 of di VSB ua 
«I saw the horns of the ram when I entered the House [i.e., the 
Ka'bah], and I forgot to tell you to cover them up; cover them 
up, for there should not be anything in the House which could 
distract the worshipper.» " 


Sufyàn said, "The horns of the ram remained hanging in the 
House until it was burned, and they were burned too. 

This offers independent evidence that the one who was to be 
sacrificed was Isma'll, peace be upon him. The Quraysh had 
inherited the horns of the ram that Ibrahim sacrificed, and they 
had been passed down from generation to generation, until the 
Messenger of Allah 3£ was sent. And Allah knows best. 


. Reports which state that the One Who was to be 
sacrificed was Ismail, and that this is Correct without 
a Doubt 
Saîd bin Jubayr, ‘Amir Ash-Sha'bi, Yüsuf bin Mihran, 
Mujahid, ‘Ata’ and others reported from Ibn ‘Abbas that it was 


!!l At-Tabari 21:90. 
21 Ahmad 4:68. 
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Ismail, peace be upon him. 

Ibn Jarir narrated that Ibn ‘Abbas said, "The one who was 
ransomed was Ismá'il, peace be upon him. The Jews claimed 
that it was Ishaq, but the Jews lied."!!! 

It was reported that Ibn ‘Umar said, "The sacrifice was 
Ismátl."?! Ibn Abi Najih said, narrating from Mujahid, "It was 
Ismail, peace be upon him."?! This was also the view of Yusuf 
bin Mihran.'*! Ash-Sha‘bi said, “It was Ismail, peace be upon 
him, and I saw the horns of the ram in the Ka'bah."?! 

Muhammad bin Ishaq reported from Al-Hasan bin Dinar and 
‘Amr bin ‘Ubayd from Al-Hasan Al-Basri that he did not doubt 
that the one of the two sons Ibráhim was commanded to 
sacrifice was Ismá'il, peace be upon him.!® Ibn Ishaq said, “I 
heard Muhammad bin Kab Al-Qurazi say, The one whom 
Allah commanded Ibrahim to sacrifice of his two sons was 
Ismail.’ We find this in the Book of Allah, because when Allah 
finishes the story of the one of the two sons of Ibrahim who 
was to be sacrificed, He then says: 


Bye ي‎ £T are 92 Ge. 
EM ew GE Soy AGH 


And We gave him the glad tidings of Ishaq - a Prophet from 
the righteous>, and 


eo e ومن وراو راو‎ Ken qvis b 


So, We gave her glad tidings of Ishaq and after Ishaq, of 
Ya'qüby (11:71). 
He mentions the son and the son of the son, but He would 
not have commanded him to sacrifice Ishaq when He had 
promised that this son would in turn have a son. The one 
whom He commanded him to sacrifice can only have been 
Ismã1.”” Ibn Ishaq said, “I heard him say that often."?! 


UI At-Tabari 21:83. 
[21 At Tabari 21:82. 
81 At-Tabari 21:84. 
4] At-Tabari 21:84. 
Sl At-Tabari 21:84. 
(6) At-Tabari 21:85. 
1 At-Tabari 21:84. 
I8l At Tabari 21:85. 
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Ibn Ishàq reported from Buraydah bin Sufyàn bin Farwah Al- 
Aslami that Muhammad bin Ka'b Al-Qurazi told them that he 
mentioned that to Umar bin ‘Abd Al-'Aziz, may Allah be pleased 
with him, when he was Khalifah, while he was with him in Syria. 
‘Umar said to him, “This is something about which I have never 
given any thought, but I see that it is as you say." Then he sent 
for a man who was with him in Syria, a Jew who had become a 
Muslim and was committed to Islàm, and he thought that he 
had been one of their scholars. Umar bin ‘Abd Al-'Aziz, may 
Alláh be pleased with him, asked him about that. 


Muhammad bin Kab said, "I was with Umar bin ‘Abd Al- 
‘Aziz. Umar said to him, ‘Which of the two sons of Ibrahim 
was he commanded to sacrifice?’ He said, Isma‘l. By Allah, O 
Commander of the faithful, the Jews know this, but they were 
jealous of you Arabs because it was your father about whom 
Allah issued this command and the virtue that Allah 
mentioned was because of his patience in obeying the 
command. So they denied that and claimed that it was Ishaq, 
because he is their father.’ "!!! 


‘Abdullah bin Al-Imam Ahmad bin Hanbal, may Allah have 
mercy on him, said, “I asked my father about which son was 
to be sacrificed - was it Isma‘l or Ishaq?” He said, “Ismail.” 
This was mentioned in Kitab Az-Zuhd.'*] 


Ibn Abi Hatim said, “I heard my father say, ‘The correct view 
is that the one who was to be sacrificed was Isma‘l, peace be 
upon him.” He said, “And it was narrated that ‘Ali, Ibn ‘Umar, 
Abu Hurayrah, Abu At-Tufayl, Sa'id bin Al-Musayyib, Sa‘id bin 
Jubayr, Al-Hasan, Mujahid, Ash-Sha‘bi, Muhammad bin Ka‘b 
Al-Qurazi, Abu Jafar Muhammad bin ‘Ali and Abu Salih, may 
Allah be pleased with them all, said that the one who was to 
be sacrificed was Isma‘l.”!! 

Al-Baghawi said in his Tafsir, “This was the view of ‘Abdullah 
bin Umar, Saîd bin Al-Musayyib, As-Suddi, Al-Hasan Al- 
Basri, Mujahid, Ar-Rabi' bin Anas, Muhammad bin Ka'b Al- 
Qurazi and Al-Kalbi.""! This was also reported from Ibn 
I'l At-Tabari 21:85. 

I Az-Zuhd, ‘Abdullah bin Ahmad; 80. 
Pl At-Tabari 21:82-84. 
I^! AI-Baghawi 4:32. 
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‘Abbas and from Abu ‘Amr bin Al-‘Ala’. 
€7 iB WS eir os RC is 

«And We gave him the glad "n of Ishaq - a Prophet from 

the righteous.» 
having given the glad tidings of the one who was to be sacrificed, 
who was Ismail, Allah immediately follows that with mention of 
the glad tidings of his brother Ishaq. This is also mentioned in 
Surah Hid (11:71) and in Sürat Al-Hijr (15:53-55). 

<i> 
€a Prophet» means, from him there will come a righteous 
Prophet. 


€t axi aus 52 eb us ix do «i Coop 
«We blessed him and Ishaq. And of their progeny are (some) 
that do right, and some that plainly wrong themselves.» 
This is like the Ayah: 
2 T ads سمس‎ Á E jo át S5 € áa AA + hs ei 45 ja» 
d nds 
«It was said: “O Nüh! Come down (from the ship) with peace 
from Us and blessings on you and on the people who are with 
you, but people to whom We shall grant their pleasures (for a 


time), but in the end a painful torment will reach them from 
Us."» (11:48) 


RON] "c be Cb» CES Goya we X مكنا‎ X 
Sool Sissy til CI CEN Oma هم‎ GS Bs; 
AS G Ways xh & I WoW a Cds GU wats 
4G ud ice & C MT ری‎ 
4114. And, indeed We gave Our grace to Miisa and Hariin.> 


4115. And We saved them and their people from the great 
distress,» 


4116. And helped them, so that they became the victors ;> 
4117. And We gave them the clear Scripture ;> 
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4118. And guided them to the right path.» 
4119. And We left for them among the later generations. 
«120. "Salām (peace!) be upon Müsà and Hariin!"> 
4121. Verily, thus do We reward the doers of good.» 
4122. Verily, they were two of Our believing servants. 


Musa and Harün 

Allah tells us how He blessed Müsà and Haran with 
prophethood and how He saved them, along with those who 
believed, from the oppression of Fir'awn and his people, who 
had persecuted them by killing their sons and sparing their 
women, and by forcing them to do the most menial tasks, 
then ultimately He caused them to prevail over them and to 
seize their lands and their wealth and all that they had spent 
their entire lives amassing. Then Allah revealed to Musa the 
Clear and Mighty Book, which is the Tawrah, as Allah says: 


Cas K Gs ثري‎ CK id 
And indeed We granted to Mūsā and Hārūn the criterion (of 
right and wrong), and a shining light» (21:48). 


And Allàh says here: 
oes at cess Maat الكتب‎ xdg 
And We gave them the clear Scripture; and guided them to 
the right path. 


meaning, with regard to words and deeds. 
Eai a ek ds 
And We left for them among the later generations .» 


means, that after they died they would be mentioned in good 
terms and spoken of highly. Then Allah explain this further: 


bU. à US Ga of a Mays; ane & Mo 


€Salàm (peace!) be upon Miisa and Harûn! Verily, thus do We 
reward the doers of good. Verily, they were two of Our 
believing servants.» 
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puegs £e PAKEN 
GANG aE 
GEO cus لامسد ت رامک‎ 
مد لخر وید تررم‎ O do 
SESS الم امش حون‎ SE امس‎ 
IGGL ANE O uc, 
60 5322 dec @ aec Dusk 


ud سے‎ 


jag siad a 
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Wises أل‎ aad jJ 
Ninel Got ودرو‎ d 
بے صو‎ PPM LM "T 
Sq 05 $$ di 
5 72 Ge ur rr 
هنهم‎ XS RENY 
0 مين‎ MUT 
al ate إلا‎ WY, محرو‎ 
Wit إلى‎ d ue SESS 
A DR uu GS G 
€ Casi Oe ین‎ 
4123. And verily, Ilyas 
was one of the 
Messengers.» 


4124. When he said to 
his people: “Will you 


4.4 ae colt, a, accede Tee fe tee, 
SR de ils O 222555 Ass 
or A f هري ال كك‎ es es ع مث )ل جما‎ 
اة الف اور دوست‎ dias من يقطين ا‎ 


Seat ALL 6 a au s مک‎ pone 


SES ee EE A s || not have Taqwa? $ 


^ 


GOIN IT rigs 
Ga TEI Kg 
Lord and the Lord of your forefathers?" } 

4127. But they denied him, so they will certainly be brought 
forth,» 

4128. Save the chosen servants of Allāh. 

4129. And We left for him among the later generations.» 

4130. "Salām (peace!) be upon Ilyasin!''> 

4131. Verily, thus do We reward the doers of good .> 

4132. Verily, he was one of Our believing servants. 


4125. "Will you cali 

upon 'Ba'| and forsake 

the Best of creators, 
4126. Allah, your 


Ilyas 

Qatádah and Muhammad bin Ishaq said, “Ilyas is another 
name for ldris."! Ibn Abi Hatim recorded that ‘Abdullah bin 
11 at-Tabari 21:95. 
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Mas'üd, may Allah be pleased with him, said, "Ilyàs is 
Idris."!! This was also the view of Ad-Dahhak .?! Wahb bin 
Munabbih said, “He is Ilyas bin Yasin bin Finhàs bin Al-‘Tzar 
bin Haran bin Tmrán."?! 

Allàh sent him to the Children of Israel after Hizqil (Ezekiel), 
may peace be upon them both. They had started to worship an 
idol called Ba'l, and he called them to Allah, may He be exalted, 
and forbade them to worship anyone besides Him. Their king 
believed in him, then he apostatized, and they persisted in their 
misguided ways, and not one person among them believed in 
him. So he prayed to Allàh against them, and Allàh withheld the 
rain from them for three years. Then they asked him to relieve 
them from that, and promised that they would believe in him if 
rain came to them. So he prayed to Allah for them, and the rains 
came, but they persisted in their evil ways of disbelief. So he 
asked Allah to take him to Him. Al-Yasa' bin Akhtüb had grown 
up under his care, may peace be upon them both. So Ilyas was 
commanded to go to such and such a place, and whatever 
mount came to him, he was to ride on it and not to give it away. 
A horse of fire was brought to him, so he rode it, and Allah 
clothed him with light and covered him with feathers, and he 
used to fly with the angels as a human angel, heavenly yet also 
earthly. This is what was narrated by Wahb bin Munabbih from 
the People of the Book; Allah knows best how true it is. 


CSE ألا‎ 53 J6 3» 
When he said to his people: “Will you not have Taqwà?" 


means, ‘do you not fear Allah when you worship others 
instead of Him?’ 


) Gast GI Shi o Sod 

«Will you call upon Ba'l and forsake the Best of creators,» 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Ikrimah, 
Qatàdah and As-Suddi said that the word Ba'l means lord." 
Ikrimah and Qatadah said, "This is the language of the people 
Ml al-Qurtubi 15:115. l i 
I?! At-Tabari 21:97. 
I3! At-Tabari 21:97. 
I^ At-Tabari 21:96. A 
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of Yemen.” According to another report from Qatàdah, it is 
the language of Azd Shanw’ah.”! ‘Abdur-Rahman bin Zayd bin 
Aslam narrated from his father that it is the name of an idol 
which was worshipped by the people of a city called Balabak 
(Baalbek) which is to the west of Damascus. Ad-Dahhak 
said, “It is an idol which they used to worship. "i?! 


€f aiit 
«Will you call upon Ba'l» means, ‘will you worship an idol,’ 
Scb St Se S : E en E OREM ea S Cb» 


{and the Best of creators, Allah, your Lord and the 
Lord of your forefathers?¥ 


means, ‘He is the One Who is deserving of your worship alone, 
with no partners or associates.' 


¢ MENS تب‎ Md dd RSS 
€But they denied him, so they will certainly be brought forth,> 
means, for the punishment on the Day of Reckoning. 
(Hicks EE 


€Save the chosen servants of Allah.) means, those who believe in 
Him alone. 


{And We left for him among the later generations .> 
means, he is praised and spoken of highly. 
CHa ولم ع إل‎ 
<Salam (peace!) be upon Ilyasin!> Similarly, one might say for 
Ismail, Ismà^n. This is the language (dialect) of Bani Asad; 


they say Mikal, Mikà'll, and Mikà'in. They say Ibrahim and 
Ibraham, Isrá'il, Isrà'in; Tar Sina’, Tür Sinin. All of that is fine. 


I At-Tabari 21:96. 
(2) Ad-Durr Al-Manthür 7 :119. 
Û1 At-Tabari 21:97. 
Ul At-Tabari 21:97. 
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Suit Ge & A Sa ری‎ BS إن‎ 
<Verily, thus do We reward the doers of good. Verily, he was 
one of Our believing servants. 
We have already discussed the meaning of this above." And 
Allah knows best. 
Gs الکن ثم‎ a إلا يجو‎ weed AAG Ex إذ‎ rast sd Gj i 
4٩3 CJ S8 ái 5 SL م‎ & Ss $$ fS 
4133 . And verily, Lüt was one of the Maler 
4134. When We saved him and his family, all, 
4135. Except an old woman (his wife) who was among those 
who remained behind .> 
«136. Then We destroyed the rest.» 
4137. Verily, you pass by them in the morning .> 
«138. And at night; will you not then reflect?» 


The Destruction of the People of Lüt (Lot) 


Allah tells us that He sent His servant and Messenger Lût, 
peace be upon him, to his people, and they denied him, so 
Allah saved him from among them, him and his family with 
the exception of his wife, who was destroyed along with her 
people. Allah destroyed them with different kinds of 
punishments, and made their vicinity a foul, stinking lake 
which is on a well-travelled route where people pass by night 
and day (i.e., the Dead Sea, which lays close to the cities of 
Sodom and Gomorrah on the highway between Arabia and 
Syria). Allah says: 


(BE الا‎ s Bln ot uie add Syd 
Verily, you pass by them in the morning. And at night; will 
you not then reflect?> 


meaning, ‘will you not learn a lesson from them and how Allah 
destroyed them, and realize that a similar end awaits the 
disbelievers.’ 


Il See Surat As-Saffat (37 :80-81). 
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oe e ps Soni aii j al HI foa Sd a a #وَإِنَّ‎ 
ak فى‎ Cl Ei n. كن‎ Mi Mf ملم‎ 265 SI ca المد(‎ 


Wabi of سجر‎ de Cub lao 35 Toh sa 8 ats d 


Dec See 


(hoe di ES VES My أو‎ Qi at d, zac 
«139. And verily, Yünus was one of the Messengers. 
4140. When he ran to the laden ship :> 


4141. Then he (agreed to) cast lots, and he was among the 
losers.» 


4142 . Then a (big) fish swallowed him as he had done an act 
worthy of blame.» 


4143. Had he not been of them who glorify Allüh,» 


€144. He would have indeed remained inside its belly (the fish) 
till the Day of Resurrection .» 


4145. But We cast him forth on the naked shore while he was 
sick,» 


4146. And We caused a plant of gourd to grow over him. 


4147, And We sent him to a hundred thousand (people) or even 
more.» 


4148 . And they believed; so We gave them enjoyment for a 
while .> 


The Story of Yünus 
We have already discussed the story of Yünus, peace be upon 
him, in Strat Al-Anbiyd’ (21:87-88). In the Two Sahihs it is 
reported that the Messenger of Allah 3% said: 
tS بن‎ oid ان يَقُولَ : آنا حير مِنْ‎ gd gk «مَا‎ 
«It is not right for any person to say I am a than Yünus 
bin Matta, i 
M NICE 

«When he ran to the laden ship.» Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said, “It was filled with cargo. 


1! Fath ALBari 4:193, Muslim 4:1846. 
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o 
€Then he (agreed to) cast lots,» means, to draw lots." 
€ S. SES 


gand he was among the losers.» means among those who 
have been overcome. 


This was because the ship was being pounded by the waves 
on all sides, and they were at risk of drowning, so they drew 
lots, and whoever lost would be thrown overboard so as to 
lighten the load. The Prophet of Allah Yünus, peace be upon 
him, lost the draw three times, but they did not want to throw 
him overboard. He took off his garment so that he could throw 
himself into the sea, and they tried to stop him. Then Allàh 
commanded a large fish from the Green Sea (i.e., 
Mediterranian Sea) to cleave the oceans and come and swallow 
Yünus, peace be upon him, without cutting his flesh or 
breaking his bones. The fish came and Yünus, peace be upon 
him, threw himself overboard, and the fish swallowed him and 
took him away, traveling through all the seas with him. When 
Yünus had stayed for some time in the fish's belly, he thought 
that he had died; then he moved his head and legs and arms, 
and saw that he was alive. He prayed in the belly of the fish, 
and one of the things he said in his main prayer was: “O Lord, 
I have taken as a place of worship to You a place which no 
other person has reached." They differed as to how long he 
spent in the belly of the fish. Some said three days; this was 
the view of Qatadah. Some said seven days; this was the view 
of Jafar As-Sádiq, may Allah be pleased with him. Some said 
forty days; this was the view of Abu Malik. Mujahid said, 
narrating from Ash-Shabi, “It swallowed him in the morning 
and cast him forth in the evening." And Allàh knows best how 
long exactly was. 

Allàh says, 


» معن(‎ 5 diu فى‎ Cl acl S E I SS) 
Had he not been of them who glorify Allah, He would have 


0) At-Tabari 21:106. 
(2) At-Tabari 21:111. 
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indeed remained inside its belly (the fish) till the Day of 

Resurrection .> 
It was said that, if he had not already done righteous deeds 
during his time of ease. This was the view of Ad-Dahhak bin 
Qays, Abu Al-‘Aliyah, Wahb bin Munabbih, Qatadah and 
others," and it was the view favored by Ibn Jarir.?! This is 
what is indicated in the authentic Hadith which we quote 
below, if Allah wills. In a Hadith narrated from Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, he # said: 

35350 إلى الله 3 في cu‏ يَعْرِفْكَ في uiii‏ 


«Remember Allah during times of ease and He will remember 
you during times of difficulty قاد‎ 


And it was said that what was meant by the Ayah: 
Dii n. SE I Sy 
Had he not been of them who glorify Allah,» 
was the meaning of the following Ayat 


Maul % de. à ~ ae z 3 i Ý أن‎ LO a x 

Guil. und ES Sail 3, 2685 AE 
«But he cried "Nd the "TN (saying): "La ilaha illa 
Anta, You are glorified! Truly, I have been of the wrongdoers.” 
So We answered his call, and delivered him from the distress. 
And thus We do deliver the believers.» (21:87-88). 


This was the view of 5350 bin Jubayr and others.) Ibn Abi 
Hatim recorded that Anas bin Malik, may Allah be pleased 
with him - and I do not know of anything narrated from Anas 
that he did not attribute to the Messenger of Allah 3: 


BRS AUTH aig بدا لَهُ ان يَدْعُوَ‎ See py Soha عَلَيْهِ‎ gt يُونْسَ‎ Op 
Dn alla be ES ٽي‎ j ت سُبْحَانَكَ‎ E لا إل إلا‎ zin SU الْحُوتٍ‎ ol; 
jy y As نعف‎ UM dé 43 يا‎ REGAT St cxtat c $523 
11] At-Tabari 21:108, 109. 
- Pl At-Tabari 21 :108. 


Il Ahmad 1:307. 
^ Pl At-Tabari 21:110: 
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utu ics الوت‎ n A قَالَ:‎ usi 


tWhen it occurred to the Prophet Yünus, upon him be peace, 
to call upon Allah in these words when he was in the belly of 
the great fish, he said, "Là ilaha illa Anta, Yo are glorified! 
Truly, I have been of the wrongdoers." This call went and 
hovered around the (mighty) Throne, and the angels said, “O 
Lord, this is the voice of one who is weak but known, in a 
faraway strange land. Allah, may He be exalted, said, "How do 
you know this?" They said, "O Lord, who is he?" Allah, may 
He be exalted, said, "My servant Yünus." They said, "Your 
servant Yünus, from whom there kept coming acceptable deeds 
and supplications which were answered?!" They said, "O Lord, 
will You not have mercy on him for what he did during his 
time of ease, and save him from this trial and tribulation?" He 
said, "Of course." So, He commanded the great fish, and it 
cast him forth on the naked shore ا ماد‎ 


Allah says: 
«But We cast him forth» meaning, We threw him out,’ 
ec» 


on the naked shore» Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
and others said that this refers to land in which there is no 
vegetation and no buildings. 


€ Shap 
«while he was sick,» means, when he was weak of body. 


m At-Tabari 21:109. This narration contains Yazid Ar-Ragáshi. Under 
the comments on Sürah Sád 38:21, Ibn Kathir grades his 
narrations unauthentic. 
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{And We caused a plant of gourd to grow over him.» 


Ibn Mas'üd and Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with them 
both, Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubayr, Wahb bin 
Munabbih, Hilal bin Yasaf, ‘Abdullah bin Tawus, As-Suddi, 
Qatadah, Ad-Dahhàk, ‘Ata’ Al-Khuràsàni and several others, 
all said that gourd means squash." 

Some of them mentioned that the squash has a number of 
benefits: it grows quickly, its leaves offer shade because of 
their large size and smooth texture, flies do not come near it, 
and its fruits provide good nourishment; they may be eaten 
raw or cooked, and both the pulp and the peel may be eaten. 
It was reported that the Messenger of Allah # used to like 
squash and would look for it wherever it was on the serving 
dish. |?! 

€x; Jal Bb d, ics 
€And We sent him to a hundred thousand (people) or even 
more .» 


It is as if he was commanded, after he came forth from the 
fish, to go back to those to whom he had been sent in the first 
place, and they all believed in him. 


«أز ;€ 


gor even more.» Makhul said, "They numbered one hundred and 
ten thousand. This was reported by Ibn Abi Hatim. Ibn Jarir 
said, "Some of the scholars of Arabic, the people of Basrah, said 
that this means up to one hundred thousand or more."?! Ibn 
Jarir interpreted this Ayah as he interpreted the Aydt: 


Seog fo" 4 ^n^ qu to se fo [A ممم‎ ci 
65 Ad أو‎ SF هى‎ asbl 
«Then, after that, your hearts were hardened and became as 
stones or even worse in hardness» (2:74). 
Xu. iL d ET zu sus) 
€Behold! a section of them fear men as they fear Allah or even 
more> (4:77), and 


11] At-Tabari 21:113 and 114, Ad-Durr Al-Manthdr 7:130 131. 
P! AL Bukháàri no. 2092. 
اذا‎ At-Tabari 21:116. 
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الات‎ £oY T EHI IR La. ¢ ok کے‎ e بس‎ da 
a "PP $2, ve p ons uz ^ e» 3 ges فاب‎ o > 

LN SISOS M ! 

IS TEIST «And was at a distance 

AM e sace of two bows' length or 
T4 Tte + ot $92 ب‎ Te at n Att rue H 

C AG ADE "E EEE ISS (even) nearer (53:9). 

P Ex: Er EMPTUM The meaning is, not 
Cx IGA aos LEVY |less than that, but 
Xie zat Juss 59 Gi alit rather more. 

PA ratlar APP. OS PLI (Aen 2 ہے‎ ít omer M [KM 
ا‎ Go 

DUE PEE PI aS ta OD BYES PP «And they believed 4 
SS hry ¢ Veal عتد ناذه‎ cst JE) 5و ار کان ا لقو لن‎ 4 
ITE ره‎ Oia Kye means, these people 
X563 5,- 551 PRK d ORAE sedah |to whom Yûnus, 
fcx heo م ود‎ ie c- [Peace be upon him, 
Sp Gs, o لحم‎ S SI CI EC C had been sent all 
anari e ef^ ON ; z^ wher Geog re 2 et ^ fos 0 : 

Sap كن‎ ue iaa و‎ — 
(iX eased | «edge 
Aa d ne SEIS ررك‎ itt || 450 We gave them 
SAO ed FESSES C , (enjoyment for a while.» 
Spelt EM GASH ya 


means, until the time 
p ACH ده‎ E bert fS vuuwege,, of their appointed 
[9 Re UA TRI A S at ue Now PP 


end. This is like the‏ تطح 
SOS GC. S TEA SSE: a‏ 
SU dS OE‏ 


be Ayah, 

iz SSS eee eee 

QS متت‎ i5 كات‎ YG 
Gs سن‎ di AGES CA sadi ف‎ SH ole zu Gi ual ei G^ UE 

€S oe dl AS Goll gall في‎ gall عذاب‎ eee ءامنا‎ TS قوم يونس‎ YEA 


«Was there any town (community) that believed, and its faith 
(at that moment) saved it? - except the people of Yünus; when 
they believed, We removed from them the torment of disgrace in 
the life of the (present) world, and permitted them to enjoy for a 
while.» (10:98) 


ES A v€ 2^ 4a Íz AH aT Ci Go BW (^45 far AM ftne 


E eU GL Qus qp al Gh ns x dA Wi 
إن‎ KG, Ul el DU Kg aX oua کت‎ X cesa 


$6 nz ERA 05 MIO aL CO Ve كم‎ [6 cure I three KI. 2L 
al GA GLAS ui XC cae Md, vas xdi a xm Veo has X 
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4149. Now ask them: "Are there (only) daughters for your 
Lord and sons for them?" 


4150. Or did We create the angels female while they were 
witnesses?» 


4151. Verily, it is of their falsehood that they say :> 
4152. “Allah has begotten.” And, verily, they are liars!> 
4153. Has He (then) chosen daughters rather than sons?» 
4154 . What is the matter with you? How do you decide?» 
4155. Will you not then remember?» 

4156. Or is there for you a plain authority?» 

4157. Then bring your Book if you are truthful! 


4158. And they have invented a kinship between Him and the 
Jinn, but the Jinn know well that they have indeed to appear 
(before Him) .> 

4159. Glorified be Allah! (He is free) from what they attribute 
unto Him!» 


4160. Except the servants of Allah, whom He chooses.» 


Refutation of Those Who attribute Children to Allah and 
say that the Angels are His Daughters 

Allah denounces those idolators who attribute daughters to 
Allah - exalted be He above that - and attributed to 


themselves what they desired, i.e., they wanted male offspring 
to themselves. 


A6 Ao de SAY AXE IS‏ ا 
«And when the news of (the birth of) a female (child) is brought‏ 


to any of them, his face becomes dark, and he is Pileg with 
inward grief!» (16:58), 


ie., that upsets him, and he would only choose sons for 
himself. Allah says: Then how can they attribute to Allah the 
share that they would not choose for themselves?’ Allah says: 


4 Lydi d» 
Now ask them» means, quiz them by way of denunciation, 


€ 45 Sei apt» 
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{Are there (only) daughters for your Lord and sons for them?» 
This is like the Ayah: 
48e cs ag GNI AS Si Si» 
ęIs it for you the males and for H Him the females? That indeed is 
a division most unfair!» (53:21-22). 
CESS وَهُمْ‎ ég GAH GE ay 
«Or did We create the angels female while they were 
witnesses?» 


means, how did they decide that the angels are female when 
they did not witness their creation? This is like the ius 


2 “e307 Gace 24 Se PT » - - م5‎ 22 c5 
p WS ¢ KORY 


«And they make the angels females who themselves are servants 
of the Most Gracious. Did they witness their creation? Their 
testimony will be recorded, and they will be questioned!» 
(43:19), 


which means, they will be questioned about that on the Day of 


Resurrection. 
إفكهم»‎ uS 


(Verily, it is 4 their falsehood} means, it is a part of the lies they 
tell. 


4i Sy oM) 


<that they say: "Allah has begotten." meaning, that offspring 
have been born to Him. 


4525 cio» 

«And verily, they are liars! Allah mentions three of the things 
they said about the angels, which formed the utmost disbelief 
and falsehood. They said that they were the daughters of Allah 
and that Allah had offspring - exalted and sanctified be He 
above that. Then they made these offspring female, then they 
worshipped them instead of Allah, exalted and sanctified be He 
- any of which on its own would be sufficient to condemn them 
to spend eternity in Hell. Then Allah says, denouncing them: 
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>37: اتسين‎ oct Boy 
€Has He (then) chosen daughters rather than sons?» 


meaning, what would make Him choose daughters rather than 
sons? This is like the Ayah, 


€i VG od Ky ty XO o. Ido adi eu Ky 


€Has then your Lord preferred for you sons, and taken for 
Himself from among the angels daughters? Verily, you indeed 
utter an awful saying.» (17:40) 


Allah says: 
€0332 کت‎ X up 
«What is the matter with you? How do you decide?» 
meaning, ‘what kind of reasoning makes you say that?’ 
ت ا)4‎ DLE لک‎ A 7S 2E 
«Will you not then remember? Or is there for you a plain 
authority?» 
means, 'evidence to prove what you say.' 
«Then bring your Book if you are truthful!> 


means, 'produce evidence for that derived from a Book 
revealed from heaven by Allah, to prove that He has taken 
what you say (ie., offspring). What you say is totally 
irrational.’ 


«GG ES 35 A VS) 
And they have invented a kinship between Him and the Jinn,> 


Mujáhid said, "The idolators said that the angels were the 
daughters of Allah. Abu Bakr, may Allah be pleased with him, 
said, ‘Then who are their mothers?’ They said, The daughters 
of the leaders of the Jinn."!!! Qatadah and Ibn Zayd also said 
this. Allah - may He be blessed and exalted — says: 


0) At-Tabari 21:121. 
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SET 

€but the jinn know» meaning, those to whom this is attributed 
(vu 


{know well that they have indeed to appear (before Him). 
means, that those who say that will be brought forth for 
punishment on the Day of Reckoning, because of the lies and 
falsehood that they uttered without knowledge 

cua Es d pt) 
{Glorified be Allah! (He is free) from what they attribute unto 
Him!» 
means, exalted, sanctified and glorified be He far above having 
any offspring and far above what the wrongdoers and heretics 
attribute to Him. 
CGT A «إلا بد‎ 
Except the servants of Allāh, whom He chooses. 
The pronoun in the verb translated as "they attribute" refers 
to all of mankind, then He excludes those whom He chooses, 


who are the ones who follow the truth revealed to every 
Prophet who was sent. 


65 Cu لو أن‎ RCM ون كنا‎ SCC BI Basel d ip Sons 
4161. So, verily you and those whom you worship» 

4162. Cannot lead astray,> 

4163. Except those who are predestined to burn in Hell!» 

4164. And there is not one of us (angels) but has his known 
place ;> 

4165. And verily, we (angels), we stand in rows ;> 

4166. And verily, we (angels) indeed are those who glorify.y 
4167. And indeed they used to say :> 

4168. "If we had a reminder as had the men of old," 

«169. "We would have indeed been the chosen servants of 
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Allāh!’ 
4170. But (now) they disbelieve therein, so they will come to 
know!» 


No One believes what the Idolators say except Those 
Who are even more misguided than They 


Allàh says, addressing the idolators: 
€i yo A إلا من‎ Mowe de B مآ‎ DAE S RD 
450, verily you and those whom you worship cannot lead 
astray, except those who are predestined to burn in Hell!» 


meaning, the only ones who will believe what you say and 
follow your misguided ways of false worship are those who are 
more misguided than ida ang are created for Hell.’ 


ANE Adi t. ie يمون‎ Fb zo یروت يبا‎ d ted db c Saks d s 9 
p e uit à di a هم‎ 

«They have hearts wherewith they understand not, and 5 

have eyes wherewith they see not, and they have ears wherewith 


they hear not (the truth). They are like cattle, nay even more 
astray; those! They are the heedless ones.» (7:179). 


This is the parable of the people who follow the belief and 

ideas of Shirk, disbelief and misguidance, as Allàh says: 
«Certainly, you have different ideas. Turned aside therefrom is 
he who is turned aside (by the decree of Allāh). (51:8-9) 

meaning, the one who is misled by it is the one who is turned 

aside. 

` The Place of the Angels and Their Ranks glorify Allah 


Then Allàh says, declaring the angels to be above the position 
attributed to them by those who disbelieved in them and told 
lies about them - that they are the daughters of Allàh - 


Cpe qi ddp e 
«And there is not one of us (angels) but has his known place ;> 
meaning, each one has his own place in the heavens and in 


296 Tafsir Ibn Kathir 


the places of worship, which he does not overstep. Ad-Dahhak 
said in his Tafsir. 


ECE fe إلا تم‎ 6o 


"And there is not one of us (angels) but has his known 
place ;» 


Masrüq used to narrate that ‘A’ishah, may Allah be pleased 
with her, said, The Messenger of Allah iE said: 


«36 أو‎ ie uz Ob ele Yi eG E uo 
‘There is no place in the lower heaven without an angel 
standing or prostrating in it.» 
This is what Allàh says: 
> إلا لم مقا سملو‎ 6 p 
«And there is not one of us (angels) but has his known place 
(or position)» أ‎ 
It was reported that Ibn Mas'üd said, "In the heavens there is 
one heaven in which there is no space a hand span wide but 
there is the forehead or the foot of an angel on it." Then he 
recited: 
opie qi d إلا‎ E 
{And there is not one of us (angels) but has his known 
place ;>!?! 
Said bin Jubayr similarly said: 


€i Z3 ip) 
«And we (angels), we stand in rows. means, we stand in rows to 
worship, as we have already seen in the Ayah 
Us okay 
«By those ranged in ranks (or rows)» 


Abu Nadrah said, “When the Igámah had been given, Umar, 
may Allah be pleased with him, would turn to face the people 
and say: ‘Make your rows straight, for Allah wants you to 


Il At-Tabari 21:127. 
1 At-Tabari 21:127. 
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follow the ways of the angels.' Then he would say, 
ERS zi dg) 


«And verily, we stand in rows;» 'Move back, O so-and-so, move 
forward, O so-and-so.' Then he would go forward and say 
AM Akbar" This was recorded by Ibn Abi Hatim and Ibn 
Jarir.! 

In Sahih Muslim it is narrated that Hudhayfah, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah #% said, 


5 sb e aren o» 
«We have been favored above mankind in three things: our 
rows have been made like the rows of the angels; the whole 


earth has been made a place of prayer for us; and its soil is a 
means of purification for us»? 


d dy‏ نید4 
«And verily, we indeed are those who glorify .>‏ 
means, ‘we stand in rows and glorify the Lord, praising Him,‏ 
sanctifying Him and declaring Him to be above any faults or‏ 


shortcomings. We are servants of Him and in need of Him, 
humbling ourselves before Him.’ 


The Quraysh wished that They could have a Reminder 
as had the Men of old 


CWE ai عاد‎ GT WIM GS ee FS SOSED BE «وإن‎ 


«And indeed they used to say: "If we had a reminder as had 
the men of old, we would have indeed been the chosen servants 
of Allāh!” 
means, ‘they used to wish - before you, O Muhammad, came 
to them - that they would have someone to remind them 
about Allàh and what happened in earlier times, and to bring 
them the Book of Allàh.' This is like the Ayat: 
ait vay oa ex e^ أهدئ‎ ose 3 y Pt لبت‎ er 4 core 4 i ME 
Nl At-Tabari 21:128. 
P?! Muslim 1:371. 
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«GE d aus d نر‎ 


And they swore by Allah their most binding oath that if a 
warner came to them, they would be more guided than any of 
the nations (before them); yet when a warner came to them, it 
increased in them naught but flight (from the truth).> (35:42), 
and 


zA 2A. ^ ^ eb ساس ام‎ we «^ 7 ak weg A2 4 
Saw pace oF كنا‎ ap OS من‎ sea آلكتب عل‎ JA Ty QU d 
peas x EG ex XA EL. اکب لکا‎ cE AO $15 f 
ore a, ore 


4435 ant 23 oS i MO A : ورحمة فمن‎ sib 
(Gros VÉ CS Lir مو‎ ew 


y 


^e 


Å? ege‏ ب ee oe‏ سم 
opm‏ الزن يصدفون عن 


€Lest you should say: "The Book was sent down only to two 
sects before us, and for our part, we were in fact unaware of 
what they studied." Or lest you should say: "If only the Book 
had been sent down to us, we would surely have been better 
guided than they." So now has come unto you a clear proof 
from your Lord, and a form of guidance and a mercy. Who 
then does more wrong than one who rejects the Ayát of Allah 
and turns away therefrom? We shall requite those who turn 
away from Our Ayat with an evil torment, because of their 
turning away.» (6:156-157) 


Allah says here: 
IES پو ری‎ VS 
But they disbelieve therein, so they will come to know! 


This is a definite and stern threat because of their disbelief in 
their Lord and their rejection of His Messenger 3%. 


45 ORGAN جنا لم‎ y لحم الصو‎ e Gaus ينايك‎ CE. سبق‎ 1o 

(uas d oj تنب‎ wees Bie G5 teh Wee K Me 
€ ó S sah Mor d ý% ees ás $555 e 

€171. And, verily, Our Word has gone forth of old for Our 

servants, the Messengers,» 

4172. That they verily would be made triumphant, > 

4173. And that Our hosts! they verily would be the victors .> 
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4174. So, turn away from them for a while,» 

4175. And watch them and they shall see!» 

4176. Do they seek to hasten on Our torment?> 

4177. Then, when it descends in their courtyard, evil will be 
the morning for those who had warned! 

4178. So, turn away from them for a while, 

4179. And watch and they shall see!» 


The Promise of Victory and the Command to turn away 
from Idolators 


Allah says, 
(adi Go EK ix xp 


«And, verily, Our Word has gone “forth of old for Our 
servants, the Messengers,» 


meaning, it has already been stated in the first decree that the 
Messengers and their followers will ultimately prevail in this 
world and the Hereafter. This is like the Ayah: 


وکت لله ايلك yb O‏ ہت که RIP‏ 


«Allah has decreed: “Verily, it is I and d My 0 who 
shall be the victorious." Verily, Allah is All-Powerful, 
Almighty.» (58:21), and 


PAT ووم بى‎ Gl gl فى‎ Gen SG Cos 123 Gy 
<Verily, We will indeed make victorious Our Messengers and 
those who believe in this world's life and on the Day when the 
witnesses will stand forth.» (40:51). 


en C alt 6o C ci 235 zx‏ نم للم vA‏ د4 


«And, verily, Our Word has gone forth of old for Our servants, the 
Messengers, that they verily would be made triumphant,> 

meaning, ‘in this world and in the Hereafter, as We have 
already stated that they would prevail over their people who 
disbelieved in them and went against them, and how Allàh 
destroyed the disbelievers and saved His believing servants.' 


4 59 لم لكين‎ es ip» 
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€And that Our hosts they verily would be the victors.> 
means, that they would ultimately prevail. 


Gorr 


EB جن‎ ns dup 
450 turn away from them for a while,» means, ‘bear their 
annoyance with patience and wait until an appointed time, 
when We shall cause you to prevail and will grant you victory.' 
4 NE ia: Si es» 


€And watch them and they shall see! means, ‘watch them and see 
what will happen to them by way of punishment for their 
opposition towards you and their disbelief in you.' Alláh said, 
as a threat and a warning, 


4 ce A os m “re 5a» 
«and they shall see!>. Then Allah says: 
€8 M aor eee <5 cáp 
€Do they seek to hasten on Our torment?) 
meaning, ‘they seek to hasten on the punishment because 
they disbelieve in you, and Allah is angry with them because 
of that and will make them suffer the consequences, and 
because of their disbelief and stubbornness, He will hasten on 
the punishment.’ 
4 GA Ces TS oz SF Sj» 
Then, when it descends in their courtyard, evil will be the 
morning for those who had been warned! 


means, when the punishment comes down to the place where 
they are, terrible will be the day of their punishment and 
destruction. As-Suddi said: 


s dg 
Then, when it descends in their courtyard,» means, in their 
homes; 
45,55 tcc a> 
<evil will be the morning for those who had been warned! 
means, how terrible that morning will be for them. It was 
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reported in the Two Sahihs that Anas, may Alláh be pleased 
with him, said, “On the morning of Khaybar, when the people 
came out with their tools (to go about their daily work) and 
saw the (Muslim) army, they went back and said, Muhammad 
by Allah! Muhammad and the army!’ The Prophet 3& said: 
صَبَاح الْمُنْذَرِينَ‎ sU قَوْم‎ Sie, S yt zx حَرِبَتْ‎ ST m 
«Allāhu Akbar! Khaybar has been destroyed. Then, when it 


descends in the courtyard of any people, evil will be the 
morning for those who had been warnedh"! 


oper 


4 ines á AX jal) ts Wine = عنهم‎ 45 
450 turn away from them for a while, and watch and they shall 


see!» 
This is a reiteration of the command stated above. And Allah 
knows best. 

os X5 www & Ts WA. Ge ÉN c5 do سْبْحَنَ‎ 


€ cii 
4180. Glorified be your Lord, the Lord of Al-'Izzah! (He is free) 
from what they attribute unto Him! 
4181. And Salam (peace!) be on the Messengers!» 


4182. And all the praises and thanks be to Allah, Lord of all 
that exists.» 


Allàh glorified Himself and states that He is far above what the 
lying wrongdoers say about Him; glorified and sanctified and 
exalted be He far above what they say. Allàh says: 


€ o5 a5 oss 
<Glorified be your Lord, the Lord of Al-'Izzah!y 
meaning, the Owner of might and power Whom none can resist. 


Sia c) 


«(He is free) from what they attribute unto Him!» means, from 
what these lying fabricators say. 


€um عل‎ ets) 


Nl Fath Al-Bari 2:107, Muslim 2:1043. 


302 Tafsir Ibn Kathir 


441714 Salam be on the Messengers!> means, may the peace of 
Allah be upon them in this world and in the Hereafter, because 
what they say about their Lord is sound, correct and true. 


Sisi 35 á Izd) 
{And all the praises and thanks be to Allah, Lord of all that 
exists.» 
means, praise be to Him at the beginning and end of all 
things. Because Tasbih (glorification) implies a declaration of 
being free from all shortcomings, the two ideas appear together 
here and in many places in the Qur'àn. Allah says: 


s» & XÍS Wat & MC) Woke C dí lj 5 ost 

€ cai 
{Glorified be your Lord, the Lord of Al-'Izzah! (He is free) from 
what they attribute unto Him! And Salam (peace!) be on the 
Messengers! And all the praises and thanks be to Allah, Lord of 
all that exists.» 


Saîd bin Abi ‘Ardbah narrated that Qatàdah said, "The 
Messenger of Allàh 3& said: 


3553 ye 3,425 66 عَلَى الْمُرْسَلِينَ»‎ ela cede stele dp 
tWhen you send Salam on me, send Salam on all the 
Messengers, for I am one of the Messengers .»" 
This was recorded by Ibn Jarir and Ibn Abi Hatim." 

Abu Muhammad Al-Baghawi recorded in his Tafsir that ‘Ali, 
may Allah be pleased with him, said: “Whoever wants a greater 
measure of reward on the Day of Resurrection, let him say at 
the end of any gathering, 


z 


tiie Gs 
Glorified be your Lord, the Lord of honor, glory and power! 
(He is free) from what they attribute unto Him! And Salam 
(peace!) be on the Messengers! And all the praises and thanks 
be to Allah, Lord of all that exists>.”'?! 
DJ At-Tabari 21:134. 
Pl AI-Baghawi 4:46. 
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Other Hadiths concerning the expiation for any wrongs that 
may have occurred during a gathering prescribe saying the 
words: “Glory be to You, 0 Allah, and praise. There is no God 
except You; I seek your forgiveness and I repent to you.” I 
have written a chapter dealing exclusively with this topic. 

This is the end of the Tafsir of Surat As-Sáffát. And Allah, 
may He be glorified and exalted, knows best. 
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The Tafsir of Sirah Sad 
(Chapter - 38) 
which was revealed in Makkah 
al نسم ام اتکی‎ 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


& SN a goib ص‎ 


لا اسرد toy‏ 0 لاط 
E se Kae Ki‏ فاد sles y 20 AC Saye e nti i‏ 
mo s» P 2 AT‏ | ص Aiaka pQ eai‏ 
LP “ee nee fp tt T$ 4 ez PX EA 39 : EA‏ ,4 
ولات Eu Coe ETS e oL GT Que ae‏ 


5 0 9 AUT ^ 4 ^ coe ACE. qe 4 41. Sad. By the Qur'an 
e Sees I icol full of reminding .> 
LiKE A GAAS | <2. Those who disbelieve 
£x PEEL a مره ممع مره‎ [are in false pride and 
EZ ATE GAIA AT AEA ATCA PH BO 
ا‎ opposition) 
رل‎ © Bika Su a eer 43. How many a 

po ما و‎ oT ee IN generation have We de- 

els Xe سل من ذ‎ AS stroyed before them! And 
pay (Aj they cried out when 
PES there was no longer time 
ud for escape.» 
PCT C MRSS SS uo s We have already 
e md 2 cd HAE , | discussed the separate 
CES epit Sob نوج واد وفرعون ذوا لا‎ [ere 0 bs 
nae tc 9 am aeia gA besinning of the Tafsir 

IA Za Fo} Qr اوليك الأحراب‎ scs of Sürat Al-Baqarah, 
VATES Hoi] SEO lie ie || and there is no need to 

ad repeat it here.‏ ® اا“ .ب سے 
ke A] suce‏ 

<By the Qur'an full of reminding.» means, by the Qur’an which 
includes all that is in it as a reminder and a benefit to people in 
this life and the Hereafter. Ad-Dahhak said that the Ayah, 


O 


306 Tafsir Ibn Kathir 


€ Ei sp 
€full of reminding.» is like the Ayah, 
4955 ند‎ Ge KS, Ul Sip 
Indeed, We have sent down for you (O mankind) a Book in 
which there is Dhikrukum> (21:10). 


i.e., your reminder.!! This was also the view of Qatadah and 
of Ibn Jarir."! Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
Said bin Jubayr, Ismail bin Abi Khalid, Ibn Uyaynah, Abu 
Husayn, Abu Salih and As-Suddi said: 


€ Si o 


full of reminding.» “Full of honor,” i.e., of high’ standing. 

There is no contradiction between the two views, because it is a 

noble Book which includes reminders and leaves no excuse and 

brings warnings. The reason for this oath is to be found in the 

Ayah: 

AE l Gra ل‎ rge 4 5 
Coke ES Li ETIN o> 
«Not one of them but denied the Messengers; therefore My 
torment was justified .» (38:14). 

Qatàdah said, "The reason for it is to be found in the Ayah: 
Nay, those who disbelieve are in false pride and 
opposition» "^l 

This was the view favored by Ibn Jarir." 
€Nay, those who disbelieve are in false pride and opposition .y 


means, in this Qur'àn there is a reminder for those who will 
be reminded and a lesson for those who will learn a lesson, 


Nl At-Tabari 21:140. 
21 At-Tabari 21:140. 
I! At-Tabari 21:139, 140. 
Pl At-Tabari 21:140. 
Dl At-Tabari 21:141. 
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but the disbelievers will not benefit from it because they 
Gi ad 
are in false pride} meaning, arrogance and tribalism, 
$965 
«and opposition.» means, they are stubbornly opposed to it and 
go against it. Then Allah scares them with news of how the 
nations who came before them were destroyed because of their 


opposition to the Messengers and their disbelief in the 
Scriptures that were revealed from heaven. Allah says: 


455 من 3 ين‎ EU S 
How many a generation have We destroyed before them!» 
meaning, disbelieving nations. 
ادوا‎ 


¢And they cried out» means, when the punishment came to 
them, they called for help and cried out to Allah, but that did 
not save them at all. This is like the Ayat: 


KE فيه‎ HÀ CÓ Gb VAS Y xul: C هم‎ CX ULLUS 
€ xii 


Then, when they perceived (saw) Our torment, behold, they 
(tried to) flee from it. Flee not, but return to that wherein you 
lived a luxurious life, and to your homes, in order that you 
may be questioned.» (21:12-13). 


Abu Dawud At-Tayálisi recorded that At-Tamimi said, "I asked 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, about the Ayah: 
ماص‎ ine E55 oy 
€And they cried out when there was no longer time for 
escape .» 
He said that it was not the time for them to call or flee or 
escape. Muhammad bin Kab said, concerning the Ayah: 
ماص‎ Se 53; o6 
€And they cried out when there was no longer time for 
escape .» 
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“They called for Tawhid when their lives were over, and they 
resorted to repentance when their lives were over.” 

Qatadah said, “When they saw the punishment, they wanted 
to repent when there was no longer time to call out.” Mujahid 
said: 

€ ماس‎ Se SG i) 


«And they cried out when there was no longer time for 
escape .» 


“It was not the time to flee or escape.” Allah says: 


P 


(oC Se S45» 
€when there was no longer time for escape. 


meaning, there was no time to escape or run away; and Allàh 
knows best. 
DE EPIS RESET ريس‎ fü» ve. .4 7 ag a 
Sy S GS AM f 50€ سجر‎ s VAST وال‎ ts Sak Aa أن‎ ESD 
fe £v 


^ vio. a4 ant چ‎ AP n "P os? te Sha pt 44 te 
ما‎ MNA tol Us إن‎ egt de och VETS ao نطق اللا‎ 5-20 I ts 
و‎ ut e. ^ ^ ula LH g The 5 .^. Se Ki Te . Q4 wee 

Sx & Dal عليه‎ dud Dv sui إلا‎ Ux 3 uev GL فى‎ o C 


de 4 موي‎ ATI 


Hus dog. aC HMM Foo Tp, 
ريك‎ X2 GIS Pie A [Aie ies O بل‎ ab 
KR NC. there v» v مزع‎ MP 
DAY فى‎ VA CES لتَّمْوتِ والْأرضٍ وما‎ 

A لحرا‎ 


«4. And they wonder that a warner has come to them from 
among themselves. And the disbelievers say: "This is a 
sorcerer, a liar." 

45. "Has he made the gods into One God. Verily, this is a 
curious thing!" 


«6. And the leaders among them went about (saying): “Go on, 
and remain constant to your gods! Verily, this is a thing 
designed!''p 


«7. "We have not heard (the like) of this in the religion of these 
later days. This is nothing but an invention!" 


«8. "Has the Reminder been sent down to him (alone) from 
among us?" Nay, but they are in doubt about My Reminder! 


11 4d-Durr Al-Manthür 7 :145. 
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Nay, but they have not tasted (My) torment!> 

49. Or have they the treasures of the mercy of your Lord, the 
Almighty, the Real Bestower?> 

410. Or is it that the dominion of the heavens and the earth 
and all that is between them is theirs? If so, let them ascend up 
with means!> 


411. They will be a defeated host like the Confederates of the old 
times.» 


The Idolators were amazed at the Message, Tawhid and 
the Qur’an 
Allah tells us that the idolators wondered at the sending of the 
Messenger of Allah # as a bringer of glad tidings and a 
warner. This is like the Ayah: 
A ua cud us at al dau ge di Ce d Ux لتاس‎ sif) 
ED إرك هذا لكي‎ SIS I es عند‎ diu Cá 
€Is it a wonder for mankind that We have sent Our revelation 
fo a man from among themselves (saying): "Warn mankind, 
and give good news to those who believe that they shall have 
with their Lord the rewards of their good deeds?" (But) the 
disbelievers say : "This is indeed an evident sorcerer!'’> (10:2). 
And Allàh says here: 
ut Pc d UE 
And they wonder that a warner has come to them from among 
themselves . 
meaning, a human being like themselves. 


M, o rq fnt d dU ce ع ر‎ nr ارم م دوس‎ 
(s GH, Ost أجمل‎ SET nuc علدا‎ Sali 36; 


And the disbelievers said: "This is a sorcerer, a liar. Has he 
made the gods into One God?" 


meaning, does he claim that the One Who is to worshipped is 
One and there is no god besides Him? The idolators - may 
Allah curse them - denounced that and were amazed at the 
idea of giving up Shirk, because they had learned from their 
forefathers to worship idols and their hearts were filled with 
love for that. When the Messenger 3% called them to rid their 
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hearts of that and to worship Allàh Alone, this was too much 
for them and they were astounded by it. They said: 
€x SUE ut mad كو‎ 6 G s Qi, آل‎ SD 
"Has he made the gods into One God? Verily, this is a 
curious thing!" And the leaders among them went about 


meaning the chiefs and masters and nobles, 
29 
(saying) : "Go on..." meaning, ‘persist in your religion,’ 
€. & oth 


gand remain constant to your gods!>, meaning, ‘do not respond to 
Muhammad's call to Tawhid.’ 


dy‏ هذا Sil‏ يراد 


Verily, this is a thing designed!> Ibn Jarir said, "The Tawhid to 
which Muhammad is calling you is something by which he 
wishes to gain power over you, and exalt his own position, so 
that he will have followers among you, but we will not respond 
to him,” 


The Reason for the Revelation of These Aydt 


Abu Jafar bin Jarir recorded that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said, “When Abu Talib fell sick, some of the 
people of the Quraysh, including Abu Jahl, entered upon him 
and said, ‘Your brother’s son is insulting our gods; he does 
such and such and says such and such. Why don’t you send 
for him and tell him not to do that?’ So he sent for the 
Prophet #% and he entered the house. There was space enough 
for one man to sit between them and Abu Talib, and Abu 
Jahl, may Allah curse him, was afraid that if (the Prophet i£] 
were to sit beside Abu Talib he would be more lenient with 
him, so he jumped up and sat in that spot, and the Messenger 
of Allah #% could find nowhere to sit near his uncle, so he sat 
by the door. Abu Talib said to him, 'O son of my brother, why 
are your people complaining about you and claiming that you 


Ul At-Tabari 21:152. 
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insult their gods and say such and such?' They made so many 
complaints against him. Thereupon, he 3& said, 
eed iss oh e ud ob Li siet s عَلَى‎ LT عَم ٳئي‎ e 
«(O uncle, all I want from them is one word which, if they say 


it, the Arabs will become their followers and the non-Arabs will 
pay Jizyah to them .» 


They were worried about what he said, so they said, 'One word? 
Yes, by your father, (we will say) ten words! What is it?' Abu 
Talib said, ‘What word is it, O son of my brother?’ He # said, 
it إلا‎ ay دلا‎ 
La ilaha illallàh .» 
They stood up in agitation, brushing down their clothes, 
saying, 
CSE لن‎ 6 8 s qi, ast Sap 
«Has he made the gods into One God. Verily, this is a curious 
thing!» 
Then this passage was revealed, from this Ayah to the Ayah: 
i EOD 
€Nay, but they have not tasted (My) torment!>” 
This is the wording of Abu Kurayb.!! Something similar was 


also recorded by Imam Ahmad and An-Nasai, and At-Tirmidhi 
said, “Hasan.” 


€ Ld a نا‎ Ge Ub 


«We have not heard (the like) of this in the religion of these 
later days.» 


means, *we have not heard anything like this Tawhid to which 
Muhammad calis us in the religion of these later days.' 


l1l At-Tabari 21:149. 

Pl Ahmad 1:362, An-Nasài in ALKubrá 6:442, Tuhfat Al-Ahwadhi 
9:99. A few scholars grade this narration weak, including Al- 
Arnaut (Al-Musnad no. 3420) and Al-Albani in Da'if Sunan At- 
Tirmidhi under the Tafsir of this Ayah. 
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Al-'Awfi reported that Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with 
him, said, "We have not heard of this from the religion of 
these later days (meaning Christianity); if this Qur'an were 
true, the Christians would have told us about it"!!! 
ti «إن نآ إلا‎ 
«This is nothing but an invention!» Mujahid and Qatadah said, “A 
lie."?! Ibn ‘Abbas said, “A fabrication.” 
€x ين‎ Sil عله‎ dy 
{Has the Reminder been sent down to him (alone) from among 
us?» 
They thought it unlikely that he would be singled out from 
among them to receive the Qur'àn. This is like the Aydt: 
«Gig EM oi us de CH OS I BD 
«And they say: “Why is not this Qur'an sent down to some 
great man of the two towns?" (43:31). 


Allah said: 
Le epee versée Cols PI "mo "m «5. PSU EDT. 
Ge ras ورقعنا‎ Gall في لحرو‎ hd eu متا‎ DE d CX) SALE p 


«Is it they who would portion out the mercy of your Lord? It is 
We Who portion out between them their livelihood in this 
world, and We raised some of them above others in ranks 
(43:32). 
When they said this, it indicated their ignorance and lack of 
understanding since they thought it was unlikely that the 
Qur'n would be revealed to the Messenger š# and not to 
somebody else. 


ux d y»‏ عابي 
€Nay, but they have not tasted (My) torment!>‏ 


means, they say this because they have not yet tasted the 
punishment and vengeance of Allah. But they will come to 


(1l At-Tabari 21:152. 
[2] At-Tabari 21:155. 
Il At-Tabari 21:154. 
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know the consequences of what they say and what they 
rejected on the Day when they are herded into the fire of Hell. 
Then Allàh points out that He is the One Who is in control of 
His Creation and Who does whatever He wills, Who gives 
whatever He wants to whomever He wants, and honors 
whomever He wants and humiliates whomever He wants, and 
guides whomever He wants and misguides whomever He 
wants, and sends the Rah (Jibril) by His command upon 
whomsoever He wants among His servants, and seals the 
hearts of whomever He wants, so no one can guide him apart 
from Alláh. His servants do not possess any power and have 
no control over His dominion, not even a speck of dust's 
weight; they do not possess even a thin membrane over a date 
stone. Allàh says, denouncing them: 


OS XJ G5 x5 GIS Bie aly 
407 have they the treasures of the mercy of your Lord, the 
Almighty, the Real Bestower?> 


meaning, the Almighty Whose might cannot be overcome, the 
Bestower Who gives whatever He wills to whomsoever He wills. 
This Ayah is like the Ayah: 
DER NC EE EIN gs طم م‎ 
eZ t ín r 0 eure qt, سس لل‎ 44 4e TH ett 909 og ge 
Bid tate KE YEG KKI casi انهم‎ de Cte MS Lais من‎ “at 
t 
dX 4 £44. 465 AT $^ 2 5 S 
€ e 5 عنه‎ ÁO من‎ als es 


€Or have they a share in the dominion? Then in that case they 
would not give mankind even a speck on the back of a date 
stone. Or do they envy men for what Allah has given them of 
His bounty? Then, We had already given the family of Ibrahim 
the Book and Al-Hikmah, and conferred upon them a great 
kingdom. Of them were (some) who believed in him, and of 
them were (some) who averted their faces from him; and enough 
is Hell for burning (them).» (4:53-55). 


Ee EAS ^C OE E cree SRG hy ee rer Ix م سدم‎ oe 4f 
85055 Soy وان‎ aii LS soy 6b 5 inm 6E SEYS ENS i> 


Say: "If you possessed the treasure of the mercy of my Lord 
(wealth), then you would surely hold back for fear of (being 
exhausted), and man is ever miserly!"'> (17:100). 
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This is after Allah tells us the story of how the disbeliever 
denied the sending of a human Messenger, as He tells us that 
the people of Salih, peace be upon him, said: 


CRN OSI dE SAL 674 DEC هر‎ Y Gio uc AM gil 


“Is it that the Reminder is sent to him alone from among us? 
Nay, he is an insolent liar!" Tomorrow they will come to know 
who is the liar, the insolent one!» (54:25, 26) 


CBM VE C ونا‎ ANG pce dit لار تهر‎ 

«Or is it that the dominion of the heavens and the earth and all 

that is between them is theirs? If so, let them ascend up with 

means.» 
means, if they have that, then let them ascend up with means. 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Saîd bin 
Jubayr, Qatadah and others said, "The ways to the heaven. 
Ad-Dahhàk, said, “Then let them ascend into the seventh 
heaven. "f?! 
Then Allah says, 

4 GN n uem oii 

€they will be a defeated host like the Confederates of the old 

times.» 
meaning, these hosts of disbelievers who are in false pride and 
opposition will be defeated and overwhelmed and disgraced, 
just as the Confederates of the old times were disgraced before 
them. This Ayah is like the Ayah: 


at ^ pork be LD 73 r x 5‏ رت 
VB bs A>‏ لير و سيرم tC‏ 3 الاس ر4 


{Or say they: "We are a great multitude, victorious?" Their 
multitude will be put to flight, and they will show their backs.» 
(54:44-45) - which is what happened on the day of Badr - 


«Nay, but the Hour is their appointed time, d the Hour will 
be more grievous and more bitter.» (54:46) 


ll At-Tabari 21:156. 
(2) At-Tabari 21:157. 
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Adi KS Lc ول‎ 6 LS GOV ذو‎ i 06 gi d aa c 
IPS PPP m» eee GR 2 ع ها م موود مرق‎ « & PERS PETI 
Wes This dp AP SG Google BS Li hee d) X إن‎ OON 
412. Before them denied - the people of Nah; and ‘Ad; and 
Fir'awn the man of stakes, 

413. And Thamiid, and the people of Litt, and the Dwellers of 
Al-Aykah ; such were the Confederates .> 


414. Not one of them but denied the Messengers; therefore My 
torment was justified .» 


415. And these only wait for a single Sayhah there will be no 
pause or ending thereto.» 


416. They say: "Our Lord! Hasten to us Qittanàá before the 
Day of Reckoning!" 


417. Be patient of what they say...» 


A Reminder of Those Who were destroyed among the 
Previous Nations 


Allah tells us about those past nations and the punishment 
and vengeance that struck them for their going against the 
Messengers and disbelieving in the Prophets, peace be upon 
them. We have already seen their stories in detail in numerous 
places (in the Qur'àn). Allāh says: 
€n5 adl 

such were the Confederates.» meaning, ‘they were greater and 
stronger than you, they had more wealth and children, but that 


did not protect them from the punishment of Allah at all when 
the command of your Lord came to pass.’ Allah says: 


Bote BS LY إلا ڪَڏب‎ Y o> 
Not one of them but denied the Messengers; therefore My 
torment was justified .> 


The reason for their destruction was their disbelief in the 
Messengers, so let those who are addressed here beware and 
be afraid.’ 


ae ee‏ روب 


EDS ين‎ BU ths ae إلا‎ Se UG 
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And these only wait for a single Sayhah there will be no pause 
or ending thereto. 


Malik narrated from Zayd bin Aslam; "There will none who can 
avert it," ie, they will only wait for the Hour that it shall 
come upon them suddenly while they perceive not. But some 
of its portents have already come, i.e., it has drawn nigh. This 
Sayhah is the blast on the Trumpet when Allah will command 
Isráfil to sound a long note, and there will be no one in the 
heaven or on earth but will be terrified, except those whom 
Allah spares. 1 b cake ibus 
Soci بور‎ ids d EG UP 
«They say: "Our Lord! Hasten to us Qittanàá before the Day of 
Reckoning!" 


Here Allàh denounces the idolators for calling for the punishment 
to be hastened upon themselves. Qitt refers to a book or record, or 
it was said that it means one's allotted share or fortune. Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Ad-Dahhak, Al- 
Hasan and others said, "They asked for the punishment to be 
hastened."?! Qatadah added, this is like when they said: 
Git NL o Shee CE كأنيلز‎ dus & SI Gs إن كانت‎ Laid 
€8 Hl uis 


«"O Allah! If this (the Qur'an) is indeed the truth from You, 

then rain down stones on us from the sky or bring on us a 

painful torment.''> (8:32).?! 
It was also said that they asked for their share of Paradise to 
be hastened, if it really existed, so that they might have their 
share in this world; they said this because they thought it 
unlikely to exist and they disbelieved in it. Ibn Jarir said, 
"They asked for whatever they deserved, good or bad, to be 
hastened for them in this world.”*! What he said is good, and 
A-Dahhak and Ismail bin Abi Khalid based their views on it. 
And Allah knows best"! They said this by way of mockery 


(1) «Abdur-Razzáq 3:161. 

(2) At-Tabari 21:164, Ad-Durr Al-Manthür 7 :148. 
I3! At-Tabari 21:164. 

^l At-Tabari 21:165. 

I5! At-Tabari 21:195. 
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418. Verily, We made the mountains to glorify Our praises with him 

in the ‘Ashi and Ishraq.> 

«19. And (so did) the birds assembled, all obedient to him.» 


420. We made his kingdom strong and gave him Al-Hikmah and 
sound judgement in speech and decision .« 


2 24 Raar 


Dàwud, peace be upon him 


Allah tells us that His servant and Messenger Dawud, peace be 
upon him, was endued with power. Al-Ayd means strength in 
knowledge and action. Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with 
him, As-Suddi and Ibn Zayd said, “Al-Ayd means strength.” 


ll At-Tabari 21:166, 167. 
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Mujahid said, “Al-Ayd means strength in obedience to Allah.” 
Qatadah said, “Dawud, peace be upon him, was given strength 
in worship and the proper understanding of Islàm."?! He told 
us that he, peace be upon him, used to spend a third of the 
night in prayer, and he fasted for half a lifetime. This was 
reported in the Two Sahihs, where it is recorded that the 
Messenger of Allah # said: 


teo وَجَلَّ‎ $e الصّيّام إِلَى الله‎ els coss ico الله تَعَالَى‎ p ean Osh 
Say Uy (oux وَكَانَ‎ Anke PU eb وَيَقُومُ‎ n Caza كان يَنَامُ‎ 5515 

«ast كانَ‎ Z5 BY وَلَا يَفِرُ إذَا‎ Ux 
«The most beloved of prayer to Allah is the prayer of Dawud, 
and the most beloved of fasting to Allah is the fasting of 
Dawud. He used to sleep for half of the night, stand in prayer 
for a third of the night, then sleep for a sixth of the night, and 


he used to fast alternate days. He never fled from the battlefield, 
and he always turned to Allāh?! 


which means that he turned to Allah with regard to all of his 
affairs. 


>: وااو‎ goth ct سم‎ ddr سک‎ d 


Verily, We made the mountains to glorify Our praises with 
him in the 'Ashi and Ishrag.> 


means, Allàh caused the mountains to glorify His praises with 
him at sunrise and at the end of the day. This is like the Ayah: 


€, Az ad Jes 
40 you mountains. Glorify (Allah) with him! And you birds 
(also)! (34:10). 
The birds also used to glorify Allah's praises with him. If a 
bird flew by him and heard him chanting the Zabür, it would 
not go away; instead it would stay hovering in the air, 


glorifying Allàh along with him. And the lofty mountains would 
respond to him and echo his glorification of Allah. Ibn Jarir 


Il At-Tabari 21:166. 
1 At-Tabari 21:167. 
I! Fath Al-Bari 3:20, Muslim 2:816. 
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recorded from 'Abdullah bin Al-Hàrith bin Nawfal that Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, did not pray Ad-Duhà. 
['Abdullàh said:] “So I took him to Umm Hani, may Allah be 
pleased with her, and said to her, Tell him what you told me.’ 
She said, The Messenger of Allah # entered my house on the 
day of the conquest of Makkah. He called for water to be 
poured into a large bowl, then he called for a garment which 
he used as a screen between me and him, and he washed 
himself. Then he sprinkled water around the house and 
prayed eight Rak'ahs. This was Ad-Duhà, and its standing, 
bowing, prostration and sitting were all equal in brevity.' Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, left, saying, I have 
read the Qur'an from cover to cover, and I never knew about 
Salat Ad-Duhà until now!’ Then he recited: 


eas Ml aS 
{glorify Our praises with him in the ‘Ashi and Ishraq.> 


used to say, “What is Salat Al-Ishrag, but now I know what it 
gll 


€:z Gis 

{And (so did) the birds assembled,» meaning, hovering in the air. 
es 4x 

«all obedient to him.» means, they obeyed him and followed him 


in glorifying Allah. Said bin Jubayr, Qatadah and Malik said, 
narrating from Zayd bin Aslam and Ibn Zayd: 


€ y» 
all obedient to him.» means, “Following his commands. 
KKE Gas 
«We made his kingdom strong» means, We gave him complete 
dominion with all that kings need.' Ibn Abi Najih reported that 
Mujahid said, “He was the strongest and most powerful of the 
people of this world." 
CEH ia 


11 At-Tabari 21:169. 
1 At-Tabari 21:169. 
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¢and gave him Al-Hikmah> Mujahid said, "This means 
understanding, reason and intelligence." Qatadah said, “The 
Book of Allàh and following what is in it." As-Suddi said: 


€ 
¢Al-Hikmah> "Prophethood."!! 
gbi L2» 


gand sound judgement? Shurayh Al-Qàdi and Ash-Sha'bi said, 
“Sound judgement is testimony and oaths."?! Qatadah said, 
"Two witnesses for the plaintiff or an oath on the part of the 
defendant is meaning of sound judgement."?! This is the 
sound judgement which the Prophets and Messengers judged 
and the believers and righteous accepted. This is the basis of 
this Ummah's judicial system until the Day of Resurrection. 
This was the view of Abu ‘Abdur-Rahman As-Sulami. Mujahid 
and As-Suddi said, *It means passing the right judgement and 
understanding the case.” Mujahid also said, “It is soundness 
in speech and in judgement, and this includes all of the above.” 
This is what is meant, and this is the view favored by Ibn 
Jarir.'*! 
ES الوا لا‎ Go pi 335 & VES إذ‎ SQUE VS إذ‎ exse: af jsp 
à Wal 4-4 Cos M5 ولا‎ gb Cx X ul $ CI Kee 
Xi قال‎ dl a 255 cll Ji Sus و ته‎ iS ore qa d ai Us 
iac ai b us p ux ud XU SIS ip LG $ x» 55 44 
actos كنا‎ 25 15 Bab a Cf 126 Ds p ما‎ IS Smut ius 
EEE L5 gii Gu d Sp as d Ci 
«21. And has the news of the litigants reached you? When they 
climbed over the wall into (his) Mihrab (private chamber of 
worship) ;> 


I At-Tabari 21:171. 
(2) At-Tabari 21:173. 
3l At-Tabari 21:173. 
I^] At-Tabari 21:172. 
I3! At-Tabari 21:173. 
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422. When they entered in upon Dawud, he was terrified of 
them. They said: "Fear not! (We are) two litigants, one of us 
has wronged the other, therefore judge between us with truth, 
and treat us not with injustice, and guide us to the right way.» 


«23. Verily, this my brother (in religion) has ninety-nine ewes, 
while I have (only) one ewe, and he says: "Hand it over to me, 
and he overpowered me in speech." 


424. [Dawud] said: "He has wronged you in demanding your 
ewe in addition to his ewes. And, verily, many partners 
oppress one another, except those who believe and do righteous 
good deeds, and they are few." And Dawud guessed that We 
have tried him and he sought forgiveness of his Lord, and he 
fell down prostrate and turned (to Allah) in repentance.» 


€25. So, We forgave him that, and verily, for him is a near 
access to Us, and a good place of return.» 


The Story of the Two Litigants 


In discussing this passage, the scholars of Tafsir mention a 
story which is mostly based upon Isrá'iliyát narrations. 
Nothing has been reported about this from the Infallible 
Prophet % that we could accept as true. But Ibn Abi Hatim 
narrated a Hadith whose chain of narration cannot be 
regarded as Sahih because it is reported by Yazid Ar-Raqáshi 
from Anas, may Allàh be pleased with him. Although Yazid 
was one of the righteous, his Hadiths are regarded as weak by 
the Imàms. So, it is better to speak briefly of this story and 
refer knowledge of it to Allah, may He be exalted. For the 
Qur'àn is true and what it contains is also true. 
€ p 

«he was terrified of them.» This was because he was in his 
Mihráb (private chamber). That was the noblest part of his 
house, where he commanded that no one should enter upon 
him that day. So, he did not realize that these two people had 
climbed the fence surrounding his Mihràáb (private chamber) to 
ask him about their case. 


à 35‏ لطاب4 


€and he overpowered me in speech.» means, 'he defeated me.' 
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«And Dawud guessed that We have tried him> 


'Ali bin Abi Talhah reported that Ibn 'Abbàs said that this 
means, “We tested him.” 


«dt نكا‎ s 


46716 he fell down prostrate and turned (to Allah) in 
repentance .> 


ITI 
«So, We forgave him that,» 


The Sajdah in Sürah Sad 


The performance of Sajdah in Surah Sûd is not one of the 
obligatory locations; it is a prostration of thanks (Sajdat 
Shukr). The evidence for it is the report recorded by Imam 
Ahmad from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, who 
said; "The prostration in Surah Sdd is not one of the obligatory 
prostrations; I saw the Messenger of Allah 3& prostrating in 
this Sürah."?! This was also recorded by Al-Bukhàri, Abu 
Dawud, At-Tirmidhi, and An-Nasà' in his Tafsir. At-Tirmidhi 
said, “Hasan Sahih."?! In his Tafsir of this Ayah, An-Nasā' 
also recorded that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
said, "The Prophet # prostrated in Sdd, and he said: 


eA iz $4 feet Aen fap "e e 
NGS Bars CAS PMN; AAI «سَجِدَهًا 3515 عَلَيْهِ‎ 


«Dawud prostrated as an act of repentance and we prostrate as 
an act of thanks »" 


This was recorded only by An-Nasà'i."! The men of its chain 
of narration are all reliable. 

In his Tafsir of this Ayah, Al-Bukhári recorded that Al- 
‘Awwam said that he asked Mujahid about the prostration in 
Surah Sdd. He said, I asked Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased 


Il At-Tabari 21:181. 

[2] Ahmad 1:359. 

® Fath ALBári 2:643, Abu Dawud 2:123, Tuhfat ALAhwadhi 3:176, 
An-Nasà'i in Al-Kubra 6 :342. 

41 An-Nasà' 2:159. 


Sürah 38. Sad (21 - 25) (Part-23) 323 


with him, "Why do you prostrate?' He said, 'Have you not read: 
KELAS 336 ac لوین‎ 
and among his [Nith's] progeny Dawud, Sulayman} (6:84) 


4 
r2 14 


Cal 2545 A ass olt Adi 
«They are those whom Allah had guided. So follow their 
guidance» (6:90). 


Dàwud, peace be upon him, was one of those whom your 
Prophet š was commanded to follow. Dawud prostrated here 
so the Messenger of Allah šë also prostrated here.” 

Abu Dawud recorded that Abu Sa'id Al-Khudri, may Allah be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah 3% recited Sad 
while he was on the Minbar. When he reached the prostration, 
he came down from the Minbar and prostrated, and the people 
prostrated with him. On another occasion when he recited it, 
he reached the prostration and the people prepared to 
prostrate. He 4 said: 


(This is repentance for a Prophet, but I see that you are 
preparing to prostrate. 


Then he came down (from the Minbar and prostrated.”!?! 
This was recorded only by Abu Dàwud and its chain of 
narration meets the conditions of the Two Sahihs. 


«and verily, for him is a near access to Us, and a good place of 
(final) return .» 


means, on the Day of Resurrection, he will have good deeds by 
virtue of which he will be brought close to Allah, and he will 
have a good place of (final) return, which means the lofty 
levels of Paradise, because of his repentance and his perfect 
justice in his kingdom. As it says in the Sahih: 


glad! Sl (Dass يَدَيْهِ‎ Sy يَمِينِ الرّحْمْنِء‎ S6 نُورٍ‎ be HG عَلَى‎ SL tin 
95 65 eil في‎ 
0) Fath Al-Bûri 8:405. 
21 Abu Dawud no. 1410. 
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«Those who are fair and just with their families and those who 
are under their authority will be on Minbars of light on the 
right hand of Ar-Rahman, and both His Hands are right 
Hands 0") 


e 7$ X vote go 4^ jfi 2t ce P.C f , fz "n z E 

o6 eus ولا َع آلهوى‎ Ah oti & SE فى الْأرضٍ‎ ARE dull إِنّا‎ 13s 
KED Le Tf cor tet ie o EL 5 ce w ست ب ع‎ et Se DL 
mui c يما سوا‎ St Se لَهُمْ‎ if عن سيل‎ AES à à qu 


426. O Dawud! Verily, We have placed you as a successor on 
the earth; so judge you between men in truth (and justice) and 
follow not your desire - for it will mislead you from the path of 
Allah. Verily, those who wander astray from the path of Allah 
(shall) have a severe torment, because they forgot the Day of 
Reckoning .» 


Advice to Rulers and Leaders 


This is advice from Allah, may He be exalted, to those who are in 
positions of authority. They should rule according to the truth 
and justice revealed from Him, they should not turn away from 
it and be led astray from the path of Allah. Allāh has issued a 
stern warning of a severe punishment to those who go astray 
from His path and forget the Day of Resurrection. 

Ibn Abi Hatim recorded that Ibrahim Abu Zur‘ah, who read 
the Scripture, reported that Al-Walid bin 'Abd Al-Malik said to 
him: “Does anyone have the right to question the Khalifah? 
You have read the first Scripture and the Qur'ün, and you 
have understood them." He replied, “May I speak, 0 
Commander of the faithful?" He said, "Speak, for you are 
under the protection of Allah.” I said, “O Commander of the 
faithful, are you more dear to Allah, or Dawud, peace be upon 
him? For Allah gave him both prophethood and rulership, 
then He warned him in His Book: 

GE ae G shes‏ فى Gis ol EG By oS EE ON‏ عن 
سيل ا 
Dawud ! Verily, We have placed you as a successor on the earth;‏ 40 
so judge you between men in truth (and justice) and follow not your‏ 
desire — for it will mislead you from the path of Allah>.”‏ 


i] Muslim 3:1458. 
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De too AED Tkrimah said: 
as BAG ANGE | es VS Sus ads cp 
T OR por Kt gm té tL i|) PH 
توا واوا‎ CS EG iae SS di s eu 


vr rper eek Aa s1 ¢ جوم‎ || severe torment, because 
USS catt ALS لوا‎ they forgot the Day of 
s s "I LB renee مر‎ " 
S AS لوا وتال داو د س سن نعم‎ AT | Reckoning.» 
UM سر اشع ر ی‎ TEES "They will have a 
إن‎ a Ce de 23 CJ severe punishment on 
V acit fiios. j7 es 4°97 | the Day of Reckonin 
(rd) ر یحی توارتٌ حاب‎ Sse 7 حجبت حب‎ y 8 
Q اب‎ > orb ul ees See a, because of what they 
C ous ro ICE مسحابالسوق‎ GabsZeleys, | forgot.” As-Suddi 
etter nee here o a ref اج‎ || said, “They will have 
d ع سیو حسدا‎ Cael || severe punishment 
PON e^" 172, wpe 7% AR. one 
OIG ACoA VEL وهب ف‎ because of what they 
دم ےر‎ im ر‎ € ae es 4 uto e+ | neglected to do for the 
BAG CUS Ales sie sake of the Day of 
ae هثم‎ ek ac NR E Reckoning.” ?! This 
هنذا‎ GS sec نينف‎ oO les ry غواص‎ nul ec 8. 
ع‎ ub a e EDS interpretation is more 


AE Sa ضرعل‎ a VE oL «(Those shall) have a 


íu MATT 


ea^ eoru MOV s ON UE 5 í 
AAS AAEN Co EAN in accordance with 


the apparent meaning 
of the Ayah. And 
Allah, may He be 
glorified and exalted, 


E Z»^-$ 32 2e Serres Mee, Se oe 

4 1.3 ا ا‎ EEA A ele PY 7f i 
ola Hi نادى ره رای مسن‎ Xo عبدنا‎ EM B ge 
Burch ا‎ T Ate ob 


f 1 t * z Lo. of m 
UW ae, رض‎ C gle nay 
is the Guide to the Truth. 


«c. M 


t 
dw Z cuo Bere جهن ع‎ o Re f n Latex ant LUPA magy? eee ann 
Wi JO o. YS Sat Xs LS Gall Db as بطلا‎ Cr وما‎ ond ACT GEE وما‎ 


QM (Sate ترس متهي لس‎ of hE . م‎ D fu dc denn do A 
Wed andi ae 2 un فى‎ I لصحت‎ Vom, Voc Si fa أ‎ 


x ia 


^ ee: 


«27. And We created not the heaven and the earth and all that 
is between them without purpose! That is the consideration of 
those who disbelieve! Then woe to those who disbelieve from the 
Fire! 

428. Shall We treat those who believe and do righteous good 
deeds as those who cause mischief on the earth? Or shall We 


Il At-Tabari 21:189. 
Pl At-Tabari 21:189. 
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treat those who have Taqwa as the evildoers? 


«29. (This is) a Book which We have sent down to you, full of 
blessings, that they may ponder over its Verses, and that men 
of understanding may remember .> 


The Wisdom behind the Creation of This World 


Allah tells us that He did not create the creatures in vain; He 
created them to worship Him Alone, then He will gather them 
on the Day of Gathering and will reward the obedient and 
punish the disbelievers. Allah says: 
كتا‎ uli كلد‎ BS بقللا‎ CS وما‎ ENG ألتمة‎ Ge wp 

«And We created not the heaven and the earth and all that is 

between them without purpose! That is the consideration of 

those who disbelieve!> 


meaning, those who do not think that the resurrection and the 
place of return will occur, but they think that there is nothing 


after this world. 5 DEM 
» ألثار‎ 5. VE Sd Xo» 


€Then woe to those who disbelieve from the Fire!» 


means, woe to them on the Day when they will be resurrected, 
from the Fire that is prepared for them. Then Allàh explains 
that because of His justice and wisdom, He does not treat the 
believers and the disbelievers equally. Allah says: 


GL fe A GON فى‎ Gir ايحت‎ dom (oc ai حمل‎ d» 
fos e 


"Ne 
€Shall We treat those who believe and do righteous good deeds 


as those who do mischief on the earth? Or shall We treat Those 
who have Taqwa as the evildoers?» 


meaning, ‘We shall not do that.’ They are not equal before 
Allah, and since this is the case, there must inevitably be 
another realm in which those who obey Allàh will be rewarded 
and the wicked will be punished. This teaching indicates to 
those of a sound mind and upright nature that there must 
inevitably be a resurrection and recompense. We see evildoers 
and criminals are prospering and increasing in wealth, 
children and luxury, until they die in that state. We see 
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oppressed believers dying of grief and distress, so by the 
wisdom of the All-Wise, All-Knowing, All-Just who does not do 
even a speck of dust's weight of injustice, there should be a 
time when the rights of the oppressed are restored with due 
justice. If this does not happen in this world, there must be 
another realm where recompense may be made and 
consolation may be found. The Qur'àn teaches sound aims 
based on a rational way of thinking, so Allah says: 


C8 الأب‎ i Sey جيم.‎ US مب‎ ap a6) 


«(This is) a Book which We have sent down to you, full of 
blessings, that they may ponder over its Ayat, and that men of 
understanding may remember .< 


meaning, those who are possessed of wisdom and reason. 
HE uai SOL ok ez 3 3046 25 La ينم‎ ek a Cas 
t 
ter 2 AT aod 628. ^? He ger FH 1 
ا‎ Kn eae tay) باجا‎ aly ogo à & عن‎ di: om ix à dcs 
KEE gh 
430. And to Dawud We gave Sulayman. How excellent a 
servant! Verily, he was ever turning in repentance (to Us)!> 


431. When there were displayed before him, in the afternoon, 
well trained horses of the highest breed.» 


432. He said: "I did love the good instead of remembering my 
Lord,” till the time was over, and (the sun) had hidden in the 
veil (of night).» 

433. Then he said: “Bring them back to me." Then he began to 
pass his hand over their legs and their necks.> 


Sulaymàn the Son of Dawud 


Allah tells us that he gave Sulayman to Dawud as a Prophet, 
as He says elsewhere: 


€^ AI Tre 
€» jk Ook وويث‎ 


«And Sulayman inherited Dawud> (27:1). 


meaning, he inherited prophethood from him. Dàwud had other 
sons besides Sulayman, for he had one hundred free wives. 


rf «a M otv 
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{How excellent a servant! Verily, he was ever oft-returning in 
repentance (to Us)!» 


This is praise for Sulaymàn, because he was very much 
obedient, worshipping Allah much and always turning to Allah 
in repentance. 


PEN ART مي جد‎ tt 022 257 > 
dined idi OG ak oz 


«When there were displayed before him, in the afternoon, well 
trained horses of the highest breed.» 


means, these well trained horses were shown to Sulayman, 
peace be upon him, in his capacity as king and ruler. Mujahid 
said, “They were the kind of horses which stand on three legs 
and raise the fourth, and they were swift horses.” This was 
also the view of several others among the Salaf. Abu Dawud 
recorded that 'A'ishah, may Allah be pleased with her, said, 
"The Messenger of Allah 3£ came back from the campaign of 
Tabük or Khaybar, and there was a curtain covering her room. 
The wind came and lifted the curtain, revealing some toys 
belonging to 'A'ishah, may Allah be pleased with her. The 
Prophet # said: az " 
عائشة؟»‎ U هذا‎ Ur 

«What is this, O 'A'ishah?? She, may Allah be pleased with her, 
said, "My toys." Among them he saw a horse with two wings 
made of cloth. He # said: 


(LL 23 c» il aa Ld 
‘What is this that I see in the midst of them?» 


She, may Allah be pleased with her, said, “A horse." The 
Messenger of Allah 3& said, 


wale gii he Ge 


‘And what is this on it?» She, may Allah be pleased with her, 
said, “Wings.” The Messenger of Allah # said, 


Woes J wey 


‘A horse with two wings?» She, may Allah be pleased with her, 
said, “Did you not hear that Sulayman, peace be upon him, 


Û1 At-Tabari 21:192, 193. 
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had a horse that had wings?" She, may Allàh be pleased with 
her, said, “The Messenger of Allah # smiled so broadly that I 
could see his molars." 


dr oct 55 ری حى‎ Se SiS Sot add 
He said: "I did love the good (i.e., horses) instead of 


remembering my Lord" till the time was over, and (the sun) 
had hidden in the veil (of night)» 


More than one of the Salaf and scholars of Tafsir mentioned 
that he was so busy looking at the horses that he missed the 
time of 'Asr prayer. He did not miss it deliberately, but 
because of forgetfulness, as happened to the Prophet # on the 
day of Khandaq, when he was too busy to pray ‘Asr and he 
prayed it after the sun had set. This was recorded in the Two 
Sahihs with more than one chain of narration, including the 
report from Jabir, may Allah be pleased with him, who said, 
“On the day of Khandaq, ‘Umar, may Allah be pleased with 
him, came after the sun had set and started cursing the 
disbelievers of the Quraysh. He said, 'O Messenger of Allàh, I 
could not pray 'Asr until the sun had almost set.' The 
Messenger of Allah i$ said, 


dio ما‎ dtp 
«By Allah, I did not pray it either .»" 
He (Jabir) said, “So we got up and went to Buthàn. Allah’s 
Prophet 3& performed ablution for the prayer and we too 
performed ablution. He prayed ‘Asr after the sun had set, then 
he prayed Maghrib after that."?l 
dicat oth Cs a & ها‎ 

«Then he said: "Bring them (horses) back to me." Then he 

began to pass his hand over their legs and their necks.» 
Al-Hasan Al-Basri said, “He said, ‘No, by Allah, you will not 
keep me from worshipping my Lord again,’ then he ordered 


that they should be slaughtered."?! This was also the view of 
Qatàdah. As-Suddi said, “Their necks and hamstrings were 


0l Abu Dawud 5:227. 
21 Fath AL-Bari 2:82, Muslim 1:438. 
I3! At-Tabari 21:195. 
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struck with swords.” 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said, “He began patting the horses’ heads 
and legs out of love for them."?! This is the view that was 
favored by Ibn Jarir. He said, "Because he would not punish 
an animal by cutting its hamstrings or destroy his own wealth 
for no other reason than that he had been distracted from his 
prayer by looking at it, and it was not the animals' fault." 

This view which Ibn Jarir thought more correct is subject to 
further review, because such action may have been 
permissible according to their law, especially since he got 
angry for the sake of Allah for being distracted by these horses 
until the time for prayer had lapsed. Then, since he dispensed 
with them for the sake of Allah, Allah compensated him with 
something better, the wind which blew gently by his order 
wherever he willed. Its morning lasted a month's (journey), and 
its afternoon lasted a month's (journey). This was faster and 
better than horses. 

Imam Ahmad recorded that Abu Qatadah and Abu Ad- 
Dahmà', who traveled a lot to the Kabah, said, “We met a 
man from among the bedouins who said to us: The Messenger 
of Allah à& took my hand and started teaching me some of 
that which Allàh had taught him. He said, 


dép‏ لا adi ei pss‏ الله ael Vy Sus‏ الله $e‏ وَجَلَّ WS‏ مه 


«You do not give up anything for the sake of Allah, but Allah 
will give you something better than it .»"*?! 


qed ف‎ QA a qui dU SEO D d cea ين‎ I us 
A AA TR GIG US RUNI 9 Wit auc ats e ds 
DE 35 dii Ge d dy ye 


434. And indeed, We tried Sulayman and We placed on his 
throne Jasad (a body), and he returned.» 


1) At-Tabari 21:195. 
1 At-Tabari 21:196. 
BI Ahmad 5:78. 
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435. He said: "My Lord! Forgive me, and bestow upon me a 
kingdom such as shall not belong to any other after me. Verily, 
You are the Bestower."» 

436. So, We subjected to him the wind; it blew gently by his 
order wherever he willed,» 

437. And the Shayatin, from every kind of builder and diver, 
438. And also others bound in fetters.> 

439. [Allah said to Sulayman]: "This is Our gift, so spend you 
or withhold, no account will be asked of you.” } 


440. And verily, for him is a near access to Us, and a good 
(final) return .> 


How Allah tested Sulayman then made Things easy for 
Him 


Allah says, 
€And indeed, We tried Sulayman meaning, ‘We tested him.’ 
HES. uus gh 
gand We placed on his throne Jasad (a body)»."") 
«e 2 
€and he returned.» means, after this test, he turned back to Him 


and asked for forgiveness and to be given a kingdom such as 
shall not belong to any other after him. 


Suh áA het. c6 ا‎ e M a عد مه ميل‎ 
SOS) edd) Li IN ux لی ملكا لا‎ cs لي‎ ui SS de» 


He said: "My Lord! Forgive me, and bestow upon me a 
kingdom such as shall not belong to any other after me. Verily, 
You are the Bestower.""> 


(1) Allāh does not explain exactly what this Jasad was which He placed 
on his throne. We believe that Allah tested him by placing this 
Jasad on his throne, even though we do not know what it was. 
Everything that has been said concerning it has been taken from 
the Isrá'iliyót, and we do not know what is true. (Since the word 
means "corporeal" interpretations centered around some form of 
Jinn.) Allah knows best. 
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Some of them said, “No one after me will have the right to ask 
Allàh for such a kingdom." This is the apparent meaning from 
the context of the Ayah, and several Hadiths with a similar 
meaning have been narrated from the Messenger of Allah 3&. 
In his Tafsir of this Ayah, Al-Bukhàri recorded that Abu 
Hurayrah, may Allah be pleased with him, said that the 
Prophet i& said: 


a gle hig - WA tas Y - iudi gle cls من الجن‎ Gie Sp 
سَوَارِي الْمَسْجِدٍ‎ Se Be أن أَرْبطَهُ إِلَى‎ S35 a وَتَعَالَى‎ Soc الله‎ uic 
ata ee Sus قَوْلَ أي‎ S555 1458 ij avis T 
55 َنْ‎ EY AEE مير لي رمب لي‎ us ci 
‘An ‘Ifrit from among the Jinn came and bothered me last 
night- or he said something similar -Trying to stop me from 
praying. Allah enabled me to overpower him, and I wanted to 
tie him to one of the pillars in the Masjid so that you could see 
him this morning. Then I remembered what my brother 
Sulayman said, ¢My Lord! Forgive me and bestow upon me a 
kingdom such as shall not belong to any other after mey» 


Rawh said, “so he let him go, humiliated.” 0l! This was also 
recorded by Muslim and An-Nasa’. In his Sahih, Muslim 
recorded that Abu Ad-Dardà', may Allah be pleased with him, 
said, "The Messenger of Allah # stood up to pray and we 
heard him say, 


OPTED 
d seek refuge with Allàh from you.» Then he said, 
الله»‎ zx, ah 


4 curse you with the curse of Allah.» three times, and he 
stretched out his hand as if he was reaching out to take 
something. When he finished his prayer, we said, ‘O 
Messenger of Allah, we heard you say something in your 
prayer which we have never heard you say before, and we 
saw you stretching out your hand.’ He à said: 


(I Fath ALBari 1:660. 
[2] Muslim 1:384, An-Nasáà't in Al-Kubra 6:443. 
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ote se cui] d Sue p‏ ار لِيَجْعَلَهُ في gts‏ فَقُلْتُ: al SAP‏ منك 

PÍ dge په‎ Sak ES لأطبّح‎ ouis Gul igs YU an Gi أنْ‎ 

Za) 

The enemy of Allah Iblis came with a flame of fire to throw in 

my face, so 1 said, "I seek refuge with Allah from you” three 

times, then I said, "I curse you with the complete curse of 

Allah," but he did not back off. I said it three times. Then I 

wanted to seize him. By Allah, if it were not for the words of 

our brother Sulayman, he would have been chained up and he 
would have become a plaything for the children of the people of 

Al-Madinah .»"1!! 

Allah says: 
00 25 AS VÀ ud egi d UG 

So, We subjected to him the wind; it blew gently by his order 

wherever he willed .» 

Al-Hasan Al-Basri, may Allah have mercy on him, said, “When 
Sulaymàn, peace be upon him, slaughtered the horses out of 
anger for the sake of Allah, Allah compensated him with 
something better and swifter, the wind whose morning was a 
month's (journey), and its afternoon was a month's 
(journey). 
(o0 2s 
wherever he willed.» means, wherever in the world he wanted. 
€uss X X Ws» 

And also the Shayatin, from every kind of builder and diver,» 
means, among them were some whom he used to build high 
rooms, images, basins as large as reservoirs, and cauldrons 
fixed (in their places), and other difficult tasks which humans 


were unable to do. And there was another group, who dived 
into the sea recovering pearls, jewels and other precious things 


(1) Muslim 1:385. 
12| At-Tabari 21:201. 
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which cannot be found anywhere else. 
COG في‎ ace SIG 
{And also others bound in fetters. means, tied up in chains. 
These were the ones who had rebelled and refused to work, or 
else their work was bad and they were wrongdoers. 
4) جاب‎ A AA J gA GE csp 
[Allāh said to Sulayman): “This is Our Gift, so spend you or 
withhold, no account will be asked of you." 


means, 'this that We have given to you of kingship and perfect 
power, as you asked for, you may give to whomsoever you 
wish and deny to whomsoever you wish, and you will not be 
brought to account. Whatever you do is permissible for you, so 
however you judge, it will be right.' It was reported in the Two 
Sahihs that when the Messenger of Allah 3 was given the 
choice between being a servant and a Messenger - who does 
what he is commanded to do and distributes things among the 
people as Allah commands him to do - or being a Prophet and 
a king, who can give to whomever he wishes and withhold 
from whomever he wishes without being held accountable for 
anything, he chose the former. He consulted with Jibril, peace 
be upon him, who said, “Be humble." So he chose the former 
because it has a greater value before Allàh and brings a higher 
status in the Hereafter, even though the second option, 
prophethood combined with kingship, is also a great thing 
both in this world and in the Hereafter, when Allàh tells us 
what He gave to Sulayman, peace be upon him, in this world, 
He tells us that he will have a great share with Allah on the 
Day of Resurrection. He says: 


LEE 225 dU V A ip 


{And verily, for him is a near access to Us, and a good (final) 
return .> 


meaning, in this world and the Hereafter. 
ووم م‎ vr 2 o سقس‎ $3 tere, rete سكاع‎ MR Don كول‎ vo رمعل‎ 
S AZ رلك هنا‎ GSI inen) vue EIU مکی‎ db AG ux a A Wn i» 
0 tf Fe An ba sa 21$ fg "Mo Se £e odes fee git e attt I ae 
A اضرب‎ Ks دك‎ X لل ره‎ y JX 655 E iz oe reo dal i Cx Docs, 
3 t 


fagi 5$, Sorte e vere d hui س‎ 
DES A I6 oz DO I. Lx 
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ipis £o1 ZIENER 441. And remember 

ARSCH VR tum uetus |Our servant Ayyüb 
SWINE as Ls A CE nt Ayyüb, 
EL id : Pot A E Psi when he invoked his 
نت اناو جد ته صايراً‎ peteret zio 3es i | Lord (saying): “Verily, 
evt ro cytes nhi ود حص‎ 2) iie. | Shaytiin has afflicted me 
ToS Seer eo و‎ Qoia with distress and 
SHIGA GS الايرىوالابصدر‎ || torment!” 
S568 علد لخم‎ FATTE CRY 442 (Allàh said to 
DOINA IU gute tte ل‎ Whim): “Strike the ground 
Ko pem aedis إسملعیل والیسع‎ with your foot. This is 
Rf o Se جم‎ rrr aa (a spring of) water to 
Ji eda عدن‎ e WY مسون لحسن مثا‎ d wash in, cool and a 
ONIN irik” 

Ln dV PRE SECUS cope د‎ 443. And We gave him 

Sab a i >‏ اراب ollie Co}‏ عدون ل 
e Ro x * (back) his family, and‏ ب 9 مانا توعدون يور 
aco EE along with them the like‏ مدا رز اما ينار CAR LO‏ 
c SÊ AÉ thereof, as a mercy from‏ 
O Á °۹ , y‏ ع T f 14 (^: T4‏ 
Us, and a reminder for‏ لاون رمان جه يصاونم) يسا مهاد ؤي هنذا 
those who understand .>‏ لد وشوه e Kur e‏ ارقن سلو ازوج 

ae n ع‎ 

Age ofc imu. And take in your‏ صم 
GS Uere C we 2 e s hand a bundle of thin‏ 
grass and strike there-‏ وبل اشۇ لام بابك رىد AO SER‏ 
ort with (your wife), and‏ يس كك عو ددم Kw vat ate‏ 
break not your oath."‏ || قالوارينا C3 Nahr, Wes SS GELS‏ 
Truly, We found him‏ 
patient. How excellent a servant! Verily, he was ever oft-returning in‏ 
repentance (to Us)!»‏ 


Ayyüb 

Here Allah tells us about His servant and Messenger Ayyüb 
(Job) and how He tested him. These tests afflicted his body, 
his wealth and his children, until there was no part of his 
body that was healthy except his heart. Then he had nothing 
left in this world which he could use to help him deal with his 
sickness or the predicament he was in, besides his wife, who 
retained her devotion to him because of her faith in Allàh and 
His Messenger. She used to work for people as a paid servant, 
and she fed and served him (Ayyüb) for nearly eighteen years. 
Before that, he was very rich and had many children, being 
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well off in worldly terms. All of that had been taken away until 
he ended up being thrown into the city dump where he stayed 
all this time, shunned by relatives and strangers alike, with 
the exception of his wife - may Allàh be pleased with her. She 
did not leave him, morning and evening, except for when she 
was serving people, then she would come straight back to him. 
When this had gone on for a long time, and things had gotten 
very bad, and the time allotted by divine decree had come to 
an end, Ayyüb prayed to the Lord of the worlds, the God of 
the Messengers, and said: 


<Verily, distress has seized me, and You are the Most Merciful 
of all those who show mercy.» (21:83). 


And according to this Ayah: 
41 لبن شس وَعَدَابٍ‎ GS gua Hl tie Sio» 


44714 remember Our servant Ayyüb, when he invoked his Lord 

(saying): "Verily, Shaytan has afflicted me with distress and 

torment!'"> 
It was said that “distress” referred to bodily afflictions and 
“torment” referred to the loss of his wealth and children. Then 
the Most Merciful of those who show mercy responded to him, 
telling him to stand up and strike the ground with his foot. He 
did this, and Allah caused a spring of water to flow. He 
commanded him to wash in it, and all the pain and affliction 
in his body disappeared. Then He commanded him to strike 
the ground in a different place, and Allah caused another 
spring to flow, and Ayyüb was commanded to drink from it. 
Then all his internal problems disappeared, and he became 
healthy again, inside and out. Allah says: 


4:7: وتات‎ S6 EE هك‎ ap, GSI 
«Strike the ground with your foot. This is (a spring of) water to 
wash in, cool and a (refreshing) drink.» 


Ibn Jarir and Ibn Abi Hatim recorded that Anas bin Malik, may 
Allah be pleased with him, said, "The Messenger of Allah 2% said: 
فَرَقْضَهُ‎ REL عَشْرَةَ‎ US به بَلَاؤْهُ‎ Ld poly iUt ole cuf الله‎ c bp 


QE 5 SE يَْدُوَانٍ‎ UIS cu att] asl مِنْ‎ GE وَالْبَعِيدُ إلا رَجُلَيْنِ‎ s di 
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caedit مِنَ‎ Xe EE ما‎ GS أَيُوبُ‎ CST AS dts لِصَاحِبِهِ: تَعْلَمُ‎ kaisi Qu 

u S355 لَمْ يَرْحَمْهُ الله‎ Eois quium لَ:‎ 

BSH عَلَيْهِ‎ byi Jú ; 

oben ue v us Side es Se الله‎ ol Su oY ipo 
4i انكر‎ tort ugue eb un Au. X 


ex St Ka قَضَامًا‎ BB cecus إِلَى‎ EX قَالَ: وَكَانَ‎ ds في‎ Yl الى‎ 
Sal di Juss الله تَبَارَكَ‎ ues cue i ex گان دات‎ UB Ld uu 

[2165] SLE. G nonc 30 KE n age Heo of وَالمَلَامُ‎ ali gle 
ui Ss ما‎ Hel ين عا ق لقب هتا ب من قد و على‎ s 
u US de ati cU ESI الله هَذَا‎ ei cub هَل‎ cau الله‎ doc قَالَتْ: أي‎ al; 
J 965 :06 oh EGG :06 IM كَانَ‎ 3 ES به‎ cbt رَجُلا‎ Lut; 


p. LS ub Js eal ET ess on e E $4 : أَنْدَرَانِ‎ 


‘Allah's Prophet Ayyüb, peace be upon him, suffered for 
eighteen years from his affliction and was shunned by relatives 
and strangers alike, besides two men who were the closest of his 
brothers to him. They used to visit him every morning and 
every evening. One of them said to his companion, “You know, 
by Allah, that Ayyüb committed a great sin which nobody in 
the world ever committed." His companion said, "Why are you 
saying that?" He said, "For eighteen years he has been 
suffering and Allah has not had mercy on him and relieve his 
suffering." When he went to him the next morning, the 
(second) man could not wait to tell this to Ayyüb. Ayyitb, 
peace be upon him, said, "I do not know what you are talking 
about, but Allah knows if I passed by two men who were 
arguing and they mentioned the Name of Allah, I would go 
back home and offer expiation lest they had mentioned the Name 
of Allah in an improper manner." Whenever he went out to 
answer the call of nature, when he finished, his wife would take 
his hand until he came back home. One day he took a long 
time, and Allah had revealed to Ayyüb, {Strike the ground 
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with your foot. This is (a spring of) water to wash in, cool and 
a (refreshing) drink.» She thought that he had taken too long, 
so she turned to look at him, and saw that Allah had taken 
away the afflictions he had been suffering, and he looked better 
than he had ever looked. When she saw him, she said, "May 
Allah bless you! Have you seen Allah's Prophet, the one who is 
sorely tested? By Allah, I have never seen a man who looks 
more like him than you, if he were healthy." He said, "I am 
he." He had two threshing floors," one for wheat and one for 
barley. Allah sent two clouds, and when one of them reached 
the threshing floor of the wheat, it rained gold until it was full. 
The other rained gold on the threshing floor of the barley until 
it was full.» This is the wording of Ibn Jarir, may Allah 
have mercy on him. 


Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah 3% said: 


ian ale Of quu Sib جَرَادٌ مِنْ‎ ale $e uy V Se 


- €. 5$. 


ej ie SES كُنْ‎ sf dif ody 55 S اا ر‎ CaF في‎ BS ON; 

Wiss بي عَنْ‎ Ge Y 585 65 U Ub وَالسَّلَامْ:‎ SAN ale JE 
‘While Ayyib was bathing naked, locusts of gold fell upon 
him. Ayyüb, peace be upon him, began gathering them in his 
garment. Then his Lord called to him, “O Ayyitb, have I not 
made you so rich that you have no need of what you see?" He, 
peace be upon him, said, "Yes, O Lord! But I cannot do 
without Your blessing!" 


This was only recorded by Al-Bukhari.?! 
«an ma JA 653 E ia; en وهم‎ dal له‎ CR 


And We gave him (back) his family, and A with them the 
like thereof, as a mercy from Us, and a reminder for those who 
understand .> 


Al-Hasan and Qatàdah said, “Allah brought his family 


aad 


ll An area where the husks are removed from grains. 

l2 At-Tabari 21:211. Similar was recorded by Al-Hakim no. 4115, and 
others. 

I3! Al-Bukhari no. 279, 3391, 7493. 
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themselves back to life, and added others like them." 
4€ iS 
gas a mercy from llis,» means, in return for his patience, 
steadfastness, repentance, humility and constant turning to 
Allah. 
gand a reminder for those who understand .> 


means, for those who understand that the consequence of 
patience is a solution and a way out. 


423 ولا‎ o E, de is) 


{And take in your hand a bundle of thin grass and strike 
therewith (your wife), and break not your oath.» 


Ayyüb, peace be upon him, got angry with his wife and was 
upset about something she had done, so he swore an oath 
that if Allàh healed him, he would strike her with one hundred 
blows. When Allah healed him, how could her service, mercy, 
compassion and kindness be repaid with a beating? So Allah 
showed him a way out, which was to take a bundle of thin 
grass, with one hundred stems, and hit her with it once. Thus 
he fulfilled his oath and avoided breaking his vow. This was 
the solution and way out for one who had Taqwa of Allah and 
turned to Him in repentance. Allah says: 


(28 3 Ee es w Sing Gp 

Truly, We found him patient. How excellent a servant! 
Verily, he was ever oft-returning in repentance (to Us)!» 

Allah praised and commanded him, saying, 

4S if S ft e 
¢How excellent a servant! Verily, he was ever oft-returning in 
repentance (to Us)!» 
Allah says: 

d ^ o Sher Gyre‏ عم G‏ ہے te ke eee‏ دوس 


Se a‏ له lY ULL OS,‏ ومن E‏ على al‏ فهو 


1 At-Tabari 21:212. 
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Cea FOS "^ ee 444 براك ع ده‎ Z £ 
IDEI مىر‎ Bi at جَمَلَ‎ So p di e 


€And whosoever has Taqwa of Allah, He will make a way for 
him to get out (from every difficulty). And He will provide him 
from (sources) he never could imagine. And whosoever puts his 
trust in Allah, then He will suffice him. Verily, Allah will 
accomplish his purpose. Indeed Allah has set a measure for all 
things.» (65:2-3) 

Shes Ra ALE BONG GN ad as Sey ad Go S) 
& X qu NG iac Jis GE GNE GUL وتم ند لين‎ BUI 
445. And remember Our servants, Ibrahim, Ishaq, and Ya'qüb, 
Ulil-Aydi wal-Absar .> 

446. Verily, We did choose them by granting them the 
remembrance of the Abode.» 

447. And they are with Us, verily, of the chosen and the best!» 


448. And remember Ismá'il, Al-Yasa', and Dhul-Kifl, all are 
among the best.» 


449. This is a Reminder...» 


The Chosen and the Best among the Prophets 


Allah tells us about the virtues of His servants the Messengers 
and His Prophets: 


Ava A wee 


Sprays الى‎ ai oxs Sp os xe p 
And remember Our servants, Ibrahim, Ishaq, and Ya'qüb, 
Ulil-Aydi wal-Absàr .» 


meaning, righteous deeds, beneficial knowledge, strength in 
worship and insight. 'Ali bin Abi Talhah reported that Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, said: 


guii أو‎ 
«Ulil-Aydiy "Of great strength and worship; 
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€wal-Absüry means, understanding of the religion.”"! Qatadah 
and As-Suddi said, "They were given strength in worship and 
understanding of the religion." 


€ & i Sees ja Aci GD 

€Verily, We did choose them by granting them the 

remembrance of the Abode.> 
Mujahid said, "This means: We made them strive for the 
Hereafter, and there is nothing else for them besides that.” 
As-Suddi also said, "The remembrance of the Hereafter and 
striving for it."3! Malik bin Dinàr said, “Allah removed the love 
of this world from their hearts, and singled them out for land 
remembrance of the Hereafter.” Qatadah said, “They used to 


remind the people about the Abode of the Hereafter and to 
strive for it.“ 


€w; JONI SLE S3 Ge sy 


{And they are with Us, verily, of the chosen and the best!» 


means, they are among those who have been elected and 
chosen, and they are the best and the chosen ones. 


€x Si o X الكت‎ o cio saca SGD 
«And remember Isma'îl, Al-Yasa', and Dhul-Kifl, all are 
among the best. 


We have already discussed their characteristics and stories in 
detail in Surat Al-Anbiya’, may peace be upon them, and there 
is no need to repeat it here. 


€5 ao 


This is a Reminder? means, a reminder to those who will be 
reminded. As-Suddi said, “This means the Holy Qur'àn."5! 


و2 م وده 


Pa ebo a^. 4 "PEL £^ < ge 
3 ip, فیا‎ E ie A iu $ جناي عدن مفلحه‎ (iE oo ox m 
م‎ IR eA sii i4 Bies CY Ret KS 


23 Tee ite 


li At-Tabari 21:215. 
12) At-Tabari 21:218. 
1 At-Tabari 21:218. 
^l At-Tabari 21:217. 
I5! At-Tabari 2:220. 
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PPP 


CGE ن‎ AC BY SY Byes 
449. And verily, for those who have Taqwa is a good final 
return .> 
450. 'Adn Paradise, whose doors will be opened for them.» 


451. Therein they will recline; therein they will call for fruits 
in abundance and drinks ;> 


452. And beside them will be Qàsirat-at-Tarf, (and) of equal 
ages.» 

453. This it is what you are promised for the Day of 
Reckoning! 

454. (It will be said to them)! Verily, this is Our provision 
which will never finish .y 


The Final Return of the Blessed 
Allah tells us that His blessed, believing servants will have a 
good final return in the Hereafter, which means their ultimate 
destination. Then He explains it further, as He says: 
€«'Adn Gardens» meaning, eternal gardens (of Paradise), 
«as d ci 


«whose doors will be opened for them.» means, when they come to 
them (these gardens), their gates will open for them. 


$5 SE 
Therein they will recline;» It was said that this means that they 
will sit cross-legged on chairs beneath canopies. 


oper 


` therein they will call for fruits in abundance» 


means, whatever they ask for, they will find it, and it will be 
prepared just as they wanted it. 


(us 


«and drinks; means, whatever kind of drink they want, the 
servants will bring it to them, 
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€ pd أن ين‎ ath Sd 
«With cups, and jugs, and a glass of flowing wine.» (56:18). 
D 
And beside them will be Qàsirüt-at-Tarf (chaste females)» 


means, they restrain their glances from anyone except their 
husbands, and do not turn to anyone else. 


«0» 


€(and) of equal ages.»' means, they will all be of the same age. 
This is the understanding of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased 
with him, Mujahid, Said bin Jubayr, Muhammad bin Ka'b and 
As-Suddi.!!! E 


2 274 


i: tery edt A oso هدا ما‎ 


«This it is what you are promised for the Day of Reckoning!» 
means, 'this that We have mentioned of the features of Paradise 
is what He has prepared for His pious servants who will reach it 
after they have been resurrected from their graves and been 
saved from the Fire.' Then Allàh tells us that Paradise will never 
come to an end or disappear or cease to be. He says: 


4156 ن‎ At 35 Gs A 


<Verily, this is Our provision which will never finish.» This is like 
the Ayat. 


e 


ex 5i Sa 5 Ai, She CD 


- 


«Whatever is with you, will be exhausted, and whatever is with 
Allah will remain» (16:96). 


€ S5 pad عر‎ AL, 
€a gift without an end.» (11:108) 
4:9 wm I> 
«for e is a reward that will never come to an end.» (84:25). 
fe) 3t لكين‎ 1 ies | i OM ی‎ oe di kiy 2 A qi 


I! At-Tabari 21:223. 


at 
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€its provision is eternal 
and so is its shade; this 
is the end of those who 
have Taqwa, and the 
end (final destination) of 
the disbelievers is 
Fire.»(13:35). 

And there are many 
similar Aydt. 
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5 gan ¢ 


€ à (EG S as 4 GE AZ عنم‎ cm ALA. A AC الأشرار‎ 


«55. This is so! And for the Taghin will be an evil final 


return.» 


456. Hell! Where they will enter it, and worst (indeed) is that 


place to rest!» 


457. This is so! Then let them taste it - Hamim and Ghassáq.» 
458. And other of similar kind - all together!» 


459. This is a troop entering with you (in Hell), no welcome 
for them! Verily, they shall enter in the Fire!> 


«60. (The followers will say to those who misled): “Nay, you 
(too)! No welcome for you! It is you who brought this upon us, 


so evil is this place to stay in!" 
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461. They will say: "Our Lord! Whoever brought this upon 
us, add to him a double torment in the Fire!" 


462. And they will say: "What is the matter with us that we 
see not men whom we used to count among the bad ones?"'> 
463. "Did we take them as an object of mockery, or have (our) 
eyes failed to perceive them?''> 


464. Verily, that is the very truth - the mutual dispute of the 
people of the Fire! 


The Final Return of the Doomed 


Having mentioned the final of the blessed, Allah follows that 
with mention of the final return of the doomed when they are 
resurrected and brought to account. Allàh says: 


€ ny ap 


«This is so! And for the Taghin>, which refers to those who 
disobey Allàh, may He be glorified, and oppose the Messengers 
of Allah, peace be upon them, 


€will be an evil final return.» means, the worst final return. Then 
Allah explains it by saying, 
s RED 


Hell! Where they will enter? means, they will enter it and it will 
overwhelm them on all sides. 


ESC LE pid كذا‎ cag op 
40114 worst (indeed) is that place to rest! This is so! Then let 
them taste it - Hamim and Ghassaq.> 


Hamim is something that has been heated to the ultimate 
degree, and Ghassáq is the opposite, something that is so 
intensely cold that it is unbearable. 

Allah says: 


€x ed BS وار من‎ 


«And other of similar kind (oppasite pairs) - all together!» means, 
and other things of this kind, a thing and its opposite, serving 
as punishments. Al-Hasan Al-Basri said, concerning the Ayah: 
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K To P c من‎ JED 


€And other of similar kind - all together!» “Different kinds of 
punishments."!! Others said, such as intense cold and intense 
heat, and drinking Hamim and eating the bitter tree of Az- 
Zaqqüm, and being lifted up and thrown down, and other kinds 
of paired opposites, all of which are means of punishment. 


The Disputes of the People of Hell 
410 Uus o بها ا م‎ Es iced dd 
«This is a troop entering with you (in Hell), no welcome for 
them! Verily, they shall enter in the Fire! 
Here Allāh tells us what the people of Hell will say to one 
another. This is like the Ayah: 
qysi zzi id und 


€Every time a new nation enters, it curses its sister nation 
(that went before)» (7:38), 


which means, instead of greeting one another, they will curse 
one another, accuse one another of being liars and reject one 
another. When a new group arrives, the keepers of Hell will 
say, 


pw te 


4,8 He ox bey Si مُفْنَحِم‎ CP هنذا‎ 
«This is a troop entering with you (in Hell), no welcome for 
them! Verily, they shall enter in the Fire!» 
meaning, because they are of the people of Hell. 
€5 Gz d أنثر‎ yug 
Nay, you (too)! No welcome for you!» means, those who are 
coming in will say, 
(Gus AKAD 


€Nay, you (too)! No welcome for you! It is you who brought 
this upon us,» 


meaning, ‘you called us to that which led us to this fate.’ 


l1! At-Tabari 21:230. 


Sirah 38. Sad (55 - 64) (Part-23) 347 


€ I 


€so evil is this place to stay in!> means, evil is this abode and this 
destination. 


€35 ASN فى‎ ky Qc i3 o GP Dé» 


They will say: "Our Lord! Whoever brought this upon us, 
add to him a double torment in the Fire!"'y. 


This is like the Ayah, 
AL. ya 36 يِن لار‎ ls Q6 فاعم‎ GU Se Co IN eg chap 
«The last of them will say to the first of them: "Our Lord! 
These misled us, so give them a double torment of the Fire." He 


will say: “For each one there is double (torment), but you know 
not.""> (7:38), 


which means that each of them will be punished as he 
deserves. 
eee IA ACA. XA UE لا يرك رالا کا م بن‎ dC UG 
€»; 
And they will say: "What is the matter with us that we see 
not men whom we used to count among the bad ones? Did we 


take them as an object of mockery, or have (our) eyes failed to 
perceive them?" 


Here Alláh tells us that when they are in Hell, the disbelievers 
will notice that they do not see people who they thought were 
misguided, while they thought of themselves as believers. They 
will say, ‘why do we not see them with us in the Fire?’ Mujahid 
said, “This is what Abu Jahl will say; he will say, ‘what is the 
matter with me that I do not see Bilal and ‘Ammar and Suhayb 
and so-and-so...?!!! This is an example; all the disbelievers are 
like this, they think that the believers will go to Hell, so when the 
disbelievers enter Hell, they will wonder why they do not see 
them there, and they will say, 


RS و مومع‎ ve 


«G4. Oil LOG ELE You لا‎ OP 


Ul At-Tabari 21:232. 
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«What is the matter with us that we see not men whom we 
used to count among the bad ones? Did we take them as an 
object of mockery,> 


means, in this world, 
€ ga in d 
€or have (our) eyes failed to perceive them?> 


means, they will try to console themselves with this wishful 
thinking, so they will say, perhaps they are here in Hell with 
us, but we have not laid eyes on them. Then they will find out 
that they (the believers) are in the lofty levels of Paradise, as 


Allāh says: 
x? e eut D oe tot be he rut ott tz te soog te yee E 
ux S5 ما وعد‎ (o do ú> 57 Gacy أن فد وجدنا ما‎ UI M» EM M" NAN 3 


«And the dwellers of Paradise will call out to the dwellers of the 
Fire (saying): "We have indeed found true what our Lord had 
promised us; have you also found true what your Lord 
promised (warned)?" They shall say: "Yes." Then a crier will 
proclaim between them: “The curse of Allah is on the 
wrongdoers ."» until: 


$e س‎ rir 


(oss Iu; KE SEX us 


€Enter Paradise, no fear shall be on you, nor shall you grieve. 
(7:44-49) 


€x أل‎ LE A asap 
<Verily, that is the very truth - the mutual dispute of the 
people of the Fire!> 
means, ‘this that We have told you, O Muhammad, about the 


dispute among the people of Hell and their cursing one 
another, is true and there is no doubt concerning it.’ 


5B EG OG رب التكوب‎ 558 LH TYAS ا نیڈ وما‎ BD 
{AG boa ما كن‎ Bai آم عت‎ Ghee GAS Das 

«S582 أنا تيل‎ TA d a إن‎ oss 
465. Say: "I am only a warner and there is no God (worthy of 
worship) except Allah the One, the Irresistible,'"'» 
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466. "The Lord of the heavens and the earth and all that is 
between them, the Almighty, the Oft-Forgiving .'» 


€67. Say: "That is a great news," 
468. "From which you turn away!" 


469. "I had no knowledge of the chiefs (angels) on high when 
they were disputing and discussing." 


470. “Only this has been revealed to me, that I am a plain 
warner.” } 


The Message of the Messenger 3% is a Great News 


Allah tells His Messenger 35 to say to those who disbelieved in 
Allàh, associated others in worship with Him and denied His 
Messenger: 1 am a warner, I am not as you claim.’ 


€ 1j BY ASD 
€and there is no God (worthy of worship) except Allah, the 
One, the Irresistible,> 
means, He Alone has subjugated and controlled everything. 
eC. c; oz ox 5 


<The Lord of the heavens and the earth and all that is between 
them ,> 


means, He is the Sovereign of all that and is in control of it. 
€ id 


the Almighty, the Oft-Forgiving.» means, He is Oft-Forgiving as 
well as being Almighty and All-Powerful. 


4159 ese pr »» 
«Say : “That (this Qur'an) is a great news," 


means, 'something very important, which is that Allàh has 
sent me to you. 


(Sees d 
From which you turn away!» means, ‘you neglect it.’ 
€x إذ‎ dA YS E Lao 
4I had no knowledge of the chiefs (angels) on high when they were 
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اك‎ disputing and 
PP ope tre tte $4. AIR Conte bot te ae 1 1 5 
dnos ke SAOISAL Abs discussing 7 
POPE SUM AU LOU e meaning, ‘were it not 
E A, كد م ل‎ s Lll ls A wm 8 
Subst iste el Qa مھم امین‎ for the divine 
® بدح‎ ALS ROE revelation, how could 
bcd RE O = Dp ——1|I have known about 
; the dispute of the 
chiefs on high (the 
angels)?’ This refers to 
their dispute 
T setari -z s concerning Adam, 
ail ick e O] peace be upon him, 
& ee oV ditis aiat [and how Ibis refused 
area tte غم‎ de ومس‎ sagas" || O Prostrate to him 
زلف إن اص بينهم‎ asl مانعبدهم إلا ليقريونا إلى‎ and argued with his 
ATTEN å : Lord because He 
iis dicentes: PU ani i» preferred him (Adam) 
يا‎ VO TEMPORE TS YU 0 قار‎ |over him. This is what 
; Sep Gur Sg BS t وو ے ہے‎ . |Alláh says: 
(GO Lg یماما شب که هوا‎ AME ; 
ست و‎ ecg ae e a Xi s 
AA EIM RANE ee GE | 
ع‎ ^n^ Ei 72^ 422 á «c Gte - a 
poe o C وسح‎ X ورالتھار‎ 35 |o 
fix, و‎ Kes fêz 4 Pi or As : 
Desc a Ame بيع أ‎ A Si 


2 


ford 


ac c zug dé Boal & 3G BEI‏ آن ASRS dx, UC ES‏ كنت م 
A fy BE is i ndi‏ ين by Ms abe Bb Sat‏ 
Í QE & dp BGs ax d wel uo Kail ax di acd ae‏ 


«71. (Remember) when your Lord said to the angels: "Truly, I 
am going to create man from clay." 


«72. "So, when I have fashioned him and breathed into him 
(his) soul created by Me, then you fall down prostrate to 
him." 


~er 
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473. So, the angels prostrated themselves, all of them,» 

474. Except Iblis, he was proud and was one of the 
disbelievers .> 

475. (Allah) said: “O Iblis! What prevents you from 
prostrating yourself to one whom I have created with Both My 
Hands. Are you too proud or are you one of the high 
exalted?'' 

€76. [Iblis] said: "I am better than he. You created me from 
fire, and You created him from clay." 

«77. (Allah) said: “Then get out from here; for verily, you are 
outcast .'"> 

478. "And verily, My curse is on you till the Day of 
Recompense.'"> 

479. [Iblis] said: “My Lord! Give me then respite till the Day 
the (dead) are resurrected." 

«80. (Allah) said : "Verily, you are of those allowed respite," 
«81. "Till the Day of the time appointed." 

482. [Iblis] said: "By Your might, then I will surely mislead 
them all,” $ 


483. "Except Your true servants amongst them .''y 
484. (Allah) said: "The truth is - the truth I say - "» 


485. "That I will fill Hell with you and those of them 
(mankind) that follow you, together." 


The Story of Adam and Iblis 


Allah mentions this story in Strat Al-Baqarah, at the 
beginning of Sürat ALA'ráf, in Sürat ALHijr, Al-Isra’, Al-Kahf 
and here. Before creating Adam, peace be upon him, Allah told 
the angels that He was going to create a human being from 
sounding clay of altered smooth black mud. He told them that 
when He finished creating and forming him, they were to 
prostrate to him as a sign of honor and respect, and out of 
obedience to the command of Allah, may He be exalted. All of 
the angels obeyed this command except for Iblis, who was not 
one of them. He was one of the Jinn, and his nature betrayed 
him at his time of greatest need. He refused to prostrate to 
Adam, and he disputed with his Lord about him, claiming that 
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he was better than Adam, because he was created from fire 
while Adam was created from clay, and fire was better than 
clay, or so he said. He made a mistake by doing this, and he 
went against the command of Allah, thus committing the sin 
of disbelief. So Allah exiled him, humiliated him, and cast him 
out of His mercy and His sacred Presence, and called him 
“Iblis” symbolizing that he had Ablasa min Ar-Rahmah 
(despaired of mercy) - that there was no hope for him of 
mercy. He cast him down from the heavens, disgraced and 
rejected, to the earth. Iblis asked Allah to give him a reprieve 
until the Day of Resurrection, so the Forbearing One, Who 
does not hasten to punish those who disobey Him, gave him a 
reprieve. When he knew that he was safe from. destruction 
until the Day of Resurrection, he rebelled and transgressed. 


EEE منم‎ Hite إلا‎ Dati RA dS) 
[Iblis] said: "By Your might, then I will surely mislead them 
all, except Your true servants amongst them." 


This is like the Aydt: 
$ Z5 Key ZG إل يوم‎ ib كبن‎ & oe d ds Ind) 
xs 
€[Iblis] said: “See this one whom You have honored above me, 
if You give me respite until the Day of Resurrection, I will 
surely seize and mislead his offspring all but a few!" (17:62). 
These few are the ones who are excepted in another Ayah, 
which is: 
Verily, My servants - you have no authority over them. And 
All-Sufficient is your Lord as a Guardian.» (17:65) 


(Allāh) said: "The truth is - and the truth I say that I will fill 
Hell with you and those of them (mankind) that follow you, 
together." 


Some of them, including Mujahid, read this as meaning, “I am 
the Truth and the truth I say." According to another report 
narrated from Mujahid, it means, “The truth is from Me and I 
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speak the truth."!! Others, such as As-Suddi, interpreted it as 
being an oath sworn by Allah.'?! This Ayah is like the Ayát: 


4. neal ll eli ے‎ Kan ad OS á dit وکن حى‎ 


but the Word from Me took effect, that I will fill Hell with 
Jinn and mankind together.» (32:13), and 


4) 08S جرا‎ SE IRL SIMA Js لقال اذهب‎ 
(Allāh) said: “Go, and whosoever of them follows you, surely, 
Hell will be the recompense of you (all) - an ample 
recompense.» (17:63). 


fore 


WG SAS; Ae ell P4» A إن‎ TS وبآ أن‎ nisu 
4:4: جين‎ XS 


€86. Say: "No wage do 1 ask of you for this, nor am I one of 
the Mutakallifin .""> 


487. "It is only a Reminder for all the creatures." 


488 . "And you shall certainly know the truth of it after a 
while." 


Allah says: ‘Say, O Muhammad, to these idolators: I do not 
ask you to give me any reward from the goods of this world in 
return for the Message which I convey to you and the sincere 
advice I offer.’ 


siet ن‎ Ú ورا‎ 
gnor am I one of the Mutakallifin.» means, ‘and I do not add 
anything to that which Allah has told me. Whatever I am 
commanded to do, 1 do it, and I do not add anything or take 
anything away. By doing this I am seeking the Face of Allah 
and the Hereafter.' 

Sufyàn Ath-Thawri, narrated from Al-A'mash and Mansür 
from Abu Ad-Dubà that Masrüq said, “We went to ‘Abdullah 
bin Mas'üd, may Allah be pleased with him. He said, ‘O 
people! Whoever knows a thing should say it, and whoever 
does not know should say, ‘Allah knows best.’ »is| It is part of 


1) At-Tabari 21:242. 
(2) At-Tabari 21:242. 
31 At.Qutubi 15:230. 
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knowledge, when one does not know, to say "Allàh knows 
best." For Allah said to your Prophet 3%: 


(EE S UG Ab & KU 
€Say: "No wage do I ask of you for this, nor am I one of the 
Mutakallifin .""> 
This was reported by Al-Bukhàri and Muslim. 
Sid 122) d) 3 (إن‎ 
It is only a Reminder for all the creatures.» 


means, the Qur'àn is a reminder for all those who are held 
accountable, men and Jinn. This was the view of Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him. This Ayah is like the Aydt: 


{that I may therewith warn you and whomsoever it may reachy 
(6:19), and 
مود‎ SAG SUC Se aay BE ون‎ 
but those of the sects that reject it, the Fire will be their 
promised meeting place} (11:17). 
e zs» 

«And you shall certainly know the truth of if» means, ‘you will see 
confirmation that what he says is true.' 


Led‏ ڼ4 


«after a while.» means, soon. Qatàdah said, “After death. 
Ikrimah said, “It means, on the Day of Resurrection." There is 
no contradiction between the two views, because whoever dies 
comes under the rulings of the Day of Resurrection. 

This is the end of the Tafsir of Sürah Sád. All praise and 
gratitude is due to Allàh, and Alláh may He be glorified and 
exalted, knows best. 


0) Fath AL-Bari 8:409, Muslim 2:2155. 
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The Tafsir of Strat Az-Zumar 
(Chapter - 39) 
Which was revealed in Makkah 


The Virtues of Sdrat Az-Zumar 

An-Nasà' recorded that 'A'ishah, may Allah be pleased with 
her, said, "The Messenger of Allah # used to fast until we 
would say, ‘He does not want to break fast,’ and he would not 
fast until we would say, ‘He does not want to fast.’ And he 3s 
used to recite Bani Isrá'il [Al-Isrá] and Az-Zumar every 


night.” 
naO نم ام‎ 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 
al اعد‎ Ji teal dd UJ CQ OST yall al & الكتب‎ Lui» 
AÑ iss ين‎ VC cuis Lat Sat A آلآ‎ Oca d og 
al Ack a في ما هم‎ AA eee ran 
u ax ما‎ c d iim dd MES SS 

CBG 1,9 di مر‎ M 
41. The revelation of this Book is from Allah, the Almighty, the 

All-Wise .> 
«2. Verily, We have sent down the Book to you in truth. So, 
worship Allah by doing religious deeds sincerely for Him only.> 


<3. Surely, the religion is for Allah only. And those who take 
protectors besides Him (say): "We worship them only that they 
may bring us near to Allah." Verily, Allah will judge between 
them concerning that wherein they differ. Truly, Allah guides 
not him who is a liar, and a disbeliever.» 


«4. Had Allah willed to take a son, He could have chosen 


od عر‎ 


ما نمید ph‏ 


[1] Ahmad no. 25664, An-Nasaiin Al-Kubrû 6:444. 
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whom He willed out of those whom He created. But glory be to 
Him! He is Allah, the One, the Irresistible.» 


The Order for Tawhid and the Refutation of Shirk 


Allah tells us that the revelation of this Book, which is the 
magnificent Qur'an, is from Him, and is truth in which there 
is no doubt whatsoever. This is like the Ayat 
NOR من‎ 23 Ad de SAT a به‎ $$ COM 2o V AP 
€ a^ ان‎ 


«And truly, this is a revelation from the Lord of the creatures, 
which the trustworthy Rüh (Jibril) has brought down upon your 
heart that you may be (one) of the warners, in the plain Arabic 
language.» (26:192-195) 


«And verily, it is a mighty Book. Falsehood cannot come to it 
from before it or behind it, (it is) sent down by the All-Wise, 
Worthy of all praise.» (40: 41,42) 


And Allàh says here: 
€»P al & التب‎ Lp 
<The revelation of this Book is from Allah, the Almighty, 
meaning, the Almighty, All-Powerful. 
€i 


«the All-Wise.> meaning, in all that He says, does, legislates 
and decrees. 
«cat d Og dt ucl A cedi Sá diu 
€Verily, We have sent down the Book to you in truth. So, 
worship Allah by doing religious deeds sincerely for Him only.» 
means, so worship Allah Alone with no partner or associate, 
and call mankind to that, and teach them that it is not right 


to worship anyone or anything except Him Alone, and He has 
no partner, equal or rival. Allah says: 


silt dt á df 
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€Surely, the religion is for Allah only.» meaning, He will not 
accept any deed unless it is done purely and sincerely for Him 
Alone, with no partner or associate. Then Allah tells us that the 
idolators say: 


جنا pe‏ إلا بترو إل tc i‏ 


r1 


«We worship them only that they may bring us near to Allah.» 


meaning what motivates them to worship them is the fact that 
they made their idols in the image of the angels - or so they 
claim - and when they worship those images it is like 
worshipping the angels, so that they will intercede with Allàh 
for them to help and give them provision and other worldly 
needs. As far as the resurrection is concerned, they denied it 
and did not believe in it. Qatadah, As-Suddi and Malik said, 
narrating from Zayd bin Aslam and Ibn Zayd: 


«35 il di 672 X» 
only that they may bring us near to Allah.> 


means, “So that they may intercede for us and bring us closer 
to Him." During Jáhiliyyah, they used to recite the following 
for their Talbiyah when they performed Hajj; “At Your service, 
You have no partner except the partner You have; he and all 
that he owns belong to You." This pretentious argument which 
the idolators of all times, ancient end modern, used as 
evidence is what the Messengers, may the blessings and peace 
of Allàh be upon them all, came to refute and forbid, and to 
call people to worship Allāh Alone with no partner or 
associate. This is something that the idolators themselves 
invented; Allàh did not give them permission for it, nor does 
He approve of it; indeed, He hates it and forbids it. 


ore oan,‏ عه 4. 4$ d Apot t‏ دمر ote‏ معت وراك 
وَلَقَدَ CI‏ فى ڪل i5 5s at bet AAG ad‏ الطدئوت » 


«And verily, We have sent among every Ummah a Messenger 
(proclaiming): "Worship Allah, and avoid Taghitt.""> (16:36) 
Bali ANA َم لآ‎ A ين يسول إلا فح‎ A TOIT: 
«And We did not send any Messenger before you but We 


ll At-Tabari 21:251, 252. 


358 Tafsir Ibn Kathir 


revealed to him (saying): "None has the right to be worshipped 
but I (Allah), so worship Me." (21:25) 


And Allah tells us that the angels in the heavens, those who 
are close to Him and others, are all servants who submit 
humbly to Allah. They do not intercede with Him except by His 
leave for the one with whom He is pleased. They are not like 
the princes and ministers of their (the idolators) kings who 
intercede with them without their permission for both those 
whom the kings like and those whom they hate. 


4568 á Uis se 
€So put not forward similitudes for Allah} (16:74). Exalted be Allah 
far above that. 


€ da dig 


Verily, Allah will judge between them» means, on the Day of 
Resurrection, 


AR 405 مَاهُمْ‎ ad 
{concerning that wherein they differ .» 
means, He will judge between His creation on the Day of 


Resurrection and will reward or punish each person according 
to his deeds. 

CESS وم‎ KAEA Soll GAS كنا‎ pp بن‎ Gh 
€And (remember) the Day when He will gather them all 
together, then He will say to the angels: “Was it you that these 
people used to worship?" They (the angels) will say: “Glorified 
be You! You are our Wali (Lord) instead of them. Nay, but 
they used to worship the Jinn; most of them were believers in 
them." » (34:40-41) 


€ Day fH sxe TID 
«Truly, Allah guides not him who is a liar, and a disbeliever.> 


means, He will not show true guidance to one who deliberately 
tells lies about Allah and whose heart rejects the signs and 
proof of Allah. Then Allah states that He does not have any 
offspring, as the ignorant idolators claim the angels to be, and 
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DIM £04 7 E as the stubborn Jews 


Mec usq Pi <7 «r. |and Christians claim 
KEN پاج هاوانزا‎ Sar osoo Uzayr and ‘sa to be. 


T SA» Ace eios Allah, may He be 


Got ot ag rote blessed and exalted, 
AES ch belie | cays: 


KAID کک ا‎ 6 ian أنه أن‎ ox) 
655 6 LE وو‎ ez AT 


"V tan, 


«Had Allah willed to‏ 2359 $26 وز 
K d‏ يما esac arrest‏ | 


take a son (or offspring), 
es SEES He could have chosen 
aJ EES ea ra aias © whom He willed out of 


"DP نك مه ذخأ‎ iiL those whom He 
aM 
oda fao 15 ad يدعوا!‎ e لعمه‎ created.» 


eter 6 امس‎ s 


cold meaning, the matter‏ قل3 s‏ لاك نأض 


YAT an - aches would not have been 
SEATS a sialon E598 o^ AG ul as they claim. This is 
oxi و‎ ween S Ne Seat CETT a conditional sentence 
PW هس عمسو‎ vA which does not imply 

| ast d that this happened or 

Uer EC that it is permitted; 
Af a atc insta Shai indeed, it is 
PP JAIA a ae impossible. The aim is 
only to point out the 
ignorance of their claims. It is like the Ayat: 


41 ined fe إن‎ ed ين‎ a EY (A xx Jj ti 5» 


«Had We intended to take a pastime, We could surely have 
taken it from Us, if We were going to do (that).» (21:17) 
€ Gaal US AS uso ab ١ 
Say: "If the Most Gracious had a son, then I am the first of 
worshippers.'"'» (43:81)! 
All of these Aydt are conditional, and it is permissible to form 
a conditional sentence referring to something that is 


[1 gt is necessary to see the explanation of this Áyah to understand its 
meaning. 
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impossible if it serves the purposes of the speaker. 
€ Lash dt ie) 
«But glory be to Him! He is Allah, the One, the Irresistible.» 


means, exalted and sanctified be He above the idea that He 
could have any offspring, for He is the One, the Only, the 
Unique, the Self-Sufficient Master to Whom everything is 
enslaved and is in need of. He is the One Who is independent 
of all else, Who has subjugated all things and they submit 
humbly to Him. Blessed and exalted be He far above what the 
wrongdoers and deniers say. 


Mf عل‎ GS Es A $$ 255 xA BG eget itp 
KE D LC مکی ا هو‎ oM uz ڪل‎ 2235 zt ic; 
بون‎ à SAE أزوج‎ IG LONE SOS Qus Co ga dus ui ين‎ 
لآ له إلا هو‎ A ريم له‎ tS في للست ك‎ gk peel 


a 


45. He has created the heavens and the earth with truth. He 
makes the night to go in the day and makes the day to go in the 
night. And He has subjected the sun and the moon. Each 
running for an appointed term. Verily, He is the Almighty, the 
Oft-Forgiving .> 

«6. He created you (all) from a single person; then made from 
him his wife. And He has sent down for you of An'ām eight 
pairs. He creates you in the wombs of your mothers, creation 
after creation in three veils of darkness. Such is Allah your 
Lord. His is the kingdom. Là ilaha illa Huwa. How then are 
you turned away?> 


Evidence of the Power and Oneness of Allah 


Allah tells us that He is the Creator of what is in the heavens 
and on earth, and what is between them. He is the Sovereign 
and Controller alternating the night and day. 


GI عل‎ SGM xs ut e AS osa) 


«He makes the night to go in the day and makes the day to go 
in the night.> 
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means, He has subjugated them and He causes them to 
alternate without ceasing, each seeking the other rapidly, as 
He says: 


€ X Xo Sd up 
He brings the night as a cover over the day, seeking it 
rapidly» (7:54). 
This is the meaning of that which was narrated from Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Qatadah, As- 
Suddi and others.!!! 


be, 


€«And He has subjected the sun and the moon. Each running 
for an appointed term.» 


means, for a period of time that is known to Allàh, then it will 
come to an end on the Day of Resurrection. 
€i A KA 
€ Verily, He is the Almighty, the Oft-Forgiving .» 
means, beside His might, greatness and pride, He is Oft- 


Forgiving to those who disobey Him but then turn to Him in 
repentance. 


45555 ين ُن‎ XE 
€He created you (all) from a single person ;>, 
means, He created you, with all your varied races, types, 
languages and colors, from a single soul, who was Adam, 
peace be upon him. 
then made from him his wife.» who was Hawwa’, peace be upon 
her. This is like the Ayah: 


£o a (e 40 وس‎ ut 27 of o Qe foe Lie Ae uu 
رجالا کیا‎ Qu £ ا رَوْجَهَا‎ 5 s Xu ME sii ری‎ OSI الاس‎ Quy 
Lj 


ر 
453 
e‏ 


40 mankind! Have Taqwa of your Lord, Who created you from 
a single person, and from him He created his wife, and from 


(1) Ar.Qurtubi 15:235. 


362 Tafsir Ibn Kathir 


them both He created many men and women} (4:1). 
4635) GS SN لكر يِنَ‎ by 
«And He has sent down for you of cattle eight pairs. 
means, He has created for you from among the cattles,!"! eight 
pairs. These are the ones that are mentioned in Sürat Al- 


An'am, eight kinds - a pair of sheep, a pair of goats, a pair of 
camels and a pair of oxen. 


45244 في بون‎ Six) 
«He creates you in the wombs of your mothers,» 
means, He forms you in your mothers’ wombs. 
creation after creation». Everyone of you is originally a Nutfah, 
then he becomes an 'Alagah, then he becomes a Mudghah,|?! 
then he is created and becomes flesh and bones and nerves 


and veins, and the Rüh (soul) is breathed into him, and he 
becomes another type of creation. 


kaasti 57:1 df dica 
So Blessed is Allah, the Best of creators» (23:14). 
€ ملسي‎ ap 


{in three veils of darkness? means, in the darkness of the womb, 
the darkness of the placenta which blankets and protects the 
child, and the darkness of the belly. This was the view of Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Mujahid, Tkrimah, Abu 
Malik, Ad-Dahhak, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd.!! 


«45 d SD 


€Such is Allah your Lord.» means, the One Who created the 


ni Although the word An'ám is usually translated as cattle the 
meaning is broader and includes all kinds of similar grazing 
livestock such as sheep, goats and camels. See volume three, the 
Tafsir of Sürat Al-An‘am [6:142]. 

2] For an understanding of these terms, see volume seven, the Tafsir 
of Surat A-Mu'minün [23:12-14]. 

1 At-Tabari 21:258, 259. Ad-Durr Al-Manthur 7 :236. 
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n 
heavens and the earth and everything in between, and created 
you and your forefathers, is the Lord. To Him belong 
sovereignty and control over all of that. 


diii d Íp 


«Là ilaha illa Huwa. means, no one else should be worshipped 
except Him alone with no partner or associate. 


€ Sty 
How then are you turned away?» means, how can you worship 
anything besides Him? What has happened to your minds? 


nb a‏ کے KE up AN ud aui s Ke p dd‏ ااا 


e T A des پا کم تتم‎ SS pee XS d F A i ET $35 
aC ا‎ “hi as pe حولم‎ ú 5 x ez ry لاضن 25 دع‎ ur n AS الصدور‎ 


» dà Xs UK ل‎ as عن‎ del OF S 55 dá ين‎ d x 


465 OF cel 

€7. If you disbelieve, then verily, Allah is not in need of you; 
He likes not disbelief for His servants. And if you are grateful, 
He is pleased therewith for you. No bearer of burdens shall bear 
the burden of another. Then to your Lord is your return, and 
He will inform you what you used to do. Verily, He is the All- 
Knower of that which is in breasts. 
«8. And when some hurt touches man, he cries to his Lord, 
turning to Him in repentance. But when He bestows a favor 
upon him from Himself, he forgets that for which he cried for 
before, and he sets up rivals to Allah, in order to mislead others 
from His path. Say: "Take pleasure in your disbelief for a 
while, surely, you are (one) of the dwellers of the Fire! 


d 


Allah hates Disbelief and is pleased with Gratitude 


Allah tells us that He is Independent and has no need of 
anything in creation. This is like the Ayah in which Musa, 
peace be upon him, says: 
4 Sat KE: al E% are ES à o e wed a 
"If you disbelieve, you and all on earth eae then verily, 
Allah is Rich, Owner of all praise." (14:8). 
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In Sahih Muslim, it says: 
JB sil ee Ss kG es BET we ا‎ 
«O My servants, if the first and the last of you, men and Jinn 


alike, were all to be as evil as the most evil man among you, 
that would not diminish from My sovereignty in the least." 


«He likes not disbelief for His servants.» means, He does not like it 
and He does not enjoin it. 


Xi 255 KE op» 

«And if you are grateful, He is pleased therewith for you.» 
means: He likes this for you and He will increase His favor 
upon you. 

€ 3, Gs 35 HD 
€No bearer of burdens shall bear the burden of another.» 


means, no person can bear anything for another; each person 
will be asked about his own affairs. 


AM LAC سن غم‎ sa bares ممه‎ ps Meu os 4 ا سر‎ 24 
الشثير»‎ oh 1g ABE Oy Kd nd o بک‎ 
«Then to your Lord is your return, and He will inform you 


what you used to do. Verily, He is the All-Knower of that 
which is in breasts.» 


means, nothing whatsoever is hidden from Him. 
It is an aspect of Man’s Disbelief that He remembers 
Allah at times of difficulty then associates others with 
Him after He has been relieved of His Distress 
€d ما‎ 5 6 s انس‎ uu 

€And when some hurt touches man, he cries to his Lord, 

turning to Him in repentance.> 
means, at times of need, he prays to Allah and seeks His help 


0) Muslim 4:1994. 


Sürah 39. Az-Zumar (7 - 8) (Part-23 365 
alone, not associating anything with Him. This is pa the 


Ayah: 
AX xm CRM eno Boge tee Ma lA 4 42 exo. Ri. PIDE 
Sai 36 AX Al Jp Gp pied» al Sca us 


ES 


¢And when harm touches you upon the sea, those that you call 
upon vanish from you except Him. But when He brings you 
safe to land, you turn away. And man is ever ungrateful.> 
(17:67). 

Allah says: 

455 من‎ ohh ER ما كان‎ G5 ii es AS دا‎ e 

«But when He bestows a favor upon him from Himself, he 
forgets that for which he cried for before,» 


means, at the time of ease, he forgets that supplication and 
prayer. This is like the Ayah: 


ae 425 Aor ane one 


n Gp»‏ مس po Sc‏ دعانا PRA‏ 3 اعدا d Cb 5 3 Í‏ عنه ضيرم مر ڪان 
Lá xi‏ ر du‏ 
And when harm touches man, he invokes Us, lying on his‏ 
side, or sitting or standing. But when We have removed his‏ 
harm from him, he passes on as if he had never invoked Us for‏ 
a harm that touched him!» (10:12).‏ 
dud GON & gas mun‏ عن €A-‏ 


1 


«and he sets up rivals to Allah, in order to mislead others from 
His path.» 


means, at times of ease, he associates others in worship with 
Allàh and sets up rivals to Him. 


€ Bt ين ضس‎ Hh Suu I ES roti 


«Say: “Take pleasure in your disbelief for a while, surely, you 
are (one) of the dwellers of the Fire!" y 


means, say to those whose way this is, 'enjoy your disbelief for 
a while!’ This is a stern threat and solemn warning, as in the 
Ayát: 


LEG Í T EMG 5 5» 
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Say: "Enjoy! But certainly, your destination is the Fire!" 
(14:30). 

EEA تاب‎ d aes تيلا‎ ty 
«We let them enjoy for a little while, then in the end We shall 
oblige them to (enter) a great torment.> (31:24) 


$2 4 € 


em gel Gje (Xt e YA" سن‎ an Ge ررس‎ 
رحمة ريه‎ [I iS Xx e, ساجدا‎ dat انا‎ cu هو‎ o 


e£ xw 
«9. Is one who is obedient to Allah, Anàá'a Al-Layl prostrating 
and standing fearing the Hereafter and hoping for the mercy of 
his Lord? Say: "Are those who know equal to those who know 
not?" It is only men of understanding who will remember. 


The Obedient and the Sinner are not equal 

Allah says, ‘is the one who is like this equal to one who 
associates others in worship with Allah and sets up rivals to 
Him?’ They are not equal before Allah, as He says: 


MUT VEN EC ST ot of KG EA الكتب‎ oh gs te ap 

€Not all of them are alike; a party of the People of the Scripture 

stand for the right, they recite the Ayat of Allah Anàá'a Al-Layl, 

prostrating themselves (in prayer). (3:113). 

And Allàh says here: 
46 ec gói doc s i 

«Is one who is obedient to Allah, Anà'a Al-Layl prostrating and 

standing» 
meaning, one who is humble and fears Allàh when he 
prostrates and stands (in prayer) It was reported that Ibn 
Mas'üd, may Allah be pleased with him, said: “The obedient 
one is one who obeys Allah and His Messenger $ë." Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, Al-Hasan, As-Suddi 
and Ibn Zayd said, And’a Al-Layl means in the depths of the 
night. |?! 


ll Al-Qurtubi 15:239. 
1 Al-Qurtubi 15:239. 
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4p 5 Vo TAM OX 
(fearing the Hereafter and hoping for the mercy of his Lord.» 
means, in his worship he feels both fear and hope. Both are 
essential in worship, and fear should be stronger during one's 
lifetime. Allah says: 
€45 £5 V TAM دد‎ 
fearing the Hereafter and hoping for the mercy of his Lord.» 
At the time of death, hope is uppermost, as Imam ‘Abd bin 
Humayd recorded in his Musnad from Anas, may Allàh be 


pleased with him, who said, “The Messenger of Allah 3 
entered upon a man who was dying, and said to him, 


ang So 


«How do you feel?» He said, 1 am both afraid and hopeful.’ The 
Messenger of Allah 3& said: 


gill je $e tet إلا‎ opidi ds في مِثْل‎ a يَجْتَمِمَانِ في فلب‎ Yi 
يَحَافَهُ‎ ill 215 cu 
«These do not co-exist in a person's heart at times such as this, 
but Allah will give him what he hopes for and protect him from 
that which he fears. 
This was recorded by At-Tirmidhi, An-Nasa? in Al-Yawm wal- 
Laylah, and Ibn Majah from the Hadith of Yasar bin Hatim 
from Jafar bin Sulayman. At-Tirmidhi said, “Gharib.”*! 
Imam Ahmad recorded that Tamim Ad-Dàri, may Allah be 
pleased with him, said that the Messenger of Allah ł% said: 


«Whoever recites one hundred Ayat in one night, it will be 
recorded as if he prayed all night.» 


This was also recorded by An-Nasa'i in Al-Yawm wal- 
Laylah.'*! 


I1! «Abd bin Humayd ; 404. 

[2] Tuhfat A--Ahwadhi 7:57, An-Nasà' in A-Kubrá 6:262, Ibn Majah 
2:1423. 

3l Ahmad 4:103. 
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Say: "Are those who 
know equal to those who 
know not?''» 

means, is this one 
equal with the one 
who sets up rivals to 
Allàh to mislead (men) 
from His path? 

€,3Si uj SE Gp 

It is only men of 
understanding who will 
remember .> 

means, the only one 
who will understand 
the difference between 
them is the one who 


has understanding. 
And Allàh knows best. 


at uar Sell ues Bp 


mene ee aa g 
oe فى‎ WI Gh S5 
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410. Say: “O My servants who believe, have Taqwa of your 
Lord. Good is for those who do good in this world, and Allah's 
earth is spacious! Only those who are patient shall receive their 
reward in full, without reckoning ."' } 

«11. Say: "Verily, I am commanded to worship Allah, making 
religion sincerely for Him." 


412. "And I am commanded (this) in order that I may be the 
first of the Muslims." 
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The Command for Taqwa, Emigration and to worship 
Him alone with all Sincerity 


Allah commands His believing servants to remain steadfast in 
their obedience and have Taqwa of Him. 


€x Cát us فى‎ sl ao ركم‎ Ult مثا‎ Sal یاد‎ BD 

Say: "O My servants who believe, have Taqwa of your Lord. 

Good is for those who do good in this world..." 
means, the one who does good deeds in this world, will have a 
good (reward) in this world and in the Hereafter. 

5 1 fe 5d. 
«5 a zb 
¢and Allah's earth is spacious!» Mujahid said, "So emigrate 
through it and strive hard and keep away from idols. 
i بتر‎ JA ipai s OD 
«Only those who are patient shall receive their reward in full, 
without reckoning .> 


Al-'Awza'i said, “Their reward will not be weighed or measured; 
they will be given an immense reward.” As-Suddi said: 


or Dreh 


tS & AA oni بوق‎ OD 
Only those who are patient shall receive their reward in full, 
without reckoning .> 
means, “In Paradise.” 
cogat 4 ag dta afl a d» 
Say: “Verily, I am commanded to worship Allah, making 
religion sincerely for Him..." 


means, ‘| am commanded to worship Allāh alone in all 
sincerity, with no partner or associate.' 


Eai Gi ast Oy ويرت‎ 


And I am commanded (this) in order that I may be the first of 
the Muslims.» 


0) At-Tabari 21:269. 
(2) At-Tabari 21:270. 


JA 
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CASE Cus d CE YA AE Ge بوم‎ Oe d; dm a DU d > 
St A as Wi neben uz uf ل لير‎ tus ud 
يبار‎ He uu M XE OS مُكَل‎ cu oy JUI مِنَ‎ XE ee» a dá Si 
413. Say: “Verily, if I disobey my Lord, I am afraid of the 
torment of a great Day." 


414. Say: "Allah Alone I worship by doing religious deeds 
sincerely for His sake only." 


€15. "So, worship what you like besides Him." Say: "The 
losers are those who will lose themselves and their families on 
the Day of Resurrection. Verily, that will be a manifest loss!" 


€16. They shall have coverings of Fire, above them and 
covering (of Fire) beneath them. With this Allüh frightens His 
servants : "O My servants, therefore have Taqwa of Me!" 


Creating Fear of the Punishment of Allah 
Allah ‘says, say O Muhammad, even though you are the 
Messenger of Allah:’ 
€um uo Li da 
<Verily, if I disobey my Lord, 1 am afraid of the torment of a 
great Day.» 


meaning the Day of Resurrection. This is a conditional 
sentence, and if what is referred to here applies to the Prophet 
3%, it applies even more so to others, 


^ 


hash من‎ BE C VASE Dus M OE KA dt طش‎ 
«Say: “Allah Alone I worship by doing religious deeds 
sincerely for His sake only. So, worship what you like besides 
Him."» 
This is also a threat, and a disowning of them. 
€i 4 BD 
Say : “The losers...” means, the greatest losers of all, 
€ بم‎ eis شم‎ urs sito 
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«are those who will lose themselves and their families on the 
Day of Resurrection .> 


means, they will be separated and will never meet again, 
whether their families have gone to Paradise and they have 
gone to Hell, or all of them have gone to Hell, they will never 
meet or feel happiness again. 


€42 3736 3 as ly 
Verily, that will be a manifest loss!> 


means, this is the clearest and most obvious loss. Then He 
describes their state in the Fire: 


SE eed ومن‎ 2I IE ea طلم تن‎ 
€They shall have coverings of Fire, above them and covering (of 
Fire) beneath them.» 
This is like the Aydt: 
4:80 ايت‎ of HG عو‎ A وين‎ te fatur D 
<Theirs will be a bed of Hell (Fire), and over them coverings (of 
Hell-fire). Thus do We recompense the wrongdoers> (7:41) 


EELS REC C3 MS ze e ون‎ aeo ين‎ DUE FSS c 

4071 the Day when the torment (Hell-fire) shall cover them 

from above them and from underneath their feet, and it will be 

said: "Taste what you used to do." (29:55) 

€ as BSE MD 
«With this Allah frightens His servants:> means, Allah tells us 
about this, which will undoubtedly come to pass, to frighten 
His servants, so that they will keep away from unlawful things 
and from sin. 
€» یاد‎ 

4O My servants, therefore have Taqwa of Me!» means, ‘fear My 
wrath, My anger, My punishment and My vengeance.' 

CERTE RENI TT E J ارت‎ pest ولیت‎ 

«aut Ud c. AG ir eis adi GB acci opis gai 


it 
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417. Those who avoid At-Taghüt by not worshipping them and 
turn to Allah, for them are glad tidings; so announce the good 
news to My servants.» 


418. Those who listen to the Word and follow the best thereof, 


those are (the ones) whom Allah has'guided and those are men 
of understanding .> 


Good News for the Righteous 


'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam said, narrating from his 
father: 


46st أن‎ Sti t adi 
«Those who avoid At-Taghüt by not worshipping them» 
was revealed concerning Zayd bin 'Amr bin Nufayl and Abu 
Dharr and Salman Al-Farisi, may Allah be pleased with 
them." The correct view is that it includes them and all 
others who avoided worshipping idols and turned to the 
worship of Ar-Rahmàn. These are the people for whom there is 
good news in this world and in the Hereafter. Then Allah says: 


gece 


513 3 Ss OK عبد‎ 5S 


Geni 
FAnn! 
€so announce the good news to My servants - those who listen 


to the Word and follow the best thereof, > 


meaning, those who understand it and act in accordance with 
it. This is like the Words of Allah, may He be exalted, to Musa, 
peace be upon him, when He gave him the Tawràh: 


t 4 TP PE JE PES? 
c ME ac b ido) 


Hold unto these with firmness, and enjoin your people to take 
the better therein» (7:145). 


€ tse GM ail» 


those are whom Allah has guided} means, those who are 
described in this manner are the ones whom Allah has guided 
in this world and the Hereafter. 


45M Ud a. diy 


Il At-Tabari 21:274. 
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€and those are men of understanding.» means, they possess sound 
reasoning and an upright nature. 


3 
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419. Is, then one against whom the Word of punishment is 
justified (equal to the one who avoids evil)? Will you rescue him 
who is in the Fire?» 


420. But those who have Taqwa of their Lord, for them are 
built lofty rooms, one above another under which rivers flow. 
(This is) the promise of Allah, and Allah does not fail in (His) 
promise.» 
Allah says, ‘if He has decreed that someone is to be doomed, 
can you save him from his misguidance and doom?' Which 
means, no one can guide him apart from Allah, because 
whomever Allàh leaves astray cannot be guided, and whomever 
He guides cannot be led astray. Then Allàh tells us that His 
blessed servants will have lofty rooms in Paradise. 


SI om 


(S عرف‎ ob 


dare built lofty rooms, one above another}, story upon story, 
solidly-constructed, adorned and high. ‘Abdullah bin Al-Imàm 
Ahmad recorded that ‘Ali, may Allah be pleased with him, said, 
“The Messenger of Allah $% said: 


GA Bally Sp‏ يُرَى kt‏ ِن atb‏ وَظْهُورُهَا مِنْ بُطُونهَاه 
«In Paradise there are rooms whose inside can be seen from the‏ 
outside, and the outside can be seen from the inside.»‏ 
A bedouin asked, Who are they for, O Messenger of Allah?’‏ 
He 3& said,‏ 
«لِمَنْ ts Jy ay uias puba ably cesi ol‏ 
«For those who speak kindly, feed the hungry and stand in‏ 
prayer at night whilst the people are sleeping .»"!!‏ 


This was also recorded by At-Tirmidhi, who said, “Hasan 
Gharib".?! Imam Ahmad recorded from Sahl bin Sa‘d, may 


Ol Ahmad 1:155. 
Pl Tuhfat ALAhwadhi 7 :231. 
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Allah be pleased with him, that the Messenger of Allah #2 said: 
DUET byes US La في‎ Sg Sars Hed yal Sp 


«The people of Paradise will look towards each other in raised 
places of Paradise as you look towards the stars on the horizons 
of the sky.» 

He said, “I told An-Nu‘man bin Abi ‘Ayyash about that, and he 


said, 1 heard Abu Saîd Al-Khudri, may Allah be pleased with 
him, narrate it: 


tet أو‎ iot BM في‎ ui الْكَرْكَبَ‎ Sei uh 
«As you see the stars on the horizon of the east or the 
west.»"l!l It was also recorded in the Two Sahihs.?! 
Imam Ahmad said, *Fazárah narrated to us; Fulayh narrated 
to us; from Hilal bin ‘Ali, from ‘Ata’ bin Yasar, from Abu 
Hurayrah, may Allah be pleased with him, that the Messenger 
of Allah 3 said: 
&» تَرَاءَوْنَ الْكَوْكَبَ‎ US Lan Gat mui في‎ ose dedi at op 
الدّرَجَاتِه‎ gal Sus في‎ cuan i في‎ cs 
«The people of Paradise will look towards each other in the 
raised places of Paradise as you look at the high, bright stars 
which remain on the horizon. Such will be the difference in 
superiority which some of them have over others.» 


They said, *O Messenger of Allah, are those the abodes of 
the Prophets?” He 2% said: 


ajin آمَنُوا بالله وَصَدَّقُوا‎ AS cun ue wily cuo 
«No, by the One in Whose Hand is my soul, they are the 
abodes of people who believed in Allah and in the 
Messengers „1° 


It was also recorded by At-Tirmidhi, who said, “Hasan 
Sahih." 


1 Ahmad 5:340. 

[2] Fath Al-Bari 11:424, Muslim 4 :2177. 
I31 Ahmad 2:339. 

(41 Tuhfat ALAhwadhi 7 :272. 
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frc) ry e. 
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421. See you not that Allah sends down water from the sky, 
and causes it to penetrate the earth, as water springs, and 
afterward thereby produces crops of different colors, and 
afterward they wither and you see them turn yellow; then He 
makes them dry and broken pieces. Verily, in this is a reminder 
for men of understanding .> 

«22. Is he whose breast Allah has opened to Islam, so that he is 
in light from his Lord? So, woe to those whose hearts are 
hardened against remembrance of Allah! They are in plain 
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error!» 


The Parable of the Life of this World 
Allah tells us that water originates in the sky. This is like the 
Ayah: 
diss LM o. Cd 
«and We send down pure water from the sky» (25:48). 
So, Allah sends down water from the sky, and it settles in the 
earth, then He causes it to flow wherever He wills, and He 
causes springs, great and small, to flow as needed. Allah says: 
425 ف‎ GS Sap 
«and causes it to penetrate the earth, as water springs, 
5950 bin Jubayr and ‘Amir Ash-Sha‘bi said that all the water 
on earth has its origins in the sky." Said bin Jubayr said, 
its origins lie in the snow, meaning that snow piles up in the 
mountains, then settles at the bottom (of the mountains) and 
springs flow from the bottom of them. 


AA OE G5 بع ب‎ BD 


gand afterward thereby gno crops of different colors» 


means, then from the water which comes down from the sky 
or flows from springs in the earth, He brings forth crops of 
different colors, i.e., different kinds of forms, tastes, scents, 
bencfits, etc. 


م 6-€ 


«and afterward they wither means, after they have been ripe and 
fresh, they become old and you see them turn yellow when they 
have dried out. 


«then He makes them dry and broken pieces.» 
means, then they become brittle. 


4ST IY SS نی ديك‎ dp 


Il. Ad-Durr Al-Manthür 7 :219. 
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<Verily, in this is a reminder for men of understanding .» 


means, those who are reminded by this and who learn the 
lesson from it, that this world is like this — it is green and 
fresh and beautiful, then it will become old and ugly. The 
young man will become a weak, senile old man, and after all 
of that comes death. The blessed one is the one whose state 
after death will be good. Allah often likens the life of this world 
to the way He sends down water from the sky and crops and 
fruits grow thereby, then they become dry and brittle. This is 
like the Ayah: 


eo uA بي تاف‎ MR s Lm Y Gat iij á os) 

€x ue عل‎ o6 RUE X Cas 
«And put forward to them the example of the life of this world: 
it is like the water (rain) which We send down from the sky, 
and the vegetation of the earth mingles with it, and becomes 
fresh and green. But (later) it becomes dry and broken pieces, 
which the winds scatter. And Allah is able to do everything» 
(18:45) 


The People of Truth and the People of Misguidance are 
not Equal 


UPPER NT ETE تزع‎ MD 
«Is he whose breast Allah has opened to Islam, so that he is in 
light from his Lord?» 
means, is this person equal to the one who is hard-hearted 
and far from the truth? This is like the Ayah: 
- 4 ^ 72 Ze m e^ Aq acuto Aron Áo f or 2,5 ^ 
At ف‎ AE كن‎ uA یی في‎ ui OF M CS MSS CZ uj 
45 gle لس‎ 
«Is he who was dead and We gave him life and set for him a 
light (i.e. Belief) whereby he can walk amongst men - like him 
who is in the darkness (i.e., disbelief) from which he can never 
come out?> (6:122) 
Allah says: 


AS‏ وو 


48 SS of pts acl jo» 
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4So, woe to those whose hearts are hardened against 
remembrance of Allah!> 


meaning, they do not become soft when Allāh is mentioned, 
and they do not feel humility or fear, and they do not 
understand. 


dese J فى‎ Adi 
«They are in plain error!>. 
6 uo cux Gt 38 ih As as que CS. oui scis d 
M Jud من ياء وس‎ ey ہیی‎ sí هُدَى‎ ali A وکر‎ di eU هم‎ Mut a 
4» عاو‎ & AG 
«23. Allah has sent down the Best Statement, a Book, its parts 
resembling each other, (and) oft-repeated. The skins of those 
who fear their Lord shiver from it. Then their skin and their 
heart soften to the remembrance of Allah. That is the guidance 


of Allah. He guides therewith whom He wills; and whomever 
Allah sends astray, for him there is no guide.> 


The Description of the Qur'àn 


Here Allah praises His Book, the Noble Qur'àn, which was 
revealed to His noble Messenger šë. Allah says, 


«9€ GE كنبا‎ udi Sat 35 X» 


Allāh has sent down the Best Statement, a Book, its parts 
resembling each other (and) oft-repeated .> 


Mujahid said, “This means that the entire Qur'àn's parts 
resemble each other and are oft-repeated."!! Qatàdah said, 
“One Ayah resembles another and one letter resembles 
another."?! Ad-Dahhak said, “It is oft-repeated so that people 
will understand what their Lord tells them." Tkrimah and Al- 
Hasan said, “There may be an Ayah in one Surah, and 
another Ayah in another Surah that resembles it." Saîd bin 
Jubayr narrated from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with 
him: “Oft-repeated means that parts of the Qur'àn resemble 


Ul At-Tabari 21:279. 
P! At-Tabari 21:279. 
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one another and repeat one another."!! Some of the scholars 
said that it was narrated from Sufyàn bin 'Uyaynah that 


«3€ متها‎ 
€its parts resembling each other (and) oft-repeated .> 


means that some passages of the Qur'àn may sometimes refer 
to one thing, so they resemble one another, and sometimes 
they mention a thing and its opposite. Such as when the 
believers then the disbelievers are mentioned, or when 
Paradise then Hell are described, and so on, and this is the 
meaning of oft-repeated. Examples include the Aydt: 


46 ui XXXI Sp تیر‎ i ANC) 

Verily, the most righteous will be in delight; and verily, the 
most wicked will be in the blazing Fire (Hell).» (82:13-14) 

Ee A G S 2 
Nay! Truly, the Record of the most wicked is (preserved) in 
Sijiiny?! until 

€S ade HEM AS 4 E 
«Nay! Verily, the Record of the most righteous is (preserved) in 
"Iliyyiny! (83: 7-18) 


EN Go ge ^ 44 fe t. 
CIE So) a£3 55 Bp ds) 


«This is a Reminder. And verily, for those who have Taqwa is 
a good final return (Paradise)» until; 


«This is so! And for those who transgress, there will be an evil 
final return (Fire). (38:49-55). 
And there are other similar passages. All of this has to do with 
it being oft-repeated, i.e., when two meanings are referred to. 


But when a passage is about one thing, with some parts of it 
resembling others, this is “its parts resembling each other.” 


Nl At-Tabari 21:279. 
21 See the following note. 
B! See the explanation of Sürat Al-Mutaffifin [B3 :7-18]. 
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This is not the same as the Mutashübihát mentioned in the 
Ayah: 


€ 
Be oes act, so AA os $74 5,» Je 
LA ANS الكلب‎ GT هن‎ cise i40 ينه‎ 


In it are Āyāt that are entirely clear, they are the foundations 
of the Book; and others not entirely clear> (3:7). 


that refers to something else altogether. 
dail Ss إل‎ 5 ALL bs ثم‎ ts ple ot ue X Lu 
The skins of those who fear their Lord shiver from it. Then 
their skin and their heart soften to the remembrance of Allah.» 


means, this is the description of the righteous, when they hear 
the Words of the Compeller, the Protector, the Almighty, the 
Oft-Forgiving, because they understand the promises and 
warnings contained therein. The frightening words and threats 
make their skin shiver from fear. 
€5 f. d gui BK aD 

{Then their skin and their heart soften to the remembrance of 

Allah.> 
because of their hope for His mercy and kindness. They are 


unlike others, the wicked, immoral sinners, in a number of 
ways: 


First 


They listen to the recitation of the Aydt [of the Qur’an], while 
those (sinners) listen to poetic verse recited by female singers. 


Second 


When the Ayat of Ar-Rahm4n are recited to them, they fall 
down in prostration weeping, with the proper attitude of fear, 
hope, love, understanding and knowledge, as Allah says: 
5 C ENG Xxx ni يت‎ up s ais M S Gall aT CS» 
SAX هم‎ OS Dii Gy as uu cone codi يوون‎ ig 
DL, m My LA S is Lis de 
«The believers are only those who, when Allah is mentioned, 
feel a fear in their hearts and when His Ayat are recited unto 
them, they increase their faith; and they put their trust in their 
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Lord; Who perform the Salàh and spend out of that We have 
provided them. It is they who are the believers in it. For them 
are grades of dignity with their Lord, and forgiveness and a 
generous provision (i.e., Paradise).» (8:2-4), 


drs; CL RE VE dus uds e d cub» 


«And those who, when they are reminded of the Ayat of their 
Lord, fall not on them (as if they were) deaf and blind 
(25:73). 


When they hear the Aydt of Allah, they are not too busy to 
pay attention to them; they listen to them and understand 
their meanings. So they act upon them and prostrate when 
they hear them, out of understanding, not out of ignorance 
and blind following of others. 


Third 


They adhere to the correct etiquette when they listen to them. 
As the Companions, may Allah be pleased with them, used to 
do when they listened to the words of Allah recited by the 
Messenger of Allah #. Their skin Would shiver, and their 
hearts would soften to the remembrance of Allah. They did not 
shout or do other actions that are not natural; on the 
contrary, they would sit quietly with the proper attitude of 
fear, in an unparalleled fashion. they attained the victory of 
praise from their Lord in this world and the Hereafter. 'Abdur- 
Razzàq said, "Ma'mar told us that Qatadah, may Allah have 
mercy on him, recited, 
€5 Ss di ei iue a6 P uS css adt ez. hu 
<The skins of those who fear their Lord shiver from it. Then 
their skin and their heart soften to the remembrance of Allah.> 


and said, 'This is the characteristic of the friends of Allàh; 
Allah has described them in this manner, saying that their 
skin shivers, their eyes weep and their hearts find rest to the 
remembrance of Allàh. He did not say that they lose their 
minds and swoon; that is the characteristic of the followers of 
innovation, and that comes from the Shaytàn."" Allah’s saying: 


mer 4 


t 3 عم‎ 29 P 
€ oS به. من‎ oun هدى أله‎ ni» 
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«That is the guidance of Allah. He guides therewith whom He 
wills ;> 

means, this is the characteristic of those whom Allah has 

guided, and anyone who does anything different is one of 

those whom Allah has sent astray. 
456 I. XGA uua us 
{and whomever Allah sends astray, for him there is no guide.» 
WORSE RE حرفا ما‎ auis Jas XO p SUC سو‎ aues uf اتسن‎ 
فى‎ 6H dt ih rags Y ds & Sic SE cu ين‎ odi Or 


0 


€x or لو‎ AT gest SEG Cat ult 
424. Is he then, who will confront with his face the awful 


torment on the Day of Resurrection? And it will be said to the 
wrongdoers : “Taste what you used to earn!» 


425. Those before them denied, and so the torment came on 
them from directions they perceived not. 


«26. So, Allah made them to taste the disgrace in the present 
life, but greater is the torment of the Hereafter if they only 
knew!> 


The Final Destination of the Disbelievers 
«i ai يوم‎ UE جهو سوه‎ QE osi» 
«s he then, who will confront with his face the awful torment 
on the Day of Resurrection?» 
he will be rebuked and he and the evildoers like him will be 


told: 
CIES ax t bs 
«Taste what you used to earn!» 


‘Is this like the one who comes secure on the Day of 
Resurrection?’ as Allah says: 


-- 
H 


a ated امي مه ام‎ yw 1110 e^ zr 5 4 
4 gt yu d سو‎ um v sad aun eS uis at» 


«Is he who walks prone on his face, more rightly guided, or he 
who walks upright on the straight way?» (67:22); 
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A peoh cor 


qim te و‎ 4 ^ il 
€ AS US cess & 28 فى‎ Sz cx 


«The Day they will be dragged on their faces into the Fire (it 
will be said to them): "Taste you the touch of Hell!» (54:48), 
and 


EE po i ol oF عب آم‎ LO RET 

«Is he who is cast into the Fire better or he who comes secure 

on the Day of Resurrection?> (41:40) 
In each of these Aydt, it was sufficient to refer to one of the 
two groups. 

Conk VES & o QS cad ين‎ odi S» 
«Those before them denied, and so the torment came on them 
from directions they perceived not.» 


means, the previous generations who denied the Messengers 
were destroyed by Alláh for their sins. And none had they to 
protect them from Allàh. 


KG icd à oli dt radi. 

«So Allah made them to taste the disgrace in the present life,» 
means, by means of the punishment and revenge which He 
sent down upon them, and the rejoicing of the believers for 
what happened to them. So, let those who are addressed 
beware, for they have rejected the noblest of the Messengers 
and the Seal of the Prophets #8. And what Allah has promised 


them of severe punishment in the Hereafter is worse than 
whatever befell them in this world. Allah says: 


«si لذ كنا‎ T uei ووب‎ 
€but greater is the torment of the Hereafter if they on eas 


EG OS OSE id Jo ين کل‎ acl a ين‎ At G i) 
Ji nj UC تون وَبَمَْا‎ REL ua XO IE سرب آله‎ HE uid عوج‎ 

Cite! KG عند‎ indi 
«27. And indeed We have put forth for men, in this Qur'an 
every kind of parable in order that they may remember.» 
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428. An Arabic Qur'an, without any crookedness (therein) in 
order that they may have Taqwa of Him.» 


«29. Allah puts forth a parable: a man belonging to many 
partners disputing with one another, and a man belonging 
entirely to one master. Are those two equal in comparison? All 
the praises and thanks be to Allah! But most of them know 
not .» 


430. Verily, you will die, and verily, they (too) will die.» 


431. Then, on the Day of Resurrection, you will be disputing 
before your Lord.» 


The Parable of Shirk 


Car o 


KEE ثرا ين‎ is ِا فى‎ C ida 
And indeed We have put forth for men, in this Qur'an every 
kind of parable> 


means, ‘We have explained things to mankind in it [the 
Qur'àn| by setting forth examples and parables.’ 


ay‏ دود 


¢in order that they may remember.» Because parables bring the 
meaning closer to people’s minds. As Allah says: 


«He sets forth for you a parable from yourselves» (30:28). 
meaning, ‘so that you may learn it from yourselves.’ And Allah 
says: 

dana f, glas vs Gs GSS AEN adio) 
€in Order that they may have Taqwa of Him.» (29:43). 
dae e S Ge D 
«An Arabic Qur'an, without any crookedness (therein) 


means, it is in a plain Arabic tongue, with no crookedness, 
deviation or confusion. It is plain, clear proof. Allàh has made 
it like this and has revealed it like this, 


qoii iiy 
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qin order that they may have Taqwa of Him» 


means, in order that they may heed the warnings contained 
therein, and strive to attain the promises therein. Then Allah 
Says: ; 
457555 AES ua I IE al صرب‎ 
{Allah puts forth a parable: a man belonging to many partners 
disputing with one another,> 


meaning, they were disputing concerning that slave in whom 
they all had a share. 
€ xj X» 
gand a (slave) man belonging entirely to one master.» 


means, no one owned him except that one man. 
435 acc da) 
«Are those two equal in comparison?» meaning, they are not the 
same. By the same token, the idolator who worships other gods 
besides Allah and the sincere believer who worships none 
besides Allah, with no partner or associate, are not equal. What 
comparison can there be between them? Ibn 'Abbàs, may Allah 
be pleased with him, Mujahid and others said, "This Ayah is 
the parable of the idolator and the sincere believer."!!! 
Because this parable is so clear and obvious, Allàh then says: 


€ Sly 
gAll the praises and thanks be to Allah! i.e., for establishing proof 
against them. 


^ of 


«575 Y XS Sy 


But most of them know not.» means, and for this reason they 
associate others in worship with Allah. 


The fact that the Messenger of Allah بنذ‎ and Quraysh will 
die, and how They will dispute before Allah 


Allah's saying; 


0l At-Tabari 21:285. 
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€x eb cz d 
<Verily, you will die, and verily, they (too) will die.» 
This is one of the Ãyût which Abu Bakr As-Siddiq, may Allah 
be pleased with him, quoted when the Messenger of Allah 3& 


died, so that the people would realize that he had really died. 
Another Ayah which he quoted was: 


Said d Rd 1S d su ad P ین نلم‎ EE ndi Ee wp 
CG em أله‎ eS EX dt I ن‎ naa Be un 


Pac 


Muhammad is no more than a Messenger, and indeed (many) 
Messengers have passed away before him. If he dies or is killed, 
will you then turn back on your heels? And he who turns back 
on his heels, not the least harm will do to Allah; and Allah will 
give reward to those who are grateful .»(3:144). 


The meaning of this Ayah is that you will certainly depart this 
world and be gathered before Allah in the Hereafter. You will 
dispute the issues of Tawhid and Shirk before Allàh, things 
over which you disputed in this world, and He will judge 
between you with truth, and He is the Judge, the All-Knowing. 
So, He will save the sincere believers who worship Him alone, 
and He will punish the disbelievers who deny His Oneness and 
associate others in worship with Him. Although this Ayah 
speaks about the believers and disbelievers, and how they will 
dispute in the Hereafter, it also includes all disputants in this 
world, for their disputes will come back to them in the 
Hereafter. 

Ibn Abi Hatim, may Allah have mercy on him, recorded that 
Ibn Az-Zubayr, may Allah be pleased with him, said, “When 
the Ayah 


^ LOHNT ^ si KG عند د‎ ica ey ay ر‎ Š yo 
«Then, on the Day of Resurrection, you will be disputing 
before your Lord.» 
was revealed, Az-Zubayr, may Allàh be pleased with him, said, 
'O Messenger of Allah, will we repeat our disputes?’ He # said, 
ME 
«Yes.» He (Az-Zubayr) said, This is a very serious 
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matter. 1l 


Ahmad recorded from Az-Zubayr bin Al-‘Awwam, may Allāh be 
pleased with him, that when this Sürah was revealed to the 
Messenger of Allah 2: 


€x EE iu EG E BGS وتم‎ cz dp 
Verily, you will die, and verily, they (too) will die. Then, on 


the Day of Resurrection, you will be disputing before your 
Lord.» 


Az-Zubayr, may Allah be pleased with him, said, “O Messenger 
of Allah, will the sins that we committed against others in this 
world be repeated for us?" He $% said, 


va e ذِي‎ YS ul oig Ge Kile 563 uan 

«Yes, they will be repeated until everyone who is entitled will 

have his rights restored to him.» 
Az-Zubayr, may Allàh be pleased with him, said, "By Allàh, it 
is a very serious matter."? It was also recorded by At- 
Tirmidhi, who said “Hasan Sahin."?! 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said: 


EN E ue لے‎ ET: 
4197 x SG Le indice SG > 


Then, on the Day of Resurrection, you will be disputing 
before your Lord. 


means, the truthful one will dispute with the liar, the 
oppressed will dispute with the oppressor, the one who is 
guided will dispute with the one who is misguided and the 
weak will dispute with the arrogant. 

Ibn Mandah recorded in Kitab Ar-Rüh that Ibn ‘Abbas, may 
Allah be pleased with him, said, "The people will dispute on 
the Day of Resurrection, to the extent that the soul will 
dispute with the body. The soul will say to the body, 'You did 
such and such,' and the body will say to the soul, 'You told 


0) Ad.Durr Al-Manthür 5:614, Ahmad with similar wording along with 
the following version. 

{2} Ahmad 1:164. 

B! Tuhfat A-Ahwadhi 9 :289. 
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ana tr لاب‎ me to do it and you 

2 e Aii Ie FRE, hing tempted me.’ Then 

d aus oi um ote 259 | aah will send an 
ين 9( والزى‎ eg cal tie i angel to judge 


e ts 2 ر‎ between them, and he 
Ss 28 PM will say, ‘You two are 


Qa xao co like a man who 
cannot walk but can 


ref exa opr se 2 
Pd oM S ail Val te ai Ai e] see, and a man who 


yore O حاد اسل‎ dio 48 cannot see but can 
a Oaks s pon PCM walk.' They went into 


m Ds ین دون‎ ah کے‎ y عبده ویو‎ la garden and the one 


or we تعرس‎ | who could not walk 
Jen i OG us o^? 3C al said to the one who 


SE st Gales EES patil الس‎ was blind, 1 see fruit 


c hey dc t there, but I cannot 
ore e A AM C) والأرض‎ cos ai reach it.' The blind 


2 ڪش‎ Pm LMM من دون اه إن‎ man said, ‘Climb on 
Cu eas me and get it.’ So he 
رادنپ کل من كت وميه" ءفلحسی‎ isi climbed on him and 
tie of "ort eet fic -e xx got it. So which of 
eS RAIS al Zit iO ar tare 


"d ec AS aah vert عدول‎ sd: wrongdoer? They will 
dr Ae wd ue X say, 'Both of them.' 
Norme The angel will say to 
them, 'You have 
passed judgement against yourselves.' The body was a means 
of transportation for the soul." 
Ibn Abi Hatim recorded that Said bin Jubayr said that Ibn 
‘Umar, may Allah be pleased with him, said, "This Ayah was 
revealed and we did not know what it was revealed about: 


45 dna Ko he iai 6t» إن‎ Sip 


Then, on the Day of Resurrection, you will be disputing 
before your Lord .»" 


He said, "We said, what will we dispute about? There is no 
dispute between us and the People of the Book, so what will 
we dispute about? Until the Fitnah occurred.” Then Ibn ‘Umar, 
may Allàh be pleased with him, said, "This is what our Lord 
promised us we would dispute about." This was recorded by 


--7 
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An-Nasai.!"! 

b IN فى‎ CN Can Q3 d jg Cim. uL e ss 

cy كم ما‎ mos e áj: بده‎ odo Gal de "n m bj 

BAN pres We adit TZ cs dif GE ii جره‎ d$ ees نڌ‎ 
EGA ڪاو‎ adit oh 

432. Then, who does more wrong than one who utters a lie 

against Allah, and denies the truth when it comes to him! Is 

there not in Hell an abode for the disbelievers?> 

433. And he who has brought the truth and (those who) 

believed therein, they are those who have Taqwa.> 


434. They shall have all that they will desire with their Lord. 
That is the reward of the doers of good.» 


435. So that Allah may expiate from them the evil of what they 
did and give them the reward, according to the best of what 
they used to do.» 


The Punishment of the Disbelievers and Liars, and the 
Reward of the Sincere Believers 


The idolators uttered lies against Allah and said that there 
were other gods besides Him and claimed that the angels were 
the daughters of Allah and that Allah had a son - glorified be 
He far above all that they say. Moreover, they rejected the 
truth when it came to them on the lips of the Messengers 
(peace and blessings be upon them all). Allàh dt 


C إذ‎ Lak OIG ڪل لله‎ ii يئن‎ nf 53 


«Then, who does more wrong than one who utters a lie against 
Allah, and denies the truth when it comes to him!» 


meaning, there is no one who does more wrong than such a 
person, because he combines the two aspects of falsehood, 
disbelief in Allah and disbelief in the Messenger of Allah. They 


made false claims and rejected the truth, Allah threatened 
them: 


U) An-Nasa' in AlKubra no. 11447. This refers to the civil turmoil 
that began with the assassination of Uthman, may Allah be pleased 
with him. 
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«Is there not in Hell an abode for the disbelievers?y 
who are the deniers and rejecters. Then Allah says: 
€ ومدق‎ Gish dc aub) 
«And he who has brought the truth and (those who) believed 
therein,» 
Mujahid, Qatàdah, Ar-Rabi' bin Anas and Ibn Zayd said, "The 
one who brought the truth was the Messenger &."!! 
'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam said: 
kaia az diy 
"And he who has brought the truth» means the Messenger of 
Allah 3&. 
diy iL 
€and (those who) believed therein means the Muslims. 
€x) a adi 


{they are those who have Taqwü». Ibn 'Abbàs, may Allah be 
pleased with him, said, "They fear and shun Shirk."'?l 


t 


€ ks curs Gy 
«They shall have all that they will desire with their Lord.» 
means, in Paradise; whatever they ask for they will have. 
EE the ol GA pe EE AES 
) يعمل‎ ee a) 
«That is the reward of doers of good. So that Allah may expiate 


from them the evil of what they did and give them the reward, 
according to the best of what they used to do.» 


This is like the Ayah: 
ll At-Tabari 21:289, Al-Qurtubi 15:256. 


Pl At-Tabari 21:290. 
اذا‎ At-Tabari 21:292. 
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«They are those from whom We shall accept the best of their 
deeds and overlook their evil deeds. (They shall be) among the 
dwellers of Paradise, a promise of truth, which they have been 
promised . (46:16). 


Ti 


. z و‎ TINCON UM Yl ململ روص‎ Seer aw ot o4 
M CS al qd gs ln» من‎ cu SS pate BH d الس‎ 
^ ^ V f ze ر يم‎ 4 "af ٠. PETER 
C ad; فى ایام‎ vu CUAL من‎ d GM aus ومن‎ ims 


^on "az ae Lh 4 Sz AAA Rte orc 
wil GS إن‎ af ين دون‎ GAS Gal ليقولت اله فل‎ ues oscil S من‎ 
PEZ oh ot vey 924 e ال سير‎ er gror 74 ا ا کہ‎ 4 Gr ot 
A حى‎ pium LSLL هت‎ ja برخم‎ go أؤ‎ age Cs بضر هل هن‎ 
arrr ۽ ساك‎ ot A he thy 08 ege 00 ل‎ 4 ou " 
Go عنمل‎ dp mE de WILL قل يموم‎ ORE EE a 


€ 05 عليه‎ s a من أيه عَدَات‎ mast 
436. Is not Allah Sufficient for His servant? Yet they try to 
frighten you with those besides Him! And whom Allah sends 
astray, for him there will be no guide.» 

437. And whomsoever Allah guides, for him there will be no 
misleader. Is not Allah Almighty, Possessor of Retribution? 
438. And verily, if you ask them: "Who created the heavens 
and the earth?" Surely, they will say: “Allah.” Say: "Tell me 
then, the things that you invoke besides Allah - if Allah 
intended some harm for me, could they remove His harm? Or if 
He intended some mercy for me, could they withhold His 
mercy?" Say: “Sufficient for me is Allah; in Him those who 
trust must put their trust." 

439. Say: "O My people! Work according to your way, I am 
working. Then you will come to know"? 


«40. "To whom comes a disgracing torment, and on whom 
descends an everlasting torment."» 


Allah is Sufficient for His Servant 
Allah says: 
Mc uis al Sal 
«Is not Allah Sufficient for His servant? Some of them read it 
“His servants.” It means that Allah is Sufficient for the one who 
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worships Him and relies upon Him. 
4 من دونو‎ ct E 
€Yet they try to frighten you with those besides Him!> 


means, the idolators tried to scare the Messenger of Allah à 
with their idols and gods which they called upon besides Allah 
out of ignorance and misguidance. Allah says: 


04 


f) 2‏ کو سس e IG‏ حدم oem on‏ مكو كوي كوه ابه كيرت بكم et.‏ 
ومن os M CS il es‏ كاد 0 ومن us‏ اسه فا لم من مضل AN‏ اله يمير 


«And whom Allah sends astray, for him there will be no guide. 
And whomsoever Allàh guides, for him there will be no 
misleader. Is not Allah Almighty, Possessor of Retribution?> 


meaning, whoever relies on Him and turns to Him, wil never 
be forsaken, for He is the Almighty Who cannot be 
overwhelmed by another, and there is none more severe than 
Him in exacting retribution on those who disbelieve in Him, 
associate others in worship with Him and resist His Messenger 
à. 


The Idolators admit that Allah is the Sole Creator 
because Their gods are incapable 


Ez AMA r لم كي‎ or] od ^f [e 
€f ليقوات‎ ONG ogc SE HF AC uf» 


«And verily, if you ask them: ‘Who created the heavens and 
the earth?" Surely, they will say: "Allah." 


means, the idolators used to recognize that Allàh was the 
Creator of all things, but despite that they still worshipped 
others besides Him, others who had no power to bring benefit 
or cause harm. Allàh said: 


< 


De Ce BE Ma b d إن‎ A od ين‎ BAG نا‎ n لن‎ 
€Say : "Tell me then, the things that you invoke besides Allah - 
if Allàh intended some harm for me, could they remove His 
harm? Or if He (Allah) intended some mercy for me, could they 


withhold His mercy?" 
meaning, they cannot do any of that at all. Here Ibn Abi 
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Hàtim recorded a narration from Ibn 'Abbàs, may Allàh be 
pleased with him, attributing it to the Prophet 3: 

bite‏ الله bet Obi‏ الله نَجِدهُ تُجَامَكَء تَعَرَفْ إِلَى الله في ED‏ يَْرِفْكَ 
في Gab‏ ذا by car gd GIL‏ اسْتَعنْتَ فَاسْتَعِنْ پاش SES ey‏ 
Gale TU POCHE PR REC‏ لَمْ DESC TATE PU‏ 
ol‏ 5,5 بِشَيْءٍ لَمْ E‏ الله لَك لَمْ SI ouis Ge cis AE‏ 
Stu à ju‏ في الْبَقِينِ. OF ey‏ في att‏ عل ما تَكْرَهُ ob m HE‏ 

uz dta ob; الْكَرْبِء‎ e eod ets الصَّبْرِء‎ o a 
«Be mindful of Allah and He will protect you; be mindful of 
Allah and you will find Him ever with you. Turn to Allah in 
times of ease and He will turn to you in times of difficulty. If 
you ask anyone for anything, then ask Allah; if you seek help 
from anyone, then seek help from Allah. Know that even if the 
entire nation were to come together to do you some harm that 
Allah has not decreed for you, they will never be able to harm 
you, and if they were to come together to do you some good 
that Allah has not decreed for you, they will never be able to do 
that. The pages have dried and the pens have been lifted. Strive 
for the sake of Allah with thankfulness and firm conviction, and 
know that in patiently persevering with regard to something 
that you dislike there is much goodness. Victory comes with 


patience, a way out comes from difficulty and with hardship 
comes ease .1!1] 


€x uc BD 


Say: "Sufficient for me is Allāh...” means, ‘Allah is enough for 
me.' 
€x; AE Fc ds DES Ly 
«In Him I put my trust, and let all those that trust, put their 
trust in Him.» [12: 67] 


This is like what Hüd, peace be upon him, said to his 
people: 


ll Ahmad 1:307. 
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cenis tw BUM Ast PU ae 
تاتسيف لومم اكد‎ To rh ges 
لوم‎ GELA eo x 
A o b DAS co RAS us 
ORES TES NGS PONE S s 
SiN scalded sical 
EFAS OS وَإِذَا‎ © shah 
oe SEL e La dU, 
REO مونو انرود‎ 
مالم کو ايبون‎ EER EREA put my trust in Allah, 

my Lord and your Lord! 
There is not a moving creature but He has the grasp of its forelock. 
Verily, my Lord is on the straight path." »(11:54-56). 

endi ع‎ MO UD 
«Say : “O My people! Work according to your way..." 
This is a threat and a warning. 
es 3 
41 am working» means, 'according to my way.' 
4 قق‎ 


Then you will come to knowb means, you will learn the 
consequences. 


a Ail ay هيما بشو كل‎ 
Gs Wu أن‎ GAGE 
OS a5 ين‎ SE 
d o Y 3 cr 
ما بن‎ Ky 4 عل‎ ix 
& tek, Sac A تاه‎ 


CET yn d رق‎ 
"All that we say is that 
some of our gods have 
seized you with evil." 
He said: "I call Allah to 
witness and bear you 
witness that I am free 
from that which you as- 
ge ag. | tribe as partners in wor- 
Bahaal Ga | ship, with Him. So plot 
against me, all of you, 
and give me no respite. I 


€ Me uu 
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To whom comes a disgracing torment,> means, in this world, 
dand on whom descends an everlasting torment. 

means, ongoing and eternal, with no escape, which will come on 

the Day of Resurrection. We seek refuge with Allah from that. 


la GG Ls 25 2x Sx مسن‎ EU التب لاس‎ Ge ODE 
27.72, fay A 4, zs ose wrt مس لاس‎ 5 a Y oo 
za 8 ud gd إل‎ COILS الموت‎ Ge ua 2025 eue 
Scu A gcd 
441. Verily, We have sent down to you the Book for mankind 
in truth. So, whosoever accepts the guidance, it is only for 
himself; and whosoever goes astray, he goes astray only to his 
(own) loss. And you are not a trustee over them.» 


442. It is Allah Who takes away the souls at the time of their 
death, and those that die not during their sleep. He keeps those 
(souls) for which He has ordained death and sends the rest for a 
term appointed. Verily, in this are signs for a people who think 
deeply .> 

Allah says, addressing His Messenger Muhammad 3: 

«er as d d 
Verily, We have sent down to you the Booky meaning, the Qur'an. 


€x oci» 


4/07 mankind in truth.» means, for all of creation, mankind and 
Jinn, so that he may warn them therewith. 


"EC NS وین‎ 


450, whosoever accepts the guidance, it is only for himself; 
means, the benefit of that will return to him. 


* 4 ». wes 


c lad I ون‎ 


and whosoever goes astray, he goes astray only for his (own) 
loss.» 


means, the consequences of that will return to him. 
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€ S one ev 


{And you are not a trustee over them.» means, you are not 
responsible for guiding them.’ 


" ^ x Sue Ht ee 
«em تنو‎ Y deb ug Ap 


«But you are only a warner. And Allah is a Trustee over all 
things (11:12). 


€x Cc; Gi ài yp 
€your duty is only to convey and on Us is the reckoning» (13:40). 


Allah is the One Who causes Death and gives Life 


Then Allàh tells us that He is in control of all things and does 

as He wills. He causes men to die (the "greater death") when 

He sends the angels to take men's souls from their bodies, 

and He causes them to "die a lesser death" when they sleep. 

Allah says: 
A SS uaa فيه‎ remi, BABY جرخم‎ CIUS پاي‎ emi الى‎ td 

€05,55 رسكا‎ Ads udi Sa dc de inc 

It is He, Who takes your souls by night (when you are 
asleep), and has knowledge of all that you have done by day, 
then He raises (wakes) you up again that a term appointed be 
futfilled, then (in the end) unto Him will be your return. Then 
He will inform you of that which you used to do. He is the 
Irresistible, over His servants, and He sends guardians (angels 
guarding and writing all of one's good and bad deeds) over you, 
until when death approaches one of you, Our messengers 
(angels) take his soul, and they never neglect their 
duty .>(6:60-61). 

Here Allah mentions the two deaths, the lesser death then the 


greater death after it; in the Ayah above (39: 42), He mentions 
the greater then the lesser. Allah says: 


he 


GE us i مَك‎ GE تت فى‎ 3 JG Cer ae NT XE d 
«22 yl di asit 117, 55i 
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It is Allah Who takes away the souls at the time of their death, 
and those that die not during their sleep. He keeps those (souls) 
for which He has ordained death and sends the rest for a term 
appointed. 


This indicates that they [the souls] meet in the higher realm, 
as was stated in the Hadith attributed to the Prophet # which 
was narrated by Ibn Mandah and others. In the Two Sahihs of 
Al-Bukhari and Muslim, it is reported that Abu Hurayrah, may 
Allah be pleased with him, said that the Messenger of Allah 35 


said: 
$i KSA ەه م‎ PS مر وس اه‎ eo | PR شم عشم‎ vat ft 
ثم‎ ale خلفه‎ G لا يَدْرى‎ xb cogli بِدَاخِلَةِ‎ aad إلى فِرَاشِهِ‎ CES «إذا أو‎ 
له‎ Oa لعافم‎ 2 cuaiit efe m et^ و 41 امه‎ D» 
ol» Mer Beth CRO of TIU 2 جنبي‎ UH » باشمك‎ Hed 


Site 4 LEEK, Ghee gins‏ الصَّالِحِينَ» 


«When anyone of you goes to bed, let him brush down the bed 
with his garment, for he does not know what has come on his 
bed since he left it. Then let him say, "In Your Name, O Lord, 
I lay down my side and in Your Name 1 raise it up; if You take 
my soul, have mercy on it, and if You send it back, protect it 
with that which You protect Your righteous servants,“ 


gari Cie us MAL 
¢He keeps those (souls) for which He has ordained death 
means, those which have died, and He returns the others back 
for an appointed term. As-Suddi said, “For the rest of their 
lives. 2l 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “He keeps 


the souls of the dead and sends back the souls of the living, 
and He does not make any mistakes. 


KE A vid ف قلق‎ OD 
€ Verily, in this are signs for a people who think deeply.> 


£N - £^ e2 r er راه‎ 44 os Saye 2 t^e ¢ 
ios d; eism Y WE TI gui A لاي اڏوا من دون‎ 
5S 95 Wess oh BONG coca de A Ce al ds 
11 path ALBari 11:130, Muslim 4 :2084. 
12] At-Tabari 21:298. 
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MG ل‎ Sol اة ولد کر‎ Oh الَدَنَ‎ x sift e 
هم‎ Bb دونوه‎ of on! وإذا ذثر‎ naQ SAS Y S36 فوب‎ ISI LCS 


Tag A, Ter 


$n AS 


443. Have they taken as intercessors besides Allah? Say : “Even 
if they have power over nothing whatever and have no 
intelligence?" y 


444. Say: "To Allah belongs all intercession. His is the 
sovereignty of the heavens and the earth. Then to Him you shall 
be brought back." 


445. And when Allah Alone is mentioned, the hearts of those 
who believe not in the Hereafter are filed with disgust and 
when those besides Him are mentioned, behold, they rejoice!» 


There is no Intercession except with Allah, and how the 
Idolators are filled with Disgust when Allàh is 
mentioned alone 


Allah condemns the idolators for taking intercessors besides 
. Allah, namely the idols and false gods whom they have taken 
on the basis of their own whims, with no evidence or proof. 
These idols are not able to do anything; they have no minds 
with which to think, and they cannot hear or see. They are 
inanimate and are much worse off than animals. Then Allàh 
says: 'Say - O Muhammad - to these people who claim that 
those whom they have taken as intercessors with Allàh, that 
intercession is of no avail except for the one with whom Allah 
is pleased and to whom He has granted permission to 
intercede. The whole matter rests with Him.' 


€i إلا‎ eke GE adii طمن وا‎ 


«Who is he that can intercede with Him except with His 
permission? (2:255). 


CNG الوت‎ dia Alp 
«His is the sovereignty of the heavens and the earth.» 
means, He is the One Who is in control of all that. 
€ 45 dá o 


Then to Him you shall be brought back.» 
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pnm ttt Quae means, ‘on the Day of 
MA arr ses r مت وو عنس ف‎ | Resurrection, then He 

8 | 5 ماحكسبوا‎ DR بدا‎ 7 a : 

SSE ™ Iwill judge between‏ راق بوم تا انایو 

AS ee S SY CIS, he he he UR 

DERE: íz 44. 4 a Acerte °. | AN e reward or‏ ر ہے 

Klee Aca Y CS JC ^|punish each person‏ هى فن تة ول 


eet EA 4 7 کے 2ه‎ 


opel NS cpl OASIS according to his 


deeds.’ Then Allah‏ و Pe‏ کے و ی کے یو ر وا رو 
)o, SEU TE condemns the‏ قاصابهم سات ما کسبوا 


Sel 9 a Nite Soler 9 Jit; idolators further:‏ ماگ 
zn bree pte "(Q2 qu^‏ 
إذا 35 الله ود LEN d A" Gree rd or ok gay 7. 5 S^‏ 
GY Oye rer tls‏ أولميعلموا أن اله سط اررق 
1 5 
eara- || And when Allah Alone‏ وو Ga‏ تي وج واي Km‏ 
: 3 | عا مدر | الل لاک ‘oO RO‏ 
|is mentioned} means,‏ ~~“ وو شع لقو ينون 
te €4^tA47.47 Ato unn n Ge "TE" :‏ , 
onl LE iels PATS eR RCE when it is said there‏ 


ac os + m AT roe (e e [lis no (true) God except‏ ور ووه 
j‏ 00 رة IRE E Spl ao udo] à‏ 


^ * 
ارجم‎ iis p Allah Alone, 

t z -z 4f e^ 1,7 4t A^ s] d 7 
SA SAAN GIG QD s as 28 Xo 
« tee rons Ete gm PASSA و‎ ACN aM : 


lA ^. ی هه‎ F, 2. A 
JCI coo €the hearts of those who 
arere preg 4st 1 ثم‎ A2 لء‎ 1 1 - 
کک قنرق‎ © cca [en vot in e Hee 

"^. "^ 4 - Z te Tlr 47 » 0 
(co ادرت‎ Isa sl Shee disgust> 
Mujahid said, “Their 
hearts are filled with disgust means they recoil in horror." 
This is like the Ayah: 

4: ينْتَكْرُونَ‎ E dp لم‎ da GE cá» 
€Truly, when it was said to them: "Là ilaha illa Allah," they 
puffed themselves up with pride.» (37:35) 


which means, they were too proud to follow it. Their hearts 
could not accept anything good, and whoever cannot accept 
good will accept evil. Allah says: 


Sell S ^n‏ ِن دونه.» 
dand when those besides Him are mentioned,»‏ 


1 At-Tabari 21:301. 
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meaning, the idols and false gods - this was the view of 
Mujahid - 
(6x ug» 
behold, they rejoice! means, they feel happy. 
فى نا‎ Ate KE AGES A عَم‎ BM egal a Sa G 
DGT AL MS LE QN فى‎ CV Oo TG HME us Uf 
لم‎ us We OS UA cu A Ll m QU بو ين شت‎ 
CGE a BE يهم‎ ais Ee bees 
«46. Say: “O Allah! Creator of the heavens and the earth! All- 
Knower of the unseen and the seen! You will judge between 


your servants about that wherein they used to differ.""> 


«47. And those who did wrong, if they had all that is on the 
earth and therewith as much again, they verily, would offer it 
to ransom themselves therewith on the Day of Resurrection from 
the evil torment; and there will become apparent to them from 
Allah what they had not been reckoning .» 


448. And the evils of that which they earned will become 


apparent to them, and that which they used to mock at will 
encircle them .> 


How to supplicate 


After condemning the idolators for their love of Shirk and their 
hatred of Tawhid, Allah then says: 


BG عَم ألمب‎ GNI الوت‎ LU Sit > 
«Say: “O Allah! Creator of the heavens and the earth! All- 
Knower of the unseen and the seen!...""> 
meaning, ‘call you upon Allah Alone with no partner or 
associate, Who has created the heavens and the earth and 
originated them,’ i.e., made them like nothing that ever before 
existed. 
¢All-Knower of the unseen and the seen!» 
means, what is secret and what is open. 
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€ aa OE فى ما‎ dcs & KE Np 
You will judge between your servants about that wherein they 
used to differ. 


means, in this world; 'You will judge between them on the Day 
when they are resurrected and brought forth from their 
graves.' In his Sahih, Muslim recorded that Abu Salamah bin 
'Abdur-Rahmàn said, “I asked 'A'ishah, may Allah be pleased 
with her, how the Messenger of Allah # started his prayer 
when he stood up to pray at night. She said, may Allah be 
pleased with her: ‘When the Messenger of Allah 3& stood up to 
pray at night, he would start his prayer with the words: 


vx uu وَإِسْرَافِيلَ فَاطِرَ السّمْرَاتٍ وَالْأَرْضٍء‎ joies eum رَبّ‎ eat 
فيه‎ REI لِمَا‎ pad OBER بَيْنَ عِبَادِكَ فیا كَانُوا فيه‎ SS أَنْتَ‎ cst 

tg إلى صِرَاطٍ‎ E مَنْ‎ a hy Ly الْحَنْ‎ S 
«O Allah, Lord of Jibril, Mika'il and Israfil, Creator of the 
heavens and the earth, Knower of the unseen and the seen, You 
will judge between Your servants concerning that wherein they 
differ. Guide me with regard to that wherein there is dispute 


concerning the truth by Your leave, for You guide whomsoever 
You will to the straight path»! 


No Ransom will be accepted on the Day of Resurrection 
«t لزت‎ a «ولز‎ 
€And those who did wrong,» means, the idolators. 
€ WS Cue ANT لاما فى‎ 
if they had all that is in earth and therewith as much again,» 


Ti 


€they verily, would offer it to ransom themselves therewith from 
the evil torment ;> 


means, that which Allah has decreed for them on the Day of 
Resurrection. But the ransom will not be accepted from them, 


0) Muslim 2:534. 
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even if it were to be an earth-full of gold as He mentioned 
elswhere (3:91). Then Allah says: 


45; iz 


Z E m‏ بح BS ac Cal‏ بود 
{and there will become apparent to them from Allah what they‏ 
had not been reckoning .»‏ 
which means, when they come to realize what Allàh's‏ 
punishment for them will be, which they had never before‏ 
imagined.‏ 
€i e o 5e du a5‏ 
And the evils of that which they earned will become apparent‏ 
to them,»‏ 
means, they will see the punishment for the forbidden actions‏ 
and sins which they committed in this world.‏ 
Sf ú et. Zo‏ بهم eS x‏ 
«and that which they used to mock at will encircle them.»‏ 
means, the punishment which they used to make fun of in‏ 
this world will encompass them.‏ 
d E Cá j6 & ica idi d da E e 3‏ ع ad‏ 
adi ae 3 tuis apa Y ES S 5‏ من G eei‏ ما GE‏ 
u Sigs sno sg x‏ ا ie Hus Sis s Vb al ES‏ 


^. 


bd 

ái Ley 4i 3 Gs di We uu‏ لمن 4S‏ 5 فى 
iss‏ ليت CLG d‏ 

449. When harm touches man, he calls to Us (for help); then 

when We have changed it into a favor from Us, he says: "Only 

because of knowledge I obtained it." Nay, it is only a trial, but 

most of them know not! 

450. Verily, those before them said it, yet (all) that they had 

earned availed them not.» 

451. So, the evil results of that which they earned overtook 

them. And those who did wrong of these will also be overtaken 

by the evil results for that which they earned; and they will 

never be able to escape.» 


452. Do they not know that Allah expands the provision for 
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whom He wills, and straitens it. Verily, in this are signs for 
the folk who believe!» 


How Man changes when He is blessed after suffering 
Harm 

Allah tells us how man, when he is suffering from harm, prays 
to Allàh, turning to Him in repentance and calling upon Him, 
but when He makes things easy for him, he transgresses and 
commits sins. 


* 


€À عل‎ iu 
«Only because of knowledge | obtained it. 

means, ‘because Allah knows that I deserve it; if it were not 
for the fact that Allàh regards me as special, He would not 
have given me this.' Qatadah said, "Because I know that I 
deserve it."!! Allàh says: 
Nay, it is only a trial,» meaning, the matter is not as he 
claims; on the contrary, We have blessed him with this as a 
test to see whether he will be obedient or disobedient - 
although We have prior knowledge of that.' In fact, it is a trial. 

€& S اكلم لا‎ ISD 
but most of them know not! So they say what they say and 
claim what they claim. 

424 ين‎ adf Qi ap 

€Verily, those before them said it,» means, the previous nations 
who came before said the same things and made the same 
claims, 

€ IE ga GAG 

gyet (all) that they had earned availed them not.» 


means, what they said was not right and all that they had 
gathered did not save them. 


€ ن‎ Vb Solo كبوأ‎ c sez co» 


(1) At-Tabari 21:301. 
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€So, the evil results of that which they earned overtook them. 
And those who did wrong of these...» 

means, the people who are addressed here, 

4 toes gua 
€will also be overtaken by the evil results (torment) for that 
which they earned ;> 


just as happened to those earlier peoples. 
oS شم‎ USP 
gand they will never be able to escape.» 


This is like the Ayah in which Allah tells us how Qarün 
reacted when his people told him: 


Gá ولا‎ Tait اتدلك أنه اد‎ te GG Wee A S ái h EE «لا‎ 
ái h GN فى‎ SCT ولا تي‎ “A Gt ونين ڪا‎ GA يرت‎ as 
ين قله‎ DNS HAL Bice LF Koh TH قا‎ GU 22 لا‎ 

WOR AS 2,51 3e 5 Cx Reh 3 من هو 13 نه‎ adl یت‎ 
€'"Do not exult, verily, Allah likes not those who exult. But 
seek, with that (wealth) which Allah has bestowed on you, the 
home of the Hereafter, and forget not your portion of lawful 
enjoyment in this world; and do good as Allah has been good to 
you, and seek not mischief in the land. Verily, Allah likes not 
the corrupters." He said: "This has been given to me only 
because of the knowledge I possess." Did he not know that 
Allāh had destroyed before him generations, men who were 
stronger than him in might and greater in the amount (of 
riches) they had collected? But the criminals will not be 
questioned of their sins." (28:76-78). 


And Allah says: 


v E 


And they say: "We are more in wealth and in children, and 
we are not going to be punished." » (34:35). 


AS 33 Sf I di SUUS dio‏ يقير 
4Do they not know that Allah expands the provision for whom‏ 
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. Oe í1o NINE He wills, and 
iiio e ap 5 AEN: D straitens it.» 
A P jt ANON Ss. dis jd means, He gives 


plenty to some and 
کک‎ (9 enia restricts the provision 
zat aki Suc for others. 

7 M رر‎ pons [e ve 2 rac ^» d g 
nm Dum Mss ete 
NK í cn ^ - AAT YA PIS l l ) 

s t ps „ |XVerily, in this are 
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shear sy te g a beli e! 
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MET lalate, hy aS : PW 5 Go lesson and proof. 
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di ios alae. IG AX SA | ل‎ G5 ين‎ MEX نميهم لا‎ 


"^ A r waa 3, f^ : 
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ox di ن‎ DTE ETT : 
wis af أت‎ d du Eoi (2$ es as جب‎ yao dim 
& Ost C£ c $ QUU uS a. تفل‎ d 
€x SS. مت‎ LS, EGG EG gar 
453. Say: "O My servants who have MER Me 


themselves! Despair not of the mercy of Allah, verily, Allah 
forgives all sins. Truly, He is Oft-Forgiving, Most Merciful." 


454. "And turn in repentance (and in obedience with true 
faith) to your Lord and submit to Him before the torment comes 
upon you, (and) then you will not be helped.''> 

455. "And follow the best of that which is sent down to you 
from your Lord, before the torment comes on you suddenly 
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while you perceive not!" 


456. Lest a person should say: "Alas, my grief that I was 
undutiful to Allah, and I was indeed among those who 
mocked .""> 


457. Or (lest) he should say: "If only Allah had guided me, I 
should indeed have been among those who have Taqwa." $ 


458. Or (lest) he should say when he sees the torment: “If only 
I had another chance, then I should indeed be among the doers 
of good." 


459. Yes! Verily, there came to you My Ayat and you denied 
them, and were proud and were among the disbelievers.> 


The Call to repent before the Punishment comes 


This Ayah is a call to all sinners, be they disbelievers or 
others, to repent and turn to Allah. This Ayah tells us that 
Allah, may He be blessed and exalted, will forgive all the sins 
of those who repent to Him and turn back to Him, no matter 
what or how many his sins are, even if they are like the foam 
of the sea. This cannot be interpreted as meaning that sins 
will be forgiven without repentance, because Shirk can only be 
forgiven for the one who repents from it. Al-Bukhàri recorded 
that Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with him, said that 
some of the people of Shirk killed many people and committed 
Zinà (illegal sexual acts) to a great extent; they came to 
Muhammad ài& and said, "What you are saying and calling us 
to is good; if only you could tell us that there is an expiation 
for what we have done." Then the following Aydt were 
revealed: 


Y; 6 Ý a a ol Oat كلا يفنو‎ an Yh af p c Y adt 
(23 


€And those who invoke not any other god along with Allah, 
nor kill such person as Allah has forbidden, except for just 
cause, nor commit illegal sexual intercourse» (25:68). 


€ i35 o. WEY ced & Gnd adii coco Jy 


Say: “O My servants who have transgressed against 
themselves! Despair not of the mercy of Allah.» 
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This was also recorded by Muslim, Abu Dàwud and An- 
Nasa’.'"] What is meant by the first Ayah (25:68) is: 


ie حسملا‎ ess conss س تاب‎ Yd 
{Except those who repent and believe, and do righteous deeds 
(25:70). 


Imam Ahmad recorded that Asma’ bint Yazid, said, "I heard 
the Messenger of Allah šš reciting, 


€ RE A 
verily, his work is unrighteous> (11:46). And I heard him x say: 
HA يِن رَحْمَةٍ الله إن اله‎ US eed عَلَى‎ sel sui يَاعِبَادِي‎ jo 
Qr lh £8 t s a of 
(Say: “O My servants who have transgressed against 
themselves! Despair not of the mercy of Allah, verily, Allah 
forgives all sins He does not reckon him Truly, He is Oft- 
Forgiving, Most Merciful) ."?! 
This was also recorded by Abu Dawud and At-Tirmidhi.!*! 
All of these Hadiths indicate that what is meant is that Allah 
forgives all sins provided that a person repents. Additionally, 
one must not despair of the mercy of Allah even if his sins are 


many and great, for the door of repentance and mercy is 
expansive. Allah says: 


Cu عَنْ‎ RAE Sa A UU S 


Know they not that Allah accepts repentance from His 
servants» (9:104). 

) كا‎ OAS i يَجِد‎ df anc S Cu au du. jns us 
And whoever does evil or wrongs himself but afterwards seeks 
Allah's forgiveness, he will find Allah Oft-Forgiving, Most 
Merciful.» (4:110). 


Concerning the hypocrites, Allàh says: 


I Fath A-Bàri 8:411, Muslim 1:113, Abu Dawud 4:166, An-Nasá'i 
in Al-Kubré 446. 


21 Ahmad 6:454. 
Bl Abu Dawud 4:285, Tuhfat A-Ahwadhi 9:111. 
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De 


Se wees 7 o 7 4^ ^ ET oF e. 2a F 
6 oat إلا‎ es يد لهم‎ TG Se JANE at في‎ oot S 


«L2 


«Verily, the hypocrites will be in the lowest depth (grade) of the 
Fire; no helper will you find for them. Except those who 
repent, and do righteous good deedsy (4:145-146). 


And Allah says: 
ن لد‎ ius VW oS وکا ين‎ A aa اله‎ Sy 6 afi ee id) 
(Oli Le LE iC Si Se Oi Ge, 
«Surely, disbelievers are those who said: "Allah is the third of 
the three (in a Trinity)." But there is no god but One. And if 
they cease not from what they say, verily, a painful torment 
will befall on the disbelievers among them.» (5:73). 


Then He says: 
t 
Pec A Te baD erom f ر‎ 
4 عور رج‎ MS uic آنا یشووت إل لله‎ 


«Will they not turn in repentance to Allah and ask His 
forgiveness? For Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 
(5:74) 
And Allah says: 
¢Verily, those who put into trial the believing men and 
believing women (by torturing them), and then do not turn in 
repentance (to Allah)» (85:10). 
Al-Hasan Al-Basri, may Allah have mercy on him, said, "Look 
at this generosity and kindness! They killed His close friends 
but He still called them to repentance and forgiveness." There 
are many Ayét on this topic. 

The Two Sahihs record the Hadith of Abu Sa'id, may Allah 
be pleased with him, from Messenger of Allah # about the 
man who killed ninety-nine people. Later on, he regretted it 
and asked a worshipper among the Children of Israel whether 
he could repent. He told him no, so he killed him, thus 
completing one hundred. Then he asked one of their scholars 
whether he could repent. He said, "What is stopping you from 
repenting?" Then he told him to go to a town where Allah was 
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worshipped. He set out for that town, but death came to him 
while he was on the road. The angels of mercy and the angels 
of punishment disputed over him, so Allah commanded them 
to measure the distance between the two towns; whichever he 
was closer to was the one to which he belonged. They found 
that he was closer to the town he was heading for, so the 
angels of mercy took him. It was said that when he was dying, 
he moved himself (towards that town), and Allàh commanded 
the good town to move closer to him and the other town to 
move away.!! This is basic meaning of the Hadith; we have 
quoted it in full elsewhere. 

‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn 'Abbàs, may Allah be 
pleased with him, commented on the Ayah: 

Spal يقير‎ SEY AS ين‎ VES TN BT odi oes BD 


eee 


Say: “O My servants who have transgressed against 
themselves! Despair not of the mercy of Allah, verily, Allah 
forgives all sins...""> 


Allah invites all to His forgiveness; those who claim that the 
Messiah is God, those who claim that the Messiah is the son 
of God, those who claim that ‘Uzayr is the son of God, those 
who claim that Allah is poor, those who claim that the Hand 
of Allah is tied up, and those who say that Allah is the third of 
three [Trinity]. Allah says to all of these: 


t 
Bete A4 ton 


S M 7 pha 0 4 bbe C 
KIS FAS واه‎ IMS إل لله‎ ORE أنه‎ 


{Will they not turn in repentance to Allah and ask His 
forgiveness? For Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.> 
(5:74). 


And He calls to repentance the one who says something even 
worse than that, the one who says, 1 am your Lord most 
high,' and says, 


€ Ls ah م ين‎ LIE Up 
“I know not that you have a god other than me." (28:38). 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “Anyone who 


Ill Fath ALBári 6:591. 
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makes the servants of Allah despair of His mercy after this, 
has rejected the Book of Allàh, but a person cannot repent 
until Allah decrees that he should repent.” 

At-Tabaràni recorded that Shutayr bin Shakal said, "I heard 
Ibn Mas'üd say, The greatest Ayah in the Book of Allah is: 


«odi it كه إلا مر‎ d) 
«Allah! None has the right to be worshipped but He, the Ever 


Living, the One Who sustains and protects all that 
existsp (2:255). 


The most comprehensive Ayah in the Qur'àn concerning good 
and evil is: 


«cx ga, zd) 
Verily, Allah enjoins justice and Al-Ihsan> (16:90). 


The Ayah in the Qur’aén which brings the most relief is in 
Strat Az-Zumar. 


ore 7» 


€ i35 من‎ VES eA & Und Gull cios y 
Say: “O My servants who have transgressed against 
themselves! Despair not of the mercy of Alláh."» 
And the clearest Ayah in the Qur'an about reliance on Allah is: 
€ Vibe ين‎ DUE d i di E وون‎ 
And whosoever has Taqwa of Allah, He will make a way for 


him to get out (from every difficulty). And He will provide him 
from (sources) he never could imagine» (65:2-3).’ 


Masrüq said to him; ‘You have spoken the truth. "t?! 


Hadiths which tell us not to despair 


Imam Ahmad recorded that Anas bin Malik, may Allah be 
pleased with him, said, “I heard the Messenger of Allah 2, 
say: 


ui»‏ تفي Stee‏ أخطائم So: m‏ حَطَايَاكُمْ ما uS ea os‏ نه 


NI Recorded by Ibn Jarir and Ibn Al-Mundhir, see Ad-Durr Al-Manthür 
5:621. 


21 At-Tabaràni 9:142. 
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ced ye KT يَسْتَغْفِرُونَ‎ e ó hs i a 45 p 
«By the One in Whose Hand is my soul, if you were to commit 
sin until your sins filled the space between heaven and earth, 
then you were to ask Allah for forgiveness, He would forgive 
you. By the One in Whose Hand is the soul of Muhammad, if 
you did not commit sin, Allah would bring other people who 
would commit sins and then ask Allah for forgiveness so that 
He could forgive them .»"!l 
This was recorded only by Ahmad. 
Imam Ahmad recorded that Abu Ayyüb Al-Ansàri, may Allah 
be pleased with him, said, as he was on his deathbed, “1 have 


concealed something from you that I heard from the 
Messenger of Allah 2%; he said: 


uf you did not commit sins, Allah would create people who 
would sin so that He could forgive them.»” 
This was recorded by Imam Ahmad; it was also recorded by 
Muslim in his Sahih, and by At-Tirmidhi.!?! 
Allah encourages His servants to hasten to repent, as He 
says: 
«5 UY E d tub 
«And turn in repentance (and in obedience with true faith) to 
your Lord and submit to Him» 
meaning, turn back to Alláh and submit yourselves to Him. 
koga I فدات ثم‎ Kak Jy (ين‎ 
«before the torment comes upon you, (and) then you will not be 
helped .> 


means, hasten to repent and do righteous deeds before His 
wrath comes upon you. 


l1 Ahmad 3:238. 
Pl Ahmad 5:414, Muslim 4:2105, Tuhfat ALAhwadhi 9 :223. 
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«And follow the best of that which is sent down to you from 
your Lord,» 


means, the Qur'àn. 
45525 Y 155 ee SSI cect d su 
before the torment comes on you suddenly while you perceive 
not! 
means, without you realizing it. 
€, ى‎ cg S55 cx d d» 
€Lest a person should say: “Alas, my grief that I was 
undutiful to Allàh..."» 


means, on the Day of Resurrection, the sinner who neglected 
to repent and turn back to Allah will regret it, and will wish 
that he had been one of the righteous who obeyed Allah. 


Cin 24 55 «وإن‎ 
gand I was indeed among those who mocked .> 


means, ‘my actions in this world were those of one who 
ridicules and makes fun, not of one who has firm faith and is 
sincere.’ 


Í GGG SS ae Go Mult & Lnd wits dl أت‎ d Le jJ» 

{Hall & Sb Ceo g co 
«Or (lest) he should say: "If only Allah had guided me, I 
should indeed have been among those who have Taqwa ". Or he 


should say when he sees the torment: "If only I had another 
chance, then I should indeed be among the doers of good." 


means, he will wish that he could go back to this world, so 
that he could do righteous deeds. ‘Ali bin Abi Talhah reported 
that Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, said, “Allah 
tells us what His servants will say before they say it and what 
they will do before they do it. He says: 


€ E EL Y 


«And none can inform you like Him Who is the All-Knower> 
(35:14). 


qs Hac. ae 24 ع‎ 2 ¢ re 2+ عه اس‎ ager يه ع‎ 44 
Mx أو‎ esol IES of at فى‎ EC Se ES, 
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أت لي‎ $ 203b تَرَى‎ ae dS آز‎ mui % لت‎ uua di cO او‎ 
€ euet S. BSE Ge 


€Lest a person should say: “Alas, my grief that I was 
undutiful to Allah, and I was indeed among those who 
mocked.” Or he should say: “If only Allah had guided me, I 
should indeed have been among those who have Taqwa." Or he 
should say when he sees the torment: "If only 1 had another 
chance, then I should indeed be among the doers of good." ا ماج‎ 


Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah said, “The 
Messenger of Allah 3% said: 


at bs‏ الَا ib Eh g iai oy‏ الله هَدَانِي! فون ole‏ حشر 
قال: édi gal s‏ يَرَئ مَفْعَدَهُ مِنَ Of Y 085 jt‏ الله «quiis‏ قال: 

Ks J ió 
tEach of the people of Hell will be shown his place in Paradise 
and he will say, "If only Allah had guided me!" so it will be a 
source of regret for him. And each of the people of Paradise will 
be shown his place in Hell and he will say, “If it were not for 
the fact that Allah guided me," so it will be a cause of 
thanks „2l 


It was also narrated by An-Nasai.'*! 


When the sinners wish that they could return to this world so 
that they could believe the Aydt of Allah and follow His 
Messengers, Allah will say: 


CEST ين‎ ES SEES يها‎ GIS got GM x d 


€Yes! Verily, there came to you My Ayat and you denied 
them, and were proud and were among the disbelievers.> 


meaning, 'O you who regret what you did, My Aydt did come 
to you in the world, and My proof was established against you, 
but you rejected it and were too arrogant to follow it, and you 
were among those who disbelieved in it.' 


l At-Tabari 21:316. 
[21 Ahmad 1:512. 
I5! Ahmad no. 10660, An-Nasá'tin Al-Kubré 6:447. 
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EEGA و هم‎ SAI uos d Laus. USC SUE usns a Ket 
460. And on the Day of Resurrection you will see those who 
lied against Allah - their faces will be black. Is there not in Hell 
an abode for the arrogant?» 

461. And Allah will deliver those who have Taqwa to their 


places of success. Evil shall touch them not, nor shall they 
grieve.» 


The Consequences for Those Who tell Lies against Allah 
and for Those Who have Taqwa 

Allah tells us that on the Day of Resurrection, some faces will 
be blackened and some will be whitened. The faces of those 
who followed splits and divisions will be blackened, and the 
faces of Ahlus-Sunnah wal-Jamá'ah wil be whitened. Allah 
says here: 


dal e US oll 65 acca pop 
«And on the Day of Resurrection you will see those who lied 
against Allah> 
meaning, by their claims that He had partners or offspring. 


Seles 525252‏ 
وجوههم مښوده ¢ 


€their faces will be black.» means, because of their lies and 
fabrications. 
€i E Ihe فى‎ vd» 
«Is there not in Hell an abode for the arrogant?» 


means, is not Hell sufficient for them as a prison and 
humiliating final destination, because of their stubborn pride, 
arrogance and refusal to follow the truth? 
Ligia S ENT 
«And Allah will deliver those who are those who have Taqwa to 
their places of success.» 


means, because of what Allàh has decreed for them of 
happiness and victory. 
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e uL Y» 
{Evil shall touch them not,» means, on the Day of Resurrection. 
455 D Y 
€nor shall they grieve.» means, the greater terror (of that Day) 


will not cause them grief, for they will be safe from all grief and 
removed from all evil, and they will attain all that is good. 


UNS sou UE i AS. Y 4 ومو‎ i jk ut 
G i zz t at Fahey SH هم‎ Add Bf ese WC cod 
& SS ale NIIS LEX a Oni ين‎ Sal dg ad x) x oid 

CGS وکن يس‎ IZ df o, sit 
462. Allah is the Creator of all things, and He is the Trustee 
over all things.» 


463. To Him belong the Magülid of the heavens and the earth. 
And those who disbelieve in the Ayat of Allah, such are they 
who will be the losers.» 


464. Say: "Do you order me to worship other than Allah? O 
you fools!’'» 


465. And indeed it has been revealed to you, as it was to those 
before you: “If you join others in worship with Allah, surely 
your deeds will be in vain, and you will certainly be among the 
losers." 


466. Nay! But worship Allah, and be among the grateful .» 


Allah is the Creator and Controller, and associating 
others in worship with Him cancels out Good Deeds 


Allah tells us that He is the Creator, Lord, Sovereign and 
Controller of all things; everything is subject to His dominion, 
power and guardianship. 


CAG الوت‎ ance Ap 
«To Him belong the Magiilid of the heavens and the earth. 


Mujahid said, “Maqdlid means ‘keys’ in Persian." This was also 
the view of Qatadah, Ibn Zayd and Sufyàn bin 'Uyaynah.!!! 


11l Ad-Durr AL-Manthür 7 :243, At-Tabari 21:321. 
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As-Suddi said: 
CaN sect tic d 
«To Him belong the Magàlid of the heavens and the earth. 


"The treasures of the heavens and the earth."!! Both opinions 
mean that the control of all things is in the Hand of Allah, 
may He be blessed and exalted, for His is the dominion and to 
Him is the praise, and He is able to do all things. He says: 


kál cas VAS all> 
And those who disbelieve in the Ayat of Allah,> 
meaning, His proof and evidence, 
الكيزرت»‎ a y 
such are as who will be the losers.» 
4»: نيون‎ Gf مد‎ Sy At Ki طقل‎ 
€Say: "Do you order me to worship other than Allah? O you 


fools!» 


The reason for the revelation of this Ayah was narrated by Ibn 
Abi Hatim and others from Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased 
with him, that the idolators in their ignorance called the 
Messenger of Allah iz to worship their gods, then they would 
worship his God with him. Then these words were revealed: 


فل at Af‏ امرون odi dp dd Goh GH cesi GAA‏ ين نيد لين 
Xo 3t & $595 We 563 cy‏ € 


«Say: "Do you order me to worship other than Allah? O you 
fools!" And indeed it has been revealed to you, as it was to 
those before you: "If you join others in worship with Allah, 
surely your deeds will be in vain, and you will certainly be 
among the losers.” pl’! 


This is like the cas 
4:7: قا كوا نمأو‎ ee Ls نيوا‎ Sp 
But if they had joined in — oil with Allah, all that 


I! At-Tabari 21:321. 
Pl See At-Tabari, the Tafsir of Surat Al-Kafiran. 
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they used to do would have been of no benefit to them.» (6:88). 


«Nay! But worship Allah, and be among the grateful. 


means, ‘you and those who follow you and believe in you 
should make your worship sincerely for Allàh Alone, with no 
partner or associate.' 


"P z e ge مر‎ "E 
cá E563 acca م‎ M y ALL Ene o2 5 45 حي‎ al Perd UG 
$4 sear Bees ع‎ NS 

€x cs Ue ug» محلم‎ ٠ Ae, a, 


467. They made not a just estimate of Allah such as is due to 
Him. And on the Day of Resurrection the whole of the earth 
will be grasped by His Hand and the heavens will be rolled up 
in His Right Hand. Glorified be He, and High be He above all 
that they associate as partners with Him!> 


The Idolators did not make a just Estimate of Allah such 
as is due to Him 


€ خی‎ ó Bi iod وما‎ 


€They made not a just estimate of Allàh such as is due to 

Him.» 
means, the idolators did not give Allàh His due when they 
worshipped others alongside Him. He is the Almighty, and 
there is none mightier than Him; He is the One Who is able to 
do all things; He is the Owner of all things and everything is 
under His control and power. Mujahid said, “This was revealed 
concerning Quraysh." As-Suddi said, "They did not venerate 
Him as He deserves to be venerated.”'! Muhammad bin Kab 
said, "If they had made a just estimate of Allah such as is due 
to Him, they would not have lied." 'Ali bin Abi Talbah reported 
that Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with him, said: 


ex $ dus 


They made not a just estimate of Allah such as is due to 
Him.» 


1) At-Tabari 21:321. 
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"These are the disbeliever who did not believe that Allàh had 
power over them. Whoever believes that Allàh is able to do all 
things, has made a just estimate of Allàh such as is due to 
Him, and whoever does not believe that, has not made a just 
estimate of Allah such as is due to Him.” 

Many Hadiths have been narrated concerning this Ayah and 
how it and other Aydt like it are to be interpreted and 
accepted without any attempts to twist or change the meaning. 
Concerning the Ayah, 


ui SAE GD 


€They made not a just estimate of Allah such as is due to 
Him.» 


Al-Bukhari recorded that ‘Abdullah bin Masûd, may Allah be 
pleased with him, said, “One of the rabbis came to the 
Messenger of Allah # and said, ‘ʻO Muhammad! We learn that 
Allah will put the heavens on one finger, the earths on one 
finger, the trees on one finger, the water and dust on one 
finger, and the rest of creation on one finger, then He will say: 
I am the King.’ The Messenger of Allah # smiled so broadly 
that his molars could be seen, in confirmation of what the 
rabbi had said. Then the Messenger of Allah 3& recited: 


€ lí cy MES BG L8 $e d مروا‎ Gy 
«They made not a just estimate of Allah such as is due to Him. 
And on the Day of Resurrection the whole of the earth will be 
grasped by His Handy. "?! 


Al-Bukhàri also recorded this in other places of his Sahih. It 
was also recorded by Imàm Ahmad and Muslim, and by At- 
Tirmidhi and An-Nasà' in the (books of) Tafsir in their 
Sunans.?! 
Abu Hurayrah, may Allàh be pleased with him, said, "I heard 
the Messenger of Allah 3 say: 
gi such uf يَقُولُ:‎ cenas ADI تَعَالَى الْأَرْضَء وَيَطْرِي‎ Ain oaa 


I! At-Tabari 21:321. 

12) Fath ALBari 8:412. 

I! Fath AL-Bári 13:404, Ahmad 1:429, Muslim 2147, Tuhfat Al- 
Ahwadhi 9:112 - 113, An-Nasaiin Al-Kubré 6:446. 
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v 258 5 Ae 
«Allāh will grasp the earth and roll up the heavens in His 


Right Hand, then He will say: “I am the King, where are the 
kings of the earth?" 


This version was recorded only by Al-Bukhari; Muslim 
recorded another version. 
Al-Bukhàri also recorded from Ibn ‘Umar, may Allah be 
pleased with him, that the Messenger of Allah 3% said: 


AT 94515 enl aule 55M Aw E uai US 55 ١ «إن‎ 
«i dí DID 


tOn the Day of Resurrection, Allah, may He be blessed and 
exalted, will grasp the earth with one finger, and the heavens 
will be in His Right Hand, then He will say, "I am the 
King ^) 


This version was also recorded by Al-Bukhàri It is recorded 
that Ibn ‘Umar, may Allah be pleased with him, said, "The 
Messenger of Allah #% recited this Ayah on the Minbar one 
day: 


s ve ەم وو‎ 


cJ Aai aai بوم‎ RES oL GAG 5 F al WS Op 


$4 gear Bowes © zd 


ADOS us JS, IL Ix 


«They made not a just estimate of Allah such as is due to Him. 
On the Day of. Resurrection the whole earth will be grasped by 
His Hand and the heavens will be rolled up in His Right Hand. 
Glorified be He, and High be He above all that they associate as 
partners with Him!» 
The Messenger of Allah # said while moving his hand 
forward and backward: 


o xin‏ نَفْسَهُ: آنا oes ul Sead‏ آنا الْمَلِكُء ef‏ الْعَزِيرُ UE‏ الْكَرِيمُ» 
«And the Lord will glorify Himself, saying "I am Compeller, I‏ 
am the Proud, I am the King, I am the Mighty, I am the Most‏ 


l'l Fath ALBari 8:413. 
I?! Muslim 4:2148. 
I3 Fath AL-Bári 13:404. 
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reus: £14 QNO Generous.'' 
E ENEA ENAS Dagé; | And the Minbar 


z سورع‎ otic oth ic Actes, shook so much that 
Oy ERU bee al 4.3 Faas له‎ sc we feared that the 
Bs rae ite Bere A AAR coat s "TOS 
Bes SN ro fiUo eis od ai au 
L ALIGA emt gre Bo {ores << 
Gp وهم‎ eo etis css s MI باك‎ was also recorded by 
QA ملم امكو‎ oF oie o 43 ere Se, Muslim, An-Nasa’i 
[C ERAT A YER NES c» and Ibn Màjah."?! 
A NANT Er eo^ A سے وا‎ 2Á 
Gc R جهن‎ dise oss ب وآ‎ os اشر‎ a bp 
AORAR او سی | شنت ناوال‎ curs us oscar 
رسلم‎ ae فحت أبوبهاوقال لهم خزناها‎ LESE الوب ومن فى‎ 
ow we, te رو و‎ Be ry ر رز ص‎ Aor g 
لاء يک‎ 595 96 Ses CIR ON Ob xu oa gb 2 A a 
2 Tux ےم ےر‎ et Be sA 
GS e ANKE KES [rd eani aa d 
LT z7: r ated ARIAS ہے ےہ‎ IN SOR Fb! oe ; Ar 
SGAE COMETS |] CS cass Go uz. BNI 
wate eed aes + T edd veo 
der 17 FN G5 9 fee ghs BG eth «us 


- 


X xw PEA ca. Cp evs ote Wr S ote 4H 5 
Me GASSES | بطل‎ Y وم‎ FA تنم‎ 
OSS GMb ELE CM | 5 he ا‎ GA كل‎ mus 

E ADEE ANET SA آم يما‎ 

à [2992 Zee 4 

(3 SIGS حرف‎ ES AEE || 468. And the Trumpet 

[e oun, ad. al‏ الس ههه سس 
who are in the heavens and all who are on the earth will swoon away,‏ 
except him whom Allah wills. Then it will be blown another time, and‏ 
behold they will be standing, looking on.»‏ 
And the earth will shine with the light of its Lord, and the Book‏ .69« 
will be presented, and the Prophets and the witnesses will be brought‏ 
forward, and it will be judged between them with truth, and they will‏ 
not be wronged.»‏ 
And each person will be paid in full of what he did; and He is‏ .470 
Best Aware of what they do.>‏ 


OI Ahmad 2:72. 
?! Muslim 4:2148, An-Nasai in Al-Kubré 4 :400, Ibn Majah 2:1429. 
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The Blast of the Trumpet, the Judgement and the 
Recompense 


Allah tells us about the terrors of the Day of Judgement, with 
its mighty signs and terrifying upheaval. 


Gud‏ فى o Gach aua‏ فى SSCA‏ وَمَن في BA‏ من d&‏ اه 
And the Trumpet will be blown and all who are in the heavens‏ 


and all who are on the earth will swoon away, except him 
whom Allah wills.» 


This will be the second trumpet-blast, which will cause people 
to die. By this trumpet-blast, everyone who is alive in the 
heavens and on earth will be caused to die, except for him 
whom Allah wills. Then the souls of the remaining creatures 
will be taken, until the last one to die will be the Angel of 
Death, and there will be left only the Ever Living, Eternal One, 
Who was there in the beginning and will be at the end, 
forever. He will say three times, 


4 aps ua» 
“Whose is the kingdom this day?" », then He will answer Himself: 
€t الود‎ > 
4“It is Allah's, the One, the Irresistible!” (40:16). 


1 am the One existing Alone, I subjugated all things and I 
decreed that all things must come to an end.' Then the first 
one to be brought back to life will be Israfil, and Allah will 
command him to sound the Trumpet again. This will be the 
third trumpet-blast, the trumpet-blast of Resurrection." Allah 
says: 


1G pb eal ua GS BD‏ برد 


«Then it will be blown another time, and behold they will be 
standing, looking on> 


Il As explained earlier, the author has based his understanding of 
this point upon an unauthentic Hadith. The majority understand 
these Ayat and the authentic Hadith to imply two blasts of the Stir. 
Some of these narrations follow. 
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means, after they have been bones and dust, they will come 
alive, looking at the terrors of the Day of Resurrection. This is 
like the Aydt: 
{Diet م‎ SE Oia 15 o lip 
But it will be only a single Zajrah,"! when behold, they find 
themselves alive.> (79:13-14) 


FEN 4, esos A A peo 5 من‎ e 3 
ss d 24) إن‎ ut صنيو‎ aesti x ين‎ 


«On the Day when He will call you, and you will respond with 
His praise, and you will think that you have stayed (in this 
world) but a little while!» (17:52), and 


LA JA ين‎ we GG tl JG Uu US dux لوین‎ 
tant 
And among His signs is that the heaven and the earth stand 
by His command. Then afterwards when He will call you by a 
single call, behold, you will come out from the earth.» (30:25) 


Imam Ahmad recorded that a man said to ‘Abdullah bin ‘Amr, 
may Allah be pleased with him, “You say that the Hour will 
come at such and such time.” He said, “I thought that I would 
not narrate to you anymore. All that I said was that after a 
little while you would see something of great importance.” 
‘Abdullah bin ‘Amr, may Allah be pleased with him, said, “The 
Messenger of Allah 3% said: 
فيهمْ أَرْبعِينَ‎ EES الدَّجَالُ في امي‎ ip 
‘The Dajjal will emerge in my Ummah and he will stay among 
them for forty.» 
I do not know whether he said forty days or forty months or 
forty years or forty nights. 
ie M عُرْوَةُ‎ VÉ quo BO ae مَرْيَمَ‎ ui عِيتى‎ lui الله‎ Sac 
J£, «B في‎ xol es النَّامء فلا‎ ga مِنْ‎ E536 ريخا‎ cud يُرْسِلُ اله‎ due 
ue LHD fs ad گان في‎ RAE TOT حى لو‎ AS إلا‎ oU is 


11 See the Tafsir of Sürat As-Sáffat [37 :19]. 
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«Then Allah will send ‘Isa bin Maryam, peace be upon him, 
who resembles ‘Urwah bin Mas'üd Ath-Thagafi, and he will 
prevail. Allah will destroy him (the Dajjal), then after that 
mankind will live for seven years with no enmity between any 
two people. Then Allah will send a cool wind from the direction 
of Ash-Sham, which will take the soul of every person who has 
even a speck of faith in his heart; even if one of them were to be 
inside the heart of a mountain, it would enter upon him .»" 


He said, “I heard it from the Messenger of Allah 3: 
لا 59 مَعْرُوفَاء وَلَا‎ opt eb aie في‎ TRU 
بِعبَادَةٍ‎ wae ni Ro yí did oct e jis قال:‎ E 54 $5 


taas z2 


gs ots‏ وهم في (ER Sos BIG! Hs GS‏ م يتخ في 

says by وغل‎ Anu ip d$ «d hol ‘i أَحَدٌ‎ tess PENAT 

-Jaiz E mm 

SG uic‏ الطّلْ - dian ub‏ شك نعمان - L6‏ ينه Sce‏ الاس م CA‏ فيه 

A A e إلى‎ tls الاس‎ dif su i يَنْظرُونَء‎ p هُمْ‎ Up xz 
45 534 


‘There will be left the most evil of people, as light as birds and 
with the hard hearts of wild predators. They will not recognize 
any good or denounce any evil. Then Shaytün will appear to 
them and say, "Will you not obey me?" Then he will command 
them to worship idols and they will worship them. At that time 
they will have ample provision and a good standard of living. 
Then the Trumpet will be blown, and no one will hear it but he 
will tilt his head to listen. The first one to hear it will be a man 
who is filling his water trough, and he will die when he hears 
it. Then there will be no one left who has not died. Then Allah 
will send» - or — send down ‘rain like drizzle» - or - shade 
- An-Nu'màn [one of the narrators] was not sure of its 
wording ‘from which the bodies of the people will grow. Then 
the Trumpet will be blown once more, and they will be 
standing, looking on. Then it will be said, “O mankind, come 
to your Lord, «But stop them, verily, they are to be 
questioned> (37:24). 


Then it will be said, 
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Ac Saas Gil JS مِنْ‎ dus f$ Qs قال:‎ QUI Ex Nin 
QU عَنْ‎ EK days Us Sid hy dud رَيَسْعِينَ»‎ 

«Send forth the people of Hell." It will be said, "How many?" 

It will said, “From every thousand, nine hundred and ninety- 

nine." On that Day, children will be resurrected gray-haired, 

and on that Day the Shin will be laid bare .»"!! 

This was recorded by Muslim in his Sahih.'?! 


Al-Bukhari recorded that Abu Hurayrah, may Allah be pleased 
with him, said that the Prophet à& said: 


f os o a 
«Between the two blasts, there will be only forty.» 
They said, "^O Abu Hurayrah, forty days?" He, may Allah be 
pleased with him, said, “I do not know.” They said, “Forty 


years?” He said, “I do not know.” They said, “Forty months?” 
He said, “I do not know.” 


tee 


SEI 53 فيه‎ a Cas YON شَيْءِ مِنَ‎ BG 
«Every part of a man will disinegrate apart from the root of his 
backbone, and out of that he will be created anew اكأد,‎ 
«6 بور‎ SH sto 
«And the earth will shine with the light of its Lord,» 


means, it will shine brightly on the Day of Resurrection when 
the Truth (Allàh), may He be glorified and exalted, manifests 
Himself to His creation, to pass judgement. 


«Sit ca) 
gand the Book will be presented». Qatàdah said, "The Book of 
deeds.” 
4523, «ويأةة‎ 
«and the Prophets will be brought forward,» 


ni Ahmad 2:166. 

[2] Muslim 4:2257. 

Il Fath AL-Bari 8:414. 
^l At-Tabari 21:335. 
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Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with him, said, "They will 
bear witness against the nations, testifying that they conveyed 
the Message of Allah to them." 
«and the witnesses> means, witnesses from among the angels 
who record the deeds of all, good and evil alike. 
€x er Guy 

«and it will be judged between them with truth, 

means, with justice. 


4 


b وهم لا‎ 
«and they will not be wronged.» Allah says: 


«4 " PELA oe gC ek oe | دمج‎ Fo te مور ال‎ oe 
& RE dh وين كاك‎ GE gu E ina a Lat Q5 > 


And We shall setup Balances of justice on the Day of 
Resurrection, then none will be dealt with unjustly in 
anything. And if there be the weight of a mustard seed, We 
will bring it. And Sufficient are We to take account.» (21:47) 

CNG ul Vd ين‎ gs qud icm dE as 5 IGE ai d d p 


«Surely, Allah wrongs not even of the weight of a speck of 
dust, but if there is any good (done), He doubles it, and gives 
from Him a great reward.» (4:40) 


Allàh says: 
€ 6 Vi Y za) 
€And each person will be paid in full of what he did ;> 
meaning, of good and evil. 
€x يما‎ ue ob 
«and He is Best Aware of what they doy. 


Er bici A yrs on Z و‎ 8 


CEE ed وال‎ SI يحت‎ E de $5 RE di Xe al Sos» 


I1! At-Tabari 21:336. 
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ar the Gy e^ T. z va Pra Pata ^" 44 . A^ 
ds Gam He DS UE ja aad p SUO LY iiL i 
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«71. And those who disbelieved will be driven to Hell in groups 
till when they reach it, the gates thereof will be opened. And its 
keepers will say: "Did not the Messengers come to you from 
yourselves, reciting to you the Ayat of your Lord, and warning 
you of the meeting of this Day of yours?" They will say: 
"Yes," but the Word of torment has been justified against the 
disbelievers!> 


472. It will be said: “Enter you the gates of Hell, to abide 
therein. And what an evil abode of the arrogant!» 


How the Disbelievers will be driven to Hell 


Allah tells us how the doomed disbeliever will be driven to Hell 
by force, with threats and warnings. This is like the Ayah: 
EDES e تار‎ di oA بوم‎ 
«The Day when they will be pushed down by force to the fire of 
Hell, with a horrible, forceful pushing.» (52:13) 


which means, they will be pushed and forced towards it, and 
they will be extremely thirsty, as Allah says: 
€G, Rec d aug rs NGS عر القن إل ان‎ n 
The Day We shall gather those who have Taqwa unto the 
Most Gracious, like a delegation. And We shall drive the 
criminals to Hell, in a thirsty state.» (19:85-86) 


When they are in that state, they will be blind, dumb and 
deaf, and some of them will be walking on their faces: 


«and We shall gather them together on the Day of Resurrection 
on their faces, blind, dumb and deaf; their abode will be Hell; 
whenever it abates, We shall increase for them the fierceness of 
the Fire» (17:97). 
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«till when they reach it, the gates thereof will be opened.» 


means, as soon as they arrive, the gates will be opened 
quickly, in order to hasten on their punishment. Then the 
keepers of Hell, who are stern angels, severe and strong, will 
say to them by way of rebuking and reprimanding: 


«&s o SX d 
«Did not the Messengers come to you from yourselves, 


meaning, 'of your own kind, so that you could have spoken to 
them and learned from them,’ 


«S5 يني‎ KG Sl) 
reciting to you the Ayat of your Lord,» 
means, 'establishing proof against you that what they brought 
to you was true,’ 
dis Sos d ورگ‎ 
dand warning you of the meeting of this Day of yours?» 


means, ‘warning you of the evil of this Day.’ The disbeliever 
will say to them: 


Ge 


«Yes,» meaning, ‘they did come to us and warn us and 
establish proof and evidence against us,' 


Kasi َل‎ MN LF air ie) 
but the Word of torment has been justified against the 
disbelievers!> 


means, ‘but we rejected them and went against them, because 
we were already doomed, as it was decreed that we would be, 
because we had turned away from the truth towards 
falsehood.’ This is like the Aydt: 


SG cO, Ss hi لا ب مد ج63‎ os KE IE dc eso al t» 
Ag Oc نیل‎ $e IN OF oak awe 

«Que 
Every time a group is cast therein, its keeper will ask: "Did 
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no warner come to you?" They will say: "Yes, indeed a warner 
came to us, but we denied him and said: ‘Allah never revealed 
anything; you are only in great error." And they will say: 
"Had we but listened or used our intelligence, we would not 
have been among the dwellers of the blazing Fire!" (67:9-10) 


which means, they will feel regret and will blame themselves. 
€ اتير‎ VA n cU tp 
«Then they will confess their sin. So, away with the dwellers of 
the blazing Fire!» (67:11) 
means, they are lost and doomed. 


iis كيين‎ cte C UE a) 


«It will be said (to them): "Enter you the gates of Hell, to 
abide therein..." 


means everyone who sees them and the situation they are in, 
will testify that they deserve the punishment. These words are 
not attributed to any specific person, but they are said as an 
indication that the entire universe will bear witness that they 
deserve what they are suffering, in accordance with the 
judgement of the Most Just, the All-Knowing. Allàh says: 


€ Gat Se CS SES jar 
«It will be said (to them): "Enter you the gates of Hell, to 
abide therein...» 


meaning, 'to stay there forever; you will never leave or depart.' 


ANON 

€And (indeed) what an evil abode of the arrogant!» 
means, ‘what an evil destiny and what an evil place to stay, 
because of your arrogance in this world and your refusal to 


follow the truth; this is what has led you to this, what an evil 
state and what an evil final destination! 


Á ا‎ AA 0245 e A4 (qa f^ Y تسج‎ Ay ^ (CITÉ ee a 
2À وال‎ Gil وفحت‎ Guo G Ge V5 BAIT إل‎ oes UE nal sop 


ا 


5 2 oe ty له‎ tree zu 74 ru ع‎ D 
Giao HA ca AS ts SCC re CT Cs pu; 


ree IS 


473. And those who had Taqwa will be led to Paradise in 
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groups till when they reach it, and its gates will be opened and 
its keepers will say: "Salam 'Alaykum (peace be upon you)! 
You have done well, so enter here to abide therein forever ."» 


«74. And they will say: “All the praises and thanks be to Allah 
Who has fulfilled His promise to us and has made us inherit the 
land. We can dwell in Paradise where we will; how excellent a 
reward for the workers!" 


The Believers will be taken to Paradise 


Here Allah tells us about the blessed believers, who will be 
taken to Paradise in groups, one group after another, starting 
with the best of them: those who are closest to Allah, then the 
most righteous, then the next best and the next best. Each 
group will be with others like them, Prophets with Prophets, 
the true believers with their peers, the martyrs with their 
counterparts, the scholars with their colleagues, every group 
composed of people of the same kind. 


«x dc 


€till when they reach it,» means, when they arrive at the gates of 
Paradise, after passing over the Sirdt, where they will be 
detained on a bridge between Paradise and Hell, and any 
injustices that existed between them in this world will be 
settled until they have all been purified from sin through this 
trial. Then permission will be granted for them to enter 
Paradise. 

It was recorded in the Hadith about the Trumpet that when 
the believers reach the gates of Paradise, they will consult one 
another as to who should ask permission for them to enter. 
They will ask Adam, then Nuh, then Ibrahim, then Musa, then 
Isa, then Muhammad # (may blessings and peace be upon 
them all). This is akin to what will happen in the arena of 
judgement, when they will ask for someone to intercede for 
them with Allah when He comes to pass judgement. This is to 
show the noble position of Muhammad #5 above the rest of 
mankind in all situations. 

In Sahih Muslim, it is reported that Anas, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah š$ said: 
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«I will be the first intercessor in Paradise اتام‎ 
According to the wording of Muslim: 
E Ot CR مَنْ‎ JS i» 
ul will be the first one to knock at the gates of Paradise. 
Imam Ahmad recorded that Anas bin Malik, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah 3& said: 
- So jAi الْخَازِنُ: مَنْ أنْت؟‎ 3,5 is zo cx di cu uh 
iS Sy ast أن لا‎ byl بك‎ ci َالَ:-‎ 
«I will come to the gate of Paradise on the Day of Resurrection 
and will ask for it to be opened. The gatekeeper will say, "Who 
are you?" I will say "Muhammad." He will say, “I was told 
about you and that I was not to open the gate for anyone before 
2 
you." 
It was also recorded by Muslim." 


Imaém Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah # said: 


es usas Y IL dro ye صُوَرُهُمْ‎ si e i 
ad Can abuh b فيهاء‎ ob وَلَا‎ qa Sets Y; 
يُرَى مخ سَاقِهمَا‎ DEES) مِنْهُمْ‎ tet وَرَشْحُهُمُ الينكء رَلِكُلْ‎ EAM رَمَجَامِرُهُمْ‎ 
i على‎ CES Sab Y; em اخيلاف‎ Y (uu مِنَ‎ eR مِنْ وَرَاءٍ‎ 

255 URS BUS يُسَبْحُونَ الله‎ edel 
‘The first group to enter Paradise will enter looking like the 
moon on the night when it is full. They will not spit there, or 
blow their noses, or defecate. Their vessels and combs will be of 
gold and silver, their censers will be of aloeswood and their 
sweat will be musk. Each of them will have two wives, the 
marrow of whose shin bones will be visible from beneath the 


skin because of their beauty. There will be no disputes between 
them and there will be no hatred; their hearts will be as if one 


ll Muslim 1:188. 
il Muslim 1:188. 
3) Ahmad 2:163. 
M Muslim 1:188. 
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heart. They will glorify Allah morning and evening." 
This was also recorded by Al-Bukhari and Muslim"! 


Al-Háfiz Abu Yala recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah 3% said: 
على صَرْءٍ‎ e s Silly i dioe على‎ Eni 5, 125 th 
V5 o iz Y5 S35 وَلَا‎ SIG Y OE وگب 5 في السَمَاءِ‎ il 
Hesiodi eius dui epos ens buat (Sube 
Spe E taal عَلى ضور‎ cel Jt GE ue DET udi احور‎ 
eu c ذِرَاعَا في‎ 
‘The first group to enter Paradise will look like the moon on the 
night when it is full. They will be followed by a group which 
looks like the brightest star shining in the sky. They will not 
urinate or defecate or spit or blow their noses. Their combs will 
be of gold, their sweat will be musk and their censers will be of 
aloeswood. Their wives will be Al-Hür Al-‘Iyn, and they will 
all look the same, as if they are one person in the image of their 
father Adam, sixty cubits tal] i" 
They [Al-Bukhári and Muslim] also produced this from the 
Hadith of Jàbir."^l 
It was reported that Abu Hurayrah, may Allàh be pleased 
with him, said, “The Messenger of Allah $& said: 


d$ ph iy وُجُومْهُمْ‎ tus UL زمره هُمْ سَبْعُونَ‎ Ay Sh bin 

ih 
‘A group of my Ummah, seventy thousand, will enter Paradise 
with their faces shining like the moon on the night when it is 
full.» 


Ukkashah bin Mihsan stood up and said, ʻO Messenger of 
Allah, pray to Allah to make me one of them.’ He said, 


Ma ac ai ee 
I! Ahmad 2:316. 
(2) Fath Al-Bari 6:367, Muslim 4 :2180. 
Fl Abu Yala 10:470. 
Ul Fath ALBari 4:417 , Muslim 4:2179. 
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«O Allah, make him one of them.» 


Then one of the Ansar stood up and said, ‘O Messenger of 
Allah, pray to Allah to make me one of them.’ He said, 


tik VICOS 
«Ukkashah has beaten you to it.»” 


This was recorded by (Al-Bukhàri and Muslim).!!! 

This Hadith - about the seventy thousand who will enter 
Paradise without being brought to account - was also recorded 
by Al-Bukhàri and Muslim from Ibn 'Abbás, may Allah be 
pleased with him, Jabir bin ‘Abdullah, Imran bin Husayn, Ibn 
Mas'üd, Rifà'ah bin ‘Arabah Al-Juhani and Umm Qays bint 
Mihsan - may Allah be pleased with them all — and also from 
Abu Hazim from Sahl bin Sa'd, may Allah be pleased with 
them, who said that the Messenger of Allàh بد‎ said: 


Baii Su‏ ن doe af‏ - أ hat LT - if gute‏ ينض 
ete o oct -9 2.5395 55 -$ Maes oats “Fe, 1.‏ 1 1 
حى LOST jux‏ وَآجِرْهُم Eel‏ وُجُوهُهُمْ على 352 cxi £t‏ 
«Seventy thousand or seven hundred thousand of my Ummah‏ 
will surely enter Paradise, holding on to one another, such that‏ 


the first and last of them will enter Paradise together, with their 
faces looking like the moon on the night when it is full.» 


Pa 


GHG Ab peak XC QU l4 لبها وال‎ n uu d 


till when they reach it, and its gates will be opened and its 

keepers will say: “Salām 'Alaykum (peace be upon you)! You 

have done well, so enter here to abide therein forever .''> 
This is a conditional sentence that is not complete. What it 
implies is that when they come to the gates of Paradise the 
gates will be opened for them as a sign of honor, and the 
angelic gatekeepers will meet them with glad tidings, greetings 
of peace and praise. Unlike the gatekeepers of Hell who will 
meet the disbelievers with rebuke and reprimand, the believers 
will be filled with happiness and joy, each according to his 


ID) Fath AL-Bári 11:413, Muslim 1:197. 
Pl Fath ALBári 11:414, Muslim 1:197. 
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degree of luxury and delights. What happens after this is not 
mentioned; it is left for the imagination to think of its dearest 
wishes and be filled with hope. It is known from the Sahih 
Hadiths that Paradise has eight gates. 

Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, said, "The Messenger of Allah 3% said: 


fei dah يِن أَبْوَابٍ‎ eb S الله‎ Jao في‎ JU زَوْجَيْنِ يِن‎ GAT v» 
J| مِنْ‎ SE مِنْ باپ الضَّلَاةٍء رَمَنْ‎ gei plan Jal گان مِنْ‎ S3 cool 
ldi مِنْ باب‎ ced الْجِهَادٍ‎ Jal, وَمَنْ گان‎ XEM مِنْ باب‎ ged BAAN 

OEM مِنْ باب‎ geb الصَيَام‎ Jal گان يِن‎ 545 
«Whoever spends a pair of something from his wealth for the 
sake of Allah, will be called from the gates of Paradise. Paradise 
has (several) gates. Whoever is among the people of prayer, will 
be called from the gate of Prayer; whoever is among the people 
of charity, will be called from the gate of Charity; whoever is 
among the people of Jihad, will be called from the gate of Jihad ; 
whoever is among the people of fasting, will be called from the 
Gate of Ar-Rayyàn .»" 

Abu Bakr said, 'O Messenger of Allah, it does not matter 
from which gate one is called, but will anyone be called from 
all of them?' He 3& said, 

«Yes, and I hope that you will be one of them .0"""! 


Something similar was also recorded by Al-Bukhàri and 
Muslim."! 


It was reported from Sahl bin Sa'd, may Allāh be pleased with 
him, that the Messenger of Allah # said: 
to UI NL AES: Y LSU uiu ue SU Sigil ius Zi في‎ p 
dn Paradise there are eight gates; one of them is called Ar- 
Rayyan, and no one will enter it except those who fast 3"? 
In Sahih Muslim, it is recorded that ‘Umar bin Al-Khattàb, may 
I!!! Ahmad 2:268. 


Il Fath A-Bári 4:133, Muslim 2:711. 
3) Fath Al-Bari 6:378, Muslim 2:808. 
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Allah be pleased with him, said, “The Messenger of Allah 3% 
said: 
3 لا‎ S i bye dod - Oo أز‎ - us Ge من أَحَدٍ‎ oe دما‎ 
مِنْ‎ dey gu faji أَبْرَابُ‎ Fess وَرَسْولَهُ إلا‎ ote tt إلا الله وَأ‎ 
wel uel 
«There is no one among you who performs Wudii' and does it 
well, or - amply -, then he says: "I testify that there is none 
worthy of worship except Allàh and that Muhammad is His 
servant and Messenger," but the eight gates of Paradise will be 


opened for him and he will enter through whichever one he 
wishes, 


The Width of the Gates of Paradise 


We ask Allàh to make us among its people. In the Two Sahihs, 
it is reported from Abu Hurayrah, may Allah be pleased with 
him, in the lengthy Hadith about intercession (that the 
Prophet i& said): 
2! iy áf iy d ok Y t^ de iA U idus الله‎ RAT 
Ue Of leo dass edi ell AM ENS EUST 
Phy KS ga US - odi Sae S مَا‎ - ESI الْمِضْرَاعَيْنِ مِنْ مَصَارِيع‎ a 
Sealy Ba - وفي رواية‎ - Bij Ad أذ‎ - 
"Allah will say: “O Muhammad, admit those of your Ummah 
who are not to be brought to account, through the right-hand 
gate, and they will be counted among those who will enter from 
other gates as well." By the One in Whose Hand is the soul of 
Muhammad, the distance between the two gateposts of the gates 
of Paradise is like the distance between Makkah and Hajar - or 
Hajar and Makkah .»" 


According to another report: 
«between Makkah and Buşra.» 


It was recorded in Sahih Muslim from ‘Utbah bin Ghazwàn 
that (the Prophet à) gave them a speech in which he told 


I! Muslim 1:209. 
Il Fath AL-Bári 8:247 , Muslim 1:184. 
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them that the distance between the two gateposts of Paradise 
was the distance of a forty-year journey, but there would come 
a day when they would be packed with crowds of people.!!! 
Allàh says, 
€ peak SC QS ld go» 
4and its keepers will say: “Salam 'Alaykum (peace be upon 
you)! You have done well,” } 


meaning, ‘your deeds and words were good, and your efforts 
were good, and your reward is good.' The Messenger of Allàh 
i& issued commands during some of his military campaigns 
that it should be shouted out to the Muslims: 


Sy - إلا صن مُسْلِمَةٌ - وفي رواية‎ cas Y Sali op 


«No one enters Paradise except a Muslim soul» or, according 
to one report, 1A believing soul .»"?1 


Allah says, 
at Gib 
€so enter here to abide therein forever. means, to dwell therein, 
never seeking any change. 
وعدم‎ Go الى‎ & LH s 
«And they will say: "All the praises and thanks be to Allah 
Who has fulfilled His promise to us..." 


means, when the believers see the great reward and splendors, 
blessing and grand generosity, they will say, 


lenit‏ الى Go‏ وعد 


«All the praises and thanks be to Allah Who has fulfilled His 
promise to us» 


meaning, ‘the promise which He made to us through His 
Messengers who called us to this in the world.’ 


€RSLICAZ Y By xdi بوم‎ CR رسك ولا‎ de Uus COSS > 
«Our Lord! Grant us what You promised unto us through 
P 8 


i Muslim 4 :2278. 
Pl Fath Al-Bari 11:385. 
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Your Messengers and disgrace us not on the Day of 
Resurrection, for You never break (Your) promise» (3:194), 


Bae € Ge ex ult & id Hep 
e 
and they will say: “All the praises and thanks be to Allah, 
Who has guided us to this, and never could we have found 
guidance, were it not that Allah had guided us! Indeed, the 
Messengers of our Lord came with the truth.» (7:43), and 


ne (farm $5 AA » 4 tte boe ge وسار‎ $^ 2 peste one 
دار‎ CL] call BIKE 5A G5 en) SO اذب عَنَا‎ odi A idi Q6» 
Ku» ^ zm 


r 1 ^. Bo RT ع وو‎ ans atr 4 n J 
Wow ولا يمسنا فما‎ CL فبا‎ ES لا‎ aas المقامَةٍ من‎ 


- 


be 
y . 5 es. 7 
رينا‎ je ax a هدنا‎ 9 


€And they will say: "All the praises and thanks be to Allah 
Who has removed from us (all) grief. Verily, our Lord is indeed 
Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate (good deeds). Who, 
out of His grace, has lodged us in a home that will last forever, 
where toil will touch us not nor weariness will touch us."» 
(35:34-35) 


€and has made us inherit (this) land. We can dwell in Paradise 


where we will; how excellent a reward for the (pious) workers!» 
Abu Al-Aliyah, Abu Salih, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd 
said, "This means the land of Paradise."!! This is like the 
Ayah: 

CALE ودی‎ MI أت‎ EN aZ من‎ Og ڪا‎ Ih 
€And indeed We have written in Az-Zabür after Adh-Dhikr 
that My righteous servants shall inherit the land.» (21:105) 

they will say: 
«We can dwell in Paradise where we will 


meaning, ^wherever we want, we can settle; how excellent a 
reward for our efforts.' 


I! Al-Qurtubi 15:287. 
P! See volume six, the Tafsir of Sürat Al-Anbiyd’ (21 :105). 
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In the Two Sahihs, it 
was reported in the 
story of the Mi‘raj 
which was narrated 
by Anas bin Malik, 
may Allah be pleased 
with him, that the 
Prophet #% said: 


Qa d i Lab 
^ » £2 راف‎ 

US p EU uc 
المشكڭ»‎ 


ta 


AEs tuv 3 2 
A EAT Fi SCE As 
Oasys Gd a4 “j = کو ب‎ 
DEANS AES p AENA PS ست‎ a ] 

RS in $ TE 


d - 


لا يعر 


> 


11 was admitted into 
Paradise where I saw 
that its domes were 
pearls and its soil was 
musk 0741 


be 


1 کک 
IM UI To MKS‏ 


FAGAN aee AIC |e <a KEI dup 
ونمو‎ apy AS "m BASES 9 E x P "x a o d 


5 و‎ tI “yer d í 4 A rn 
eae rg PEAL 2 ERA 4 Sab الحمد‎ é» ki pre oa 
CEI c5 لَه‎ 


Ded See ^ d y Ha 
€75. And you 


will see the angels surrounding the Throne from all round, 
glorifying the praises of their Lord. And they will be judged 
with truth. And it will be said, "All the praises and thanks be 
to Allah, the Lord of all that exits." 


Allah tells us how He will pass judgement on the people of 
Paradise and Hell, and put each of them in the place fitting for 
him and for which he is suited; this is justice from Him and He 
is never unjust. Then He tells us of His angels who surround 
His majestic Throne, glorifying the praises of their Lord, 
extolling and magnifying Him, and declaring Him to be above 
any shortcomings or injustice whatsoever, for He has passed 
judgement in the fairest and most just manner. He says: 


Ui Fath A-Bàri 11:547, Muslim 1:148. 
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eh oso» 
«And they will be judged meaning, all of creation. 
x 
€with truth.» Then He says: 
«S43 25 4 iif ويل‎ 
44714 it will be said, “All the praises and thanks be to Allah, 


the Lord of all that exits." 
meaning, all of creation, whether animate or inanimate, will 
speak words of praise to Allah, the Lord of all that exists, for 
His wisdom and justice. These words are not attributed to any 
specific speaker, which indicates that the whole of creation will 
testify to His praise. Qatàdah said, "Allah began His creation 
with praise, as He said, 

4ENG ogai SE udi á dip 
¢All praises and thanks be to Allah, Who created the heavens 
and the earth> (6:1). 


and He ended it with praise, as He says: 
inkl a5 A 11 s يتم بلق‎ od 
«And they will be judged with truth. And it will be said, "All 


the praises and thanks be to Allah, the Lord of all that 
exits." p.11 


0) At-Tabari 21:344. 


Sürah 40. Ghafir (Part-24) 439 


The Tafsir of Sirah Ghafir " 
(Chapter - 40) 
Which was revealed in Makkah 


The Virtues of the Sürahs that begin with Hà Mim 


Ibn 'Abbàs, may Allàh be pleased with him, said, "Everything 
has an essence and the essence of the Qur'àn is the family of 
Hà Mim,” or he said, "the Hà Mims."?! Mis'ar bin Kidàm said, 
“They used to be called ‘the brides'."?! All of this was recorded 
by the the Imam, great scholar, Abu Ubayd Al-Qàsim bin 
Sallam, may Allah have mercy upon him, in his book Fadàá'il 
Al-Qur'àn ^l 

Humayd bin Zanjuyah narrated that 'Abdullàh, may Allah be 
pleased with him, said, "The parable of the Qur'an is that of a 
man who sets out to find a place for his family to stay, and he 
comes to a place where there is evidence of rainfall. While he 
is walking about, admiring it, he suddenly comes upon 
beautiful gardens. He says, 1 liked the first traces of rainfall, 
but this is far better.' It was said to him, "The first place is like 
the Qur'àn, and these beautiful gardens are like the splendor 
of family of Ha Mtm in relation to the rest of the Qur’an’.” This 
was recorded by Al-Baghawi.?! Ibn Mas'üd, may Allah be 
pleased with him, said, "When I reach the family of Hà Mim, it 
is like reaching a beautiful garden, so I take my time. 


E NE E EC 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


Ill This Surah is also known as Al-Mu’min. 
2١ Ad-Durr Al-Manthür 7 :268. 

BI Al-Qurțubi 15:288. 

(41 pp. 137, 138. 

I5! AI-Baghawi 4:90. 

I6! al-Baghawi 4:90. 
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Ged‏ ار dis‏ الكت & gall at‏ امیر SAT pe‏ قاب التو wat‏ اليماب 
زی Bud BAG VLG‏ 
Ha Mim.»‏ .¢1 


«2. The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the 
All-Knower.» 
43. The Forgiver of sin, the Acceptor of repentance, the Severe 
in punishment, the Bestower. Là ilaha illa Huwa, to Him is the 
final return.» 
We have already discussed the individual letters at the 
beginning of Sürat Al-Baqarah, and there is no need to repeat 
the discussion here. 
In a Hadith recorded by Abu Dawud and At-Tirmidhi from 
one who heard it from the Messenger of Allah i£, it says: 


Úa Y حم‎ cul ls ien بم‎ op 
«When you go to bed tonight, recite Ha Mim, La 
Yunsarün iA! 
Its chain of narrators is Sahih. 
45 "Ji ap a sif & si ix» 
«The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the 
All-Knower . 
means, this book - the Qur'àn - is from Allah, the Owner of 
might and knowledge, Who cannot be overtaken and from 
Whom nothing is hidden, not even an ant concealed beneath 
many layers. 
الد ابي الوب‎ Zed 
«The Forgiver of sin, the Acceptor of repentance,» 
means, He forgives sins that have been committed in the past, 


and He accepts repentance for sins that may be committed in 
the future, from the one who repents and submits to Him. 


مدید ,€ 


«the Severe in punishment,» means, to the one who persists in 


l1 Abu Dawud 3:74, Tuhfat Al-Ahwadhi 5:329. 


Sirah 40. Ghafir (1 - 3) (Part-24) 441 


transgression and prefers the life of this world, who stubbornly 
turns away from the commands of Allah and commits sin. This 
is like the Ayah: 
QAM Saal A ais 35 HL Saat أنا‎ al ous tgp 
{Declare unto My servants that truly I am the Oft-Forgiving, 


the Most-Merciful. And that My torment is indeed the most 
painful torment.» (15:49-50). 


These two attributes (mercy and punishment) are often 
mentioned together in the Qur'an, so that people will remain 
in a state of both hope and fear. 


ssp‏ ارد 


{the Bestower.> Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
said, "This means He is Generous and Rich (Independent of 
means)."!! The meaning is that He is Most Generous to His 
servants, granting ongoing blessings for which they can never 
sufficiently thank Him. 


«6,25 لا‎ db E Us «وَإن‎ 


«And if you would count the favors of Allah, never could you 
be able to count them...» (16:18). 


€x إلا‎ 4, 3» 


«Là ilaha illà Huwa means, there is none that is equal to Him 
in all His attributes; there is no God or Lord besides Him. 


€ Id 


€to Him is the final return.» means, all things will come back to 
Him and He will reward or punish each person according to his 
deeds. 


€& Ji كربخ‎ 33» 
gand He is Swift at reckoning> (13:41). 
Jd, Yass oit Qum gi ڪل‎ iix meu & SONG ود ج‎ 


N) At-Tabari 21:351. 
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OM de ريلك‎ AF ch WG Boe X GX 0 A ay xul 
44. None disputes in the Ayat of Allah but those who 


disbelieve. So let not their ability of going about here and there 
through the land (for their purposes) deceive you!» 

45. The people of Nüh and the groups after them denied before 
these; and every nation plotted against their Messenger to seize 
him, and disputed by means of falsehood to refute therewith the 
truth. So I seized them, and how was My punishment!» 


46. Thus has the Word of your Lord been justified against those 
who disbelieved, that they will be the dwellers of the Fire.» 


One of the Attributes of the Disbelievers is That they 
dispute the Aydt of Allah - and The Consequences of 
that 


Allàh tells us that no one rejects or disputes His signs after 
clear proof has come, 
MU S^ E 


€but those who disbelieve}, i.e., those who reject the signs of Allah 
and His proof and evidence. 
€AJ ن‎ gals gs SED 
«So let not their ability of going about here and there through 
the land deceive you! 
means, their wealth and luxurious life. This is like the Ayah: 


o pirr ee وموم‎ 


AS Me wb dj E Bal فى‎ WAS Gl تقب‎ dox لا‎ 
«Let not the free disposal (and affluence) of the disbelievers 
throughout the land deceive you. A brief enjoyment; then, their 
ultimate abode is Hell; and worst indeed is that place for rest.» 
(3:196-197) 

IDEE 
«We let them enjoy for a little while, then in the end We shall 
oblige them to (enter) a great torment.» (31:24). 
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Then Allah consoles His Prophet Muhammad 2% for the 
rejection of his people. He tells him that he has an example in 
the Prophets who came before him, may the blessings and 
peace of Allah be upon them all, for their nations disbelieved 
them and opposed them, and only a few believed in them. 
«d (5 ڪٽ تلن‎ « 
<The people of Nüh denied before these ;> 
Nuh was the first Messenger whom Allah sent to denounce 
and forbid idol worship. 
بَندهِم»‎ b. DENS) 
gand the groups after them» means, from every nation. 
GAN ty d ڪل‎ ats 
and every (disbelieving) nation plotted against their Messenger 
to seize him,» 


means, they wanted to kill him by any means possible, and 
some of them did kill their Messenger. 


ودلا بل ليتوا پو لق 


{and disputed by means of falsehood to refute therewith the 
truth.» 


means, they came up with specious arguments with which to 
dispute the truth which was so plain and clear. 


€So I seized them» means, 1 destroyed them, because of the sins 
they committed.’ 2 
dle SK GS 


gand how was My punishment!» means, ‘how have you heard 
that My punishment and vengeance was so severe and painful.’ 
Qatàdah said, “It was terrible, by Allah.” 


«QUI o2 ADS OM gans LK cil ae) 


«Thus has the Word of your Lord been justified against those 
who disbelieved, that they will be the dwellers of the Fire. 


00) At-Tabari 21:353. 
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ETA ES means, ‘just as the‏ يناعي 
ott n Na eee cA Ne Word of punishment‏ سروم 

H يالى وعد نهم ومن‎ Z e T ? | was justified against 
P ك أت‎ 425535 ee Dee os those of the past 


RATE scrinations who 
Eos ere xs © £555 disbelieved, so too is 
Tt ot Ses A qr bee e. dod . H f° . 
TOR J; JUS pell e فقد رهه ودلك‎ era p it justified against 
oe ore zl ore or cSt IG ae 
KE SAME OMEN 


these disbelievers who 
have rejected you and 
siete e "^4 or he ot -24 
AA rron مج دده‎ rere 


gone against you, O 

L ,ررس ميس‎ 42 || Muhammad, and it is 
G s Feb REB RC els esiti Lol Kr even more justified 
y against them, because 
if they have 
disbelieved in you, 
there is no certainty 
that they will believe 
in any other Prophet.’ 
And Allāh knows best. 


Ae ss Ed he ad 
Vibo Bh dr CIR C Wu xh $us 
C Ud ou Sb eal, عل التو مهم ىء لم‎ ii 53 Peco len Ss, 
ngs DASI tu. أت‎ d Sys pe pyle ين‎ Gee ومن‎ peas 
2 ^ -— عد‎ od $.. 4 "TX . عوم‎ veil وم كن‎ E يم‎ 
CLAN Sail هو‎ ENS, متم‎ IS Be OEE & o5 seat 
47. Those (angels) who bear the Throne (of Allah) and those 
around it glorify the praises of their Lord, and believe in Him, 
and ask forgiveness for those who believe (saying): "Our Lord! 
You comprehend all things in mercy and knowledge, so forgive 
those who repent and follow Your way, and save them from the 
torment of the blazing Fire!» 
48. Our Lord! And make them enter the 'Adn (Eternal) 
Gardens which you have promised them - and to the righteous 
among their fathers, their wives, and their offspring! Verily, 
You are the Almighty, the All-Wise.> 


€ 


S CM 


21 6 NO O ھل إل خرچ ين سيل‎ 
EEFE ون يريو‎ E اهود‎ 
EI cee psile O Sys 
Lay e iE 
O ors e Gba بے‎ ni ادغو لله‎ 

POE Es 
UNTERE 


ILS‏ ووز د یوم الف ل رم شم رد لی 
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€9. And save them from the sins, and whomsoever You save 
from the sins that Day, him verily, You have taken into 
mercy." And that is the supreme success. 


The Bearers of the Throne praise Allah and pray for 
forgiveness for the Believers 


Allah tells us that the angels who are close to Him, the 
bearers of the Throne, and the angels who are around Him - 
all glorify the praises of their Lord. They combine glorification 
(Tasbih) which implies that He is free of any shortcomings, 
with praise (Tahmid) which is an affirmation of praise. 


$ ونومون .€ 


€and believe in Him,» means, they humbly submit themselves 
before Him. 


ad agp‏ اما 
{and ask forgiveness for those who believe}‏ 


means, for those among the people of earth who believe in the 
Unseen. Allah commanded that His angels who are close to 
Him should pray for the believers in their absence, so it is a 
part of the angels’ nature that they say Amin when a believer 
prays for his brother in his absence. In Sahih Muslim it says: 


«إذًا دَعَا th‏ لجيه بِظَيْرٍ الْمَْبٍ SU‏ الْمَلَكُ: آِينَ 5 ein‏ 


«When a Muslim prays for his brother in his absence, the angel 

says, ‘Amin, and may you have something similar to it' s"! 
Shahr bin Hawshab said, "The bearers of the Throne are eight; 
four of them say, ‘Glory and praise be to You, O Allah, to You 
be praise for Your forebearance after Your knowledge.’ Four of 
them say, ‘Glory and praise be to You, O Allah, to You be 
praise for Your forgiveness after Your power.’ When they pray 
for forgiveness for those who believe, they say: 


(Cos 125 uu ڪل‎ ens > 


€«Our Lord! You comprehend all things in mercy and 
knowledge,» 


NI Muslim 4 :2094. 
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meaning, 'Your mercy encompasses their sins and Your 
knowledge encompasses all their deeds, words and action.' 


€ - 5 d SU pus 
€so forgive those who repent and follow Your way .»"!! 
That is, ‘forgive the sinners when they repent to You and turn 


to You and give up their former ways, following Your 
commands to do good and abstain from evil.' 


€, ii 8 cay 
gand save them from the torment of the blazing Fire! 


means, 'snatch them away from the punishment of Hell, which 
is a painful, agonizing punishment.’ 
KHS يِن ءَابَآبهمْ رجهم‎ pico o9 crean عَذْنٍ الى‎ cz eds ْنَا‎ 
«Our Lord! And make them enter the 'Adn (Eternal) Gardens 
which you have promised them - and to the righteous among 
their fathers, their wives, and their offspring!> 
meaning, ‘bring them together so that they may find delight in 
one another in neighboring dwellings.’ This is like the Ayah: 


6s e m & ee t م وما‎ rr jui gh m eis x ER 


«And those who believe aid whose offspring follow them in 
faith, - to them shall We join their offspring, and We shall not 
decrease the reward of their deeds in anything» (52:21). 


This means, ‘that all of them will be made equal in status. In 
this way they may delight in one another's company; the one 
who is in the higher status will not lose anything. On the 
contrary We will raise the one whose deeds are of a lower 
status so that they wil become equal, as a favor and a 
blessing from Us.' 

Sa'id bin Jubayr said that when the believer enters Paradise, 
he will ask where his father, son and brother are. It will be 
said to him, 'they did not reach the same level of good deeds 
as you did’. He will say, ‘but I did it for my sake and for 
theirs.' Then they will be brought to join him in that higher 
degree. Then Sa'id bin Jubayr recited this Ayah: 


(1 AI-Baghawi 4:93. 
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HS pee pel من‎ CS وَمَن‎ ES HH ok جت‎ Des G; 
EAL Sl أنت‎ h 

«Our Lord! And make them enter the 'Adn (Eternal) Gardens 

which you have promised them — and to the righteous among 


their fathers, their wives, and their offspring! Verily, You are 
the Almighty, the All-Wise.>'" 


Mutarrif bin ‘Abdullah bin Ash-Shikhkhir said, “The most 
sincere of the servants of Allah towards the believers are the 
angels." Then he recited this Ayah: 
as di oic جب‎ ed ep 
Our Lord! And make them enter the 'Adn (Eternal) Paradises 
which you have promised them» 


He then said, "The most treacherous of the servants of Allah 
towards the believers are the Shayátin."'?l 


Si VÀ EN diy 
You are the Almighty, the All-Wise.» 
means, the One Whom none can resist or overwhelm; what 
You will happens and what You do not will does not happen; 
You are Wise in all that You say and do, in all that You 
legislate and decree.' 
EEN eau» 

«And save them from the sins,» means, the actions and the 
consequences. 

€x GE gas» 

and whomsoever You save from the sins that Day,» 

means, the Day of Resurrection, 


«him verily, You have taken into mercy.» 


means, 'You have protected him and saved him from 
punishment.’ 


(1) At-Tabari 21:357. 
12] Al-Qurtubi 15:295. 
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€ S هو‎ cns 
€And that is the supreme success.» 
Sy iE إذ‎ CH SSE من‎ AT AE LES oue VE codi Sp 
A X6 6i قارفا‎ Gu CY uu cÁ u UM Bags qct 
H oes ^ eA c, cer sî ^ 32 r 0 
يه وما‎ IE as ZEE Hes M giu xS SOS سيل‎ ot خرچ‎ 
t. c و‎ P Re o Qu P Age a vuU 
65 ردا‎ KA S S3 وار‎ aene K adi & AI gol 4 كم‎ 
EKE كر"‎ s مص له أن‎ di Ud Gee إلا من‎ te 
410. Those who disbelieve will be addressed: "Indeed, Allah's 
aversion was greater towards you than your aversion toward 
yourselves, when you were called to the Faith but you used to 
refuse." 
411. They will say: "Our Lord! You have made us to die 


twice, and You have given us life twice! Now we confess our 
sins, then is there any way to get out?” } 


412. (It will be said): "This is because, when Allah Alone was 
invoked, you disbelieved; but when partners were joined to 
Him, you believed! So the judgement is only with Allah, the 
Most High, the Most Great!» 


413. It is He Who shows you His Ayat and sends down 
provision for you from the sky. And none remembers but those 
who turn in repentance.» 


414. So, call you upon Allah making religion sincerely for 
Him, however much the disbelievers may hate. 


The Regret of the Disbelievers after They enter Hell 


Allah tells us that the disbelievers will feel regret on the Day of 
Resurrection, when they enter Hell and sink in the agonizing 
depth of fire. When they actually experience the unbearable 
punishment of Allàh, they will hate themselves with the 
utmost hatred, because of the sins they committed in the past, 
which were the cause of their entering the Fire. At that point 
the angels will tell them in a loud voice that Allah’s hatred 
towards them in this world, when Faith was offered to them 
and they rejected it, is greater than their hatred towards 
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themselves in this situation. Qatàdah said, concerning the 
Ayah: 


45588 gol إل‎ Se إذ‎ eC GE من‎ 257 aii ly 
«Indeed, Allah's aversion was greater towards you than your 


aversion toward yourselves, when you were called to the Faith 
but you used to refuse.> 


“Allah’s hatred for the people of misguidance - when Faith is 
presented to them in this world, and they turn away from it 
and refuse to accept it - is greater than their hatred for 
themselves when they see the punishment of Allah with their 
own eyes on the Day of Resurrection."!! This was also the 
view of Al-Hasan Al-Basri, Mujahid, As-Suddi, Dharr bin 
Ubaydullah Al-Hamdani, 'Abdur-Rahmàn bin Zayd bin Aslam 
and Ibn Jarir At-Tabari, may Allah have mercy on them all.!?! 
«acit LS HA Uap 
They will say: "Our Lord! You have made us to die twice, 
and You have given us life twice!...'"> 


Ath-Thawri narrated from Abu Ishaq from Abu Al-Ahwas from 
Ibn Mas'üd, may Allah be pleased with him: “This Ayah is like 


the Ayah: 


€How can you disbelieve in Allah? Seeing that you were dead 
and He gave you life. Then He will give you death, then again 
will bring you to life and then unto Him you will 
return .»"(2:28)'?! 
This was also the view of Ibn ‘Abbas, Ad-Dahhak, Qatadah 
and Abu Málik.! This is undoubtedly the correct view. What 
is meant by all of this is that when they are standing before 


Allah in the arena of Resurrection, the disbelievers will ask to 
go back, as Allàh says: 


11 At-Tabari 21:359. 
1 At-Tabari 21:358, 359. 
1 At-Tabari 21:360. 
“1 At-Tabari 21:360. 
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SS GG CELLS CZÀ US LAS Xe روسيم‎ VSC uci لوو ترک إذ‎ 
«Do Cus 
«And if you only could see when the criminals shall hang their 
heads before their Lord (saying) : "Our Lord! We have now seen 


and heard, so send us back, that we will do righteous good 
deeds. Verily, we now believe with certainty." (32:12), 


However, they will get no response. Then when they see the 
Fire and they are held over it and they look at the 
punishments therein, they will ask even more fervently than 
before to go back, but they will get no response. Allah says: 


X Gs! 2 SS AG SRG YG UG Ud p usq تر‎ SD 

SGM cs Le tO VUE قبل ولو‎ or eu UE يا‎ A 
«If you could but see when they will be held over the (Hell) 
Fire! They will say: "Would that we were but sent back (to the 
world)! Then we would not deny the Ayat of our Lord, and we 
would be of the believers!" Nay, it has become manifest to them 
what they had been concealing before. But if they were 


returned, they would certainly revert to that which they were 
forbidden. And indeed they are liars.» (6:27-28). 


When they actually enter Hell and have a taste of its heat, 
hooked rods of iron and chains, their plea to go back will be 
at its most desperate and fervent: 


£ 


ae, 41 “4 “et £e on ee or وس‎ TR موصت‎ r, her ode 
ما‎ Ses A تعمل‎ EE. val CL Ud usi 
ZETA 


TN 4 2 z ^ مي‎ Mmm he اسم‎ | M, ee 
€ النذر فذوقوا فما للغلدليين عن ضير‎ Kcu 5 فيه من‎ M 


-"-— m 


Therein they will cry: "Our Lord! Bring us out, we shall do 
righteous good deeds, not that we used do." (Allah will reply): 
"Did We not give you lives long enough, so that whosoever 
would receive admonition could receive it? And the warner 
came to you. So taste you. For the wrongdoers there is no 
helper .""> (35:37) 

«Our Lord! Bring us out of this. If ever we return (to evil), 
then indeed we shall be wrongdoers." He (Allah) will say: 
"Remain you in it with ignominy! And speak you not to Me!» 
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(23:108). 


According to this Ayah, they will speak more eloquently, and 
they will introduce their plea with the words: 


«Our Lord! You have made us to die twice, and You have 
given us life twice!» 


meaning, 'by Your almighty power, You have brought us to life 
after we were dead, then You caused us to die after we were 
alive; You are able to do whatever You will. We confess our 
sins and admit that we wronged ourselves in the world,’ 
€) of co d Jo» 
€then is there any way to get out?» means, ‘will You answer our 
prayer to send us back to the world, for You are able to do that, 
so that we might do deeds different from those which we used 
to do? Then if we go back to our former ways, we will indeed be 
wrongdoers.' The response will be: There is no way for you to 
go back to the world.' Then the reason for that will be given: 
Your nature will not accept the truth and be governed by it, 
you would reject it and ignore it.’ Allah says: 
fas er ^ ALS Dror si 2 te م سل‎ 
L5. X5 35 AS 9505 M ٳڏا دعن‎ VL, Sp 

«(It will be said): "This is because, when Allah Alone was 

invoked (in worship), you disbelieved; but when partners were 

joined to Him, you believed!" 
meaning, ‘if you were to go back, this is how you would be.’ 
This is like the Ayah: 

€S لكي‎ ai عن‎ VEO VIG US SSD 
«But if they were returned (to the world), they would certainly 


revert to that when they were forbidden. And indeed they are 
liars (6:28). 


ani gai à Sat» 


€So the judgement is only with Allah, the Most High, the 
Most Great!» 


means, He is the Judge of His creation, the Just Who is never 
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unjust. He guides whomsoever He wills and sends astray 
whomsoever He wills; He has mercy on whomsoever He wills and 
punishes whomsoever He wills; there is no God except Him. 


€x KA udi A> 
It is He Who shows you His Ayáty 
means, He demonstrates His power to His servants through 
the mighty signs which they see in His creation, above and 


below, which indicate the perfection of its Creator and 
Originator. 


€& icut o ورت لک‎ 
«and sends down provision for you from the sky.» 
this refers to rain, through which crops and fruits are brought 
forth, which with their different colors, tastes, fragrances and 


forms are a sign of the Creator. It is one kind of water, but by 
His great power He makes all these things different. 


LL G 
«And none remembers? means, no one learns a lesson or is 


reminded by these things, or takes them as a sign of the might 
of the Creator, 


(La من‎ d» 
«but those who turn in repentance.» which means, those who have 
insight and turn to Allàh, may He be blessed and exalted. 


The Believers are commanded to worship Allah Alone no 
matter what Their Circumstances 
«AS LS ور‎ Sal d لصو‎ ail Lost 

«So, call you upon Allah making religion sincerely for Him, 

however much the disbelievers may hate .> 
This means, worship Allah and call upon Him alone in all 
sincerity. Do not be like the idolators in conduct and beliefs. 
Imàm Ahmad recorded that after ending every prayer, 
'Abdullàh bin Az-Zubayr used to say: "There is no (true) God 
except Allah Alone with no partner or associate, His is the 
dominion and praise, for He is able to do all things; there is 
no strength and no power except with Allah; there is no (true) 
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T SA God except Allah and 
Seer eee wv. K -.4--% || we worship none but 
بت لاظلم الوم ات‎ es UE الوم‎ Him; to Him belongs 
3s 355915 135 O KE ail the blessings and the 
er 22 2 (fat oe vic virtue and good 
ge منج‎ LÉ GS Lic) praise; there is no 
O SAB gE aE As pls (true) God except 
pr ie fa oL f z. |Alláh, we worship 
الح والزِینیدعون من دونو لایعضون‎ samal || Him in all sincerity 
"V. <TR A^ a يع جه‎ leven though the 
die oO P can هوا‎ nS disbelievers may hate 
SS ol ON کف کان عیقب‎ LIES NI that." He said, “The 
7 ARA Messenger of Allāh # 
E ay’ used to say Tahlil 
MV CES O als. Oe S RARL IN ers SN with this after every 
rov P ویو ار ا‎ Xs prayer."!| Something 
aS yale Sst كانت تبح سهم‎ |similar was also 
Ae NAIC UO ES (az 4 17^: |recorded by Muslim, 
Bags CLARUM @9 اقاب‎ Aie) Abu Dawud and An- 
وفروت‎ OSES] yb Nasā’.!?l 

dct AO OV eae | It was reported in‏ الح م 
oe jus Sahih from Ibn Az-‏ و ماج AUN‏ 
VeL AL «alle SHE SU Zubayr, may Allah be‏ 
Kw AA NO Shere wes. leased with him,‏ 
that the Messenger of‏ نساءهموماحكيدا a Yonas‏ 
Allah ł% used to say‏ 

the following after the prescribed (obligatory) prayers: 


S وَمْرَ على‎ Acs, SL UP شَرِيكَ‎ Y إلا الله وَحْدَهُ‎ 3 Y 
45 &XI i ag ES الله ولا‎ YE LY باش‎ YS حول ولا‎ Y Cu 

(4856 الله مُخْلِصِينَ لَهُ الدّينَ 555 كرِهَ‎ fp p Y Sash cet الْمَصْلُ وَلَهُ‎ 
«There is no (true) God except Allah Alone with no partner or 
associate, His is the dominion and praise, for He is able to do 


all things; there is no strength and no power except with 
Allāh; there is no (true) God except Allah and we worship none 


mom £14 


z 


f, 2 7 
T7421 ose rM 


Aii VIG ink وء‎ 549 pr 


l! Ahmad 4:4. Tahlil is to say, "Là ilGha illallah” or its like in 
meaning. 


[2] Muslim 1:416, Abu Dawud 2:173, An-Nasà'i 3:78, 79. 
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but Him; His is the blessing and virtue and good praise; there 
is no (true) God except Allah, we worship Him in all sincerity 
even though the disbelievers hate that تأر‎ 

6 X ae & S من‎ de uud ین‎ eof Baral S osos E» 


Roc Ten 7 z s " z ae Te ¥ ^ ver We a 
aol 4 n الملك‎ Qi x لا ق عل 4 ينم‎ as مم‎ m Bosal 


PE to» s^ Q4 ^L - 2 م كه‎ Aa 
en p Oy لا ظلم الوم‎ LS 0 z Se p QU udi 
CS 


€15. (He is Allah) Owner of high ranks and degrees, the 
Owner of the Throne. He sends the revelation by His command 
to any of His servants He wills, that he may warn of the Day 
of Mutual Meeting .> 

€16. The Day when they will come out, nothing of them will be 
hidden from Allah. Whose is the kingdom this Day? It is 
Allah's, the One, the Irresistible!> 

€17. This Day shall every person be recompensed for what he 
earned. This Day no injustice. Truly, Allah is swift in 
reckoning .> 


Allah sends the Revelation to warn His Servants of the 
Day of Mutual Meeting 


Allah tells us of His might and pride, and that His Mighty 
Throne is raised above all of His creation like a roof. This is 


like the Ayah: 
aR ce oot: رمم‎ o7 ل‎ hee n eM عردم‎ OK ote, Tf 2. 
dl Gere يوم كان فدارم‎ 3 M المتيكة والروع‎ CS CQ ذى‎ af tp 


From Allah, the Lord of the ways of ascent. The angels and 
the Rüh (Jibril) ascend to Him in a Day the measure whereof is 
fifty thousand years.» (70:3-4). 
If Allàh wills, we will discuss below which is the most correct 
view the distance between the Throne and the seventh earth 
according to a group of earlier and later scholars. More than 
one scholar said that the Throne is made of red rubies. The 
width between two corners of it is the distance of a fifty 


0) Muslim 1:415. 
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thousand year long journey and its height above the seventh 
earth is the distance of a fifty thousand years long journey. 


dake be MG من‎ & ud & cuf aby 

€He sends the revelation of His command to any of His 
servants He wills,> 
This is like the Aydt: 

eh KG OR‏ ین arl‏ عل من S‏ بن AS IO duo‏ ل إل إل أا 

eioh 

He sends down the angels with the Rith (revelation) of His 

command to whom of His servants He wills (saying): "Warn 


mankind that none has the right to be worshipped but I, so have 
Taqwa of Me.” (16:2), and 


€x AC aoi adi g mEKS AG عل‎ Ne ع‎ e a "ES A sii ر ری ب‎ bis م‎ Ap» 

«And truly, this is a revelation from the Lord of all that exits, 

Which the trustworthy Rüh (Jibril) has brought down Upon 

your heart that you may be (one) of the warners.» (26:192- 

194) 
Allah says: 

gaí e 3a 
&that he may warn (men) of the Day of Mutual Meeting .» 
'Ali bin Abi Talhah reported that Ibn 'Abbas said: "The Day of 
Mutual Meeting is one of the names of the Day of Resurrection, 
of which Allah warns His servants." That is the Day when 
everyone will find out about his deeds, good and bad. 
is يتمع‎ BE BIS ایم م‎ 

<The Day when they will come out, nothing of them will be 

hidden from Allah. 
means, they will all appear in the open, with nothing to give 
them shelter or shade, or cover them. Allah says: 


I$ ub d p SE dis مم‎ a? 


(1) At-Tabari 21:364. 
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<The Day when they will come out, nothing of them will be 
hidden from Allah.> 


meaning, everything will be equally known to Him. 
€t اليد‎ A الثلك اي‎ uan 


{Whose is the kingdom this Day? It is Allah's, the One, the 
Irresistible!> 


We have already mentioned the Hadith of Ibn Umar, may 
Allah be pleased with him, that Allah will roll up the heavens 
and the earth in His Hand and will say, 


ai الْجَبَارُونَ؟‎ uf ملوك الأزض؟‎ ul eth of الجا‎ ed duh ch 


(05,7 z 


VI am the King, I am the Compeller, I am the Proud, where 
are the kings of the earth? Where are the tyrants? Where are 
the proud?) 


In the Hadith about the Trumpet, it says that Allàh will take 
the souls of all of His creatures, and there will be none left 
but Him Alone, with no partner or associate. Then He will say, 
“Whose is the kingdom today?" three times, and He will 
answer Himself by saying, 


€ 3i PRI a> 


«It is Allah's, the One, the Irresistible! meaning, He is the 
Only One Who has subjugated all things. 


RA eus dil co) الوم‎ dE لا‎ ace o vs Y xz oy 
«This Day shall every person be recompensed for what he 
earned. This Day no injustice (shall be done to anybody). 
Truly, Allah is swift in reckoning. 

Here Allàh tells us of His justice when He judges between His 
creation; He does not do even a speck of dust's weight of 
injustice, whether it be for good or for evil. For every good 


deed He gives a tenfold reward and for every bad deed He 
gives recompense of one bad deed. Allah says: 


IIl Fath ALBári 8:413, Muslim no. 7051, At-Tabari 21:327. 
21 At-Tiwal p. 270. This is a lengthy text which is not authentic. 
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«Gi BD 
«This Day no injustice (shall be done to anybody) .> 
It was reported in Sahih Muslim from Abu Dharr, may Allah be 
pleased with him, that the Messenger of Allah # said that 
Allàh said: 
لد تَظَالَمُوا - إلى‎ uses ke thes RI EE ote wo 
وَجَدَ‎ $i tatty ثم أرَفْكُمْ‎ Sle ِي أعمَالَكُمْ أخصيها‎ C ate أن قال - يا‎ 
4c Vy فلا يَلُومَنَّ‎ OUS وَمَنْ وَجَدَ غَيْرَ‎ (IUIS SG الله‎ anb خَيْرَا‎ 
«O My servants, I have forbidden injustice for Myself, and 
made it unlawful for you, so do not commit injustice to one 
another ..."* up to: (O My servants, these are your deeds, I 
record them for you then I will recompense you for them. 
Whoever finds something good, let him give praise to Allah, 
and whoever fue something other than that, let him blame no 
one but himself." 
€ C Oe dC طك‎ 


«Truly, Allah is swift in reckoning. means, He will bring all His 
creation to account as if He is bringing just one person to 
account. This is like the Ayah: 


ا c‏ زلا يتك Xem d‏ وین 
«The creation of you all and the resurrection of you all are only‏ 
as a single person» (31:28).‏ 


€2 ail v ios إلا‎ CAG 


«And Our commandment is but one as the twinkling of an 
eye.» (54:50) 


pie Í nb Se Snell Ginb "tii si cai 3 Alt c xs 
ين‎ SAX alb بالك‎ ak وله‎ HUN TE ee ينام‎ pe 

4 cll LE 38 ail Sf igo دونو ا يَمَصُونَ‎ 
418. And warn them of the Day that is drawing near, when 


(11 Muslim 4:1994. 
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the hearts will be at the throats Kazimin. There will be no 
friend, nor an intercessor for the wrongdoers, who could be 
given heed to.» 


«19. Allah knows the fraud of the eyes, and all that the breasts 
conceal .> 


420. And Allah judges with truth, while those to whom they 
invoke besides Him, cannot judge anything. Certainly, Allah! 
He is the All-Hearer, the All-Seer.> 


Warning of the Day of Resurrection and Allah’s 
judgement on that Day 


"The Day that is drawing near' is one of the names of the Day 
of Judgement. It is so called because it is close, as Allah says: 


CONE A a5 لها ن‎ cd BET cif» 


«The Day of Resurrection draws near. None besides Allah can 
avert it» (53:57-58) 


quei $85 tact ارت‎ 


«The Hour has drawn near, and the moon has been cleft 
asunder» (54:1) 


ccs A C 
Draws near for mankind their reckoning> (21:1), 
TEE 


<The Event (the Hour) ordained by Allah will come to pass, so 
seek not to hasten it» (16:1), 


GE all 235 is s ub Cip 
«But when they will see it approaching, the faces of those who 
disbelieve will change and turn black with sadness and in grief» 
(67:27), and 
€. E الاجر‎ Ki odd gp 
when the hearts will be at the throats Kazimin.> 


Qataàdah said, "When the hearts reach the throats because of 
fear, and they will neither come out nor go back to their 
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places."!! This was also the view of Ikrimah, As-Suddi and 


others. 

MURIS, 
¢Kazimin> means silent, for no one will speak without His 
permission: 


€ xz 36 So Td إلا من‎ oes d UC 1306 dbi tis on 
«The Day that Ar-Rüh (Jibril) and the angels will stand forth 
in rows, they will not speak except him whom the Most 
Gracious allows, and he will speak what is right.» (78:38). 
Ibn Jurayj said: 


Kihi > 
Ha cod "It means ii 


«There will be no pis nor an intercessor e the wrongdoers, 
who could be given heed to.» 


means, those who wronged themselves by associating others in 
worship with Allah, will have no relative to help them and no 
intercessor who can plead on their behalf; all means of good 
will be cut off from them. 


€ bil uz C5 a EE AL» 


Allāh knows the fraud of the eyes, and all that the breasts 
conceal .> 


Allāh tells us about His complete knowledge which 
encompasses all things, great and small, major and minor, so 
that people will take note that He knows about them and they 
will have the proper sense of shyness before Allah. They will 
pay attention to the fact that He can see them, for He knows 
the fraud of the eyes, even if the eyes look innocent, and He 
knows what the hearts conceal. Ad-Dahhàk said: 


«a SED 


(1) At-Tabari 21:368. 
(2) Ad.Durr Al-Manthür 7 :281. 
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€the fraud of the eyes,» “A wink and a man saying that he has 
seen something when he has not seen it, or saying that he has 
not seen it when he did see it." Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said, “Allah knows when the eye looks at 
something, whether it wants to commit an act of betrayal or 
not.” This was also the view of Mujahid and Qatádah.! Ibn 
baron may Allah be pleased with him, commented on the 
yah: 


CBA GE US 
¢and all that the breasts conceal.>“He knows, if you were able to, 
whether you would commit Zind with a woman or not.”4! As- 
Suddi said: 

€ 315 ge 65 


€and all that the breasts conceal.» meaning, of insinuating 
whispers. 


Ki sa ab) 
«And Allah judges with truth,» means, He judges with justice. Al- 
A'mash narrated from Saîd bin Jubayr from Ibn ‘Abbas, may 
Allah be pleased with him, that this Ayah means: “He is able to 


reward those who do good with good and those who do evil with 
evil. Sl 
TEPCEEET 
«Certainly, Allah! He is the All-Hearer, the All-Seer.> 
This is how it was interpreted by Ibn 'Abbàs, may Allàh be 
pleased with him. This is like the Ayah: 
با شى‎ YN odit Gs با جنا‎ cl cf aad 
that He may requite those who do evil with that which they 


have done, and reward those who do good, with what is best» 
(53:31). 


[1] AI-Qurtubi 15:303. 
[2] At-Tabari 21:369. 
1 At-Tabari 21:370. 
I^! At-Tabari 21:369. 
Sl At-Tabari 21:369. 
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€.» ot go oy» 
«while those to whom they invoke besides Him,» 
means, the idols and false gods, 


P 


4:38 yah 3لا‎ 
«cannot judge anything.» means, they do not possess anything 
and they cannot judge anything. 
Cal fot 3إ آله هر‎ 
«Certainly, Allah! He is the All-Hearer, the All-Seer.> 

means, He hears all that His creatures say and He knows all 
about them, so He guides whomsoever He wills and sends 
astray whomsoever He wills. And He judges with perfect justice 
in all of that. 

X كنأ هم‎ AGS ين‎ UE odi Iac كت كان‎ VES NT نی‎ uei Bib 

re, S pe‏ فى SK GS eui ME ALE GM‏ لهم ين الم 

Ah Aj م‎ S YS بالينتي‎ LAUS LE كت‎ A تینک‎ 


«21. Have they not traveled in the land and seen what was the 
end of those who were before them? They were superior to them 
in strength, and in the traces in the land. But Allah seized 
them with punishment for their sins. And none had they to 
protect them from Allah.> 

«22. That was because there came to them their Messengers 
with clear evidences but they disbelieved (in them). So Allah 
seized them. Verily, He is All-Strong, Severe in punishment.» 


The Severe Punishment for the Disbelievers 
e di» 
«Have they not traveled», ‘these people who disbelieve in your 
Message, 0 Muhammad,’ 
ES من‎ UE all Luz كن‎ AS VES uL a» 
qin the land and seen what was the end of those who were 
before them?» 
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means, the nations of the past who disbelieved in their 
Prophets (peace be upon them), for which the punishment 
came upon them even though they were stronger than 
Quraysh. 

daar في‎ 66; 
and in the traces in the land.» means, they left behind traces in 


the earth, such as structures, buildings and dwellings which 
these people [i.e., the Quraysh] cannot match. This is like the 


Ayat: 
3 KE إن‎ tea c iy 


And indeed We had PNE established them with that 
wherewith We have not established you!» (46:26) 


oper 


46/7 E, KE UIS GAT Mod) 
{and they tilled the earth and populated it in greater numbers 
than these have done» (30:9). 
Yet despite this great strength, Allah punished them for their 
sin, which was their disbelief in their Messengers. 
(35 من‎ a an 3 & ed SE o» 


€And none had they to protect them from Allah.» 
means, they had no one who could protect them or ward off 
the punishment from them. 
Then Allàh mentions the reason why He punished them, and 
the sins which they committed. Allah says: 
455M AUS Lex كت‎ I on» 

That was because there came to them their Messengers with 

clear evidences> 
meaning with clear proof and definitive evidence. 


60$» 


{but they disbelieved.» means, despite all these signs, they 
disbelieved and rejected the Message. 


€ ash 


«So Allah seized them.» means, He destroyed them utterly, and a 
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iis Qua similar fate awaits the 
disbelievers. 


€, سيد‎ GS KD 


a Seine dass 23653565 


Ca C aig أوأديظه‎ me رل‎ 
du Verily, He is All- 
£23 وري ڪمن کل‎ OLS) مو‎ ds Strong, Severe in 


Je الات ب € وال جل مُؤْمِنٌمِنْ‎ axe punishment? 
v Siac ess SN ME سس‎ zt means, He is 
يملنه: ادقتلون رجلا‎ 5*9 |possessed of great 


ae i Ai strength and might. 
Lo ونيك صارقا یکم بغ‎ € di AL 
25 25 Ki? yy ى مَنْ‎ AY ATA mee ae Severe in punishment,» 
a ugue tot means, His 
ba هيدف الأئض‎ codes 1 punishment is severe 
AMANTE iT? onek su, and agonizing; we 
E x Gy) 22 ترون ما‎ dés Golat o^ seek refuge with Allàh, 
Alesis 9 ارتا‎ paa may He be blessed 
and exalted, from 


SILOM KEA | 


TTL (<3 AAT Zen teh 
OG pats a stool 3553365 C uw GS Id 
se [pP Tto 


aix o Gua má Gl Qiu 


ate 


“eo os ve PET tA due nct ore, 
Ok. ALE له‎ Xem 12e dal ais SU IMs وقروت‎ Goes Cox 


GS. Lee Us a BEED متم‎ eas codi 3 GR عنما لوا‎ be get 


3 ee dx ol 


وروت 


EÍ ريده إل‎ E35 sn JST aos وال روث‎ HS إلا فى‎ 


ELE Y ades 4 8 a st 36 8 في الأرض اساد‎ rao 
€S وي يكاب‎ 


423. And indeed We sent Musa with Our Āyāt, and a 
manifest authority,» 

«24. To Fir'awn, Haman and Qariin, but they called (him): 
“A sorcerer, a liar!» 

425. Then, when he brought them the Truth from Us, they 


said: "Kill with him the sons of those who believe and let their 
women live;" but the plots of disbelievers are nothing but in 
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vain!» 
426. Fir'awn said: "Leave me to kill Misa, and let him call his 
Lord! I fear that he may change your religion, or that he may 
cause mischief to appear in the land!" 
«27. Mūsā said: “Verily, I seek refuge in my Lord and your 
Lord from every arrogant who believes not in the Day of 
Reckoning!" 


The Story of Müsà and Fir'awn 
Allāh consoles His Prophet Muhammad for the disbelief of 
his people and gives him the glad tidings of good 
consequences and victory in this world and the Hereafter, as 
happened to Musa bin Imran, peace be upon him, whom 
Allah sent with clear proof and definitive evidence. Allah says: 
Cad AUS as) 
«with Our Ayat, and a manifest authority». Authority means proof 
and evidence. 
€x di» 
€to Fir'awn}, who was the king of the Copts of Egypt. 
4525 
<Haman> who was his adviser. 


«is; 
€and Qürünp who was the richest trader among the people of 
his time. 


€ سجر‎ Uy 
«but they called (him): "A sorcerer, liar!» 


means, they rejected him and thought he was a sorcerer, a 
madman and an illusionist who was telling lies about having 
been sent by Allah. This is like the Ayah: 

Baer 


aS KIT‏ ين EROR‏ كلا He‏ كر CON OBA‏ بو بل هم قن 
«Gi‏ 
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€Likewise, no Messenger came to those before them but they 
said: "A sorcerer or a madman!" Have they transmitted this 
saying to these? Nay, they are themselves a people 
transgressing beyond bounds!» (51:52-53) 


die ِن‎ All t Cp 
«Then, when he brought them the Truth from Us,» 
means, with definite evidence that Allah had sent him to them, 


€ Vues iz Va cali aci ust uio 


€they said : "Kill with him the sons of those who believe and let 
their women live ;> 


This was a second command from Fir‘awn to kill the males of 
the Children of Israel. The first command had been as a 
precaution against the emergence of a man like Musa, or an 
act intended to humiliate this people or reduce their numbers 
or both. The second command was for the second reason, to 
humiliate the people so that they would regard Musa as a bad 
omen. they said: 

Gaal‏ ين ks‏ أن CS‏ وَين بد ما a d EE us 36 Dii‏ وڪم 

4© 605 Gre. EG GN a Bikey 

“We (Children of Israel) had suffered troubles before you came 

to us, and since you have come to us." He said: "It may be 

that your Lord will destroy your enemy and make you 

successors on the earth, so that He may see how you act?" 

(7:129). 


Qatadah said, this was one command after another. 
فى صَكَلٍِ»‎ Yt SAK Xe cop 
«but the plots of disbelievers are nothing but in vain! 


means, their schemes and intentions - to reduce the numbers 
of the Children of Israel lest they prevail over them - were 
doomed to failure. 

» 


4 2 


JN dos cusa diy‏ مومئ FASS‏ ريده 


[1] At-Tabari 21:373. 
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«Fir'awn said: "Leave me to kill Misa, and let him call his 
Lord! .."» 


Fir'awn, may Allah curse him, resolved to kill Masa, peace be 
upon him, i.e., he said to his people, Tet me kill him for you.’ 


65 Ub» 
€and let him call his Lord!» means, 1 do not care.’ This is the 
utmost in offensive stubbornness. 


cat BN في‎ Lu أن‎ 3 ms dz dd ap 
41 fear that he may change your religion, or that he may cause 
mischief to appear in the land!» 


means, Musa; Firawn was afraid that Masa would lead his 
people astray and change their ways and customs. As if 
Fir'awn would be concerned about what Musa might do to his 
people! The majority understood this as meaning, 'he will 
change your religion and cause mischief to appear in the 
land.' 


St az bd SL EY agg SE وال مون‎ 
€Misü said: “Verily, I seek refuge in my Lord and your Lord 


from every arrogant who believes not in the Day of 
Reckoning!" 


means, when he heard that Fir'awn had said, 
er JEI a5 
«Leave me to kill Müsà,» Musa, peace be upon him, said, “I seek 


refuge and protection with Allàh from his evil and the evil of 
those like him." So he said: 


«5 dy SH yd 
«Verily, I seek refuge in my Lord and your Lord 
- those who were being addressed here - 


tS Y o 
€from every arrogant? means, from every evildoer, 
qth iz hg d» 
who believes not in the Day of Reckoning!» 
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It was reported in the Hadith narrated from Abu Musa, may 
Allah be pleased with him, that when the Messenger of Allah 
3& was afraid of some people, he would say: 


8 s$! onn bon . » e z 2م‎ yc S لوج‎ 
بك في نحورهم»‎ o شرورهم.‎ Ge «اللهم إنا نعوذ بك‎ 
tO Allah, we seek refuge in You from their evil and we seek 
Your help in repulsing them»! 
745 اله‎ 235 Spt A رلا‎ GE sey BG Cose JE مؤي ِن‎ deo Joh 
uA auo d ون‎ Adr adi (aeo وان يك‎ KS ين‎ cie eie 
uU 3 SS) C Sz JE EC إن‎ d uk OS ad NT a Sud 
) سل اراد‎ Y! Ral US 
«28. And a believing man of Fir'awn's family, who hid his 
Faith said: "Would you kill a man because he says: ‘My Lord 
is Allah,’ and he has come to you with clear signs from your 
Lord? And if he is a liar, upon him will be (the sin of) his lie; 
but if he is telling the truth, then some of that (calamity) 
wherewith he threatens you will befall on you." Verily, Allah 
guides not one who is a transgressor, a liar!> 
429. "O my people! Yours is the kingdom today, you being 
dominant in the land. But who will save us from the torment of 
Allah, should it befall us?” Fir'awn said: "I show you only 
that which I see, and I guide you only to the path of right 
policy!» 


Musa was supported by a believing Man from Fir'awn's 
Family 


The well-known view is that this believing man was a Coptic 
(Egyptian) from the family of Fir'awn. As-Suddi said, he was a 
cousin [son of the paternal uncle] of Fir'awn. And it was said 
that he was the one who was saved along with Müsa, peace be 
upon him.?! Ibn Jurayj reported that Ibn 'Abbàs, may Allah 
be pleased with him, said "No one from among the family of 


lIl An-Nasà't in A-Kubrà 5:188. 
I2! At-Tabari 21:375. 


468 Tafsir Ibn Kathir 


Fir'awn believed apart from this man, the wife of Fir'awn, and 
the one who said, 


(4n 4 zx SC m e 


“O Misi! Verily, the chiefs are "APA counsel together about 
you, to kill you." $” (28:20) 
This was narrated by Ibn Abi Hàtim.!! This man concealed 
his Faith from his people, the Egyptians, and did not reveal it 
except on this day when Fir'awn said, 


JS ass‏ موس 
«Leave me to kill Miisa,> The man was seized with anger for the‏ 
sake of Allah, and the best of Jihdd is to speak a just word‏ 
before an unjust ruler, as is stated in the Hadith?! There is no‏ 
greater example of this than the words that this man said to‏ 
Fir‘awn:‏ 
اتقون رجلا d‏ يَقُولَ 255 € 
«Would you kill a man bei he says: ‘My Lord is Allah,»‏ 


Al-Bukhari narrated a similar story in his Sahih from Urwah 
bin Az-Zubayr, may Allah be pleased with him, who said: "I 
said to ‘Abdullah bin ‘Amr bin Al-‘As, may Allah be pleased 
with him: Tell me, what was the worst thing the idolators did 
to the Messenger of Allah #?’ He said, ‘While the Messenger of 
Allah i£ was praying in the courtyard of the Kabah, Uqbah 
bin Abi Mu'it came and grabbed the shoulder of the Messenger 
of Allah š and started twisting his garment so that it 
strangled him. Abu Bakr, may Allah be pleased with him, 
came and grabbed [Uqbah’s] shoulder and pushed him away 
from the Prophet ,عد‎ then he said, 


43 35 or exi SE وقد‎ iE 235 يمول‎ IMS Sx» 
«Would you kill a man because he says: : My Lord is Allah,' 
and he has come to you with clear signs from your Lord?y.'" 
This was recorded by Al-Bukhari.!*! 
Allah’s saying; 
!!! AI-Qurtubi 15:306. 


[21 Tuhfat A-Ahwadhi 6:390. 
اذا‎ Fath ALBûri 8:416. 
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45S ين‎ SEH Se x 
«and he has come to you with clear signs from your Lord?» 


means, “how can you kill a man just because he says, My 
Lord is Allah,’ and he brings proof that what he is saying is 
the truth?” Then, for the sake of argument, he went along 
with them and said, 


Se or " P 2 e NU ^ T 
C845 adi بنش‎ Saa OS dE as AK ad Cree dE as» 


«And if he is a liar, upon him will be (the sin of) his lie; but if 
he is telling the truth, then some of that (calamity) wherewith 
he threatens you will befall on you.> 


meaning, ‘if you do not believe in what he is saying, then it is 
only common sense to leave him alone and not harm him; if 
he is lying, then Allah will punish him for his lies in this world 
and in the Hereafter. If he is telling the truth and you harm 
him, then some of what he is warning about will happen to 
you too, because he is threatening you with punishment in 
this world and in the Hereafter if you go against him. It is 
possible that he is telling the truth in your case, so you 
should leave him and his people alone, and not harm them.' 
Allah tells us that Müsà asked Fir‘awn and his people to leave 
them in peace, as Allàh says: 
Xia d باد‎ di vd d BAS Yo MS cx o x CS i 
«And indeed We tried before them Fir'awn's people, when there 
came to them a noble Messenger, saying: "Deliver to me the 
servants of Allah. Verily, I am to you a Messenger worthy of 
all trust. And exalt not yourselves against Allah. Truly, I have 
come to you with a manifest authority. And truly, I seek refuge 
with my Lord and your Lord, lest you should stone me. But if 
you believe me not, then keep away from me and leave me 
alone."» (44:17-21). 


Similarly, the Messenger of Allah #% told the Quraysh to leave 
him alone and let him call the servants of Allah to Allah; he 
asked them not to harm him, and to uphold the ties of 
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kinship that existed between him and them, by not harming 
him. Allàh says: 
KA Ha A oe KET Y ob 

€Say : “No reward do I ask of you for this except to be kind to 

me for my kinship with you." (42:23), 
meaning, 'do not harm me, because of the ties of kinship that 
exist between me and you; so do not harm me, and let me 
address my call to the people.' This was the basis of the truce 


agreed upon on the day of Al-Hudaybiyah, which was a 
manifest victory. 


«X c Ro saz آله لا‎ Bp 
Verily, Allah guides not one who is a transgressor, a liar!» 


means, 'if the one who claims to have been sent by Allàh is a 
liar, as you say, this would be obvious to everyone from his 
words and deeds, for they would be inconsistent and self- 
contradictory. But we can see that this man is upright and 
what he says is consistent. If he was a sinner and a liar, Allah 
would not have guided him and made his words and actions 
rational and consistent as you see them.' Then this believer 
warned his people that they would lose the blessings Allah 
bestowed upon them and that the vengeance of Allah would 
befall them: 


قزر au d cod alt KG‏ فى الأزض4 
4O my people! Yours is the kingdom today, you being‏ 
dominant in the land.»‏ 


means, ‘Allah has blessed you with this kingdom, dominance 
in the land, power and authority, so take care of this blessing 
by giving thanks to Allah and believing in his Messenger, and 
beware of the punishment of Allah if you reject His 
Messenger.’ 
Ca إن‎ ail بأين‎ be Gd od 
«But who will save us from the torment of Allah, should it 
befall us?> 


means, ‘these soldiers and troops will not avail you anything 
and will not ward off the punishment of Allah, if He decides to 
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punish us.' Firawn said to his people, in response to the 
advice of this righteous man who was more deserving of 
kingship than Fir'awn: 

€3 C3 SI tp 


4I show you only that which I see,> meaning, 1 only tell you and 
advise you to do that which I think is good for myself, too.' But 
Fir'awn lied, because he knew that Müsà was telling the truth 
concerning the Message which he brought. 

€ uis soci 25 إلا‎ sp S مآ‎ ce 2d dep 


<[Miisa] said: “Verily, you know that these signs have been 
sent down by none but the Lord of the heavens and the 
earth." (17:102) 


485 طنا‎ aid GEG bas 


4/4714 they belied them (those Ayat) wrongfully and arrogantly, 
though they were themselves convinced thereof (27:14) 


LÁT Í SJ o 
¢I show you only that which I see,» - Fir'awn uttered a lie and a 


fabrication; he betrayed Allàh and His Messenger, and cheated 
his people by not advising them sincerely. 


L ic d EU 
gand I guide you only to the path of right policy!» 
means, ‘and I am only calling you to the path of truth, 
sincerity and guidance.' This was also a lie, but his people 
obeyed him and followed him. Allah Bays: 
€& xx, ae AG sx A USO 
€they followed the command of Fir'awn, and the command of 
Fir'awn was no right guide» (11:97). 


er art D 


Doun Gy 5 S) Job? 


€«And Fir'awn led his people astray, and he did not guide 
them .> (20:79) 


According to a Hadith: 
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NA oe فلس اند‎ cepe n eode Yay 3p tal Lu 
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ALL Med AON S6: ie 
8 el cel Iis E There is no leader who 
dies having cheated his 


people, but he will never 
smell the fragrance of 


Mf „a | Paradise, and its fra- 
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from a distance of a five- 

hundred year 


journey!‏ | وماڪيد 
gee cc And Allah is the‏ 
in o T 5 Guide to the straight‏ 
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prium eR e 5 55 J I USE 


o»‏ وتمود وأ Bae be be Gills‏ وما 
h y , oí‏ طا CS d oy 5 5 Gua‏ وم Ki aKey ódy pe El‏ 


eee bs‏ ومن A quz‏ م ن X eu‏ جا ڪم aly‏ ين $ بل cot j5‏ ا لم في 
4 سر ^ tu e 7 ow "A: z^ i7‏ 4 
La Bee N25 uan t. OS JA aa ea ak E; di‏ 


6 حك‎ T2 eA 4 c^ sit 


Cc wed ght A fm م‎ Af oS 9e فى‎ $ | o (móc Gp من هو‎ al 
me XE i ڪل‎ dd as be ءامو‎ Gill Aus dif عند‎ 
430. And he who believed said: “O my people! Verily, I xar 
for you an end like that day (of disaster) of the groups (of 
old)!" 
431. “Like the end of the people of Nüh, and ‘Ad, and Thamüd 


l1l Fath ALBari 13:136. 


Sirah 40. Ghdafir (30 - 35) (Part-24 473 


and those who came after them. And Allüh wills no injustice for 
(His) servants .""> 

432. "And, O my people! Verily, I fear for you the Day when 
there will be mutual calling ."'» 

433. A Day when you will turn your backs and flee having no 
protector from Allah. And whomsoever Allah sends astray, for 
him there is no guide.» 


434. And indeed Yiisuf did come to you, in times gone by, 
with clear signs, but you ceased not to doubt in that which he 
did bring to you, till when he died, you said: “No Messenger 
will Allàh send after him." Thus Allàh leaves astray him who is 
a transgressor and a skeptic.> 


435. Those who dispute about the Ayat of Allah, without any 
authority that has come to them, it is greatly hateful and 
disgusting to Allah and to those who believe. Thus does Allah 
seal up the heart of every arrogant, tyrant. 


Here Allah tells us that this righteous man, the believer from 
among the family of Fir‘awn, warned his people of the 
punishment of Allah in this world and the Hereafter, saying, 


C5 us 3s Kis Sel dp us 

40 my people! Verily, I fear for you an end like that day (of 

disaster) of the groups (of old)!» 
meaning, those of the earlier nations who disbelieved the 
Messengers of Allah, such as the people of Nah, ‘Ad, Thamüd 
and the disbelieving nations who came after them, how the 
punishment of Allàh came upon them and they had no one to 
protect them or ward off that punishment. 

0l E i; d > 


«And Allah wills no injustice for (His) servants.» 
means, Allah destroyed them for their sins and for their 
disbelief in and rejection of His Messengers; this was His 
command and His decree concerning them that was fulfilled. 
Then he said: 
EO DECRE 


«And, O my people! Verily, I fear for you the Day when there 
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will be mutual calling .> 

meaning, the Day of Resurrection. 
نرد‎ IS gr 
«A Day when you will turn your backs and flee» means, running 
away. 
CET aud وذ إل‎ I 

¢No! There is no refuge! Unto your Lord will be the place of 

rest that Day.» (75:11-12) 
Allàh says: 


dock & al & S c» 


having no protector from Allah.» meaning, ‘you will have no one 
to protect you from the punishment and torment of Allah.’ 
435 قا له ين‎ i ييل‎ wp 

And whomsoever Allah sends astray, for him there is no 

guide.» 
means, whomever Allah sends astray will have no other guide 
except Him. 
Allàh's saying: 

S ين َل‎ A cin راق‎ 

4And indeed Yüsuf came to you, in times gone by, with clear 

signs,» 
refers to the people of Egypt. Allah sent a Messenger to them 
before the time of Müsa, peace be upon him, in the person of 
Yusuf, peace be upon him, who attained a high position in the 
government of the people of Egypt. He was a Messenger who 
called his people to Allah with justice, but they did not obey 
him in matters of worshipping Allah, they only obeyed him in 
worldly matters that pertained to his position in the 
government. Allah says: 


wo ME ES d Zi cad deck BEG gH» 

685 
4but you ceased not to doubt in that which he brought to you, 
till when he died, you said: "No Messenger will Allah send 
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after him." 
means, ‘you despaired, and said by way of wishful thinking,’ 
رسوا‎ uz & M يسك‎ Sd 
No Messenger will Allah send after him.» This was because of 
their disbelief and rejection (of the Messengers). 
(46: 5, — هو‎ x يِل‎ di» 
«Thus Allah leaves astray him who is a transgressor and a 
skeptic.» 


means, this is the state of the one whom Allàh sends astray 
because of his sinful actions and the doubts in his heart. 


evi qi S A ow a uz c 
€Those who dispute about the iy Wi Allah, without any 
authority that has come to them,» 


means, those who attempt to refute truth with falsehood and 
who dispute the proof without evidence or proof from Allàh, 
Allah will hate them with the utmost loathing. Allah says: 


€t adt us dt عند‎ CE «حكرٌ‎ 
€it is greatly hateful and disgusting to Allah and to those who 
believe.» 


meaning, the believers too will despise those who are like this, 
and whoever is like this, Allah will put a seal on his heart so 
that after that he will not acknowledge anything good or 
denounce anything evil. Allah says: 
€ vi ڪل‎ GH pi ay 
«Thus does Allah seal up the heart of every arrogant.» 
meaning, so that they cannot follow the truth. 


<> 

<tyrant.> 
di att exa cx ccs i dic dob 45 5) 5» 
65 Jai عَنِ‎ ios POETE Es مكب‎ d oe 
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436. And Fir'awn said: “O Haman! Build me a lofty tower 
that I may arrive at the ways -» 

437. The ways of the heavens, and I may look upon the God of 
Misa, but verily, I think him to be a liar." Thus it was made 
fair seeming, in Fir'awn's eyes, the evil of his deeds, and he 
was hindered from the path; and the plot of Fir'awn led to 
nothing but loss and destruction.» 


How Fir‘awn mocked the Lord of Misa 


Allāh tells us of the arrogant and hostile defiance of Fir'awn 
and his rejection of Misa, when he commanded his minister 
Haman to build him a tower, i.e., a tall, high, strong fortress. 
He built it of bricks made from baked clay, as Allah says: 


hare d yc o ge Bs لي‎ xxi» 


«So kindle for me (a fire), O Haman, to bake (bricks out of) 
clay, and set up for me a lofty tower» (28:38). 


doi col Bock qd» 
<that I may arrive at the ways - the ways of the heavens,» 


Saïd bin Jubayr and Abu Salih said, “The gates of the 
heavens."!! Or it was said, the ways of the heavens. 


dice AY 3s ری‎ d dallo 
«and I may look upon the God of Miisa, but verily, I think him 
to be a liar.» 


Because of his disbelief and defiance, he did not believe that 
Allah had sent Musa to him. Allah says: 


77527 


of 125 ate OH Ged G IES‏ يي 
«Thus it was made fair seeming, in Fir'awn's eyes, the evil of‏ 
his deeds, and he was hindered from the path ;>‏ 


means, this act of his [building the tower], by means of which 
he wanted to deceive his people and make them think that he 
could prove that Misa was lying. Allah says: 


456 إلا فى‎ a XE» ob 


I! Al-Qurtubi 15:314. 


Sirah 40. Ghafir (36 - 40) (Part-24) 477 


and the plot of Fir'awn led to nothing but loss and 
destruction .> 


Ibn ‘Abbas and Mujahid said, “Meaning nothing but ruin.” 
هذه‎ US GE GRADU Gan Vei ots Vui ناس‎ sb dí) 
d EA 2 re Eger T 4 er ae cokes fL 
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GE فلا‎ AL uz SR A دار‎ tai; By ec Oi 


SS 
2 Wu 


PP 


Ex ash 2.7 3 sid m ws be uu‏ لله 

(Bye SQ يَف‎ 
438. And the man who believed said: “O my people! Follow 
me, l will guide you to the way of right conduct." 


439. “O my people! Truly, this life of the world is nothing but 
an enjoyment, and verily, the Hereafter that is the home that 
will remain forever ."» 


440. "Whoever does an evil deed, will not be requited except 
the like thereof; and whosoever does a righteous deed, whether 
male or female and is a true believer, such will enter Paradise, 
where they will be provided therein without limit." 


More of what the Believer from Fir'awn's Family said 


This believer said to his people who persisted in their rebellion 
and transgression, and preferred the life of this world: 


GOJ سيل‎ pall ai قزم‎ 

«O my people! Follow me, I will guide you to the way of right 

conduct .> 
This is in contrast to the false claim of Fir'awn: 

LE Le للا‎ Kos Wasp 
gand I guide you only to the path of right policy.» 

Then he sought to make them shun this world which they 
preferred to the Hereafter, and which had prevented them 


from believing in the Messenger of Allah, Mūsa, peace be upon 
him. He said: 


0) At-Tabari 21:388. 


478 Tafsir Ibn Kathir 


murum €O my people! Truly, 
"o this life of the world is 
قوم م‎ M $ nothing but an 


Dog‏ ب 


BEAN SLED One enjoyment,» 
63 xut... روہ‎ deh to yt meaning, it is 
ie lage NA plea “7, insignificant and 
V TQUE Ag C3 fleeting, and soon it 
FA a PI E EX will diminish and 

ya fac < Clos aol pass away. 
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€ x 35 اللخ هى‎ m 

SE AGS | بصي بال باد 69 د € د‎ "Ai coit and verily, the 

NE} 32.3 فرعو‎ Je m £u |Hereafter that is the 

PAPA Es epee en Jib Ans home that will remain 
diui m pps انها عدوا وص تا‎ Sapte forever.» 


Ez: iicet "LÁ means, the abode 
جرت فى‎ Bi or MUS IER v which will never end 


P لار رفيفولالصعقتوًا‎ jand from which there 
Eius 24 jae 23% || will be no departure, 
ACE CSS which will be either 
EK de s ME © Paradise or Hell. Allàh 
ét: P4 ^ M T says: 
gig bas pen dro m ر‎ 


Í BA X ALL 
PAP LIVE “ter 
عتارم‎ BASS lest 


we, 


e 
Whosoever does an evil deed, will not be requited except the 
like thereof ;> 


means, one like it. 


otis 


boyy ed ota adi UAE BS qe من‎ Oe Lt o 
Cr US ها‎ 


«and whosoever does a righteous deed, whether male or female 
and is a true believer, such will enter Paradise, where they will 
be provided therein without limit. 


means, the reward cannot be enumerated, but Allah will give 
an immense reward without end. And Allàh is the Guide to 
the straight path. 


As A, ALN iex D 
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441. "And O my people! How is it that I call you to salvation 
while you call me to the Fire!» 


442. "You invite me to disbelieve in Allah, and to join partners 
in worship with Him of which 1 have no knowledge; and I 
invite you to the Almighty, the Oft-Forgiving!"' 

443. "Là Jarama, you call me to one that does not have a claim 
in this world or in the Hereafter. And our return will be to 
Allah, and the transgressors, they shall be the dwellers of the 
Fire!" 

«44. "And you will remember what I am telling you, and my 


affair I leave it to Allah. Verily, Allàh is the All-Seer of (His) 
servants.” $ 


445. So, Allah saved him from the evils that they plotted 
(against him), while an evil torment encompassed Fir'awn's 
people 

446. The Fire, they are exposed to it, morning and afternoon. 
And on the Day when the Hour will be established (it will be 
said to the angels): “Admit Fir'awn's people into the severest 
torment!” $ 


The Conclusion of the Believer’s Words, and the 
ultimate Destiny of both Parties 


That believer said: "Why do I call you to salvation, which is the 
worship of Allàh alone with no partner or associate, and belief 
in His Messenger, whom He has sent,' 


€f لي بء‎ Gy SS A, AES uiEX CU hy cuius 
«while you call me to the Fire! You invite me to disbelieve in 


Allah, and to join partners in worship with Him of which I 
have no knowledge ;> 
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means, on the basis of ignorance, with no proof or evidence. 
DP رڪ بل‎ th 

gand I invite you to the Almighty, the Oft-Forgiving!> 
means, with all His might and pride, He still forgives the sin of 
the one who repents to Him. 

€ BS OC LY» 

«Là Jarama, you call me to one» They say it means, “Truly.” As- 
Suddi and Ibn Jarir said that the meaning of His saying: 


zo 
Lā jarama means "Truly." Ad-Dahhak said: 


wee 


YD‏ جو 
«Là Jarama» means, “No lie.” ‘Ali bin Abi Talhah and Ibn ‘Abbas‏ 
said:‏ 

BD 
«Là Jarama» means, “Indeed, the one that you call me to of idols 
and false gods 

rii a d; CÁC فى‎ Sos لم‎ Cd) 
«that does not have a claim in this world or in the Hereafter>.” 


Mujahid said, “The idols that do not have anything.”!!! 
Qatadah said, "This means that idols possess no power either 
to benefit or to harm." As-Suddi said, "They do not respond to 
those who call upon them, either in this world or in the 
Hereafter."?! This is like the Ayah: 


4A n لهم‎ nerse اعم‎ NX — <2: lee 02 ¢ L^ 
sees وهم عن‎ EH لم إل بوم‎ DEA Y c ub مِن دون‎ V Lj > 
COS gio B6 T UE الاش‎ rdg asad 
«And who is more astray than one who calls on besides Allah, 
such as will not answer him till the Day of Resurrection, and 


who are unaware of their calls to them? And when the people 
are gathered, they will become their enemies and deny their 


0] At-Tabari 21:392. 
[2] At-Tabari 21:392. 
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worship.» (46:5-6) 
E BGE ciue d o cS d Bok ap 
If you invoke them, they hear not your call; and if they were 
to hear, they could not grant it to you> (35:14). 
EE 
€And our return will be to Allàh,» means, in the Hereafter, where 


He will reward or punish each person according to his deeds. 
He says: 


{and the transgressors, they shall be the dwellers of the Fire!> 


meaning, they will dwell therein forever, because of their great 
sin, which is associating others in worship with Allah. 


€: JA نآ‎ zp 
«And you will remember what I am telling you,» 


means, ‘you will come to know the truth of what I enjoined 
upon ‘you and forbade you to do, the advice I gave you and 
what I explained to you. You will come to know, and you will 
feel regret at the time when regret will be of no avail.' 


i إلى‎ sch ob) 
{and my affair I leave it to Allah.» means, 1 put my trust in Allah 
and seek His help, and I renounce you utterly.' 
€CÀ hai di AD 
4Verily, Allah is the All-Seer of (His) servants. 


means, He knows all about them, may He be exalted and 
sanctified, and He guides those who deserve to be guided and 
sends astray those who deserve to be sent astray; His is the 
perfect proof, utmost wisdom and mighty power. 


Coe di OS‏ ڪراي 
45o Allah saved him from the evils that they plotted,»‏ 


means, in this world and in the Hereafter; in this world, Allàh 
saved him along with Müsa, peace be upon him, and in the 
Hereafter (He will admit him) to Paradise. 
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Proof of the Torment of the Grave 
s سو‎ se Je وران‎ 
while an evil torment encompassed Fir'awn's people .> 


this refers to drowning in the sea, then being transferred from 
there to Hell, for their souls are exposed to the Fire morning 
and evening until the Hour begins. When the Day of 
Resurrection comes, their souls and bodies will be reunited in 
Hell. Allah says: 


«^t دي‎ ere, o LH م سار‎ BAe دروم‎ 
€ i 5i C Jie is P فوم‎ e» 


And on the Day when the Hour will be established (it will be 
said to the angels): "Admit Fir'awn's people to the severest 
torment!''» 


meaning, more intense pain and greater agony. This Ayah 
contains one of the major proofs used by the Ahlus-Sunnah to 
prove that there will be torment in the grave during the period 
of Al-Barzakh; it is the phrase: 


4€ ac e "Ecl 


Es عدوا‎ tile corn Sup 
<The Fire, they are exposed to it, morning and afternoon}. 


But the question arises: this Ayah was undoubtedly revealed 
in Makkah, but they use it as evidence to prove that there will 
be torment in the grave during the period of Al-Barzakh.!!! 
Imam Ahmad recorded from ‘A’ishah, may Allah be pleased 
with her, that a Jewish woman used to serve her, and 
whenever ‘A’ishah did her a favor, the Jewish woman would 
say, “May Allah save you from the torment of the grave.” 
‘A'ishah said, “Then the Messenger of Allah ix came in, and I 
said, ‘O Messenger of Allah, will there be any torment in the 
grave before the Day of Resurrection?’ He && said, 


(3$ L5 t «لاء‎ 
«No, who said that?» | said, This Jewish woman, whenever I do 


her a favor, she says: May Allah save you from the torment of 
the grave." The Messenger of Allah i£ said, 


525 


aaa ey 093 الله أَكْذَبُء لا عَذَابَ‎ le وَهُمْ‎ 3,6 Eiso 


1 The life after death, before the Day of Resurrection 
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«The Jews are lying, and they tell more lies about Allāh. There 
is no torment except on the Day of Resurrection .» 


Then as much time passed as Allah willed should pass, then 
one day he came out at midday, wrapped in his robe with his 
eyes reddening, calling at the top of his voice: 


55 p oon shii gn his xdv 


m $i عَذَابَ‎ oj Sit ile ن‎ a NINOS “i ull ليك‎ 
5 o? 1 wo” 


«The grave is like ae of dark night! O people, if you knew 
what I know, you would weep much and laugh little. O people, 
seek refuge with Allah from the torment of the grave, for the 
torment of the grave is real .»"!!l 


This chain of narration is Sahih according to the conditions of 
Al-Bukhari and Muslim, although they did not record it. It was 
said, ‘how can this report be reconciled with the fact that the 
Ayah was revealed in Makkah and the Ayah indicates that 
there will be torment during the period of Al-Barzakh?’ The 
answer is that the Ayah refers to the souls (of Fir'awn and his 
people) being exposed to the Fire morning and evening; it does 
not say that the pain will affect their bodies in the grave. So it 
may be that this has to do specifically with their souls. With 
regard to there being any effect on their bodies in Al-Barzakh, 
and their feeling pain as a result, this is indicated in the 
Sunnah, in some Hadiths which we will mention below. 

It was said that this Ayah refers to the punishment of the 
disbelievers in Al-Barzakh, and that it does not by itself imply 
that the believer will be punished in the grave for his sins. 
This is indicated by the Hadith recorded by Imam Ahmad from 
'Aishah, may Allah be pleased with her, according to which 
the Messenger of Allah # entered upon ‘A’ishah when a 
Jewish woman was with her, and she (the Jewish woman) was 
saying, “I was told that you will be tried in the grave." The 
Messenger of Allah #5 was worried and said: 


«Only the Jews will be tested.» 
'A'ishah, may Allah be pleased with her, said, “Several nights 


0l Ahmad 6:81. 
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passed, then the Messenger of Allah 3 said: 
till إِنَكُمْ نون في‎ Yh 
«Verily you will be tested in the graves .»" 


'A'ishah, may Allàh be pleased with her, said, "After that, the 
Messenger of Allah #2 used to seek refuge with Allah from the 
torment of the grave."!! This was also recorded by Muslim.!?! 
It could be said that this Ayah indicates that the souls will be 
punished in Al-Barzakh, but this does not necessarily imply 
that the bodies in their graves will be affected by that. When 
Allàh revealed something about the torment of the grave to His 
Prophet #2, he sought refuge with Allah from that. And Allah 
knows best. The Hadiths which speak of the torment of the 
grave are very many. Qatadah said, concerning the Ayah, 
5 6x 

€morning and afternoon .»: “(This means) every morning and every 
evening, for as long as this world remains, it will be said to 
them by way of rebuke and humiliation, O people of Fir'awn, 
this is your position."?! Ibn Zayd said, "They are there today, 
being exposed to it morning and evening, until the Hour begins. 


€ x x فرعورت بك‎ NIM Heal Pd oo ووم د‎ 


And on the Day when the Hour will be established (it will be 
said to the angels): "Cause Fir'awn's people to enter the 
severest torment!"» 


The people of Fir'awn are like foolish camels, stumbling into 
rocks and trees without thinking.” Imam Ahmad recorded that 
Ibn ‘Umar, may Allah be pleased with him, said, "The 
Messenger of Allah £& said: 


Zeb مِنْ أَهْل‎ SW p cundo sd Dub ole God مَاتَ‎ d أَحَدَكُمْ‎ bp 
EXC IUE الا‎ yl الَا فمن‎ aly, كان‎ dy eh pt فين‎ 
«When one of you dies, he is shown his place [in Paradise or Hell] 

! Ahmad 6:248. 


[21 Muslim 1 :410. 
I3! At-Tabari 21 :396. 
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«47. And, when they will dispute in the Fire, the weak will 


say to those who were arrogant: "Verily, we followed you, can 
you then take from us some portion of the Fire?" 


«48. Those who were arrogant will say: “We are all (together) 


in this (Fire)! Verily, Allah has judged between (His) 
servants!''» 


449. And those in the Fire will say to the keepers (angels) of 


111 Ahmad 2:114. 
121 Fath Al-Bari 3:286, Muslim 4:2199. 
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Hell: "Call upon your Lord to lighten for us the torment for a 
day!" 

450. They will say: "Did there not come to you, your 
Messengers with (clear) evidences?" They will say: "Yes." 


They will reply: “Then call (as you like)! And the invocation of 
the disbelievers is nothing but in vain!" 


The Dispute of the People of Hell 


Allah tells us how the people of Hell will dispute and argue 
with one another, and Fir'awn and his people will be among 
them. The weak, who were the followers, will say to those who 
were arrogant, who were the leaders and masters: 


Verily, we followed you,» meaning, ‘we obeyed you and heeded 
your call to disbelief and neuen in the world,’ 
40 Si us اش منوت عتا‎ Js) 
¢can you then take from us some portion of the Fire?> 
means, ‘can you carry a part of our burden for us?' 
Ga E G EE cut diy 
Those who were arrogant will say: “We are all (together) in 
this (Fire)! ..."» 


meaning, *we will not bear any part of your burden for you; 
our own punishment is enough for us to bear.' 


€ cx حكم‎ X dt Hyp 
€Verily, Allah has judged (His) servants!» 


means, 'He has shared out the punishment among us 
according to what each of us deserves’. This is like the Ayah: 


€ Sis Ye Ae yag 


He will say: “For each one there is double (torment), but you 
know not." (7:38) 


€ MG 55 Cs عَنَا‎ IE KS Vest Le x54 فى لار‎ SC 55> 


And those in the Fire will say to the keepers (angels) of Hell: 
“Call upon your Lord to lighten for us the torment for a day!» 
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They know that Allah will not answer them and will not listen 
to their prayer, because He said, 


€» op Y; يها‎ Va 
Remain you in it with ignominy! And speak you not to Me!» 
(23:108), 


so they will ask the keepers of Hell, who are like jailers 
watching over the people of Hell, to pray to Allah to lessen the 
Fire for them if only for one day. But the keepers of Hell will 
refuse, saying to them, 


edt entes Kak تك‎ Hi 

Did there not come to you, your Messengers with (clear) 

evidences?» 
meaning, was not proof established in the world on the lips of 
the Messengers? 

456 Ui gs Uu» 
They will say: "Yes." They will reply: "Then call (as you 
like)! . .."» 


means, you are on your own. We will not pray for you or listen 
to you; we do not want you to be saved and we have nothing 
to do with you. Moreover, we tell you that it is all the same 
whether you offer supplication or not, because Allàh will not 
respond and He will not lighten the torment for you.' They will 
say: 


435 فى‎ Y S45. A UP 


«And the invocation of the disbelievers is nothing but in vain!» 
meaning, it will not be accepted or responded to. 


te Yd» AEN Us o Gal adig Voc cud CU, 223 p» 


M prz. عه مويو‎ 


Gs sx ue Sy CR. S an Af 5 pas XC وَلَهُمْ‎ az Sad 
أله‎ Xi تيز يرك‎ GGG NY qim ah er الكتب‎ Gen M 
à SS ليرت‎ a E ai Gd ريك‎ ocu c Xa dy d 

AX Lan هُم‎ Ui ڪت‎ d) noie إن فى‎ ca Se ات جر‎ 


€ Acai LK يكم هو‎ it 
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451. Verily, We will indeed make victorious Our Messengers 
and those who believe in this world's life and on the Day when 
the witnesses will stand forth, -> 


€52. The Day when their excuses will be of no profit to 
wrongdoers. Theirs will be the curse, and theirs will be the evil 
abode .» 


453. And, indeed We gave Miisà the guidance, and We caused 
the Children of Israel to inherit the Scripture -» 


454. A guide and a reminder for men of understanding.» 


455. So be patient. Verily, the promise of Allah is true, and 
ask forgiveness for your fault, and glorify the praises of your 
Lord in the ‘Ashi and in the Ibkar.> 


456. Verily, those who dispute about the Ayat of Allah, 
without any authority having come to them, there is nothing 
else in their breasts except pride. They will never have it. So 
seek refuge in Allah. Verily, it is He Who is the All-Hearer, 
the All-Seer.> 


The Victory of the Messengers and the Believers 
«CX adi في‎ ac codo سلتا‎ 223 yp 


<Verily, We will indeed make victorious Our Messengers and 
those who believe in this world's life». 


As-Suddi, “Allah never sends a Messenger to a people and they 
kill him or some of the believers who call them to the truth, 
then that generation passes away, but He then sends them 
someone who will support their call and will seek vengeance 
for their blood from those who did that to them in this world. 
So the Prophets and believers may be killed in this world, but 
their call will prevail in this world." 

Allah granted victory to His Prophet Muhammad x and his 
Companions over those who had opposed him, disbelieved in 
him and shown hostility towards him. He caused His Word 
and His religion to prevail over all other religions, commanded 
him to emigrate from his people to Al-Madinah, where He gave 
him supporters and helpers. Then He caused him to prevail 


[I At-Tabari 21:401. 
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over the idolators on the day of Badr, when He granted him 
victory over them and he humiliated them, killing their leaders 
and taking their elite prisoner, driving them before him in 
chains. Then he did them the favor of accepting ransom from 
them. Shortly after that, Allah enabled him to conquer 
Makkah, and he rejoiced in his return to his homeland, the 
sacred and holy land of Al-Hardm. Through him, Allah saved it 
from its disbelief and Shirk. Then Allah enabled him to 
conquer the Yemen, and the entire Arabian Peninsula 
submitted to him, and the people entered the religion of Allah 
in crowds. Then Allah took him (in death), because of his high 
status and honor, and He established his Companions as his 
Khalifahs. They conveyed the religion of Allàh from him, called 
mankind to Allàh, they conquered many regions, countries 
and cities, and opened people's hearts, until the call of 
Muhammad # spread throughout the world, east and west. 
This religion will continue to prevail until the Hour begins. 
Allah says: 


€3: AGNI US ويم‎ Gal gl فى‎ Uoc ت‎ St CU 223 إا‎ 
Verily, We will indeed make victorious Our Messengers and 


those who believe in this world's life and on the Day when the 
witnesses will stand forth» 


meaning, on the Day of Resurrection the victory will be greater 
and more complete. Mujahid said, "The witnesses are the 
angels.” 
A Salil Gs ب لا‎ 
<The Day when their excuses will be of no profit to 
wrongdoers .> 


is referring to the same as; 
Ast she 


(NC SS o5» 


€...the Day when the witnesses will stand forth.» Others read 
it with that meaning; 


is SAT n ao‏ م اللي 


lI At-Tabari 21:402. 
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«And the Day the witnesses will stand forth, is a Day when 
there will be no profit to wrongdoers.» 


and the wrongdoers are the idolators. 


i 


T ^. 
Geox 
€their excuses? means, no excuse or ransom will be accepted 
from them. 
Ar e Ae 


Theirs will be the curse,» means, they will be cast out far away 
from the mercy of Allah. 


XV ET e» 


gand theirs will be the evil abode.» means, the Hell-fire, as As- 
Suddi said, a terrible abode and dwellingplace. 


Indication that the Messenger and the Believers will 
prevail just as Musa and the Children of Israel prevailed 
es a ic ولد‎ 
«And, indeed We gave Miisa the guidance.» 

means, the guidance and light with which Allah sent him. 
died ar ai Gb» 
4and We caused the Children of Israel to inherit the Scripture.» 


means, ‘We caused them to prevail in the end and they 
inherited the land and accumulated wealth of Fir‘awn, because 
of their patience in obeying Allah and following His Messenger 
Musa.’ The Scripture which they inherited, the Tawrah, was 


CAUSE UN Eos; دى‎ 
«A guide and a reminder for men of understanding .» 
i.e. those of a sound and upright nature. 


€x» 
€So be patient» means, ‘O Muhammad,’ 
€S- sil وغد‎ co» 


Verily, the promise of Allah is true,» means, ‘We have promised 
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that your word will prevail and that the ultimate victory will be 
for you and those who follow you, and Allàh does not break His 
promises. What We have told you is true and there is no doubt 
in it whatsoever.’ 
tA (رتنكنيز‎ 
gand ask forgiveness for your fault,» This encourages the Ummah 
to seek forgiveness. 
MET 
gand glorify the praises of your Lord in the ‘Aship 
meaning, at the end of the day and the beginning of the night, 
€ eos» 
gand in the Ibkar.» meaning, at the beginning of the day and the 
end of the night. 
45 gh بتر‎ df “يت‎ a Ae codi gp 
Verily, those who dispute about the Aydt of Allah, without 
any authority having come to them,» 


means, they try to refute the truth with falsehood, and to 
refute sound evidence with dubious arguments, having no 
proof or evidence from Allàh. 


4[ 
€ 
لغيه 


ICE إلا‎ ald فى‎ ad 
€there is nothing else in their breasts except pride. They will 
never have it.» 


means, they are too proud to follow the truth and submit to 
the one who has brought it. But their attempts to suppress 
the truth and elevate falsehood will fail; the truth will prevail 
and their words and aspirations will be defeated. 


4i Lc 
€So seek refuge in Allah.» means, from being like these people, 
€ esi A ELD 
4 Verily, it is He Who is the All-Hearer, the All-Seer.> 


or seek refuge with Him from being like these people who 
dispute about the Aydt of Allah without any authority having 
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daz tvt come to them. 
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457. The creation of the 


1-2 C77 of rede oF od a کاو‎ 
exis CEA وصورحكم‎ l heavens and the earth is 


2 


be c e: 
CIEL qv R 4orzoluac s]; 
ey EC cs ألله رد‎ S sco) indeed greater than the 


PITT ADAE TUAE d > creation of mankind; 
لاهوفادعوه‎ lal هوالت لا‎ DO yet, most of the people 


Ea: elut : do not know.» 

Sd TE 458. And not equal are‏ # قل 
the blind and those who‏ 
see; nor those who be-‏ 
lieve, and do righteous‏ 
good deeds, and those‏ 


who co evil. Little do you remember!» 


459. Verily, the Hour is surely coming, there is no doubt about it, 
yet most men believe not.» 


Life after Death 


Allah tells us that He will bring back His creation on the Day 
of Resurrection. That is very easy for Him, because He created 
the heavens and the earth, and creating them is greater than 
creating mankind, the first time and when He creates them 
again. The One Who is able to do that is able to do anything 
that is less than that. As Allàh says: 


PE 
P 


GÀ do ye Lak Gp d NG oat SE al dif. d) 
: 2 سے‎ Y ده‎ gt ce eer 
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€Do they not see that Allah, Who created the heavens and the 
earth, and was not wearied by their creation, is able to give life 
to the dead? Yes, He surely is able to do all things.» (46:33) 


And Allàh says here: 
الاس لا‎ FEN EGG لكايب‎ ue ين‎ KEN a cocti SES) 
€: 


«The creation of the heavens and the earth is indeed greater 
than the creation of mankind; yet, most of mankind know not. 


hence they do not think about or ponder this proof. Similarly, 
many of the Arabs recognized that Allàh had created the 
heavens and the earth, but they denied and rejected the idea 
of the resurrection; they acknowledged something which was 
greater than that which they denied. Then Allah says: 
ZO GS ower He oe oy Al GUM EN 
€x 
€And not equal are the blind and those who see; nor are those 
who believe, and do righteous good deeds, and those who do 
evil. Little do you remember!» 


The blind man who cannot see anything is not the same as 
the sighted man who can see everything as far as his eyesight 
reaches - there is a huge difference between them. By the 
same token, the righteous believers and the immoral 
disbelievers are not equal. 

459555 یل ما‎ 
{Little do you remember! means, most of the people remember 
little. 

209 iu cp» 

<Verily, the Hour (Day of Judgement) is surely coming,» 

means, it will indeed come to pass. 


- 


€ الاس لا‎ FEN ESS Ga c5» 
there is no doubt about it, yet most men believe not.» 


means, they do not believe in it, and in fact they doubt its 
existence altogether. 
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0 P 


460. And your Lord said: "Call upon Me, I will answer you. 
Verily, those who scorn My worship they will surely enter Hell 
in humiliation!» 


The Command to call upon Allah 


By His grace and kindness, Allàh encourages His servants to 
call upon Him, and He guarantees to respond. Sufyan Ath- 
Thawri used to say: “O You Who love most those who ask of 
You, and O You Who hate most those who do not ask of You, 
and there is no one like that apart from You, O Lord." This 
was recorded by Ibn Abi Hatim. Similarly; the poet said: 

“Allah hates not to be asked, and the son of Adam hates to 
be asked." 

Qatadah said that Kab Al-Ahbàr said, “This Ummah has 
been given three things which were not given to any nation 
before, only to Prophets. When Allah sent a Prophet, He said 
to him, ‘You are a witness over your nation.’ But you have 
been made witnesses over mankind; it was said to the 
Prophets individually, ‘Allah has not laid upon you any 
hardship in religion,’ but He said to this entire Ummah: 


€gr ix stil في‎ Se جَمَلَ‎ Sp 
«and [Allah] has not laid upon you in religion any hardship} 
(22:78) 


and it was said to the Prophets individually; ‘Call upon Me, I 
will answer you,’ but it was said to this Ummah, 


45 «انغون سحب‎ 
«Call upon Me, I will answer you>.” This was recorded by Ibn Abi 
Hatim," 
Imàm Ahmad recorded that Al-Nu'màn bin Bashir, may Allah 
be pleased with him, said, “The Messenger of Allah $& said: 


SUAE 35 EIJ op 


lI ALQurtubi 15:327. 
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«Indeed the supplication is the worship.” Then he recited, 

4 دلخت‎ 26 SEX dite عن‎ KES codi 8 A SET arsi 
¢And your Lord said: "Call upon Me, I will answer you. 
Verily, those who scorn My worship they will surely enter Hell 
in humiliation!» | 


This was also recorded by the Sunan compilers; At-Tirmdhi, 
An-Nasà'", Ibn Majah, and Ibn Abi Hatim and Ibn Jarir. At- 
Tirmidhi said, “Hasan Sahih."?! It was also recorded by Abu 
Dawud, At-Tirmidhi, An-Nasà'i, and Ibn Jarir with a different 
chain of narration.! Allah’s saying: 


Site عَنْ‎ YEG الت‎ S 


<Verily, those who scorn My worship» means, ‘those who are too 
proud to call on Me and single Me out,’ 


249 eee 


(cu 2 ee سيد حلون‎ 
&they will surely enter Hell in humiliation! 
means, in disgrace and insignificance. Imàm Ahmad recorded 


from ‘Amr bin Shu'ayb from his nes from his grandfather 
that the Prophet 3& said: 


in ue jS Boks NE jn Jf zc TIC e. 
QUY S6 tke يُقَالُ لَهُ: بُولَنْء‎ Ce في‎ Ge EX um QAM 

oU pl عُضَارَةٍ‎ SUR Eb مِنْ‎ 5i 
«The proud will be gathered on the Day of Resurrection like 
ants in the image of people, and everything will be stepping on 
them, humiliating them, until they enter a prison in Hell called 


Bülas. They will be fed flames of fire, and given for drink a 
paste of insanity dripping from the people the Fire .»"^ 


"NUI EE EST 2^ 1485 فيه‎ Yo oli لک‎ oz cedit a Ai» 


0] Ahmad 4:271. 

12) Tuhfat A-Ahwadhi 8:308, An-Nasà'i in Al-Kubra 6:405, Ibn Majah 
2:1258, At-Tabari 21:406, 407 

I3 Abu Dawud 1:161, Tuhfat AL-Ahwadhi 9:121, An-Nasai in Al- 
Kubrà 6:450. 

I^! Ahmad 1:179. 
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xs E BS ES C eus c SE الاي لا‎ Xa ies الاس‎ 
E dE al oun UE codi dig sue KG 6 DY HY 
pais Sh dela 4c اة‎ Wu GA IE gm c di 
£o Ro 45 d ریم مارك‎ ait 8 لطبت‎ o fan 
LELT o5 ds 131 cal Soa IS BY Sf آل لآ‎ 
«61. Allah, it is He Who has made the night for you that you 
may rest therein and the day for you to see. Truly, Allah is full 
of bounty to mankind; yet, most of mankind give no thanks.» 
«62. That is Allah, your Lord, the Creator of all things, Là 
iláha ila Huwa. How then are you turning away?» 
463. Thus were turned away those who used to deny the Āyāt 
of Allah.» 
464. Allah, it is He Who has made for you the earth as a 
dwelling place and the sky as a canopy, and has given you 
shape and made your shapes good and pure (looking) and has 
provided you with good things. That is Allah, your Lord, so 
Blessed be Allah, the Lord of all that exists.» 
«65. He is the Ever Living, Là ilaha illà Huwa; so invoke Him 
making the religion for Him Alone. All the praises and thanks 
be to Allah, the Lord of all that exits. 


Signs of the Power and Oneness of Allah 


Allah reminds us of His grace towards His creation in that He 
has given them the night in which they rest and relax from 
their activities so that they can go back to them for their 
livelihood during the day. He has given them the day with its 
light, so that they can undertake their journeys and engage in 
their business. 


dif yp‏ لئ Je xs‏ آلتایں A REN SSG‏ لا بنکرت) 
«Truly, Allah is full of bounty to mankind; yet, most of‏ 
mankind give no thanks.»‏ 


means, they do not express gratitude for the favors which 
Allah bestows upon them. Then Allah says: 


FECE at ڪل‎ E OE EN 
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«That is Allah, your Lord, the Creator of all things, Là ilaha 
ila Huwa.> 


means, the One Who does all of these things is Allah, the One, 
the Unique, the Creator of all things, besides Whom there is 
no other god or lord. 


46535 do 
How then are you turning away?» means, ‘how can you worship 
idols which cannot create anything but are themselves hand- 
made and carved?’ 
«Gai 4t cse BE cod asp کیت‎ a 
Thus were turned away those who used to deny the Ayat of 
Allah> 


means, just as these people [Quraysh] were led astray by their 
worship of gods other than Allah, those who came before them 
also disbelieved and worshipped others, with no proof or 
evidence, but on the basis of ignorance and desires. They 
denied the signs and Ape of Allah. 
405 BN كم‎ uz adii diy 
«Allah, it is He Who has made for you the earth as a dwelling 
place ` 


means, 'He made it stable and spread it out for you, so that 
you might live on it and travel about in it; He strengthened it 
with the mountains so that it does not shake with you.' 


€& i26» 


€and the sky as a canopy,» means, 'a roof covering and protecting 
the world.’ 


«9 Scr مرڪ‎ 
and has given you shape and made your shapes good 
means, 'He created you in the best and most perfect form.' 
€i 5 & S 
and has provided you with good and pure things.» means, of food 


and drink in this world. Allah states that that He is the Creator 
of the dwelling place and of the inhabitants and of the 
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provision; He is the Creator and Provider, as He says in Surat 
Al-Baqarah: 


ae «t E KE Si S من‎ idis Sais oil 5 ITEMS es Jat یا‎ 
لي كلا‎ ES E ó بدء‎ gt 2G dca ums €, KIG 65 OM! Ki 

€: w Dpi 3 e; "ao á E UE 

4O mankind! Worship your Lord (Allah), Who created you and 
those who were before you so that you may have Taqwa. Who 
has made the earth a resting place for you, and the sky as a 
canopy, and sent down water (rain) from the sky and brought 


forth therewith fruits as a provision for you. Then do not set up 
rivals unto Allah while you know.» (2:21-22) 


And here Allah says, after mentioning the creation of all these 
things: 
giai 25 Ail BCS EM 25 A یکم‎ » 
«That is Allah, your Lord, so Blessed be Allah, the Lord of all 
that exists .> 
meaning, exalted and sanctified and glorified be Allah, the 
Lord of all the worlds. Then He says: 
CICER By 
¢He is the Ever Living, Là ilaha illa Huwa;* 
means, He is the Ever Living, from eternity to eternity, Who 
was, is and shall be, the First and the Last, the Manifest, the 
Hidden. 
<5 d, á S» 
Lā ilaha illà Huwa» means, there is none comparable or equal 
to Him. 
€ d Sq LEO 
€so invoke Him making the religion for Him Alone.» 


means, affirm His Oneness by testifying that there is no God 
but He. Praise be to Allah, the Lord of the worlds. 

Imam Ahmad recorded that after ending every prayer, 
‘Abdullah bin Az-Zubayr used to say: 


Y شَيْءِ قَدِيرٌ‎ J ue hy n s GL d uns Y الله وَحْدَهُ‎ yp دلا إِله‎ 


«There is no (true) God 
except Allah Alone with 
no partner or associate, 
to Him belongs the do- 
minion and praise, for 
He is able to do all 
things; there is no 
strength and no power 
except with Allah; there 
is no (true) God except 
Allah and we worship 
none but Him; to Him 
belong blessings and vir- 
tue and goodly praise; 
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there is no (true) God‏ ريك بعص VIUA ESAS YES‏ عون WY‏ 
except Allah, we worship‏ 
Him in all sincerity even though the disbelievers may hate that .»‏ 
He said, "The Messenger of Allah ł used to say the Tahlil in‏ 
this fashion after every prayer."!! Similar was also recorded‏ 
by Muslim, Abu Dawud and An-Nasãî. 21‏ 
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(2) Muslim 1:415 and 416, Abu Dawud 2:173, An-Nasá' 3:79, 80. 
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466. Say: "I have been forbidden to worship those whom you 
worship besides Allah, since there have come to me evidences 
from my Lord; and I am commanded to submit to the Lord of 
all that exists.» 


467. It is He, Who has created you from dust, then from a 
Nutfah then from a clot (a piece of coagulated blood), then 
brings you forth as an infant, then (makes you grow) to reach 
the age of full strength, and afterwards to be old — though some 
among you die before - and that you reach an appointed term in 
order that you may understand.» 


«68. It is He Who gives life and causes death. And when He 
decides upon a thing He says to it only: “Be!” - and it is.> 


The Prohibition of Shirk, the Order for Tawhid, and the 
Evidence 


Allah says, ‘say, 0 Muhammad, to these idolators, that Allah 
forbids them to worship anyone, such as these idols and false 
gods, except Him.' Allàh explains that no one apart from Him 
is deserving of worship, as He says: 


EP ETE 
<It is He, Who has created you from dust, then from a Nutfah 
then from a clot (a piece of coagulated blood), then brings you 
forth as an infant, then (makes you grow) to reach the age of 
full strength, and afterwards to be old.» 

meaning, He is the One Who Alone, with no partner or associate, 


causes you to pass through these different stages, and this 
happens in accordance with His command, will and decree. 
455 ين‎ AX من‎ SS 
<though some among you die before» means, before being fully 
formed and emerging to this world; so his mother miscarries him. 
And there are some who die in infancy or in their youth, or when 
they are adults but before they reach old age, as Allàh says: 
a r “ye r "1 552t 4 ^b 
€AZ أجل‎ di 15 کم 235 فی الاسام ما‎ aC» 
«that We may make (it) clear to you. And We cause whom We 
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will to remain in the wombs for an appointed term» (22:5). 


ui‏ 50 شی es‏ قت 
{and that you reach an appointed term in order that you may‏ 
understand.‏ 


Ibn Jurayj said, "In order that you may remember the 
Resurrection." Then Allah ae 


42.55 A cM 2» 


«It is He Who gives life and causes death.» meaning, He is the 
Only One Who does that, and none is able to do that except He. 


5 3 dx US GA usd 
And when He decides upon a thing He says to it only: "Be!" 
- and it is.» 


means, He cannot be opposed or resisted. Whatever He wills 
definitely comes to pass. 


kann [óc 1 کک‎ ó hz oí Pin 
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469. See you not those who dispute about the Ayat of Allāh? 
How are they turning away? 


«70. Those who deny the Book, and that with which We sent 
Our Messengers they will come to know.» 

«71. When iron collars will be rounded over their necks, and 
the chains, they shall be dragged along,» 

472. In the boiling water, then they will be burned in the 
Fire.» 


473. Then it will be said to them: "Where are (all) those whom 
you used to consider partners''> 

474. "Besides Allah"? They will say: "They have vanished 
from us. Nay, we did not call upon anything before." Thus 
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Allah leads astray the disbelievers.» 


475. That was because you had been exulting in the earth 
without any right, and that you used to rejoice extremely. 


476. Enter the gates of Hell to abide therein, and (indeed) what 
an evil abode of the arrogant!» 


The End of Those Who dispute and deny the Signs of 
Allah 


Allah says, ‘do you not wonder, O Muhammad, at those who 
deny the signs of Allah and dispute the truth by means of 
falsehood, how their minds are diverted from the truth and are 
misguided?’ 
462 aa EÍ G5 cie, Hee oif 

Those who deny the Book, and that with which We sent Our 

Messengers» 
means, guidance and clear proof. 


oix XS 


{they will come to know.» This is a stern warning and clear 
threat from the Lord to these people. This is like the Ayah: 


Woe that Day to the deniers!» (77:15) 
وَالتَكِلُ4‎ cuc ف‎ SEAT a» 


When iron collars will be rounded over their necks, and the 
chains .» 


means, the chains will be attached to the iron collars, and the 
keepers of Hell will drag them along on their faces, sometimes 
to the boiling water, and sometimes to the Fire. Allàh says: 


«05563 Gi ف‎ 3 Ludi فى‎ Bid 


they shall be dragged along, in the boiling water, then they 
will be burned in the Fire.» 


This is like the Aydt. 
EEA ue HE GE aT GOS uf Re uai 
«This is the Hell which the criminals denied. They will go 
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between it and the fierce boiling water!» (55:43-44). 


After describing how they will eat Zaqqüm (a bitter tree of Hell) 
and drink Hamim (boiling water), Allàh says: 


Oei تيسق ال‎ a 


«Then thereafter, verily, their return is to the flaming fire of 
Hell.» (37:68), 


And Allah says: 


Y; wb لا‎ 64 x I 25 فى سوم‎ dog 20i مآ‎ cui eut» 
€ کی‎ 


{And those on the Left Hand - how (unfortunate) will be those 
on the Left Hand? In fierce hot wind and boiling water, and 
shadow of black smoke, (that shadow) neither cool nor (even) 
pleasant .» until 


28 So se^ ware cone Be . 4 ce Sheba CE SÉ. <2 
iy nol ينبا‎ SAG leu من‎ RE ين‎ SET LOG SU Gl da e» 
Md. aye coe XM Manzoni il 4M CANT UIS ee 2 
€ فشربون شرب امير هذا نرقم يوم‎ b edi من‎ e 


«Then moreover, verily, - you the erring-ones, the deniers (of 
Resurrection)! You verily, will eat of the trees of 209011111. Then 
you will fill your bellies therewith, and drink boiling water on 
top of it. And you will drink (that) like thirsty camels! That 
will be their entertainment on the Day of Recompense!> 
(56:41-44, 51-56), 


JS woot فى‎ Qu كالمل‎ aN fab shi aos app 

CES oy AS مدا ما‎ S cei di أت‎ iy 35 ce sil 
Verily, the tree of Zagqiim will be the food of the sinners. Like 
boiling oil, it will boil in the bellies, like the boiling of scalding 
water. (It will be said :) Seize him and drag him into the midst 
of blazing Fire, then pour over his head the torment of boiling 
water. Taste you (this)! Verily, you were (pretending to be) the 


mighty, the generous! Verily, this is that whereof you used to 
doubt!" (44:43-50) 


i.e., this will be said to them to rebuke and ridicule them. 
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ail ob ين‎ 7 "oS 2S لم أبن ما‎ ja 

«Then it will be said to them: “Where are (all) those whom you 

considered partners - besides Allah?'’> 
means, it will be said to them, *where are the idols whom you 
used to worship instead of Allah? Can they help you today?’ 

dG is iy 
They will say: "They have vanished from us..."» mean, they have 
gone away and they cannot do anything for us.’ 
€Nay, we did not invoke (worship) anything before.» 
means, they will deny that they worshipped them. This is like 
the Ayah: 
4 كا مفركين:؟:‎ cc sh Ui أن‎ Y) cta لذ تكن‎ 2» 
{There will then be (left) no Fitnah (excuse) for them but to 


say: “By Allah, our Lord, we were not those who joined others 
in worship with Allah." (6:23) 


Allah says: 
kioii Si Là a 
Thus Allah leads astray the disbelievers}. 
cients AE G5 di un Ca ORE EF يما‎ SEP 
That was because you had been exulting in the earth without 


any right, and that you used to rejoice extremely.» 


means, the angels will say to them, ‘what you are suffering 
now is your recompense for your exulting in the earth without 
any right, and for your extravagance.' 


UTC. SB متس‎ ua Gum lie OS اوا‎ 5» 
«Enter the gates of Hell to abide therein, and (indeed) what an 
evil abode of the arrogant!» 


means, what a terrible abode and final destination, filled with 
humiliation and severe punishment for those who arrogantly 
ignored the signs of Allàh and refused to accept His proof and 
evidence. And Allah knows best. 
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24% VES. (4 A pt Y: w 
AE Je NPE يهم ما‎ US Aulo: some part of what We 


LP 


0 ا‎ a ورو‎ Cf (221 *- 5 
XM CE ES; 2555 ALE IEE have promised them, or 


f^ We cause you to die,‏ سن Ae ogee‏ دس وو راو 
SOU ene OOS then still it i to Us they‏ 
G3 QST Sate c 5 Sal all shall be returned.‏ 

d ES 478. And, indeed 
We have sent Messengers before you, of some of them We have 
related to you their story. And of some We have not related to 
you their story, and it was not given to any Messenger that he 
should bring a sign except by the leave of Allah. But, when 
comes the commandment of Allah, the matter will be decided 
with truth, and the followers of falsehood will then be lost.> 


The Command to be Patient and Good News of Victory 


Here Allah commands His Messenger š# to patiently bear the 
rejection of those who rejected him: ‘Allah will fulfill His 
promise to you that you will be victorious and will prevail over 
your people, and you and those who follow you, will be the 
successful ones in this world and the Hereafter.’ 


€ R5 sal ريك بس‎ ES) 
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and whether We show you some part of what We have 
promised them,» 
means, in this world, and this is what happened, for Allah 
gave them the joy of humiliating the leaders and nobles (of the 
Quraysh) who were killed on the day of Badr, then Allàh 
granted them victory over Makkah and the entire Arabian 
Peninsula during the lifetime of the Prophet 2. 


«wt i GERE d 
gor We cause you to die, then still it is to Us they all shall be 
returned .> 


means, ‘and We shall inflict a severe punishment upon them 
in the Hereafter.’ Then Allah says, consoling [His Prophet 3]: 


CBee CIS مِنْهُم من‎ AS ن‎ 05 GI S6) 


«And, indeed We have sent Messengers before you, of some of 
them We have related to you their story.» 


as Allah also says in Sürat An-Nisá'!! meaning, ‘We have 
revealed the stories of some of them and how their people 
disbelieved in them, but the Messengers ultimately prevailed.’ 
Cie aai d تن‎ uh 
«And of some We have not related to you their story, 
and they are many, many more than those whose stories have 
been told, as has been stated in Strat An-Nisá' Praise and 
blessings be to Allah. 
Ki a À a GÈ A I E d 
«and it was not given to any Messenger that he should bring a 
sign except by the leave of Allah.» 


means, none of the Prophets was able to bring miracles to his 
people except when Allah granted him permission to do that 
as a sign of the truth of the message he brought to them. 


€t ic ا‎ 
But, when comes the commandment of Allah,> 
means, His punishment and vengeance which will encompass 


(11 See volume three, the Tafsir of Surat An-Nisa' (4 :164). 
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the disbelievers, 

€ sd? 
the matter will be decided with truth,» so the believers will be 
saved and the disbelievers will be destroyed. Allah says: 


uai ملك‎ 5.859 
gand the followers of falsehood will then be lost. 
ui فيهكا‎ KI تاوت‎ Qu ہنا‎ Ves aM لم‎ ax ait di 
BE aeu ous alee ab o Qo pews ي‎ CC CE LSU 
ENSIS Af oae 
«79. Allah, it is He Who has made cattle for you, that you 
may ride on some of them, and of some you eat. 


«80. And you have (many other) benefits from them, and that 
you may reach by their means a desire that is in your breasts, 
and on them and on ships you are carried.» 


481. And He shows you His Ayat. Which, then of the Ayat of 
Allah do you deny?» 


The Cattle are also a Blessing from Allah and a Sign from 
Him 


Allah reminds His servants of His blessing in that He created 
the cattle [Al-An‘am| for them, which refers to camels, cows 
and sheep; some of them they ride and some of them they eat. 
Camels may be ridden or eaten; their milk is drunk and they 
are used for carrying heavy burdens on journeys to distant 
lands. Cattle are eaten and their milk is drunk; they are also 
used for plowing the earth. Sheep are eaten and their milk is 
also drunk. The hair and wool of all of these animals is used 
to make tents, clothing and furnishings, as we have already 
discussed in Sürat ALAn'ám and Surat An-Nahl!! etc. Allah 
says here: 


er Ae IES i er p yro d^ tL MM R qu Se sz 
aS فيا‎ KG WOKE qun iem GN ES ce ii d 
fee رصم‎ 


dae uiii HUE Eke ين‎ £C GE Lg 
I] See (6:142) and (16:58, 66, 80). 
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«Allah, it is He Who has made cattle for you, that you may 
ride on some of them, and of some you eat. And you have 
(many other) benefits from them, and that you may reach by 
their means a desire that is in your breasts, and on them and 
on ships you are carried .» 


MO CI 


And He shows you His Ayat.> means, ‘His proof and evidence, 
on the horizons and in yourselves.' 


5/65 al cac Gy 
«Which, then of the Aydt of Allah do you deny?» 


means, you cannot deny any of His signs and proofs, unless 
y y 
you are stubborn and arrogant. 
em as Fete م ع ي‎ tee 0 چ‎ ON A a c AA 
prs ASSN کا‎ ead لزت ين‎ az SK GS VEG Ni فى‎ Vos duly 
موي وه‎ el p Z^ o(az 5س سوير‎ Te =e Ayer UL S 
pees eed. Us ra BE Uum SIG SW فى‎ cic, BH ish 
B كلما‎ abated پو‎ UE بهم ا‎ GG ANG eios يما‎ IAS لتت‎ 
oy cM ARI: UM te 7 peor T ape tr y 


CAT AI L5 Bee فى‎ zt x ali سن الل‎ ELSE 
482. Have they not traveled through the earth and seen what 
was the end of those before them? They were more in number 
than them and mightier in strength, and in the traces in the 
land ; yet all that they used to earn availed them not.> 


483. Then when their Messengers came to them with clear 
proofs, they were glad (and proud) with that which they had of 
the knowledge (of worldly things). And that at which they used 
to mock, surrounded them .> 


€84. So when they saw Our punishment, they said: "We 
believe in Allàh Alone and reject (all) that we used to associate 
with Him as (His) partners." 


€85. Then their Faith could not avail them when they saw Our 


punishment. (Like) this has been the way of Allah in dealing 
with His servants. And there the disbelievers lost utterly. 
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The Lesson to be learned from what happened to Those 
Who Came before 


Alláh tells us about the nations who rejected their Messengers 
in ancient times. He mentioned the severe punishment they 
suffered despite their great strength, He mentioned the traces 
which they left behind in the earth and the great wealth they 
amassed. None of that availed them anything and could not 
prevent the punishment of Allah at all. That is because when 
the Messengers came to them with clear signs and decisive 
evidence, they did not pay any attention to them. Instead, they 
were content with the knowledge with them, or so they claimed, 
and they said that they did not need what the Messengers 
brought them. Mujahid said, "They said, we know better than 
them, we will not be resurrected and we will not be 
punished."!! As-Suddi said, “In their ignorance, they rejoiced 
in what they had of (worldly) knowledge. So Allah sent upon 
them a punishment which they could not escape or resist." 


So»‏ بهم» 
gand surrounded them. means, encompassed them.‏ 
(e ^ oc e»‏ 


€that at which they used to mock,» means, that which they used 
to disbelieve in and said would never happen, 


«C ub Cs» 


So when they saw Our punishment,» means, when they saw with 
their own eyes the الروك لياع‎ which came upon them, they said, 


KE يما كنا يو.‎ Gens; 105 af ءامنا‎ E> 
«We believe in Allah Alone and reject (all) that we used to 
associate with Him as (His) partners.» 


means, they affirmed that Allah is One and denied the false 
gods, but this was at the time when excuses were to no avail. 
This is like what Fir'awn said as he was drowning: 


^4 3 


€: aX SS V a Vua له إلا الى منت‎ M acc 


111 At-Tabari 21:422. 
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I believe that none has the right to be worshipped but He in 
Whom the Children of Israel believe, and 1 am one of the 
Muslims.» (10:90) 


But Allàh said: 
Sancii is شك‎ JS cias وقد‎ oi) 

«Now (you believe) while you refused to believe before and you 

were one of the the corrupters.» (10:91) 
meaning, Allah did not accept this from him, because He had 
answered the prayer of His Prophet Misa, when he said, 

«And harden their hearts, so that they will not believe until 

they see the painful tormenty (10:88). 

Allah says here: 
€» فى‎ EE X di i ct ELSE Goto ceu d y 


«Then their Faith could not avail them when they saw Our 
punishment. (Like) this has been the way of Allah in dealing 
with His servants.» 
means, this is the ruling of Allah concerning all those who 
repent only when they actually see the punishment: He does 
not accept that from them. It says in the Hadith: 


558 مَالَمْ‎ aah gy ji Sud الله‎ Sp 
‘Allah will accept the repentance of His servant so long as the 
death rattle is not sounding in his throat الاح‎ 


Once the death rattle is sounding and the soul has reached 
the throat, and the dying person actually sees the angel (of 
death), then he can no longer repent. Allah says: 


Ls‏ مالك الكيرون» 
«And there the disbelievers lost utterly.‏ 


This is the end of the Tafsir of Sürah Ghdafir. Praise and 
thanks be to Allàh. 


(1 Ibn Majah 2:1420. 
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The Tafsir of Sürah Fussilat" 
(Chapter - 41) 
Which was revealed in Makkah 
ار‎ 0 sf نہر‎ 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


pu 


= d» x 5 UL 


2 my ED 0 Aw cim Tug Ji 
Ze $i pal ays bess 
e92 MT 


^ 2 «S نَم‎ 
E. dx Fé ڪهم‎ Sel ونيا‎ Gs 


RAPTUM GE Us iam Y 
c um a P ve bà 
^. 2 era: 4 cary à x Gea e ýs 
EeAac فل‎ NIE لوي‎ Ere $^ s PESEK Do Du عر‎ ee 
UE AGER Pic i; Gas stt Co d 
aee ااه‎ opa. 
[Fu in S CO C Let َعَم‎ l 
Sess sd عملإننا‎ ¢1. Ha Mim.» 
روه وويل‎ DEM (oer van "جل‎ 43 5 «i 42. A revelation. from 
وود‎ 03 Lara وح‎ 


t2 bes the Most Gracious, the 
Dd وو كز وشم رالا‎ aei oi JEN ag Most Merciful .> 


ym DU Waifs FARES R e 43. A Book whereof the 
e 4t 2 saree be > epg Ayat are explained in 
Sce us "m. due Qs oo A y p 
(3C 


detail - a Qur'an in 
S d, Aes ce» PT a for people who 
now. 
e «4. Giving glad tidings 
bd aidia 12 and warning, but most 
cee |of them turn away, so 
Cal UG GS | they hear not.» 
45. And they 
say: "Our hearts are under coverings from that to which you 


ذلك 


ll This Sarah is also known as Ha Mim As-Sajdah. 
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invite us; and in our ears is deafness, and between us and you 
is a screen, so work you (on your way); verily, we are working 
(on our way)."» 


Description of the Qur’an, and what Those Who turn 
away from it say 
Chet d a dat Dap 
Ha Mim. A revelation from the Most Gracious, the Most 
Merciful .> 


means, the Qur'àn is revealed from the Most Gracious, Most 
Merciful. This is like the Aydt: 


€3 BS من‎ uidi c» A5 5» 


{Say Rith Al-Qudus (Jibril) has brought it down from your 
Lord with truth> (16:102). 


^M 


€ xS من‎ S39. AS عل‎ WNT Caf به‎ $5 Sedi c5 dod App 
And truly, this is a revelation from the Lord of all that exists, 
Which the trustworthy Rith (Jibril) has brought down upon your 
heart that you may be (one) of the warners.» (26:192-194). 
o cles cx 
4A Book whereof the Aydt are explained in detail} 
means, its meanings are clear and its rulings are sound and wise. 
462 ch 
€a Qur'an in Arabic) means, because it is a clear Arabic Qur'an, 


its meanings are precise and detailed and its words are clear 
and not confusing. This is like the Ayah: 


€ ph use adu cis dux siis 


«(This is) a Book, the Ayat whereof are completed, and then 


explained in detail from One (Allah), Who is All-Wise Well- 
Acquainted> (11:1). 


meaning, it is miraculous in its wording and in its meanings. 
A d woe. AV مجر عط‎ o Ge ore نه‎ se d. 
Cat SS e iL ولا ين‎ ux ust. Md b y» 


€Falsehood cannot come to it from before it or behind it, (it is) 
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sent down by the All-Wise, Worthy of all praise.» (41:42). 


«5:5 لوم‎ 
for people who know.» means, this clear style will be readily 
understood by scholars who are thoroughly versed in 
knowledge. 

€535 wa» 
€Giving glad tidings and warning,» means, sometimes it brings 
glad tidings to the believers, and sometimes it brings a warning 
to the disbelievers. 

BES Baby‏ م لا نت 
€but most of them turn away, so they hear not.»‏ 


means, most of the Quraysh did not understand anything of it 
at all, despite the fact that it was so clear. 


Gic à Gs UG) 


And they say: "Our hearts are under coverings...» meaning, 
they are wrapped and screened, 


2 مه وريه 


€5 GS d d. OX ad 
¢from that to which you invite us; and in our ears is 


deafness ,> 


means, ‘we are deaf to the message you bring to us.’ 
(Sx A5 GS ومن‎ 


Tor 


{and between us and you is a screen,» ‘so nothing of what you say 
reaches us.' 
gis ý INVI 
€so work you (on your way); verily, we are working» 


means, go your way, and we will go our way, and we will not 
follow you. 


dis SEC A Sac s إل‎ Ky Ld ues Kis 2S ا‎ CQ ا‎ 
Gan a à nan d rsh الڪ وم‎ 2 Y al TDCi 

tight IU esta the, 
46. Say: "I am only a human being like you. It is revealed to 
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me that your God is One God, therefore take straight path to 
Him and obedience to Him, and seek forgiveness of Him. And 
woe to the polytheists .» 


47. Those who give not the Zakah and they are disbelievers in 
the Hereafter .» 


¢8. Truly, those who believe and do righteous good deeds, for 
them will be an endless reward that will never stop .> 


The Call to Tawhid 
Allah says, 


NI 
«Say» ‘O Muhammad, to these disbelievers and idolators,’ 
€ 4 لمك‎ TG a3 Ms SD 
4I am only a human being like you. It is revealed to me that 
your God is One God,> 


‘not like these idols and false gods which you worship. Allah is 
one God,’ 


€ VEA 
«therefore take straight path to Him» means, ‘worship Him Alone 
sincerely, in accordance with what He has commanded you 
through His Messengers.’ 


ef 


LS 
«and seek forgiveness of Him» means, ‘for your past sins.’ 
562 Xo 
And woe to the polytheists.» means, doom and destruction is 

their lot. E 

(8e 9$ Y od 
Those who give not the Zakah> ‘Ali bin Abi Talhah reported from 
Ibn 'Abbas that this means those who do not bear witness that 
there is no God except Allah." This was also the view of 
Tkrimah.P! This is like the Ayat 
0) At-Tabari 21:430. 
(2) At-Tabari 21:430. 
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«Qe عاب سن‎ X OGS من‎ diis 
«Indeed he succeeds who purifies himself. And indeed he fails 
who corrupts himself.» (91:9-10) And; 
Eii a5 Zi $5 BG o di x» 
«Indeed whosoever purifies himself shall achieve success. And 
remembers (glorifies) the Name of his Lord, and prays.> 
(87:14-15) And; 


€X& dd d y 
And say to him: "Would you purify yourself?” % (79:18) 


What is meant by Zakáh here is purification of the soul, 
ridding oneself of all bad qualities, the worst of which is Shirk. 
The Zakáh paid on one's wealth is so called because it purifies 
wealth, and it is a means of increasing it, blessing it and 
making it more beneficial, and a means of assisting one to use 
it in doing good deeds. 

Qatadah said, "They withheld the Zakāh of their wealth.” 
This is the apparent meaning according to many of the 
scholars of Tafsir, and this is the view favored by Ibn Jarir.!!! 

But the matter is subject to further examination, because 
the obligation of Zakah was instituted during the second year 
after the Hijrah to Al-Madinah, according to what is stated by 
several scholars. Yet this Ayah was revealed in Makkah. 
However, it is not unlikely that the principle of giving charity 
and Zakáh was already in place and had been enjoined at the 
beginning of the Prophet's mission, as Allàh says: 

(um 2x ie WO 
€but pay the due thereof on the day of their harvest» (6:141). 
As for the details of Zakāh and how it is to be calculated 
according to the Nusub, were explained in Al-Madinah. This is 
how we may reconcile between the two opinions. Similarly, 
prayer was originally enjoined before sunrise and before sunset 


at the beginning of the Prophet's mission; it was only on the 
Night of the Isrá', a year and a half before the Hijrah, that 


0) At Tabari 21:431. 
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nm EVA DEIRA Allāh enjoined upon 


IY a ل ]م‎ yee er iau His Messenger 3 the 
EU (779€—^^ |fve daily prayers. The 


4125 > 


=> 


Z^ ےر کے‎ € yo fT tec 2 1 
pA MGE, [conditions and 


l2 2 ت‎ MAU treo gm ete [essential elements of 
TRENT TRIS XS ISLS ABS MAT prayer were explained 
fatte Mock qoe le عادوكمود‎ later, in stages. And 
grito) Cr Sse ah kasas beat 


tA T‏ و 


T z^ P P 0 "A Lm ox 
SLING ASA ea GAS ae | Then allah says: 
wy ele Sar A7 + Aw o4 ave Ant "E z 
کڪ روفي‎ EC Dex S ALIKE Ws Ux a a 


z ore > goes g 474.7225 feo ort eer iS rd oy fe -34 N 
ac EC, قالوامن اشد‎ ode | عم‎ x 2d سحت‎ 
reor م‎ EEE عم‎ 4-4 ATA م‎ I toe 
CLE GS E ازى حَلقَهم هوأ اسدنهم قو‎ (Oye 


e22 J« LI ore ee . ar tL PON 
pee Mos Later e ie COS QD 


-€-^ 


«Truly, those who 
hg Mee uses BT Oe neice believe and do righteous 
الد يا ولعذا با لاخر ةأخرئ وهم‎ pe عَدَابَ انريف ا‎ good deeds, for them will 


^ 


SESS طون‎ sal as eris المدئ‎ Mujahid and others 

SSUES 25243 i d ot || This is like the Ayat: 

Oh Agua quof | «Sul 2 
«They shall abide 


therein for ever.» (18:3) 
«a gift without an end» (11:108) 

Dads S as 66h f SS cx a BM SE adt SS Sti Se 
€ Sus & A ida GA QOIS فا‎ S6 G3 ين‎ oS G is 
Bale Gl Us كما‎ J cR Gt wig O IS 365 رھ‎ af dp eei 
ies cues Ci ctl C OA كل‎ a Gh d a سبع تعاب‎ Ses 

«Cod. gal 26 as 
49. Say: "Do you verily disbelieve in Him Who created the 
earth in two Days? And you set up rivals with Him? That is 
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the Lord of all that exists." 

410. He placed therein firm mountains from above it, and He 
blessed it, and measured therein its sustenance in four Days 
equal for all those who ask.» 

411. Then He rose over (Istawà ila) the heaven when it was 
smoke, and said to it and to the earth: "Come both of you 
willingly or unwillingly." They both said: "We come 
willingly .""> 

412. Then He completed and finished their creation (as) seven 
heavens in two Days and He made in each heaven its affair. 
And We adorned the nearest (lowest) heaven with lamps (stars) 
to be an adornment as well as to guard. Such is the decree of 
Him, the Almighty, the All-Knower.» 


Some Details of the Creation of this Universe 
Here Allah denounces the idolators who worship other gods 


apart from Him although He is the Creator, Subduer and 
Controller of all things. He says: 


OE له‎ S425 aux a GNI SE ad, SKI SES Bp 
€Say : "Do you verily disbelieve in Him Who created the earth 
in two Days? And you set up rivals with Him?"'> 
meaning, ‘false gods whom you worship alongside Him?’ 


«S4 55 ذلك‎ 


«That is the Lord of the that exists.» the Creator of all things is 
the Lord of all the creatures. Here the Ayah; 


€ £, à LMG cocti SED 
«Who created the heavens and the earth in Six Days» (7:54). 

is explained in more detail; the creation of the earth and the 

creation of the heaven are discussed separately. Alláh says 

that He created the earth first, because it is the foundation, 

and the foundation should be built first, then the roof. Allah 

says elsewhere: 


ann tor BREF TA 4 re ot Oh whit i kr oe Le‏ ع 
E $853 I Ri uum OM 6 KS SE uii 22‏ 455 


«He it is Who created for you all that is on the earth. Then He 
rose over (Istawà ila) the heaven and made them seven heavens» 
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(2:29). 
With regard to the Aydt. 
{Are you more difficult to create or is the heaven that He 
constructed? He raised its height, and has perfected it. Its night 
He covers with darkness and its forenoon He brings out (with 
light). And after that He spread the earth, And brought forth 
therefrom its water and its pasture. And the mountains He has 
fixed firmly, (to be) a provision and benefit for you and your 
cattle.» (79:27-33) 
This Ayah states that the spreading out of the earth came 
after the creation of the heavens, but the earth itself was 
created before the heavens according to some texts. This was 
the response of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, as 
recorded by Al-Bukhari in his Tafsir of this Ayah in his Sahih. 
He recorded that 5850 bin Jubayr said: "A man said to Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, saying: 1 find some 
things in the Qur'àn which confuse me: 


ose 2l ام‎ 


GID, eA mt سس‎ | ee 4 7 
€ SX ولا‎ Dee ينهم‎ Go! 3» 


«There will be no kinship among them that Day, nor will they 
ask of one another} (23:101), 


ga‏ اسم 


€x us das Jn 

«And they will turn to one another and question one another »(37:27), 
€$ Ga d يثرن‎ do) 

but they will never be able to hide a single fact from Allah} (4:42), 
488 ESE © ce hp 

«By Allah, our Lord, we were not those who joined others in 

worship with Allah» (6:23) 

But in this Ayah they did hide something. And Allah says: 


uae caf og Bee 5f 
WE ات‎ J uc id ut» 
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€Are you more difficult to create or is the heaven that He 
constructed?» until; 


4G as i GNG> 
And after that He spread the earth.» (79:27-30) 


So He mentioned the creation of the heavens before the earth, 
then He said: 


3x ف‎ odii SE all, GEG SEI فل‎ 


Say: "Do you verily disbelieve in Him Who created the earth 
in two Days? ..."» until; 


«S45» 
«We come willingly.» Here He mentioned the creation of the 
earth before the creation of the heavens. And He says: 
€x; eui is لله‎ p 
€verily, Allah (Kana) is Oft-Forgiving, Most Merciful} (4:23). 
€x Ce ub 
Most Powerful, All-Wise> (4:56). 
«All-Hearer, All-Seer> (4:58). It is as if He was and is no 
longer.”"! 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, replied: 
€& S 4 xg x OCS se 
«There will be no kinship among them that Day, nor will they 
ask of one another» (23:101), 
this will happen when the Trumpet is blown for the first time. 
€ إلا من سا‎ ONT ومن في‎ sca a oc iei 
And all who are in the heavens and all who are on the earth 
will swoon away, except him whom Allah wills» (39:68), 
and at that time there will be no kinship among them, nor will 


U Kûna literally means “was”. 
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. they ask of one another. Then when the Sur will be blown 
again, 
And they will turn to one another and question one another» 
(37:27). 
With regard to the Aydt, 
45 age © ve dp 


By Allah, our Lord, we were not those who joined others in 
worship with Allah» (6:23) and 


CE Cx d gk do. 
{but they will never be able to hide a single fact from Allah} 
(4:42), 
Allah will forgive the sincere believers their sins, then the 
idolators will say, ‘Let us say that we never joined others in 
worship with Allah.’ Then a seal will be placed over their 
mouths, and their hands will speak. Then it will be known 


that not a single fact can be hidden from Allàh, and at that 
point, 


«53€ dl s; 
€those who disbelieved will wish» (4:42). 


Allah created the earth in two days, then He created the 
heavens, then He (Istawda ila) the heaven and gave it its shape 
in two more days. Then He spread the earth, which means 
that He brought forth therefrom its water and its pasture. And 
He created the mountains, sands, inanimate things, rocks and 
hills and everything in between, in two more days. This is 
what Allàh says: 


e 
«(He) spread (the earth)» (79:30) 
And Allah’s saying: 
«ici a الأ‎ SED 
«(He) created the earth in two Days > So He created the earth and 
everything in it in four days, and He created the heavens in two days. 
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verily, Allah (Kana) is Oft-Forgiving, Most Merciful> (4:23). 
This is how He described Himself, and this is how He still is. 
Whatever Allah wills comes to pass, so do not be confused 
about the Qur'àn, for all of it comes from Allah.” This was 
recorded by Al-Bukhari.!!! 

€x فى‎ EM Ed 
(He) created the earth in two Days} means, on Sunday and 
Monday. 
€ 35 AS فيا رَوْسِىَ ين‎ SS 
¢He placed therein firm mountains from above it, and He 
blessed it,> 


means, He blessed it and gave it the potential to be planted 
with seeds and bring forth produce. 


4GA فبا‎ > 
«And measured therein its sustenance} 


means, what its people need of provision and places in which 
to plant things and grow crops. This was on Tuesday and 
Wednesday, which together with the two previous days add up 
to four days. 


«syl 4 d a» 
€in four Days equal for all those who ask.» 


meaning, for those who want to ask about that, so that they 
might know. Tkrimah and Mujahid said concerning the Ayah: 


«C9 فا‎ 535» 


«and measured therein its sustenance>: “He placed in every land 
that which is not suited for any other land.” Ibn ‘Abbas, 
Qatadah and As-Suddi said, concerning the Ayah, 


daski d» 


I! Fath AL-Bári 8:418. 
[2] At-Tabari 21:436. 
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equal for all those who ask»: this means, "For whoever wants to 
ask about that.” Ibn Zayd said: 
«ai a^ Jd a a Gul o 215» 
gand measured therein its sustenance in four Days equal for all 
those who ask.» 


"According to whatever a person who is need of provision 
wants, Allah measures out for him what he needs.” This is 
like what they said concerning the Ayah: 


C c ڪل‎ a Ku 
«And He gave you of all that you asked for» (14:34). And Allah 
knows best. 


e rr, 


KE gs SN إل‎ a d 
«Then He rose over (Istawa ila) towards the heaven when it was 
smoke,* 
i.e., steam which arose from it when the earth was created. 
COS de Gt aso dad) 
{and said to it and to the earth: "Come both f you willingly 
or unwillingly.” } 
meaning, ‘respond to My command and be subjected to this 
action, willingly or unwillingly.’ 
(S4 GE 6» 
«They both said: “We come willingly."» meaning, ‘we will respond 


to You willingly and everything that You want to create in us - 
angels, Jinn and men - will all be obedient to You.’ 


3 gh ga SAEED 
Then He completed and finished their creation (as) seven 
heavens in two Days> 


means, He finished forming them as seven heavens in two 
more days, which were Thursday and Friday. 


c t ird -3 5 T^ 
(64 EC y a 
1) At-Tabari 21:438. 
(2) At-Tabari 21:438. 
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gand He decreed in each heaven its affair .> 


means, He placed in each heaven whatever it needs of angels 
and things which are known only unto Him. 


(e Gat Ka Gs 


And We adorned the nearest (lowest) heaven with lamps» 


means, the stars and planets which shine on the people of the 
earth. 


qup 
as well as to guard.» means, as protection against the Shayátin, 
lest they listen to the angels on high. 
€ LUC Lai 25 Asp 
Such is the Decree of Him, the Almighty, the All-Knower> 


means, the Almighty Who has subjugated all things to His 
control, the All-Knower Who knows all the movements of His 
creatures. 


gb M ER oak JE iu S eV» 
A Eg 9G JOE كا ل‎ cal c d 

Oy A Gir Be d 5e GG oou 
à Vera جما‎ ogi Cs E Daik Gas B6 $5 gie 13 هر‎ git adi 2 
Í xi ysi 1 ta xdi في‎ i ok 2H océ d 


Cad 


aX SUC IAS ELE uut ge gail Geet "uds $5 0; Ow 
EÉ UG Vac all s Oi UE بها‎ 

413. But if they turn away, then say: "I have mE you of a 

Sa'iqah!! like the Sa'igah which overtook ‘Ad and Thamüd."» 


«14. When the Messengers came to them, from before them and 
behind them (saying): "Worship none but Allah," they said: 
“If our Lord had so willed, He would surely have sent down 
the angels. So, indeed we disbelieve in that with which you 
have been sent." 


415. As for ‘Ad, they were arrogant in the land without right, 


(1 A thunderbolt or a lightning bolt. 
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and they said : "Who is mightier than us in strength?" See they 
not that Allah Who created them was mightier in strength than 
them. And they used to deny Our Ayat!> 
€16. 5o, We sent upon them a Sarsar wind in days of calamity 
that We might give them a taste of disgracing torment in this 
present worldly life. But surely the torment of the Hereafter will 
be more disgracing, and they will never be helped.» 
417. And as for Thamüd, We showed them the path of truth 
but they preferred blindness to guidance; so the Sa'iqah of 
disgracing torment seized them because of what they used to 
earn .» 


418. And We saved those who believed and had Taqwa.» 


A Warning to the Disbelievers and a Reminder of the 
Story of ‘Ad and Thamüd 


Allah says: ‘Say, O Muhammad, to these idolators who 
disbelieve in the message of truth that you have brought: If 
you turn away from that which | have brought to you from 
Allah, then I warn you of the punishment of Allah like the 
punishment that the past nations suffered for disbelieving in 
the Messengers.' 
€ ماو‎ ia JE iun 
€a Sü'iqah like the Sá'iqah which overtook ‘Ad and Thamiid.> 
and other similar nations who did what they did, 
Kai ومن‎ edd is ين‎ JO pete > 

«When the Messengers came to them, from before them and 

behind them» 
This is like the Ayah: 

Keali وَين‎ 43 x من‎ SA CEH GEN, KB a 3 Je CE di 
«And remember (Hid) the brother of ‘Ad, when he warned his 


people in Al-Ahgaf.! And surely, there have passed away 
warners before him and after him» (46:21). 


which means that in the neighboring towns and cities, Allah 


"1 Curved sand-hills in the southern part of Arabian Peninsula. 
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sent Messengers who commanded the people to worship Allah 
Alone with no partner or associate, and they brought good 
news as well as warnings. They saw the punishment Allah 
sent upon His enemies, and the blessings which He bestowed 
upon His friends, yet despite all of this, they did not believe in 
them. On the contrary, they denied them and rejected them, 


and said: 
C IN G سه‎ 
«If our Lord had so willed, He would a have sent down 
the angels.» 


meaning, if Allàh were to send Messengers, they would be 
angels sent from His presence. 


€ a LÀ GU 
4So, indeed we disbelieve in that with which you have been 
sent.» 


means, ‘because you are a mere human; we will not follow you 
because you are just men like us.’ 


ii & ONT eC عاد‎ CED 
«As for ‘Ad, they were arrogant in the land without right.» 
means, they were arrogant, stubborn and disobedient. 
BG ا من امد‎ 
«and they said : “Who is mightier than us in strength?" 


They boasted of their physical strength, and power; they 
thought that this would protect them from Allah’s 
punishment. 


CES متم‎ 13 3h cde adit dt لك‎ uz i» 
€See they not that Allah Who created them was mightier in 
strength than them.» 


means, do they not realize, when they are showing enmity, 
that He is the Almighty Who created all things and gave them 
whatever strength they have, and that His onslaught will be 
far greater? This is like the Ayah: 


Wages ip ah GEA das» 
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«With Hands did We construct the heaven. Verily, We are able 
to extend the vastness of space thereof.» (51:47) 


They openly opposed the Almighty and denied His signs and 
disobeyed His Messenger. Allàh said: 

e عم رع‎ GA 
€So We sent upon them a Sarsar wind». Some said that this was a 
strongly blowing wind; others said that it was a cold wind. It 
was also said that it is the wind that makes a noise. The truth 
that it was all of these things, for it was a strong wind that was 
an apt punishment for their being deceived by their physical 
strength. It was also intensely cold, as Allàh says: 

برع 2 تر 

{with a Şarşar wind!» (69:6), meaning a very cold wind. It also 
made a furious sound. Additionally, there is a famous river in 
the east which is called Sarsar because of the noise it makes as 
it flows. 


(od pe à? 


{in days of calamity} means, consecutive days. 


ge ee 
ar Ge 


dhs 18 s yd cop 
seven nights and eight days in succession» (69:7). This is like the 
Ayah: "E 
€ ue ua» 
€on a day of calamity, continuous» (54:19) 


ie., the punishment began on a day which was of evil omen 
for them, and this evil omen continued for them, 


oe te 


GE oS Jd go» 
seven nights and eight days in succession> (69:7) 
until they were destroyed, every last one of them, and their 
humiliation in this world was joined to their punishment in 
the Hereafter. Allah says: 
eA uet وداب‎ Gt uet في‎ gii ois eif 
that We might give them a taste of disgracing torment in this 
present worldly life. But surely the torment of the Hereafter will 
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be more disgracing .» 
meaning, more humiliating for them. 


4 opr 


qu لا‎ ws 


«and they will never be helped.» means, in the Hereafter, just as 
they were never helped in this world, and they had no one who 
could protect them from Allah or save them from His 
punishment. 


4And as for Thamüd, We showed them the path of truth} 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, Abu Al-Aliyah, 
Saîd bin Jubayr, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd said, “We 
explained to them.”'! Ath-Thawri said, “We called them." 
Allah’s saying; 
Schl oai Voci 
<but they preferred blindness to guidance; 


means, ‘We showed them the truth and made it clear to them 
through the words of their Prophet Salih, but they opposed 
him and rejected him, and they slaughtered the she-camel of 
Allàh which He had made a sign for them of the truth of their 
Prophet.' 


- 


«adi GO uos eei» 
€so the Şa'iqah of disgracing torment seized them» 


means, Allah sent upon them the Sayhah,'?! earthquake, 
intense humiliation, punishment and torment. 


4525 GE p 
<because of what they used to earn} means, because of their 
disbelief and rejection. 
«sac adit e 
And We saved those who believed} 
means, "We saved them from among them, and no harm came 


l1! At-Tabari 21:448 Surah Hüd [11:94]. 
(2! See volume five, the Tafsir of Sürah Hüd [11:94]. 
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Bos Xi 
eit RE Ss Qu 
(Hast Gi ما هم‎ UIS ap d dix کین شیا تاا‎ Gad a 

€19. And (remember) the Day that the enemies of Allah will be 

* gathered to the Fire, then they will be driven.» 
«20. Till, when they reach it, their hearing (ears) and their 
eyes and their skins will testify against them as to what they 
used to do.» 
€21. And they will say to their skins, "Why do you testify 
against us?" They will say: "Allāh has caused us to speak - as 
He causes all things to speak, and He created you the first time, 
and to Him you are made to return." 
422. And you have not been hiding yourselves (in the world), 


lest your ears and your eyes and your skins should testify 
against you; but you thought that Allah knew not much of 


S74 


AAS HIG 
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what you were doing .» 

«23. And that thought of yours which you thought about your 
Lord, has brought you to destruction; and you have become of 
those utterly lost!> 

424. Then, if they bear the torment patiently, then the Fire is 
the home for them, and if they seek to please Allah, yet they are 
not of those who will ever be allowed to please Allah.» 


On the Day of Judgement, the Sinners’ Limbs will 
testify against Them 


CQ ce EN di ACTA خر‎ os 
€And (remember) the Day that the enemies of Allah will be 


gathered to the Fire, then they will be driven.» 


means, remind these idolators of the Day when they will be 
gathered to the Fire and they will be driven, i.e., the keepers of 
Hell will gather the first of them with the last of them, as Allàh 
says elsewhere: 


E de إل‎ ap 55> 
«And We shall drive the criminals to Hell, in a thirsty state> 
(19:86). 
ek cà db 
«Till, when they reach it,» means, when they stand at its edge, 


4 Arow بس‎ AC 


SES us uL ui iib‏ يما اا يماود 
their hearing (ears) and their eyes and their skins will testify‏ 
against them as to what they used to do.>‏ 


means, all their deeds, earlier and later; not a single letter will 
be concealed. 


EK هد‎ a peu Vus) 
«And they will say to their skins, "Why do you testify against 
us?" 


they will blame their limbs and their skins when they testify 
against them, at which point their limbs will answer: 


€ 3 Kit 35 کنو‎ Y Su odi d al Uo. 
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They will say: "Allah has caused us to speak - as He causes 
all things to speak, and He created you the first time,» 


means, and He cannot be opposed or resisted, and to Him you 
will return. Al-Hafiz Abu Bakr Al-Bazzàr narrated that Anas 
bin Malik, may Allah be pleased with him, said, “The 
Messenger of Allah # laughed and smiled one day, and said: 


test él ie sls Nf‏ ضَحِكْتُ؟: 


«Will you not ask about why I laughed?” They said, “O 
Messenger of Allàh, why did you laugh?" He said: 


p as ge Dal UB iui eue di uai‏ من dud ge‏ الله 
sheds Soo‏ أَرَلَيِسَ ys‏ بي شَهيدًا Gath posh Revises‏ - قال -: 335 
a‏ انلام Go,‏ - قال -: RS‏ على ف WO (SSS‏ يما گان dex‏ 

Gi 225 ER aeos $55 a 5S 


11 was amazed at how a servant will dispute with his Lord on 
the Day of Resurrection. He will say, "My Lord, did You not 
promise me that you would not treat me unjustly?" Allah will 
say, "Yes." The man will say, “I will not accept any witness 
against me except from myself." Allah will say, "Is it not 
sufficient that I and the angels, the noble scribes, are 
witnesses?" These words will be repeated several times, then a 
seal will be placed over his mouth and his organs (or limbs) will 
speak about what he used to do. Then he will say, "Away with 
you! It was only for your sake that I was arguing!» 


It was recorded by him and Ibn Abi Hatim.”! It was also 
recorded by Muslim and An-Nasàá'i.! Ibn Abi Hatim recorded 
that Abu Burdah said that Abu Musa said, "The disbeliever or 
the hypocrite will be called to account and his Lord will show 
him his deeds, but he will deny them and say, ‘O Lord, by 
Your glory, this angel has written about me something that I 
did not do.’ The angel will say to him, ‘Did you not do such 


1) AL Hàkim 4:601. 
2] At-Tabari 21:452. 
Bl Muslim 4:2280, An-Nasà'iin Al-Kubrá 6:508. 
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and such on such and such a day in such and such a place?’ 
He will say, ‘No, by Your glory O Lord, I did not do it.’ When 
he does that, a seal will be placed over his mouth." Al-Ash'ari, 
may Allah be pleased with him, said, “I think that the first 
part of his body to speak will be his right thigh." 
Allàh's saying: 
tok ولا‎ Mal s, Ke Ke ns daas iE voy 

And you have not been hiding yourselves (in the world), lest 

your ears and your eyes and your skins should testify against 

you ;> 
means, their organs and skins will say to them, when they 
blame them for testifying against them, ‘you did not hide from 
us what you used to do, on the contrary, you openly 
committed disbelief and sin, and you claimed that you did not 


care, because you did not believe that Allah knew about all 
your deeds.’ Allah says: 


455) 
€but you thought that Allah knew not much of what you were 
doing. And that thought of yours which you thought about 
your Lord, has brought you to destruction ;> 

meaning, ‘this evil thought, i.e., your belief that Allah did not 


know much of what you were doing, is what has caused you 
to be doomed and has made your losers before your Lord.’ 


Kiel & يم‎ 
{and you have become of those utterly lost!» 


means, 'in the place of Resurrection, you have lost your own 
selves and your families.' 

Imam Ahmad recorded that ‘Abdullah, may Allah be pleased 
with him, said, “I was hiding beneath the covering of the 
Ka'bah, and three men came along - a man from the Quraysh 
and two of his brothers-in-law from Thaqif, or a man from 
Thaqif and two of his brothers-in-law from the Quraysh. Their 
bellies were very fat, and did not have much understanding. 
They said some words I could not hear, then one of them said, 
‘Do you think that Allah can hear what we are saying now?’ 
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The other said, If we raise our voices, He will hear it, but if we 
do not raise our voices, He will not hear it.' The other said, 1f 
He can hear one thing from us, He can hear everything.' I 
mentioned this to the Prophet 3&, then Allah revealed the 


words: 
87 ولا‎ Sai s Ke Ke oh dass LF up 


«And you have not been a PICS (in the world), lest 
your ears and your eyes and your skins should testify against 
you» until; 


(S SÍ 3 


<of those utterly lost!" This is how it was recorded by At- 
Tirmidhi. A similar report was also narrated by Ahmad 
(through a different chain), Muslim and At-Tirmidhi,?! and Al- 
Bukhari and Muslim also recorded (a different chain).!* 


€ 358 5t i هم‎ A G l^ zor ILL oly E AGE أ‎ ce os 


«Then, if they bear the torment patiently, then the Fire is the 
home for them, and if they seek to please Allah, yet they are not 
of those who will ever be allowed to please Allah.» 


means, whether they bear it patiently or not, they are in the 
Fire and they will have no escape or way out from it, and even 
if they try to please Allah and offer excuses, nothing of that 
will be accepted from them. Ibn Jarir said, "The meaning of 
the Ayah, 
45 uw 

€and if they seek to please Allah,> is: They will ask to go back to 
this world, but this plea will not be answered. This is like the 
Ayal 


Ép عدا‎ a6 Qn GA mci d ez, di C£ SE C yi 
f to af قال‎ nct 


I! Ahmad 1:381. 

2] Tuhfat A-Ahwadhi 9:123. 

3 Ahmad 1:408, Muslim 4:2142, Tuhfat Al-Ahwadhi 9:124. 
l4 Fath Al-Bari 8:424, 425, Muslim 4:2141, 2142. 
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<They will say: "Our Lord! Our wretchedness overcame us, 
and we were (an) erring people. Our Lord! Bring us out of 
this. If ever we return (to evil), then indeed we shall be 
wrongdoers." He will say: "Remain you in it with ignominy! 
And speak you not to Me!"’>” (23:106-108).!! 

UI XI cS‏ تا ب دِيمْ d a Sai Lais s Mi us‏ كد 
vd acti‏ نيو «di $3 acd at dc VAS uit Sex Rays KE‏ 
Goss f‏ كلك A ui dc‏ اڈ لح Ux Adi ox Q‏ ا we BE‏ 
تمدو وال US Vies st‏ ارتا C qx jii 5. GU gui‏ َب 
And We have assigned for them intimate companions (in‏ .425 
this world), who have made fair seeming to them, what was‏ 
before them and what was behind them. And the Word is‏ 
justified against them as it was justified against those who were‏ 
among the previous generations of Jinn and men that had‏ 
passed away before them. Indeed they (all) were the losers.»‏ 
And those who disbelieve say : "Listen not to this Qur'an,‏ .426 
and make noise in the midst of its (recitation) that you may‏ 
overcome ."»‏ 

«27. But surely, We shall cause those who disbelieve to taste a 
severe torment, and certainly, We shall requite them the worst 
of what they used to do.» 

«28. That is the recompense of the enemies of Allah: the Fire. 
Therein will be for them the eternal home, a recompense for that 
they used to deny Our Ayat.> 

«29. And those who disbelieve will say: "Our Lord! Show us 
those among Jinn and men who led us astray, that we may 
crush them under our feet so that they become the lowest.''y 


The intimate Companions of the Idolators make Evil 
Actions attractive to Them 


Allah tells us that He is the One Who sends the idolators 


1l At-Tabari 21:458. 
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astray, and that this happens by His will and decree. He is the 
All-Wise in His actions, when He appoints for them close 
companions from among the devils of men and Jinn. 


75. 5 م‎ s کا‎ EV 
who have made fair seeming to them, what was before them 
and what was behind them .» 
means, they made their deeds attractive to them in the past. 
As far as the future is concerned, they only see themselves as 
doing good, as Allàh says: 


^ 


SEXP < X 
T) 


SS A A usi 
And whosoever turns away blindly from the remembrance of 
the Most Gracious, We appoint for him a Shaytàn to be a 
companion for him. And verily, they hinder them from the 
path, but they think that they are guided aright!> (43:36-37) 


til یی‎ SD 


And the Word is justified against them» means, the Word of 
torment, just as it was justified against the nations of the past 
who did what they did, men and Jinn alike. 


e+ 


(S 56 yep 


Indeed they (all) were the losers.» means, they are all equal in 
terms of loss and being doomed. 


How the disbelievers advised One Another not to listen 
to the Qur'àn, and the Recompense for that 
«acit Yad لا‎ UE aff 35) 
4And those who disbelieve say: "Listen not to this Qur'ün..."» 


means, they advised one another not to pay heed to the 
Qur'àn or obey its commands. 


€ Vl» 
4and make noise in the midst of its» means, when it is recited, do 


not listen to it. This was the view of Mujahid. “And make noise 
in the midst of its (recitation)” means whistling and trying to 
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make the Messenger of Allah šš confused when he recited 
Qur'àn, which is what the Quraysh did. 


«55 Kap 
<that you may overcome.» means, this is the practice of these 
ignorant disbelievers and those who follow in their footsteps, 


when they hear the Qur'an. Allah commanded us to be different 
from that, and said: 


UT ACE A AEE ES EFE 
(So, when the Qur'an is recited, listen to it, and be silent that 
you may receive mercy.» (7:204). 
Then Allàh says: 
4645 عدا‎ AE ult Df) 
«But surely, We shall cause those who disbelieve to taste a 
severe torment,> 
meaning, in return for what they do when they hear the 
Qur'an. 
SES VE فى‎ d HERD 
{and certainly, We shall requite them the worst of what they 
used to do.> 
means, for their evil deeds. 


$e a^ Ca poor oe D مسرم ع‎ Moseo ^ v. $a] Se ree v ya 
Sal dé, ae Ge OF G S AN للحم فیا دار‎ 28i dt اعدا‎ doc Gasp 
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€That is the recompense of the enemies of Allah: the Fire. 
Therein will be for them the eternal home, a recompense for that 
they used to deny Our Ayat. And those who disbelieve will 
say: "Our Lord! Show us those among Jinn and men who led 
us astray, that we may crush them under our feet so that they 
become the lowest .''» 

It was reported that 'Ali, may Alláh be pleased with him, said, 

concerning the phrase, 


K all> 
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€those who led us astray}: “Iblis and the son of Adam who killed 
his brother."!! As-Suddi reported that ‘Ali, may Allah be 
pleased with him, said; “Iblis is followed by everyone who 
commits Shirk and the son of Adam is followed by everyone 
who commits a major sin. So Iblis is the one who calls people 
to every evil thing, such as Shirk and lesser sins."?! As for the 
first son of Adam, it is as confirmed in the Hadith: 


eat $2 مَنْ‎ 5E SY s مِنْ‎ is JOM esl oft گان على‎ Vy ib rS eis هما‎ 
«No soul is wrongfully killed, but a share of the burden [of that 
sin] will be upon the first son of Adam, because he was the first 
one who set the precedent of killing another»! 
del zd Chica 
€that we may crush them under our feet 


means, ‘make them beneath us in the torment, so that they 
will be punished more severely than us.’ 


«aS S Ga» 


€so that they become the lowest.» means, in the lowest level of 
Hell, as already mentioned in AL-A'ráf, where the followers ask 
Allah to multiply the torment for their leaders: 


€ صنت رلک ل‎ $i d 
(Allāh) said: "For each one there is double (torment), but you 
know not."» (7:38) 
i.e., Allah will give each of them the torment and punishment 
they deserve for their deeds. This is like the Ayah: 
ڪا‎ g úd 5$ عن سيل 4 رتهم علا‎ Wi Ww c 
COAL 
Those who disbelieved and hinder (men) from the path of 


Allah, for them We will add torment to the torment because 
they used to spread corruption.» (16:88). 


11 At-Tabari 21:462. 
(21 At-Tabari 21:462. 
ISi Fath Al-Bári 6:419. 
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làh," and then they 
stand firm, on them the 
angels will descend (say- 
ing): "Fear not, nor 
grieve! But receive the 
glad tidings of Paradise 
which you have been 


TRECE‏ ااا 
hee Se Storr Aror Ree et. Fe orot‏ 
A EE discs IS S s Tcp lens‏ 
T Mot re MUT g 2^ dn 24e‏ 
WG ABUS € 2.585‏ ال ص روا ومايلقلها 
Me "o d, eraut zr se ^ oq. z‏ 
SE AT abe ES by)‏ نَا puoi‏ 

2 À, aze e - fa 
63:55 BAM AAS ستو‎ 
NE لاڈ اقنش‎ 
rh. af pri PEVARE و‎ Lah; 


- 


1 te sre cM Ads ae 
fie MO ea Toh © Art 


viu "At^ ع3‎ QA A “ee || promised!" 
ريك يسم حون لیا والهاروهم‎ 431. "We have 


been your friends 
in the life of this world and are (so) in the Hereafter. Therein 
you shall have (all) that your souls desire, and therein you shall 
have (all) for which you ask." 


«32. "An entertainment from the Oft-Forgiving, Most 
Merciful "y 


Glad Tidings to Those Who believe in Allah Alone and 
stand firm 


«t لله كم‎ C5 ليست نا‎ Bp 


<Verily, those who say: "Our Lord is Allah," and then they 
stand firm, 


means, they do good deeds sincerely for the sake of Allah, and 
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they obey Allah, doing what Allah has prescribed for them. Ibn 
Jarir recorded that 5550 bin Imran said, "I read this Ayah to 
Abu Bakr As-Siddiq, may Allah be pleased with him: 


4555 BME UE codi > 


€Verily, those who say: "Our Lord is Allāh,” and then they 
stand firm, 
He said, Those are the ones who do not associate anything 
with Allah.” Then he reported a narration of Al-Aswad bin 
Hilal, who said, “Abu Bakr As-Siddiq, may Allah be pleased 
with him, said, ‘What do you say about this Ayah: 


4200 C4 ste 727 tg م5‎ 2 
«Li ثم‎ ar C5 قل‎ ail 3» 


€Verily, those who say: "Our Lord is Allah,” and then they 
stand firm,»?' They said: 
ثم انتكثراه‎ Te 
“Our Lord is Allāh,” and then they stand firm, 
'They shun sin.' He said, 'You have not interpreted it 
improperly.' They say: 'Our Lord is Allàh, then they stand firm 
and do not turn to any other god besides Him.'"?! This was 
also the view of Mujahid, Ikrimah, As-Suddi and others. 
Ahmad recorded that Sufyan bin ‘Abdullah Ath-Thaqafi said, 


“I said, 'O Messenger of Allah, tell me something that I can 
adhere to.’ He # said: 


(esl e الله‎ a NO 
«Say, my Lord is Allah, then stand firm.» 1 said, 'O Messenger of 
Allah, what do you fear most for me?’ The Messenger of Allah 
#% took hold of the edge of his tongue and said, 


ay jad 


«This is." This was also recorded by At-Tirmidhi and Ibn 
Majah; At-Tirmidhi said, “Hasan Sahih.’ 

Ul At-Tabari 21:464. 

1 At-Tabari 21:464. 

At-Tabari 21:465.‏ اذا 

(4 Ahmad 3:413. 

ISI Tuhfat Al-Ahwadhi 7 :91, Ibn Majah 2:1314. 
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Muslim also recorded it in his Sahih, and An-Nasà'i recorded 
that Sufyan bin ‘Abdullah Ath-Thaqafi said, "I said, ‘O 
Messenger of Allah, tell me something about Islam that I will 
not have to ask anyone about it after you.’ He 3% said: 


(ELM S aui jh 
‘Say: I believe in Allah, then stand firm.»" - then he mentioned 
the rest of the Hadith.!!! 
€on them the angels will descend». Mujahid, As-Suddi, Zayd bin 


Aslam and his [Zayd's] son said, "This means, at the time of 
death, and they will say, 


ERU 
<Fear not>.”?) Mujahid, ‘Ikrimah and Zayd bin Aslam said, 
“This means not to fear “that which you will face in the 
Hereafter. ”! 

(572 «ولا‎ 
€nor grieve! >for what you have left behind of worldly things, 
children, family, wealth and debt, for we will take care of it for you.' 


disks ك‎ id ih 
«But receive the glad tidings of Paradise which you have been 
promised!» 


So they give glad tidings of the end of bad things and the 
arrival of good things. This is like what is said in the Hadith 
narrated by Al-Barà', may Allah be pleased with him: 


Sa في الْجَسَدٍ‎ en XR EAT e d, ikii óp 
OGAE O55 إلى رَوْحِ وَرَيْحَانٍ‎ uri ux گنت‎ 

(The angels say to the soul of the believer, “Come out, O good 
soul from the good body in which you used to dwell, come out 
to rest, and provision and a Lord Who is not angry.‘ 

Ul Muslim 1:65. 

21 At-Tabari 21:466, Al-Qurtubi 15:358. 

BI At-Tabari 21:467. 

(4) Ahmad 4:287. 
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It was said that the angels will come down to them on the Day 
when they are brought out of their graves. Zayd bin Aslam 
said, "They will give him glad tidings when he dies, in his 
grave, and when he is resurrected." This was recorded by Ibn 
Abi Hatim, and this view reconciles all the opinions; it is a 
good view and it is true. 


€ 35 Gii gedi فى‎ Sof 32> 


«We have been your friends in the life of this world and are (so) 
in the Hereafter.> 


means, the angels will say to the believers when death 
approaches: “We have been your friends, i.e., your close 
companions, in this world, protecting you and helping you by 
the command of Allah, and we will be with you in the 
Hereafter, keeping you from feeling lonely in your graves and 
when the Trumpet is blown; we will reassure you on the Day 
of Resurrection and will take you across the Sirdt and bring 
you to the Gardens of delight.” 


KU cac ous KD 
<Therein you shall have (all) that your souls desire,» 


means, ‘in Paradise you will have all that you wish for and 
that will delight you.’ 
5955 c Ga Sp 


€and therein you shall have (all) for which you ask. means, 
whatever you ask for, it will appear before you as you wish it to be.’ 


AZ t. 


È De pe o» 
4An entertainment from the Oft-Forgiving, Most Merciful. 


means, 'a welcoming gift and a blessing from the One Who has 
forgiven your sins and Who is Merciful and Kind towards you, 
Who has forgiven you, concealed your faults and been Kind 
and Merciful.’ 


7 AZ & oh j6; C42 $42; al à من د‎ 22432513 5 
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Sürah 41. Fussilat (33 - 36) (Part-24) 541 


433. And who is better in speech than he who invites to Allah, 
and does righteous deeds, and says: “I am one of the 
Muslims.''» 


434. The good deed and the evil deed cannot be equal. Repel 
(the evil) with one which is better, then verily he, between 
whom and you there was enmity, (will become) as though he 


was a close friend .> 


435. But none is granted it except those who are patient - and 
none is granted it except the owner of the great portion in this 
world .» 


436. And if an evil whisper from Shaytan tries to turn you 
away, then seek refuge in Allah. Verily, He is the All-Hearer, 
the All-Knower.* 


The Virtue of calling Others to Allah 
€i d, 6: ولا کن‎ 55 as 
€And who is better in speech than he who invites to Allah,» 
means, he calls the servants of Allah to Him. 


Cinelli S. uS] 65 OLS oz; 


€and does righteous deeds, and says: "I am one of the 
Muslims.''> 


means, he himself follows that which he says, so it benefits 
him as well as others. He is not one of those who enjoin good 
but do not do it themselves, or who forbid evil yet they do it 
themselves. He does good and avoids doing evil, and he calls 
people to their Creator, may He be blessed and exalted. This is 
general in meaning and applies to everyone who calls people to 
what is good and is himself guided by what he says. The 
Messenger of Allah # is the foremost among people in this 
regard, as Muhammad bin Sirin, As-Suddi and ‘Abdur- 
Rahman bin Zayd bin Aslam said. 

It was also said that what was meant here is the righteous 
Mu'adhdhin, as it was mentioned in Sahih Muslim: 


cata ex; Geel الئاس‎ dbi 5 852i 
11 Ar.Qurtubi 15:360. 
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«The Mu'adhdhins will be the ones with the longest necks on 
the Day of Resurrection." 


In As-Sunan it is reported that the Prophet # said: 
(93552 7465 GS الله‎ AG Ls وَالْمُوَدْنُ‎ (uus uye 
«The Imam is a guarantor and the Mu'adhdhin is in a position 
of trust. May Allah guide the Imams and forgive the 
Mu'adhdhin .»"?1 


The correct view is that the Ayah is general in meaning, and 
includes the Mu'adhdhin and others. When this Ayah was 
revealed, the Adhdn had not been prescribed at all. The Ayah 
was revealed in Makkah, and the Adhdn was prescribed in Al- 
Madinah after the Hijrah, when it was shown to ‘Abdullah bin 
‘Abd Rabbihi Al-Ansàri in a dream. He told the Messenger of 
Allah i£ about it, and he told him to teach it to Bilal, may 
Allah be pleased with him, who had a more beautiful voice, as 
we have discussed elsewhere. So the correct view is that the 
Ayah is general in meaning, as 'Abdur-Razzàq said, narrating 
from Ma‘mar, from Al-Hasan Al-Basri, who recited this Ayah: 
€38,15 & u$ JS Cao. $55 all إلى‎ CS on d$ $3155 
€And who is better in speech than he who invites to Allàh, and 
does righteous deeds, and says: “I am one of the Muslims." 


and said, “This is the beloved of Allah, this is the close friend 
of Allah, this is the chosen one of Allah, this is the most 
beloved of the all the people of earth to Allàh. He responded to 
the call of Allah and called mankind to that to which he had 
responded. He did righteous deeds in response and said, I am 
one of the Muslims.’ This is Allah’s Khalifah."'?! 


{1 Muslim 1:290. 

Pl Abu Dawud 1:356, Tuhfat A-Ahwadhi 1:614. The meaning is that 
the people are to follow the Imàm in prayer, and certain matters 
related to it are his responsibility, and the same with the 
Mu'adhdhin, the people will depend upon his announcement of the 
time of prayer. 


3! 'Abdur-Razzáq 2:187. Ma'mar did not see Al-Hasan. 
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Wisdom in Da‘wah etc. 


P 


€ :لا‎ EH os d) 
<The good deed and the evil deed cannot be equal.» 
means, there is a huge difference between them. 


PET 


Repel (the evil) with one which is better,» means, when someone 
does you wrong, repel him by treating him well,’ as Umar, may 
Allàh be pleased with him, said, "There is no better punishment 
for one who has disobeyed Allah with regard to you, than your 
obeying Allah with regard to him." 


hast fy HE ose Ax dcs adt iy 
{then verily he, between whom and you there was enmity, (will 
become) as though he was a close friend.» 


means, ‘if you treat well those who treat you badly, this good 
deed will lead to reconciliation, love and empathy, and it will 
be as if he is a close friend to you and he will feel pity for you 
and be kind to you.’ Then Allah says: 


dike Sail إل‎ Gat دوا‎ 
«But none is granted it except those who are patient» 
meaning, no one accepts this advice and works according to it, 


except for those who can be patient in doing so, for it is 
difficult for people to do. 


€ EL إلا ذو‎ Tait > 
and none is granted it except the owner of the great portion» 


means, the one who has a great portion of happiness in this 
world and in the Hereafter. 'Ali bin Abi Talhah reported that 
Ibn ‘Abbas explained this Ayah: “Allah commands the believers 
to be patient when they feel angry, to be forbearing when 
confronted with ignorance, and to forgive when they are 
mistreated. If they do this, Allah will save them from the 
Shaytan and subdue their enemies to them until they become 
like close friends. "!!! 


ll Fath Al-Bûri 8:418. 
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€, Lect e geht o DER b> 


And if an evil whisper from Shaytin tries to turn you away, 
then seek refuge in Allah.> 


means, the devils among men may be deceived by your kind 
treatment of him, but the devils among the Jinn, when they 
insinuate their evil whispers, cannot be dealt with except by 
seeking refuge with the Creator Who gave him power over you. 
If you seek refuge with Allah and turn to Him, He will stop 
him from harming you and bring his efforts to naught. When 
the Messenger of Allah % stood up to pray, he would say: 


tS ERES ERA مِنْ‎ cer E DUCES edat بالله السَمِيع‎ Sth 
oI seek refuge in Allah the All-Hearing, All-Knowing, from the 
accursed Shaytan and his evil insinuations, breath and 
impurity.) 
We have already stated that there is nothing like this in the 
Qur'àn, apart from the passage in Surat ALA'ráf, where Allah 
says: 
E) gei s. Hee ty & Sc. Zh gal ch فو‎ s b> 
41 ie Ade as NS سم‎ y باه‎ LI 
Show forgiveness, enjoin what is good, and turn away from 
the foolish. And if an evil whisper comes to you from Shaytàn, 
then seek refuge with Allah. Verily, He is All-Hearer, All- 
Knower.» (7:199-200) 
and the passage in Surat Al-Mu'minün where Allah says: 


2-4 م ےر 


Ke At رب‎ J5 Daa & ب‎ M 2 iai a PLI 

MC deg 3 بك‎ Se: 4 P oec ui 
€Repel evil with that which is better. We are Best-Acquainted 
with the things they utter. And say: "My Lord! I seek refuge 
with You from the whisperings of the Shayatin. And I seek 


refuge with You, My Lord! lest they should come near me." 
(23:96-98) 


!! Ahmad 5:253. 
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yourselves to Allah Who created them, if you worship Him.» 

438. But if they are too proud, then there are those who are with your 
Lord glorify Him night and day, and never are they tired. 

439. And among His signs; that you see the earth barren, but when 
We send down water to it, it is stirred to life and growth. Verily, He 
Who gives it life, surely is able to give life to the dead. Indeed He is 
Able to do all things.» 


From among the Signs of Allah 


Here Allàh reminds His Creation of His power, and that He is 
the One Who has no equal, and He is Able to do all things. 
Allah’s saying; 


obs d 


EN 


€7365 L6 3336 33i eec os 
«And from among His signs are the night and the day, and the 
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sun and the moon.» 


means, He created the night with its darkness and the day 
with its light, and they alternate without ceasing. And He 
created the sun with its shining light, and the moon with its 
reflected light. and He allotted their stages and gave them 
separate orbits in the heavens, so that by the variations in 
their movements man may know the stages of night and day, 
of weeks, months and years, and time periods related to 
people's rights, acts of worship and various transactions. 
Moreover, because the sun and moon are the most beautiful of 
the heavenly bodies that can be seen in both the upper and 
lower realms, Allàh points out that they are created entities 
which are in a state of enthrallment to Him, subject to His 
dominion and control. So He says: 

CSS إن كم إا‎ SE oll di VAS 13) ولا‎ orta es > 
Do not prostrate yourselves to the sun nor to the moon, but 
prostrate yourselves to Allah Who created them, if you (really) 
worship Him.» 


meaning, 'do not associate anything in worship with Him, for 
your worship of Him will be of no benefit to you if you worship 
others alongside Him, because He does not forgive the 
association of others in worship with Him.' He says: 


qM AUD Y 


«But if they are too proud,» i.e., to worship Him Alone, and they 
insist on associating others with Him, 


4555 Lee odit 
€then there are those who are with your Lord} i.e., the angels, 
4685 cis 0G 4 d Sit 


€glorify Him night and day, and never are they tired.» This is like 
the Ayah: 


41439 چا يككينريت‎ US قد 5 يها‎ Mi يها‎ AS of 


€But if these disbelieve therein, then, indeed We have entrusted 
it to a people who are not disbelievers therein.» (6:89). 


€x 55> 
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«And among His signs» means, signs of His ability to bring the 
dead back to life. 


«that you see the earth REN means, lifeless, with nothing 
growing in it; it is dead. 
وريت‎ SI di Ge Gs [57 

€but when We send down water (rain) to it, it is stirred to life 

and growth .» 
means, it brings forth A kinds of crops and fruits. 

C25 BE عل‎ A BN I wel أي‎ gp 
Verily, He Who gives it life, surely is able to give life to the 
dead. Indeed He is Able to do all things.» 


Sted oil ap‏ ن EE‏ علا S‏ فی TIRE‏ مايا بم 
BLS GA zu VW Ld‏ بور Shh uif Qu p‏ لما M pode‏ 
A od Big C9‏ ين بن XX‏ لا من A AE‏ 3 حكبر E Dak‏ 
X js X C od 9‏ م ين e 3» pes "a d à d‏ ب یر4 
Verily, those who Yulhidiina Fi Our Aydt are not hidden‏ .440 
from Us. Is he who is cast into the Fire better or he who comes‏ 
secure on the Day of Resurrection? Do what you will. Verily,‏ 
He is All-Seer of what you do.»‏ 
Verily, those who disbelieved in the Reminder when it‏ .441 
came to them. And verily, it is an honorable well-fortified‏ 
respected Book.»‏ 
Falsehood cannot come to it from before it or behind it, (it‏ .42« 
is) sent down by the All-Wise, Worthy of all praise.»‏ 
Nothing is said to you except what was said to the‏ .443 
Messengers before you. Verily, your Lord is the Possessor of‏ 
forgiveness, and (also) the Possessor of painful punishment .»‏ 


The Punishment of the Deniers and the Description of 
the Qur'an 


qx à Fri bink a a» 
<Verily, Yulhidüna Fi Our Ayat> 
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Ibn ‘Abbas said, “Al-Ilhadd means putting. words in their 
improper places. hal Qatādah and others said, "It means 
disbelief and obstinate behavior." 


[PIDE 


EL ose Y 
(are not hidden from Us.» This is a stern warning and dire 
threat, stating that He, may He be exalted, knows who denies 
His signs, Names and attributes, and He will punish them for 
that. He says: 
€i c Gk ab من‎ d oe LOT فی‎ ai oi 
«Is he who is cast into the Fire better or he who comes secure 
on the Day of Resurrection?» 
means, are these two equal? They are not equal. Then Allah 
warns the disbelievers: 
qu cia 
«Do what you will: Mujahid, Ad-Dahhàk and ‘Ata’ Al- 
Khurásàni said that 
MSS 


{Do what you will.» is a threat." Meaning, ‘do what you will of 
good or evil, for He knows and sees all that you do.' He says: 


Agor 


€ cC od 
(Verily, He i is All-Seer of what you do.» 


Gu tS X VE. adi ap 

«Verily, iore who disbelieved i in the Reminder uet: it came to 

them. ` 
Ad-Dahhak, As-Suddi and Qatàdah said, “This is the 
Ouran 0 ك1‎ 1 $4 ! 

| | €» E LS وتم‎ 
«And verily, it is an honorable well- -fortified respected Book. > 

means; it is protected and preserved, and hobody € can produce 


" At-Tabari 21:478. 
I?! At-Tabari 21:478. 
اذا‎ At-Tabari 21:479. ` 
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anything like it. 
¢Falsehood cannot come to it from before it or behind it, 


means, there is no way to corrupt it, because it has been sent 
down by the Lord of the worlds. Allah says: 


xS‏ يږ 
«(it is) sent down by the All-Wise, Worthy of all praise.»‏ 


meaning, He is Wise in all that He says and does, 
Praiseworthy in all that He commands and forbids; everything 
that He does is for aded purposes and its 
consequences will be good. 


ل ت إلا ا ت فل Giorn‏ 


Nothing is said to you except what was said to the Messengers 

before you.» 
Qatàdah, As-Suddi and others said, “Nothing is said to you by 
way of rejection and disbelief, that was not said to the 
Messengers who came before you. Just as you have been 
rejected, they were also rejected. Just as they bore their 
people's insults with patience, so too you must bear your 
people's insults with patience."!!! 1 


€ ريك لذو‎ sp 
€Verily, your Lord is the Possessor of forgiveness,» means, for 
those who turn to Him in repentance. 
یر4‎ yi 39? 


Gand (also) the Possessor of painful punishment: means, for those 
who persist in disbelief, transgression and stubborn opposition. 
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!! At-Tabari 21:481. 
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444. And if We had sent this as a Qur'an in a foreign 
language, they would have said: "Why are not its verses 
explained in detail? What! Not in Arabic nor an Arab?" Say: 
"It is for those who believe, a guide and a cure. And as for 
those who disbelieve, there is heaviness in their ears, and it is 
blindness for them. They are called from a place far away.''> 


445. And indeed We gave Miisa the Scripture, but dispute 
arose therein. And had it not been for a Word that went forth 
before from your Lord, and the matter would have been settled 
between them. But truly, they are in grave doubt thereto.» 


Rejection of the Qur'àn is pure Stubbornness 


Allah tells us that the Qur'àn is so eloquent and perfect in its 
wording and meanings, yet despite that the idolators do not 
believe in it. He tells us that their disbelief is the disbelief of 
stubbornness, as He says elsewhere: 
Dt ou ڪاو‎ Uude ol MOS uas des do) 

«And if We had revealed it unto any of the non-Arabs, and he 

had recited it unto them, they would not have believed in it.» 

(26:198-199). 


If the Qur'àn had been revealed in the language of the non- 
Arabs, they would have said, because of their stubbornness: 
4575 BB se os دللا‎ 
«Why are not its verses explained in detail? What! not in 
Arabic and an Arab?» 


meaning, why is it not revealed in detail in Arabic? And by 
way of denunciation they would have said, “What! not in 
Arabic nor from an Arab? - i.e., how can foreign words be 
revealed to an Arab who does not understand them? This 
interpretation was reported from Ibn 'Abbàs, Mujahid, 
Ikrimah, Saîd bin Jubayr, As-Suddi and others,!"! 


€ A Vac odi a d» 
<Say : "It is for those who believe, a guide and a cure..." 


(1) At-Tabari 21:482. 
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means, ‘say, © Muhammad: this Qur'an, for the one who 
believes in it, is guidance for his heart and a cure for the 
doubts and confusion that exists in people's hearts.’ 


4255 pst a SHB ل‎ odo) 
And as for those who disbelieve, there is heaviness in their 
ears,» 
means, they do not understand what is in it. 


وعو ne‏ عی4 
gand it is blindness for them.» means they are not guided to the‏ 
explanations contained therein. This is like the Ayah:‏ 


T, ^ مض م م‎ Y uan Perro لس رم عور‎ robt er Oke 
EGO Sy Galil Az 5 Sel Xx Me ما هو‎ oat & I> 
4And We send down of the Qur'ün that which is a healing and 


a mercy to those who believe, and it increases the wrongdoers 
nothing but loss.» (17:82). 


«They are called from a place far away.» 
Mujahid said, “Far away from their hearts."!! Ibn Jarir said, 
"It is as if the one who is addressing them is calling to them 


from a distant place, and they cannot understand what he is 
saying."?! This is like the Ayah: 


1 عن مز‎ Be Mss Hh با لا نتم‎ Ge I J Ue al Jas 


E 


T. e Auer 


And the example of those who disbelieve is as that of him who 
shouts to those (flock of sheep) that hears nothing but calls and 


cries. (They are) deaf, dumb and blind. So they do not 
understand .> (2:171) 


Taking Misa as an Example 
€ GEE الب‎ op Cc b> 
€And indeed We gave Misa the Scripture, but dispute arose 


N At-Tabari 21:485. 
(21 At-Tabari 21:484. 
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^ therein.» 
means, they 
disbelieved in him 
and did not show him 
any respect. 


sot‏ كا سم Sa d‏ ين 
425« 

«Therefore be patient as 
did the Messengers of 
strong will» (46:35). 

BS ين‎ EL VÉ وولا‎ 

€ yd di 

«And had it not been for 
a Word that went forth 
before from your Lord,» 

i.e., to delay the 


Reckoning until the 
Day of Resurrection, 


«the matter would have 
been settled between 


ددع و22 4د ewes‏ 
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them .> 

means, the punishment would have been hastened for them. 
But they have an appointed time, beyond which they will find 
no escape. 


€ x dS af gio 
«But truly, they are in grave doubt thereto.» means, their words of 
disbelief are not due to any wisdom or insight on, their part; 
rather they spoke without any attempt at examining it 


thoroughly. This was also the interpretation of Ibn Jarir, and it 
is a plausible interpretation." And Allah knows best. 


ار را r‏ ^ 


PSI PH * Ao tu i ore © oro <o‏ 2 مك جو 
je‏ مَللِمًا QS ach Lou‏ وما pe on ahh XR Gat dus a5‏ 


Il At-Tabari 21:487. 


Sürah 41. Fussilat (46 - 48) (Part-25 553 


B5 ela SG HRI GUS GS من‎ BG iati 
من‎ px UE OVE 1 Wa ما يا من‎ HL UG سْرَكادى‎ od eric 
446. Whosoever does righteous good deed, it is for himself; and 
whosoever does evil, it is against himself. And your Lord is not 
at all unjust to (His) servants.» 

447. To Him is referred the knowledge of the Hour. No fruit 
comes out of its sheath, nor does a female conceive nor brings 
forth (young), except by His knowledge. And on the Day when 
He will call unto them (saying): "Where are My (so-called) 
partners?" They will say: "We inform You that none of us 
bears witness to it!''> 

448. And those whom they used to invoke before (in this world) 
shall disappear from them, and they will perceive that they have 
no place of refuge.> 


Everyone will be requited according to His Deeds 


às 


Whosoever does righteous good deed, it is for himself; 
means, the benefit of which will come to him. 
«i id وس‎ 
«and whosoever does evil, it is against himself.» 
means, the consequences of that will come back on him. 
€ Ab ds op 
«And your Lord is not at all unjust to (His) servants» 


means, He only punishes people for their sins, and He does 
not punish anyone except after establishing proof against him 
and sending a Messenger to him. 


Knowledge of the Hour is with Allah Alone 
Then Allàh says: 
«n te $2 ad 
«To Him is referred the knowledge of the Hour.» meaning, no one 
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knows about that apart from Him. Muhammad 3, the leader of 
mankind, said to Jibril, who is one of the leading angels, when 
he asked him about the Hour: 


eU Se edel عَنْهَا‎ Jaji vo 


tThe one who is asked about it does not know more than the 
one who is asking." And Allah says: 


Poe و دم من‎ ee 
1 


Gu ريك‎ d» 
«To your Lord belongs the term thereof.» (79:44) 
€ وفنا إلا‎ dà Y» 
None can reveal its time but He» (7:187). 
sin YEG dle 1S GT ui up GP 

€No fruit comes out of its sheath, nor does a female conceive 

nor brings forth (young), except by His knowledge.» 
means, all of that is known to Him, and nothing is hidden 


from your Lord the weight of a speck of dust on the earth or 
in the heaven. Allah says: 


€ AS LES 
€not a leaf falls, but He knows it» (6:59). 


n t 
$^. * 4A r 
CB ; de) 


Dror 


3 ونا‎ AGM né C $i ما 44 ڪل‎ sep 
tS Mey 
«Allah knows what every female bears, and by how much the 


wombs fall short or exceed. Everything with Him is in (due) 
proportion> (13:8). 


€ a A EAS LE adiu ud Liu BG 


«And no aged man is granted a length of life nor is a part cut 
off from his life, but is in a Book. Surely, that is easy for 


Allah.> (35:11) 
delisi od eee ووم‎ 


ll Fath Al-Bāri 1:140. 
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€&And on the Day when He will call unto them (saying): 
"Where are My (so-called) partners?" 

means, on the Day of Resurrection, Allah will call out to the 

idolators before all of creation and say, "Where are My 

partners whom you worshipped besides Me?" 
45550. E> 
They will say: "We inform You..."» means, ‘we tell You,’ 
€i ِن‎ LE Up 


<that none of us bears witness to it.» means, ‘not one of us will 
bear witness today that You have any partner.’ 


KIS ين‎ Sex كنا‎ uua Ea) 
And those whom they used to invoke before (in this world) 
shall disappear from them,» 
means, they will go away, and will be of no benefit to them. 


Bye 


«and they will perceive that they have no place of refuge> 


means, they will have no way of escaping from the 
punishment of Allāh. This is like the Ayah: 


CBG fe bie d; uut eel Sus SÉ ap cll uo» 
«And the criminals shall see the Fire and apprehend that they 


have to fall therein. And they will find no way of escape from 
there.» (18:53) 


55 3d s OLA duc DA بن ممه‎ n ين د‎ c ues 
á do di £25 كبن‎ EG Siti ONS لى‎ s OD n Ao ro 
4 عر‎ KS مدو‎ ANAS aste وتا‎ n get e Cd 
«49. Man does not get tired of asking for good; but if an evil 
touches him, then he gives up all hope and is lost in despair. 


«50. And truly, if We give him a taste of mercy from Us, after 
some adversity has touched him, he is sure to say: "This is due 
to my (merit); 1 think not that the Hour will be established. 
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But if 1 am brought back to my Lord, surely there will be for 
me the best with Him. "Then, We verily will show to the 
disbelievers what they have done, and We shall make them taste 
A severe torment.>. : . 

451. And when We show favor to man, he turns away and 
becomes arrogant; but when evil touches him, then he has 
recourse to long supplications .> 


Man is fickle when Ease comes to Him after Difficulty 
Allah tells us that man never gets bored of asking his Lord for 
good things, such as wealth, physical health, etc., but if evil 
touches him - i.e., trials and difficulties or poverty - 


تبر قد 


then he gives up all hope and is lost in despair.}, i.e., he thinks 
that he will never experience anything good again. -. 

«And truly, if We give him a taste of mercy from Us, after 

some adversity has touched him, he is sure to say: "This is due 
. to my (merit)... | 
means, if something good happens to him or some provision 
comes to him after a period of difficulty, he says, this is 
because of me, because I deserve this from my Lord.' 

4215 ct S o 


<I think not that the Hour will be established.) 
means, he does not believe that the Hour will come. So when 
he is given some blessing, he becomes careless, arrogant and 
ungrateful, as Allah says: 


Nay! Verily, man does transgress. Because he considers 
himself self-sufficient .> (96:6) — 
BAT ea diia 0 
«But if I am brought back to my Lord, surely there will be for 
me the best with Him.» A e 
means, ‘if there is a Hereafter after all, then my Lord will be 
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generous and kind to me just as He was in this world.' So he 
expects Allah to do him favors in spite of his bad deeds and 
lack of certain faith. Allàh says: 


43-5 Io ن‎ ts يما علا‎ E ooi کیان‎ 

«Then, We verily will show to the disbelievers what m have 

done, and We shall make them taste a severe torment.> | 
Thus Allah threatens punishment and vengeance to those 
whose conduct and belief is like that. 

Lon "Tv 6; AA E & fe FCS E5 
«And when We show favor to man, he turns away and becomes 
arrogant ;> 


means, he turns away from doing acts of obedience and is too 
proud to obey the commands of Allah. This is like the Ayah: 


«But [Fir'awn] turned away along with his hosts» (51:39). 


age 


€ AE Hyp 
but when evil touches him,» means, difficulties, 
af os 
€then he has recourse to long supplications.> 


means, he asks at length for one thing. Long supplications are 
those which are long on words and short on meaning. The 
opposite is concise speech which is brief but full of meaning. 


And Allàh says: 
رم َر ڪان‎ uu ui CS A اعدا‎ d لِجَنْيوه‎ GGS Lor sor & dp» 


t a 1 5 xL of E ws 3 
¢And when harm buds man, he invokes Us, lying on his 
side, or sitting or standing. But when We have removed his 
harm from him, he passes on as if he had never invoked Us for 
a harm that touched him!» (10:12) 


Î‏ ر 
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> w $ XA كسم ل‎ 2.2. .54 qf £f > L Ww ke اکم‎ 2 
je يكل‎ AST LS X uias I ELE كل كو‎ dM nn 


«65:1. 4 
452. Say: "Tell me, if it is from Allah, and you disbelieve in 
it? Who is more astray than one who is in opposition far 
away." 
453. We will show them Our signs in the universes, and 
within themselves, until it becomes manifest to them that this is 
the truth. Is it not sufficient in regard to your Lord that He is 
a Witness over all things?» 


454. Lo, Verily, they are in doubt concerning the meeting with 
their Lord. Verily, He is surrounding all things!» 


The Qur'àn and the Proofs of its Truth 


Allah says: 

e» 
€Say* - 'O Mubammad, to these idolators who disbelieve in the 
Qur'àn- 


«Tell me, if ity - this Qur'an - 
€4 Paz ٿم‎ AL ين عند‎ 


€is from Allah, and you disbelieve in it?» means, ‘what do you 
think your position is before the One Who revealed it to His 
Messenger?’ Allah says: 
dai ha $5 Sg 
<Who is more astray than one who is in opposition far away.» 

means, he is in a state of disbelief, stubbornness and 
opposition to the truth, and is following a path that leads far 
away from guidance. Then Allah says: 


kiril a5 ai فى‎ Go tcp 
«We will show them Our signs in the universe, and within 
themselves,» 


meaning, ‘We will show them Our evidence and proof that the 
Qur’an is true and has indeed been sent down from Allah to 
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the Messenger of Allàh, through external signs, 
kaSi a» 


ęin the universe>,’ such as conquests and the advent of Islam 
over various regions and over all other religions. Mujahid, Al- 
Hasan and As-Suddi said, “And signs within themselves means, 
the battle of Badr, the conquest of Makkah, and other events 
which befell them, where Allah granted victory to Muhammad 
3% and his Companions, and inflicted a humiliating defeat on 
falsehood and its followers.” It may also be that what is meant 
here is man and his physical composition. As detailed in the 
science of anatomy, which indicates the wisdom of the Creator 
- may He be blessed and exalted - and the different 
inclinations and opposite natures that people have, good and 
bad, etc., and the (divine) decrees to which man is subjected, 
having no power to change and over which he has no control. 


thd یو‎ Y d I ap, يكف‎ d Id ب لھم‎ do 


€until it becomes manifest to them that this (the Qur'an) is the 
truth. Is it not sufficient in regard to your Lord that He is a 
Witness over all things?» 


means, sufficient is Allah as a Witness over the words and 
deeds of His servants, and He bears witness that Muhammad 
$& is telling the truth in what he says, as Allah says: 


€x HS Oy S GS 45 dt Sp 
«But Allah bears witness to that which He has sent down unto 
you; He has sent it down with His knowledge» (4:166). 
€45 3 a x ag V» 
«Lo, Verily, they are in doubt concerning the meeting with 
their Lord.» 


means, they doubt that the Hour will come, they do not think 
about it or strive for it or pay heed to it; on the contrary, they 
regard it as irrelevant and do not care about it. But it will 
undoubtedly come to pass. Then Allàh states that He is Able 
to do all things and He encompasses all things, and it is very 
easy for Him to bring about the Hour: 


41.2 2 E "e & A E 
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«Verily, He is surrounding all things!» 

means, all of creation is subject to His control, dominion and 
knowledge; He is controlling all things by His power, so 
whatever He wills happens, and whatever He does not will 
does not happen, and there is no god worthy of worship apart 
from Him. 

This is the ‘end of the Tafsir o of. Sürah Fussilat. To AA be 
praise and blessings: 
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The Tafsir of Surat Ash-Shira 
(Chapter - 42) - 
Which was revealed in Makkah 
sai 59 36. 

In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 
uh a hri Dad 
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43. Likewise Allah, the 
Almighty, the All-Wise 
sends revelation to. you 
as to those before you.» 
«4. To Him belongs all 
that is in the heavens and 
all that is on the earth, and 
He is the Most High, the 
Most Great.» 
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HIE 


توڪلت ولل 


45. Nearly the heavens might be rent asunder from above them, - 
and the angels glorify the praises of their Lord, and ask for 
forgiveness for those on the earth. Lo, Verily, Allah is the Oft- 
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Forgiving, the Most Merciful.» 
46. And as for those who take as protecting friends others 


besides Him - Allah is Hafiz over them, and you are not a 
trustee over them.» 


The Revelation and Allah’s Might 
We have previously discussed the individual letters. 


«QU sit 13i Ar Ad o Sit Jo aX ces WED 
«Likewise Allah, the Almighty, the All-Wise sends revelation to 
you as to those before you. 


means, just as this Qur'an has been revealed to you, so too 
the Books and Scriptures were revealed to the Prophets who 
came before you.' y 

4 PA Ai» 


«Allah, the Almighty» means, in His vengeance 
si 
<the All-Wise> means, in all that He says and does. 


Imam Malik, may Allah have mercy on him, narrated that 
'Á'ishah, may Allah be pleased with her, said, "Al-Hàrith bin 
Hisham asked the Messenger of Allah 3%, ʻO Messenger of 
Allah, how does the revelation come to you?’ The Messenger of 
Allàh 3& said: 


uk ما‎ gel LIE رَجُلَا‎ Shut cet; Lau 
«Sometimes it comes to me like the ringing of a bell, which is 
the most difficult for me; then it goes away, and I understand 
what was said. And sometimes the angel comes to me in the 
image of a man, and he speaks to me and 1 understand what he 
says.” 
'Á'ishah, may Allah be pleased with her, said, “I saw him 
receiving the revelation on a very cold day, and when it 
departed from him, there were beads of sweat on his 
forehead,” 


(1 Muwatta’ 1:202. 
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It was also reported in the Two Sahihs, and the version 
quoted here is that recorded by Al-Bukhari.!!! 


€i فى‎ G asco فى‎ C d» 


«To Him belongs all that is in the heavens and all that is on the 
earth,» 


means, everything is subject to His dominion and control. 
€ dt us» 
€and He is the Most High, the Most Great.» 
This is like the Ayat: 
sD JC AES 
«the Most Great, the Most High» (13:9), and 
€i 19 a یر‎ 
€He is the Most High, the Most Great» (22:62). 
And there are many similar Aydt. 
GES ين‎ co اتوت‎ 3p 
«Nearly the heavens might be rent asunder from above them, 
Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with him, Ad-Dahhak, 


Qatàdah, As-Suddi and Kab Al-Ahbar said, “Out of fear of His 
might."?! 


4S2 فى‎ ot GES eo we GAS EOS) 
dand the angels glorify the praises of their Lord, and ask for 
forgiveness for those on the earth.» 


This is like the Ayah: 
Vx Gd Su يه‎ SHS (m xA RS AS ومن‎ CA Sle i» 
gils 1225 nt See eL É; 
«Those who bear the Throne and those pro it glorify the 


praises of their Lord, and believe in Him, and ask forgiveness 
for those who believe (saying) : "Our Lord! You comprehend all 


ll Fath Al-Bari 1:25, Muslim 4:1816. 
[2] At-Tabari 21:501. 
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things in mercy and knowledge,''> (40:7) 
€ Gi BS VD 
«Lo! Verily, Allah is the Oft-Forgiving, the Most Merciful. > 
This is a reminder, to take heed of this fact. 
0 € ين درو‎ biel all> ْ 
«And as for those who take as protecting friends others besides Him} 
This refers to the idolators, 
ded TUS 


{Allah is Hafiz over them.» meaning, He is Witness to their 
deeds, recording and enumerating them precisely, and He will 
requite them for them in full. — 


5 Qi أت‎ OP 
€and you are not a trustee over them.» meaning, ‘you are just a 
warner, and Allah is the Trustee of all affairs.’ 


dj Cei ait)‏ م0 Go‏ لير s d‏ 55 عو ا 
Sib Bs‏ 345 في الیب کو Eus A aUi ade‏ وکن : dex‏ سن سا 
ait. : ex‏ ما للم ين €x Lb S‏ 
And thus We have revealed to | you a Qur'an in Arabic that‏ .47 
you may warn the Mother of the Towns and all around it, and‏ 
warn (them) of the Day of Assembling of which there is no‏ 
doubt, a party will 7 in Paradise and a party in the Pag‏ 
Fire.»‏ 


«8. And if Allah had willed, He could have made them one 
nation, but He admits whom He wills to His mercy. And the 
wrongdoers will have neither a protector nor a helper. 


The Qur'àn was revealed to serve as a Warning 
Allah says, just as We sent revelation to the Prophets before you,’ 
à «67 be 6c$ dd 4 | tas اوا‎ 
€thus We have revealed to you a Qur'an in Arabic 
meaning, plain, clear, and manifest 
€x 4 pur 
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<that you may warn the Mother of the Towns», i.e., Makkah, 
«ür os» mE 

«and all around it,>. means, all the- lands, east and west. 
Makkah is called Umm Al-Qura (the Mother of the Towns) 
because it is nobler than all other lands, as indicated by much 
evidence that has been discussed elsewhere. Among the most 
concise and clear proofs of that is the report recorded by Imam 
Ahmad from ‘Abdullah bin ‘Adi bin Al-Hamra’ Az-Zuhri, who 
heard the Messenger of Allah 3% say, as he was. standing in the 
market place of Makkah; 

Got La gl UE وَلَوْلَا‎ at الله إِلَى‎ ef ي‎ bh; al iss SBS hy age 


5 
eet 


uL 


«By Allah, you are the best land 1 of Allah, the most beloved 
land to Allah; were it not for the fact that I was driven out 
from you, 1 would never have left you. ait 


This was also recorded by At-Tirmidhi, An- Nasài and Ibn 
Majah; At-Tirmidhi said, “Hasan ‘Şahin. 


€ وم‎ nu 
and warn (them) of the Day of Assembling> 


i.e., the Day of Resurrection, when Allāh will assemble the Bret 
and me last in one plain. 


a SD 
«of which there is no doubt,» means, there is no doubt that it will 
happen and will most certainly come to pass. 
"T party will be in Paradise and a party in the blazing Fire. . 
This is like the Ayah: 
si بوم م‎ di a di E E m 
(And remember) the Day when He will gather you (all) on the 


0) Ahmad 4:305. . 5o aria se Um 


Pl Tuhfat Al- Ahwadhi 10:426, An-Nasā' in AL. EKubrá 2 379, Ibn Majah 
1:1037. - 5 
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Day of Gathering, — that will be the Day of mutual loss and 
gain» (64:9). 
which means that the people of Paradise and the people of 
Hell will gain and lose, respectively. And it is like the Ayah: 
d as; الاش‎ 4 LE c As v ou لمن ات‎ t$ aba S 
AA shh س إلا‎ Ass IAG GO y Fy 25$ مھود وما‎ 


4 (y » Ls ge 


«Indeed in that (there) is a sure lesson for those who pw the 
torment of the Hereafter. That is a Day whereon will be 
gathered together, and that is a Day when all (the dwellers of 
the heavens and the earth) will be present. And We delay it 
only for a term fixed. On the Day when it comes, no person 
shall speak except by His leave. Some among them will be 
wretched and (others) blessed.» (11:103-105) 


Imam Ahmad recorded that ‘Abdullah bin ‘Amr, may Allah be 
pleased with him, said, “The Messenger of Allah 3i came out 
to us, holding two books in his hand. He said, 


«أتَدْرُونَ ga u‏ الْكِتَابَانِ؟» 
«Do you know what these two books are?»‏ 
We said, “We do not know unless you tell us, O Messenger‏ 
of Allah.” Concerning the book in his right hand, He 3 said:‏ 
ou io‏ مِنْ 55 الْمَالَمِينَ eet casis cadi earl eh uif cb‏ 
ue‏ آخرهم. jaks Y; TEES Y‏ نهم d.‏ 
(This is a book from the Lord of the worlds, containing the‏ 
names of the people of Paradise and of their fathers and tribes;‏ 


all of them are detailed, down to the last one of them, and 
nothing will be added or taken away from it.» 
Then concerning the book in his left hand, he 3% said: 
engl على‎ esl ipao cati tol بِأسْمَائِهمْ‎ otn gal ots i 
asd: نهم‎ oat Ys لا 3$ فيهم‎ 


«This is the book of the people of Hell, containing their names 
and the names of their fathers and tribes, all of them are 
detailed down to the last one of them, and nothing will be added 
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or taken away from it.» 


The Companions of the Messenger of Allah كك‎ said, "Why 

should we strive if it is something that is already cut and 

dried?" The Messenger of Allah 3& said: : 
أي عَمَلِء‎ ee Sy eta yal ye, Fs Ee Cots SE ERN TER ED 

ae dl عَمِلَ‎ op tn yal gas d يُخْتَمُ‎ oO صَاحِبَ‎ s 

«Strive with your deeds as hard as you can for middle course or 
close to it, for the person who is destined for Paradise will die 
doing the deeds of the people of Paradise, regardless of what he 
did before, and the person who is destined for Hell will die 
doing the deeds of the people of Hell, regardless of what he did 
before.» 
Then he # made a gesture with his fist and said, 


tall Se je5 56 رَبُكُمْ‎ pn 
"Your Lord has settled the matter of His servants) and he 
opened his right hand as if throwing something; 
hall في‎ RC 
tA party in Paradise.» 
and he made a similar gesture with his left hand ; 


tat «قْرِيقٌ في‎ 
«And a party in the blazing Fire.» 
This was also recorded by At-Tirmidhi, and An-Nasàá'; At- 
Tirmidhi said, “Hasan Sahih Gharib.”"! 

Imam Ahmad recorded that Abu Nadrah said, “One of the 
Companions of the Prophet #, whose name was Abu 
Abdullah, was visited by some of his friends, and they found 
him weeping. They asked him, ‘What has caused you to weep? 
Didn’t the Messenger of Allah # say to you, 

is‏ مِنْ شَارِبِكَ En IE CE‏ تَلْقَاني» 
ni Ahmad 2:167. See the following note.‏ 


Pl Tuhfat A-Ahwadhi 6:350, An-Nasa't in A-Kubrá 6:452. The chain 
of this Hadith contains a narrator over whose reliability there is a 
difference of opinion. The majority consider it an authentic Hadith. 
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tesis Af EE «Trim your moustache 


veg 2 مدص 4 سرد‎ „as, and adhere to that prac- 

Lat í f : A need‏ ا 
tice until you meet me?v‏ | فا na AS decus s we‏ 
|He said, Yes, but I‏ ومن الاتعترازوبجايذرؤ. و et‏ 
heard the Messenger‏ 


gis. ert vr of Allah 3& say; - 

GATY EA NATS يبس‎ sap Gad Ju الله‎ óp 
zs [: E d No 3v als Las 
Ez e saig) oda} cody) eda JU 
gS شم‎ AXCSS ETE AS eal ولا تف رفو‎ (0 wd Y; 


Mo ك‎ gp Allah picked up a 
9 qd handful in His Right 


Eder edet abel 


Hand and another in His 

UH sae Ah tci nite Ja other Hand, and said, 

apes شس کی‎ eld, ست‎ (4.4 | This is for this and this 

Os pas تب ربدي ىسل‎ is for. this, and 1 do not 
r E A, "M kae cie 62: in care. | 

P lese down (c bó 'And i do not know in 

T ا‎ which of the two 


RU MA LiT v Begs "T handfuls I am.” 
rec Ks pere aay dias There are several 
b cie يتناو‎ Hadiths about Al- 
Qadr (the Divine 
Decree) in the books of Sahih, Sunan and Musnad. Including 
those narrated by 'Ali, Ibn Mas'üd, 'Á'ishah and a large 
number of Companions, may Allah be pleased with them. all. 


«5 A تيع‎ dide op 


«And if Allah had willed, He could have made them one 
nation ,> 


means, either all following TE or all following 
misguidance, but He made them all different, and He guides 
whomsoever He wills to the truth and He sends astray 
whomsoever He wills, and He has complete wisdom and 
perfect proof. Allāh says: 


0) Ahmad 4:176. 
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€ Y Iba AG Sal lOS adu jut GD 


{but He admits whom He wills to His mercy. And the 
wrongdoers will have neither a protector nor a helper. 

ve GDL A W EP ok obs جر هه براه‎ fa ١1 Ve 

e I wed d o5 A وهو‎ I تله هو‎ puo ubi Sp 
fo 4^ Í$ c q^ ^ J$ Ac bce 4 M 4 : ett. 
bó Dod ddp LESS ace a; f 5 sil إلى‎ ASS فيه من تنو‎ A 
^M. MR IMS DÁM A os MAD ررر‎ o5 ie م‎ 
ليس‎ 44 PIL ESN SOY! 5.5 روجا‎ Sc & M Se 5 cui 


j^ vM £^ 5^ KRR E tye ete BP . 
لمن‎ GN n YG اموت‎ INE d الد‎ LIS نیو کی وهو‎ 


NE 


E. 
‘J 
© 
M 
` 


49. Or have they taken protecting friends besides Him? But 


Allāh — He Alone is the protector. And He Who gives life to 
the dead, and He is Able to do all things.» 


410. And in whatsoever you differ, the decision thereof is with 
Allah. Such is Allah, my Lord in Whom I put my trust, and to 
Him I turn in repentance. 


411. The Creator of the heavens and the earth. He has made for 
you males from yourselves, and for the cattle (also) mates. By 
this means He creates you. There is nothing like Him, and He 
is the All-Hearer, the All-Seer.> 


412. To Him belong the keys of the heavens and the earth. He 
enlarges provision for whom He wills, and straitens. Verily, He 
is the All-Knower of everything .$ 


Allàh is the Protector, Ruler and Creator 


Here Allàh denounces the idolators for taking other gods 
instead of Allah, and declares that He is the True God, and it 
is not right to worship anyone except Him Alone. He is the 
One Who is able to bring the dead back to life and He is Able 
to do all things. Then He says: 


€5 إل‎ ELS فد ين کیو‎ fit ug) 


«And in whatsoever you differ, the decision thereof is with 
. Allah.» 


means, in whatever issue you differ. This is general in 
meaning and applies to all things. 
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€ d SS 


«the decision thereof is with Allah.» means, He is the Judge of 
that, according to His Book and the Sunnah of His Prophet 3. 
This is like the Ayah: 


4926 41$ 95 کنو‎ 3 255 af 


(And) if you differ in anything amongst yourselves, refer it to 
Allah and His Messenger» (4:59). 


€ لله‎ K5» 

«Such is Allah, my Lord» means, (He is) the Judge of all things. 
€24 d 285 uie) 
€in Whom I put my trust, and to Him I turn in repentance.» 
means, 1 refer all matters to Him.’ 
€x الشتوت‎ my 
<The Creator of the heavens and the earth.» means, the Maker of 
them both and everything in between. 
«3 E ud gu, 


€He has made for you mates from yourselves,» 


means, of your own kind. As a blessing and a favor from Him, 
He has made your kind male and female. 


(653 LONE Sy 
gand for the cattle (also) mates.» means, and He has created for 
you eight pairs of cattle. 

€ SX» 

«By this means He creates you.» means, in this manner He 
creates you, male and female, generation after generation of 
men and cattle. 

lS A>‏ ی4 
<There is nothing like Him,» means, there is nothing like the‏ 


Creator of these pairs, for He is the Unique, the Self-Sufficient 
Master, Who has no peer or equal. 
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€ Lai يق‎ 
«He is the All-Hearer, the All-Seer.> 
CAG الككوت‎ ue i 
«To Him belong the keys of the heavens and the earth.> 


We have already discussed the interpretation of this phrase in 
Surat Az-Zumar (39:63), the conclusion of which is that He is 
the One Who is controlling and governing them. 


€x 45 يس‎ Sy LD 
€He expands provision for whom He wills, and straitens.> 
means, He gives plentiful provision to whomsoever He wills 


and He reduces it for whomsoever He wills, and He is perfectly 
Wise and Just. 


Verily, He is the All-Knower of everything .» 

Ki E‏ يْنَ C oil‏ وی GSS di ES! ciis CS as‏ يده er‏ ومو 
oat Uil d gas‏ ول نتروا p SAC SEE FS 1s‏ تى 5 
من oa T‏ ليه من Cus d] WEG Bed‏ جاعم e X QUI‏ 
cae iK di‏ ين ريك SH Und Sell S5 uu Sad Act gd‏ ين 
He (Allah) has ordained for you the same religion which‏ .413 
He ordained for Nüh, and that which We have revealed to you,‏ 
and that which We ordained for Ibrahim, Misa and ‘Isa saying‏ 
you should establish religion and make no divisions in it.‏ 
Intolerable for the idolators is that to which you call them.‏ 
Allah chooses for Himself whom He wills, and guides unto‏ 
Himself who turns to Him in repentance.>‏ 

414. And they divided not till after knowledge had come to 
them, through transgression between themselves. And had it 
not been for a Word that went forth before from your Lord for 
an appointed term, the matter would have been settled between 


them. And verily, those who were made to inherit the Scripture 
after them, are in grave doubt concerning it.» 
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The Religion of the Messengers is One 
Allàh says to this Ummah: 
«adi tz cdit c ^ "n Ü E m eg 37 
¢He (Allah) has ordained for you the same religion which He 
ordained for Nüh, and that which We have revealed to you,» 


Allah mentions the first Messenger who was sent after Adam, 
that is, Nüh, peace be upon them, and the last of them. is 
Muhammad 3%. Then He mentions those who came in between 
them who were the Messengers of strong will, namely Ibrahim, 
Musa and 155 bin Maryam. This Ayah mentions all five, just 
as they are also mentioned in the duds in Surat Al-Ahzāb, 
where Allāh says: , 


ec di "e وموس‎ TM e o» uy c ossi ot . xh TH 


4And (remember) when We took from the Prophets their 
covenant, and from you, and from Nuh, Ibrahim, Musa, and 
‘Isa son of Maryam .» (33:7). 
The Message which all the Messengers brought was to worship 
Allah Alone, with no partner or dc as Allah says: 
€ PTAA ِل أن‎ ay XY 7 li وی‎ Í Syn من‎ ys من‎ e [n 


And We did not send any Messenger before you but We 
revealed to him (saying): None has the right to be worshipped 
but I, so worship Me.» (21:25). 


And according to a Hadith (the Prophet 4% said): 
Bi e ul >l the cote 3931 otis os M p ; 
© «We Prophets are brothers and our religion is one. yl 
In other words, the common ‘bond between ‘them is that Allah 
Alone is to be worshipped, with no partner or associate, even 
though their laws and ways may differ, as Allah says. 
41045 igs d tke E x da 
«To: each among you, We have prescribed o a law and a clear 
way} (5:48). i 
Alläh says ‘here: 


0) Fath ALBari 6:550. 
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ICE T ITE 

«saying you should establish religion and make no divisions in 

it.> ; 
meaning, Allah enjoined all the Prophets (peace and blessings 
of Allah be upon them all) to be as one and He forbade them 
to differ and be divided. 

€ cu agi gary 
Intolerable for the idolators is that to which you call them. 


means, 'it is too much for them to bear, and they hate that to 
which you call them, O Muhammad, ie., Tawhid.’ 


yee 2 


dtd سن‎ oh oa S & adi aix AD 

Allāh chooses for Himself whom He wills, and guides unto 

Himself who turns to Him in repentance. 
means, He is the One Who decrees guidance for those who 
deserve it, and decrees misguidance for those who prefer it to 
the right path. Allah says here; 

€ dde cux إلا من‎ ux کر‎ | 

«And they divided not till after knowledge had come to them,» 
means, their opposition to the truth arose after it had come to 
them and proof had been established against them. Nothing 
made them resist in this manner except their transgression 
and stubbornness. _ vod 

44S أجل‎ di ab ين‎ exc LE Y) | 

€And had it not been for a Word that went forth before from 

your Lord for an appointed term,» 
means, were it not for the fact that Allah had already decreed 
that He would delay the reckoning of His servants until the 
Day of Resurrection, the punishment would have been 
hastened for them in this world. 

(cha be CEST BS odit 5» 
And verily, those who were made to inherit the Scripture after 


means, the later generation which came after the, earlier 


"us 
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generation which had rejected the truth. 
dup 4 £5 di ub 


4076 in grave doubt concerning it.» means, they do not have any 
firm conviction in matters of religion; they merely imitate their 
forefathers, without any evidence or proof. So they are very 
confused and doubtful. 


A dA يما‎ zc ds Pi 5 1 4; 5 ڪا‎ Guest ps Eis > 
C ie Y EOS Aceh sS; ctc آنآ‎ Kis e ái Em Sa 57s am 
45 hill 5 and E ces 


415. So unto this then invite (people), and stand 8 as you 
are commanded, and follow not their desires but say: "I believe 
in whatsoever Allah has sent down of the Book and I am 
commanded to do justice among you. Allah is our Lord and 
your Lord. For us our deeds and for you your deeds. There is 
no dispute between us and you. Allah will assemble us (all), 
and to Him is the final return." 


This Ayah includes ten separate and independent ideas, each 
of which is a ruling on its own. They (the scholars) said that 
there is nothing else like it in the Qur'àn, apart from Ayat Al- 
Kursi [2:255], which also includes ten ideas. 


c فا‎ ci 


«So unto this then invite (people), means, ‘so call people to this 
which We have revealed to you and which We enjoined upon all 
the Prophets before you,' the Prophets of major ways [of 
Shari‘ah] that were followed, such as the Messengers of strong 
will, and others. 


x3 م كما‎ peo 
dand stand firm as you are commanded,» means, ‘adhere firmly, 


you and those who follow you, to the worship of Allàh as He 
has commanded you.’ 


€x ial 235 5» 


«and follow not their desires» means, the desires of the idolators, 
in the falsehoods that they have invented and fabricated by 
worshipping idols. 
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(Lie ui GIG xdg 


but say: “I believe in whatsoever Allah has sent down of the 
Book..." $ 


means, ‘I believe in all the Books that have been revealed from 
heaven to the Prophets; we do not differentiate between any of 
them.’ 


€x IY eu» 


{and I am commanded to do justice among you.» means, 
when judging according to the commands of Allah. 


«5255 65 Ail 
«Allah is our Lord and your Lord.» means, 'He is the One Who is 
to be worshipped, and there is no true God but He. We affirm 
this willingly, and even though you do not do so willingly, 
everyone in the universe prostrates to Him obediently and 
willingly.' 
€x X; Gi» 

€For us our deeds and for you your deeds.» means, ‘we have 
nothing to do with you.’ This is like the Ayah: 

ahs VS tes V, Jal um SAL ولم‎ gn lau S opp 

«And if they demy you, say: "For me are my deeds and for 


you are your deeds! You are innocent of what I do, and I am 
innocent of what you do!'' (10:41) 


«There is no dispute between us and you.» Mujahid said, “This 
means, no argument."!! As-Suddi said, "This was before Ayah 
of the sword was revealed.” This fits the context, because this 


Ayah was revealed in Makkah, and Ayah of the sword [22:39- 
40] was revealed after the Hijrah. 


€ CS اه‎ 
I At-Tabari 21:518. 
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d tho Pe «Allàh will assemble us 
روء‎ ae of or Ze. AL se 
» aK A 2 IG bea غ‎ oA Sol; (all),> means, on the 
E Day of Resurrection. 
This is like the Ayah: 


e ميم عي‎ armo D 
Ch SE Gu» 


Ln eM(^"sI-7 47-447 


042 
داحضة عند e£‏ 36.3 عضب وا Jos‏ 


Leid ebe "^T^ Pid 
ait وهو‎ AL C 


Say: "Our Lord will 
assemble us all together, 
then He will judge be- 
tween us with truth. 
And He is the Just 
Judge, the All-Knower of 
the true state of 
affairs.” } (34:26). 
€ d 
dand to Him is the final 
return.» means, the 


final return on the 
Day of Reckoning. 


ft . $15 lie 
ái فى‎ Sele gs 


pio MBE RETE 
sy 5e GI AE AEG oon Wail 
rar adiu e A COE S 
الک وین‎ Oe aS GA حر‎ UK 
ili BEB IG el 


EE IN SMa ils IU 


t r “4 z "PIS d 
9er ner LE CA 


te. a ore. £ gree کو‎ 
C3 AULA هم مَاسَآءُونَعِنْدَرَيِهِمْ ذلك‎ 


ES GS adi di DAE Ds S Ce es no عند‎ Ah per 
Us BRI يها اليرت‎ dts Bes Bet LS dux s Sid gi 
ABN فى‎ Sit oS آلآ بن‎ G ots ينها‎ Gee امنا‎ call 


416. And those who dispute concerning Allah, after it has been 
accepted, of no use is their dispute before their Lord and on 
them is wrath, and for them will be a severe torment .> 

417. It is Allah Who has sent down the Book in truth, and the 
Balance. And what can make you know that perhaps the Hour 
is close at hand?> 


418. Those who believe not therein seek to hasten it, while those 
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who believe are fearful of it, and know that it is the very truth. 
Verily, those who dispute concerning the Hour are certainly in 
error far away.» 


A Warning to Those Who dispute concerning Matters of 
Religion 

Here Allàh warns those who try to hinder those who believe in 
Allah, from following His path. 


€4 Cai C az b dta SHE Sd» 
«And those who dispute concerning Allah, after it has been 
accepted ,> . 
means, those who dispute with the believers who have 


responded to Allah and His Messenger, and try to stop them 
from following the path of guidance. 


igi عند‎ Ades ED 
€no use is their dispute before their Lord» means, it is futile before 
Allah. 
qe ee; 
¢and on them is wrath,» means, from Him. 
4 مم عدب‎ 
«and for them will be a severe torment.» means, on the Day of 
Resurrection. Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and 
Mujahid said, “They disputed with the believers after they 
responded to Allah and His Messenger, and tried to prevent 
them from following the path of guidance, hoping that they 
would return to Jühiliyyah."!! Qatadah said, “These were the 
Jews and Christians who said to them, ‘Our religion is better 
than your religion, our Prophet came before your Prophet, and 
we are better than you and closer to Allah than you.'"?! This 
was nothing but lies. 
Then Allah says: 


tH ASH 33i wali i> 
11 At-Tabari 21:518, 519. 
1 At-Tabari 21:519. 
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«It is Allah Who has sent down the Book in truth,» referring to all 
the Books which were revealed from Him to His Prophets. 
«5545» 
«and the Balance.» means, justice and fairness. This was the 
view of Mujahid and Qatàdah.!!! This is like the Aydt: 
€ الاش‎ 68 Silly الكتب‎ 24 55 orit cs a 2 
«Indeed We have sent Our Messengers with clear proofs, and 
revealed with them the Scripture and the Balance that mankind 
may keep up justice» (57:25). 
Y; a, Cox Wah Dokl فى‎ LAE Wi cas Qu cab» 
Ei VL 
¢And the heaven He has raised high, and He has set up the 
Balance. In order that you may not transgress (due) balance. 
And observe the weight with equity and do not make the 
balance deficient .»(55:7-9) 
€i GH d dux a) 
And what can make you know that perhaps the Hour is close 
at hand?» 


This is encouragement (to strive) for its sake, a terrifying 
warning, and advice to think little of this world. 


€, d d odi e yc 
«Those who believe not therein seek to hasten it, 
means, they say, ‘when will this promise be fulfilled, if you are 
telling the truth?' But they say this by way of disbelief and 
stubbornness, thinking that it is unlikely to happen. 
«c نیش‎ Vac codi) 


«while those who believe are fearful of it» means, they are afraid of 
it happening. 


^74 


» الم‎ UE 5265) 
«and know that it is the very truth.» means, that it will 
0l At-Tabari 21:520. 
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undoubtedly come to pass, so they prepare themselves for it 
and strive for its sake. It was reported through various chains 
of narration, a number reaching the level of being Mutawüátir, in 
Sahih and Hasan narrations, in the Books of Sunan and 
Musnad. 

According to some versions, a man addressed the Messenger 
of Allah # in a loud voice, when he was on one of his 
journeys, calling out to him, “O Muhammad!” The Messenger 
of Allah #% replied in a similar manner, “Here I am!” The man 
said, “When will the Hour come?” The Messenger of Allah šš 
said, 

g فَمَا أَعْدَدْتَ‎ BC gi Gap 


‘Woe to you! It will most certainly come. What have you done 
to prepare for it?» 
He said, “Love for Allah and His Messenger.” He 3% said: 
uL ee 
«You will be with those whom you loves! According to another 
Hadith: 
Weel مَنْ‎ @ tly 
«A man will be with those whom he loves i?! 


This is Mutawátir beyond a doubt. The point is that he did not 
answer his question about when the Hour would happen, but 
he commanded him to prepare for it. 


Kai يُمَارُوت فى‎ GAM 5) VID 
<Verily, those who dispute concerning the Hour 
means, who dispute whether it will happen and think it is 
unlikely ever to come, 
€ yi o 
dare certainly in error far away.» means, they are clearly 


ignorant, because the One Who created the heavens and the 
earth is even more able to give life to the dead, as Allah says: 


Ol Fath Al-Bari 10:573, Muslim 4 :2033. 
Pl Muslim 4 :2034. 
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CONG 3h pe BST SS all ووو‎ 

«And He it is Who originates the creation, then He will repeat 
it; and this is easier for Him} (30:27). 
t gal EP 55 A5 o^ a5 "e GM iy 

BGM SS ijo S aea d oi 
JU sif 3 لهم‎ VES Beet M ILU 
2 Pe ed assi S5 pe wa Gall adi 
CES ou في‎ i UL pem ouf Lo u5 وهو‎ ce 


419. Allah is very Gracious and Kind to His servants. He gives 
provisions to whom He wills. And He is the All-Strong, the 
Almighty .» 

€20. Whosoever desires the reward of the Hereafter, We give 
him increase in his reward, and whosoever desires the reward of 
this world, We give him thereof, and he has no portion in the 
Hereafter .> 


«21. Or have they partners with Allah who have instituted for 
them a religion which Allah has not ordained? And had it not 
been for a decisive Word, the matter would have been judged 
between them. And verily, for the wrongdoers there is a painful 
torment .» 


€22. You will see the wrongdoers fearful of that which they 
have earned, and it will surely befall them. But those who 
believe and do righteous deeds (will be) in the flowering 
meadows of the Gardens. They shall have whatsoever they desire 
with their Lord. That is the supreme grace.» 


The Provision of Allah in this World and the Hereafter 


Here Allah speaks of His kindness towards His creation, in 
that He provides for every last one of them and does not forget 
anyone. When it comes to His provision, the righteous and the 
sinner are alike. Allah says: 


wd‏ ین IX‏ نی ON‏ إلا عل اله X Gus CE S Us‏ في سحتب 


Sürah 42. Ash-Shürà (19 - 22) (Part-25) 581 


BaF 
GENE 


£t» 


And no moving creature is there on the earth but its provision 
is due from Allah. And He knows its dwelling place and its 
deposit. All is in a Clear Book.» (11:6) 


And there are many similar Aydt. 

E ری من‎ 
«He gives provisions to whom He wills.» means, He gives 
generously to whomsoever He wills. 


€» اليك‎ 385 
«And He is the All-Strong, the Almighty.» 
means, there is nothing that can overpower Him. Then Allàh says: 
Gd SF کات بيد‎ md 
{Whosoever desires the reward of the Hereafter,» means, whoever 
does things for the sake of the Hereafter, 
€x- فى‎ d i 

«We give him increase in his reward,» meaning, "We will give him 
strength and help him to do what he wants to do, and We will 
increase it for him. So for every good, We will multiply it and 


give him between ten and seven hundred good rewards,' as 
much as Allàh wills. 


asp‏ كات up CA OF ig‏ ينا AUS‏ فى vs‏ ين تييب) 
and whosoever desires the reward of this world, We give him‏ 
thereof, and he has no portion in the Hereafter .»‏ 


means, whoever strives for the purpose of worldly gains, and 
never pays any heed to the Hereafter at all, Allàh will deny 
him the Hereafter; and in this world, if He wills He will give to 
him and if He does not will, he will gain neither. So the one 
who strives with this intention in mind will have the worst 
deal in this world and in the Hereafter. The evidence for that 
is the fact that this Ayah is reinforced by the passage in 
Subhan (i.e., Sürat Al-Isrāì in which Allah says: 


Sher م‎ Bes 284 ءلم‎ 


r PES Ced "T" 20 Gee 7, ect 2 A 
Aa كان‎ Ah BE وهو‎ ux gt اراد‎ i ex 
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oil GaU y, E SÉ CDD AC LBS NE LX Gu 
<Whoever desires the quick-passing, We readily grant him what 
We will for whom We like. Then, afterwards, We have 
appointed for him Hell; he will (enter) burn therein disgraced 
and rejected. And whoever desires the Hereafter and strives for 
it, with the necessary effort due for it while he is a believer - 
then such are the ones whose striving shall be appreciated. Or 
each - these as well as those - We bestow from the bounties of 
your Lord. And the bounties of your Lord can never be 
forbidden. See how We prefer one above another (in this world), 
and verily, the Hereafter will be greater in degrees and greater 
in preferment.> (17:18-21) 

It was reported that Ubayy bin Ka‘b, may Allah be pleased 

with him, said, "The Messenger of Allah 2% said: 


RES عَمِلَ‎ Sd في الأزضيء‎ uei alis idu «enu e us sto 

E مِنْ‎ eV لَمْ يَكُنْ لَه في‎ lu ge عَمَلَ‎ 
«Give the glad tidings to this Ummah of sublimity, high status, 
victory and power in the land. But whoever among them does 


the deeds of the Hereafter for the sake of worldly gain, will have 
no portion of the Hereafter.» 


Making Legislation for the Creatures is Shirk 
Allah says: 
أ‎ 4 he du ail EE est cu lp 
«Or have they partners with Allah who have instituted for them 
a religion which Allah has not ordained?> 


means, they do not follow what Allah has ordained for you of 
upright religion; on the contrary, they follow what their devils 
(Shayátin), of men and Jinn, have prescribed for them. They 
ا‎ taboos, such as the Bahirah, Sá'ibah, Wasilah or 
Hàm. 


l) Ahmad 5:134. 
[2] For an explanation of these, see volume three, the Tafsir of Sürat 
Al-Má'idah 5:103. 
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They also permitted eating flesh and blood of animals not 
slaughtered for consumption, gambling and other kinds of 
misguidance, ignorance and falsehood. These are things that 
they invented during Jáhiliyyah, when they came up with all 
kinds of false rulings on what was permitted and what was 
forbidden, and false rites of worship and other corrupt ideas. It 
was recorded in the Sahih that the Messenger of Allah 4 said: 


ıl saw ‘Amr bin Luhayy bin Qama'ah dragging his intestines in 
Hell!!! - because he had been the first one to introduce the 
idea of the Sá'ibah. This man was one of the kings of the 
Khuza‘ah tribe, and he was the first one to do these things. He 


was the one who had made the Quraysh worship idols, may 
the curse of Allah be upon him. Allah said: 


die odi pul aeos ڙل‎ 


¢And had it not been for a decisive Word, the matter would 
have been judged between them.> 


means, the punishment would have been hastened for them, 
were it not for the fact that it had already been decreed that it 
would be delayed until the Day of Resurrection. 


«And verily, for the wrongdoers there is a painful torment.> 
i.e., an agonizing torment in Hell, what a terrible destination. 
The Terror of the Idolators in the Place of Gathering 


€You will see the wrongdoers fearful of that which they have 
earned,» 


means, in the arena of Resurrection. 

dir 95 Sad 
dand it will surely befall them.» means, the thing that they fear will 
undoubtedly happen to them. This is how they will be on the Day 


i! Fath Al-Bari 6:633. 
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sins LAT ard of Resurrection; they 


U zd tet ag || will be in a state of 
cud LB NA موأ‎ „í eile 
We موو‎ pic: ^ “` | utter fear and terror. 


"ffe .ر‎ 
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آنا ae diae‏ ود م ae oar A ose; Ver:‏ 


م 


ويي اموا hes‏ 

SUE ocu à ossi 
e "^ c T7 AC ie 

d‏ تا Xs Sy‏ رَبهِم4 


«But those who believe 
and do righteous deeds 
(will be) in the flowering 
meadows of the Gardens. 
They shall have whatso- 
ever they desire with 
their Lord.» 

What comparison can 
there be between the 
former and the latter? 
How can the one who 
will be in the arena of 
resurrection in a state 
of humiliation and 
fear, deserving it for 
his wrongdoing, be 
compared with the 
one who will be in the 
gardens of Paradise, enjoying whatever he wants of food, 
drink, clothing, dwellings, scenery, spouses and other delights 
such as no eye has seen, no ear has heard, and has never 
crossed the minds of men. Allàh says: 


xli Lai مر‎ asp 


{That is the supreme grace.» means, the ultimate victory and 
complete blessing. 


ave 


si cae BANS 
3 e MR a) 
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423. That is whereof Allah gives glad tidings to His servants 
who believe and do righteous good deeds. Say: “No reward do I 
ask of you for this except to be kind to me for my kinship with 
you." And whoever earns a good righteous deed, We shall give 
him an increase of good in respect thereof. Verily, Allah is Oft- 
Forgiving, Most Ready to appreciate.» 


424. Or say they: "He has invented a lie against Allah?" If 
Allah willed, He could have sealed up your heart. And Allah 
wipes out falsehood, and establishes the truth by His Word. 
Verily, He knows well what are in the breasts. 


Good News of the Blessings of Paradise for the People of 
Faith 


Having mentioned the gardens of Paradise, Allah then says to 
His servants who believe and do righteous deeds: 
4: EXEAT uz; اموا‎ odi 5 nis p^ pon «ai "3 
«That is whereof Allah gives glad tidings to His servants who 
believe and do righteous good deeds.» 


meaning, this will undoubtedly come to them, because it is 
glad tidings from Allah to them. 


€ فى‎ Bai لج إلا‎ uie Xd Y yu» 


€Say : “No reward do I ask of you S this except to be kind to 

me for my kinship with you." 
means, '‘say, O Muhammad, to these idolators among the 
disbeliever of Quraysh: I do not ask you for anything in return 
for this message and sincere advice which I bring to you. All I 
ask of you is that you withhold your evil from me and let me 
convey the Messages of my Lord. If you will not help me, then 
do not disturb me, for the sake of the ties of kinship that exist 
between you and I.’ Al-Bukhàri recorded that Ibn 'Abbás, may 
Allah be pleased with him, was asked about the Ayah: 


LE ET 
«except to be kind to me for my kinship with you.» 


Sa'id bin Jubayr said, "To be kind to the family of 
Muhammad.” Ibn ‘Abbas said, “No, you have jumped to a 
hasty conclusion. There was no clan among Quraysh to whom 
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the Prophet à& did not have some ties of kinship.” Ibn ‘Abbas 
said, "Except that you uphold the ties of kinship that exist 
between me and you." This was recorded by Al-Bukhari.!! It 
was also recorded by Imam Ahmad with a different chain of 
narration, 


ef £e 


(Ux لم فا‎ 3j ر‎ d OE oy 
And whoever earns a good righteous deed, We shall give him 
an increase of good in respect thereof» 


means, ‘whoever does a good deed, We will increase him in 
good for it, i.e., in reward.’ This is like the Ayah: 


€ A A ين‎ BF qued icm A as ys Js ais لا‎ ái i» 


«Surely, Allah wrongs not even of the weight of a speck of 
dust, but if there is any good, He doubles it, and gives from 
Him a great reward .> (4:40) 


OX uS dà 
€Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate. 


means, He forgives many bad deeds and increases a small 
amount of good deeds; He conceals and forgives sins and He 
multiplies and increases the reward of good deeds. 


The Accusation that the Prophet ¿g fabricated the 
Qur'àn - and the Response to that 


Allah’s saying; 
€x gx GHG کی إن‎ d gu BE Ap 
«Or say they: “He has invented a lie against Allāh?” If Allāh 
willed, He could have sealed up your heart.» 


means, ‘if you had invented any lies against Him, as these 
ignorant people claim,’ 


LE 


ei عق‎ Ed 


He could have sealed up your heart.» 
means, ‘and thus caused you to forget what had already come 


(1 Fath ALBGri 8:326. 
[2] Ahmad 1:229. 
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to you of the Qur'àn.' This is like the Ayah: 
«And if he had forged a false saying concerning Us (Allah), We 
surely would have seized him by his right hand, and then We 
certainly would have cut off his life artery, And none of you 
could have withheld Us from (punishing) him.» (69:44-47) 

which means, ‘We would have wrought the utmost vengeance 


upon him, and no one among mankind would have been able 
to protect him.’ And Allah said: 


€x, Gi Bp 
and establishes the truth by His Word.» means, He establishes it 


and strengthens it and makes it clear by His Words, i.e., by His 
evidence and signs. 


Eii d De Kid 
Verily, He knows well what are in the breasts.> 


means, all that is hidden in the hearts of men. 
SMM Laco CONUS Cus عن الات‎ Ua, uo الوه عن‎ IE adt رو‎ 
aUi C وکر تسل‎ ae De لحم‎ SUE 143 من‎ Mus exsul VS Vac 
AR sii HS Su AE un Á iG ا‎ py SK SS ON في‎ ET oats 
HOLS USI 25 Ies 75 is 
425. And He it is Who accepts repentance from His servants, 
and forgives sins, and He knows what you do.» 


426. And He answers those who believe and do righteous good 
deeds, and gives them increase of His bounty. And as for the 
disbelievers, theirs will be a severe torment.» 


427. And if Allah were to extend the provision for His 
servants, they would surely rebel in the earth, but He sends 
down by measure as He wills. Verily, He is, in respect of His 
servants, the Well-Aware, the All-Seer.> 

428. And He it is Who sends down the rain after they have 


despaired, and spreads His mercy. And He is the Walt, Worthy 
of all praise. 


C ax & ec 
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Allah accepts Repentance and responds to 
Supplications 


Here Allah reminds His servants that He accepts repentance. If 
they turn to Him and come back to Him, then by His kindness 
and generosity He forgives, overlooks and conceals (their sins), 
as He says: 


der. xus‏ يلم US Sf ant dC um BAe‏ ك4 
€And whoever does evil or wrongs himself but afterwards seeks‏ 
Allah's forgiveness, he will find Allah Oft-Forgiving, Most‏ 
Merciful.) (4:110)‏ 
It was reported in Sahih Muslim that Anas bin Malik, may‏ 
Allah be pleased with him, said, "The Messenger of Allah 3%‏ 
said:‏ 
een xS ga mË Tun vub giles Y EEG «356 "rt‏ 


C36 ly Sh إِذَا‎ Ws هُوَ‎ S dut مِنْ‎ Gal X cule في‎ abst 
أخطأً‎ ts els عَبْدِي‎ il ed cool is من‎ Ju E خِطَايِهَاء‎ iG uus 
c Pu i 

‘Allah is more pleased with the repentance of His servant than 
anyone of you who loses his riding beast in a barren land, and 
it was carrying his food and drink; he despairs of ever finding 
it, so he comes to a tree and lies down in its shade, having 
given up all hope of finding his riding beast; then whilst he is 
there like that, suddenly he sees it standing near him, so he 
takes hold of its reins and because of his great joy he says, "O 
Allah, You are my slave and I am Your Lord!" - i.e,. he makes 
a mistake because of his great joy." 

A similar report was also narrated in the Sahih from ‘Abdullah 

bin Masûd, may Allah be pleased with him. 


€ عَنَ‎ I JE adi وهو‎ 
«And He it is Who accepts repentance from His servants,» 


Ul Muslim 4:2104. 
(21 Muslim 4:2103. 
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It was reported that Az-Zuhri said, concerning this Ayah, that 
Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said, “The 
Messenger of Allah 3& said: 


i; Es eat oki في‎ US gy Sus عَبْدِهِ مِنْ‎ zs ES Xi ap 
34 “hh فيه‎ 
«Allah rejoices more over the repentance of His servant than 


one of you feels when he finds his lost camel in a place where he 
had feared that he would die of thirst 5l! 


Hammam bin Al-Hàrith said, “Ibn Masûd was asked about a 
man who commits immoral sins with a woman and then 
marries her. He said, There is nothing wrong with that,’ and 
recited: 


date عَنْ‎ iA ER at Sp 
And He it is Who accepts repentance from His servantsy ."'?! 
oiii of V 


«and forgives sins,» means, He will accept repentance in the 
future, and He forgives past sins. 


«S155 v d 
«and He knows what you do.» means, He knows all your deeds 


and actions and words, yet He still accepts the repentance of 
those who repent to Him. 


essai Vs Vac adf caca 


«And He answers those who believe and do righteous good 
deeds,» 


As-Suddi said, "This means, He responds to them." This was 
also the view of Ibn Jarir: "It means that He answers their 
supplication for iHehiseives, their companions and their 
brothers.” 


M‏ تن ني 
n 'Abdur-Razzáq 3:191. This narration is supported by the previous.‏ 


[21 At-Tabari 21:533. 
اذا‎ At-Tabari 21:534. 
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gand gives them increase of His bounty. 
means, He answers their supplications and gives them more 
besides. Qatádah said, narrating from Ibrahim An-Nakha' Al- 
Lakhmi about the Ayah: 
«xus VS Vac adt جب‎ 
And He answers those who believe and do righteous good 
deeds,» 
- (this means) they intercede for their brothers; 
€45 من‎ Mus 
gand gives them increase of His bounty.» 
- (this means) they intercede for their brothers’ brothers.!!! 
NEUE ET 
«And as for the disbelievers, theirs will be a severe torment.> 


- having mentioned the believers and the great reward that is 
theirs, Allah then mentions the disbelievers and the severe, 
painful, agonizing torment that they will find with Him on the 
Day of Resurrection, the Day when they are brought to 
account. 


The Reason why Provision is not Increased 
CAN في‎ HS nca Spi it تسد‎ Hp 
«And if Allah were to extend the provision for His servants, 


they would surely rebel in the earth,> 


means, ‘if We gave them more provision than they need, this 
would make them rebel and transgress against one another in 
an arrogant and insolent manner.’ 
€ SE ua M بر ا اء‎ Ys SGP 
{but He sends down by measure as He wills. Verily, He is, in 
respect of His servants, the Well-Aware, the All-Seer.> 


means, but He gives them provision according to what is in 
their best interests, and He knows best about that. So He 
makes rich those who deserve to be rich, and He makes poor 


N) At-Tabari 21:534. 
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those who deserve to be poor. 
KES Ci S. c IK adt xp 

¢And He it is Who sends down the rain after they have 

despaired ,> 
means, after the people have given up hope that rain will fall, 
He sends it down upon them at their time of need. This is like 
the Ayah: 

Cand as ot ge TA أن‎ UE من‎ BE «وإن‎ 
«And verily, before that (rain) - just before it was sent down 
upon them - they were in despair!» (30:49) 
4 n 

€and spreads His mercy.» means, He bestows it upon all the 
people who live in that region. Qatadah said, “We were told that 
a man said to Umar bin Al-Khattab, may Allah be pleased with 
him, 'O Commander of the faithful, no rain has come and the 
people are in despair.’ Umar, may Allah be pleased with him, 
said, ‘Rain will be sent upon you,’ and he recited: 

4 5 وهر 336 الحَمِيد‎ ES وَيَشْرُ‎ Ve Cuz يِن‎ eai 3 adit os» 
{And He it is Who sends down the rain after they have 
despaired, and spreads His mercy. And He is the Protector, 
Worthy of all praise." 

Meaning He is the One Who is in control of His creation, 
taking care of what will benefit them in this world and the 
Hereafter, and the consequences of all His decrees and actions 
are good, for which He is worthy of all praise. 


AE yet BASE ين‎ C.» Es ANG osa SC Lex os 
€, تير‎ S B ين‎ doh ن‎ X US GH فى‎ pes 
429. And among His Ayát is the creation of the heavens and 


the earth, and whatever moving creatures He has dispersed in 
them both. And He is Able to assemble them whenever He 


ill At-Tabari 21:537. 
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wills.» 


430. And whatever of misfortune befalls you, it is because of 
what your hands have earned. And He pardons much.» 


431. And you cannot escape from Allah in the earth, and 
besides Allah you have neither any protector nor any helper. 


Among the Signs of Allah is the Creation of the Heavens 
and the Earth 
€ لوین‎ 
«And among His Ayat> the signs which point to His great might 
and power, 
dts É 55 ANG sit So» 
€is the creation of the heavens and the earth, and whatever 
moving creatures He has dispersed in them both. 


means, whatever He has created in them, i.e., in the heavens 
and the earth. 


EK «ين‎ 
€and whatever moving creatures) this includes the angels, men, 
Jinn and all the animals with their different shapes, colors, 
languages, natures, kinds and types. He has distributed them 
throughout the various regions of the heavens and earth. 
€» 
«And He» means, yet despite all that, 
€14 LG مھ إا‎ de 
«is Able to assemble them whenever He wills.» 


means, on the Day of Resurrection, He will gather the first 
and the last of them, and bring all His creatures together in 
one place where they will all hear the voice of the caller and 
all of them will be seen clearly; then He will judge between 
them with justice and truth. 


The Cause of Misfortune is Sin 
€ كبن‎ C$ ku ین‎ EXC) 
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«And whatever of misfortune befalls you, it is because of what 
your hands have earned .» 


means, ‘whatever disasters happen to you, O mankind, are 
because of sins that you have committed in the past.' i 


4 كير‎ VAS 


«And He pardons much.» means, of sins; ‘He does not punish 
you for them, rather He forgives you.' 


5 4 


GEE ين‎ AE FAG CUTE C, LU Ai Lus وَل‎ 


«And if Allah were to punish men for that which they earned, 
He would not leave a moving creature on the surface of the 
earth» (35:45). 


According to a Sahih Hadith: 
Yi 93 Yo رَصَبٍ 5 هَمْ‎ 5 a الْمُِْنَ ِن‎ Laai ما‎ nt uei gl 
TEE E كَمْرَ الله عَنْهُ با مِنْ حَطَايَافُ‎ 
«By the One in Whose Hand is my soul, no believer is stricken 
with fatigue, exhaustion, worry or grief, but Allah will forgive 
him for some of his sins thereby - even a thorn which pricks 
him a! 
Imam Ahmad recorded that Mu'áwiyah bin Abi Sufyàn, may 
Allah be pleased with him, said, “I heard the Messenger of 
Allàh 3& say: 
ing عَلْهُ‎ fs Yt ae في‎ GH Gal دما مِنْ شَيْءِ‎ 
wi 
«No physical harm befalls a believer, but Allah will expiate for 
some of his sins because of it.” 
Imam Ahmad also recorded that ‘A’ishah, may Allah be 
pleased with her, said, “The Messenger of Allah 3& said: 
ليُكَمْرَمَاه‎ oru lus الله‎ itt HR لَه ما‎ EK وَلَمْ‎ ardt ذُنُوبُ‎ ois fp 
Jf a person commits many sins and has nothing that will 
expiate for them, Allah will test him with some grief that will 


uu Ahmad 2:303. 
(2) Ahmad 4:98. Similar was recorded by Muslim no. 6567. 
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432. And among His 
signs are the ships in the 
sea like mountains.» 

433. If He wills, He 
causes the wind to cease, 
then they would become 
motionless on the surface 
(of the sea). Verily, in 
this are signs for every- 
one and 
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434. Or He may 


destroy them because of that which their (people) have earned. 
And He pardons much.» 


liL 


s 
Salle, 


435. And those who dispute as regards Our Ayat may know 
that there is no place of refuge for them.» 


Ships are also among the Signs of Allah 


Allah tells us that another sign of His great power and 
dominion is the fact that He has subjugated the sea so that 
ships may sail in it by His command, so they sail in the sea 
like mountains. This was the view of Mujahid, Al-Hasan, As- 
Suddi and Ad-Dahhak. In other words, these ships on the sea 


ni Ahmad 6:157. The chain of narrators is deficient but it may be 
considered to have support from the previous narration. 
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are like mountains on land." 
qi Kt a» 

{If He wills, He causes the wind to cease,» means, the winds that 
cause the ships to travel on the sea. If He willed, He could 
cause the winds to cease, then the ships would not move and 
would remain still, neither coming nor going, staying where 
they are on the surface of the water. 

Q6 Kd o ah ac 

€ Verily, in this are signs for everyone patient} 

means, who is patient in the face of adversity 


HK? 


gand grateful.» means, in the fact that Allāh has subjugated the 
sea and He sends as much wind as they need in order to travel, 
there are signs of His blessings to His creation for everyone who 
is patient, i.e., at times of difficulty, and grateful, i.e., at times 


of ease. 
LUT o ys» 
4Or He may destroy them because of that which their (people) 
have earned. 


means, if He wills, He may destroy the ships and drown them, 
because of the sins of the people on board. 
€ ينث عن‎ 
And He pardons much.» means, of their sins; if He were to 
punish them for all of their sins, He would destroy everyone 
who sails on the sea. Some of the scholars interpreted the Ayah 
X sg SD 
407 He may destroy them because of that which their (people) 
have earned .> 


as meaning, if He willed, He could send the wind to blow 
fiercely so that it would take the ships and divert them from 
their courses, driving them to the right or the left, so that they 


l] At-Tabari 21:541. 
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would be lost and would not be able to follow their intended 
path. This interpretation also includes the idea of their being 
destroyed. This also fits the first meaning, which is that if 
Alláh willed, He could cause the wind to cease, in which case 
the ships would stop moving, or He could make the wind 
fierce, in which case the ships would be lost and destroyed. 
But by His grace and mercy, He sends the wind according to 
their needs, just as He sends rain that is sufficient. If He sent 
too much rain, it would destroy their houses, and if He sent 
too little, their crops and fruits would not grow. In the case of 
lands such as Egypt, He sends water from another land, 
because they do not need rain; if rain were to fall upon them, 
it would destroy their houses and cause walls to collapse. 
ond of AU Gk à usa odi م‎ 

«And those who dispute as regards Our Ayat may know that 

there is no place of refuge for them.» 
means, they have no means of escape from Our torment and 
vengeance, for they are subdued by Our power. 

m 5 VIC ob ab "E A x. C GN gS تن ير‎ dd UP 

al Maas dé ولا ما‎ BG EXC LK six adt quus 

Si qnd uy ado SESS MEL uS vu ut US Si a coo uec 


ow ^ 0 


436. So whatever you have been given is but (a passing) 
enjoyment for this worldly life, but that which is with Allah is 
better and more lasting for those who believe and put their trust 
in their Lord.» 

437. And those who shun the greater sins, and Al-Fawahish, 
and when they are angry, they forgive. 

438. And those who answer the Call of their Lord, and perform 
the Salah, and who (conduct) their affairs by mutual 
consultation, and who spend of what We have bestowed on 
them .» 

«39. And those who, when an oppressive wrong is done to 
them, take revenge.» 
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The Attributes of Those Who deserve that which is with 
Allah d 

Here Allàh points out the insignificance of this worldly life and 
its transient adornments and luxuries. 


€ ud B ارم ین تیر‎ D) 
So whatever you have been given is but (a passing) enjoyment 
for this worldly life. 
means, no matter what you achieve and amass, do not be 
deceived by it, for it is only the enjoyment of this life, which is 


the lower, transient realm that will undoubtedly come to an 
end. 


35 x d iuc 
«but that which is with Allah is better and more lasting» 
means, the reward of Allah is better than this world, and it 
will last forever, so do not give preference to that which is 
transient over that which is lasting. Allah says: 


4x adip 
4/07 those who believe» means, for those who are patient in 
forgoing the pleasures of this world, 


6x nodo» 
«and put their trust in their Lord.» means, so that He will help 
them to be patient in doing what is obligatory and avoiding 


what is forbidden. 
Then Allàh says: 


IK 


EREET 
And those who shun the greater sins, and Al-Fawahish,> 


We have already discussed sin and Al-Fawāhish in Surat Al- 
Araf." 
gate ob 


€65 iss CIUS 


and when they are angry, they forgive.» means, their nature 
dictates that they should forgive people and be tolerant. 


l!! See Surat ALA'ráf 7 :33. 
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Vengeance is not in their nature. It was reported in the Sahih 
that the Messenger of Allah 3% never took revenge for his own 
sake, only when the sacred Laws of Allah were violated." 


s cct adt) 
€And those who answer the Call of their Lord,» 
means, they follow His Messenger # and obey His commands 
and avoid that which He has prohibited. 
اکر‎ i265 

gand perform As-Salah> — which is the greatest act of worship of 
Allah, may He be glorified. 

8 ct d 

gand who (conduct) their affairs by mutual consultation,» 


means, they do not make a decision without consulting one 
another on the matter so that they can help one another by 
sharing their ideas concerning issues such as wars and other 
matters. This is like the Ayah: 
4 Ai في‎ eh 

«and consult them in the affairs» (3:159). The Prophet $$ used to 
consult with them concerning wars and other matters, so that 
they would feel confidant. When Umar bin Al-Khattaéb, may 
Allah be pleased with him, was dying, after he had been 
stabbed, he entrusted the choice of the next Khalifah to six 
people who were to be consulted. They were 'Uthmàn, ‘Ali, 
Talhah, Az-Zubayr, Saîd and 'Abdur-Rahmàn bin 'Awf, may 
Allah be pleased with them all. Then all of the Companions, 
may Allah be pleased with them, agreed to appoint 'Uthmàn as 
their leader. 


€ AS «ومسًا‎ 
and who spend of what We have bestowed on them.» 


this means kindly treating the creation of Allah, starting with 
those who are closest, then the next closest, and so on. 


«Gruss با جم بق م‎ adt 


I! Fath Al-Bûri 10:541. 
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And those who, when an oppressive wrong is done to them, 
take revenge .} 


means, they have the strength to take revenge on those who 
commit aggressive wrong and hostile acts against them. They 
are not incapable of doing so and they are not helpless; they 
are able to take revenge against those who transgress against 
them, even though when they have the power to take revenge, 
they prefer to forgive, as when Yusuf, peace be upon him, said 
to his brothers: 
qi ai ah الم‎ ds Cus «لا‎ 
No reproach on you this day; may Allah forgive you» 
(12:92). 

even though he was in a position to take revenge on them for 
what they had done to him. The Messenger of Allàh 3& forgave 
the eighty people who intended to do him harm during the 
year of Al-Hudaybiyah, camping by the mountain of At-Tan'im. 
When he overpowered them, he set them free, even though he 
was in a position to take revenge on them. He also forgave 
Ghawrath bin Al-Hàrith who wanted to kill him and 
unsheathed his sword while he was sleeping. The Prophet 3& 
woke up to find him pointing the sword at him. He reproached 
him angri and the sword dropped. Then the Messenger of 
Allah # picked up the sword and called his Companions He 
told them what had happened, and he forgave the man. There 
are many similar Hadiths and reports. And Allàh knows best. 


^o ae )كب‎ 24 M AR CH AL o E neo uA AR PRA ator ريط‎ 
ols OS 22 لا‎ d ol BE Lb cic L5 Qe AL x Ss 
fé 4^ a^ 


à 6&5 لاس‎ Seah عل أي‎ LA ين سی‎ efe ما‎ di adt بَند‎ Lad 


295 WS A cae cee Ba An Ui ص‎ SÅ Gor e AR 
ذلك لين عزو‎ à LA» Tee ولمن‎ Wad! لهم عذاب‎ Cy الحق‎ ne ges 


440. The recompense for an evil is an evil like thereof; but 
whoever forgives and makes reconciliation, his reward is with 
Allah. Verily, He likes not the wrongdoers.» 


«41. And indeed whosoever takes revenge after he has suffered 
wrong, for such there is no way (of blame) against them .> 


442. The way is only against those who oppress men and rebel 
in the earth without justification; for such there will be a 
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painful torment.> 


«43. And verily, whosoever shows patience and forgives, that 
would truly be from the things recommended by Allah.» 


Forgiving or exacting Revenge on Wrongdoers 
<The recompense for an evil is an evil like thereof». This is like the 
Ayát: 
e ssl ما‎ aL, uie We dots أمتدئ‎ oap 
{Then whoever transgresses the prohibition against you, you 
transgress likewise against him» (2:194), and 


€ EA C ينل‎ VAS 296 ii) 
«And if you punish, then punish them with the like of that 
with which you were afflicted} (16:126). 
Justice, has been prescribed, in the form of the prescribed 
laws of equality in punishment (Al-Qisds), but the better way, 
which means forgiving, is recommended, as Allah says: 


Pete 
-f 


€i Uia. 5a SEG soo e 


«and wounds equal for equal. But if anyone remits the 
retaliation by way of charity, it shall be for him an expiationy 
(5:45). 
Allah says here: 
€ BA dots eie ممن‎ 
€but whoever forgives and makes reconciliation, his reward is 


with Allah.» 
means, that will not be wasted with Allah. As it says in a 
Sahih Hadith: 
use إلا‎ às WE ous راد الله‎ Up S 
«Allāh does not increase the person who forgives except in 
honor.” EAE 


Ül Muslim 4 :2001. 
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Kihi LA لا‎ Ad 


‘one 


€Verily, He likes not the wrongdoers.) means, the aggressors, i.e., 
those who initiate the evil actions. 
CDs ما علوم ين‎ ii ob بَند‎ IL up 
€And indeed whosoever takes revenge after he has suffered 
wrong, for such there is no way (of blame) against them.» 
means, there is no sin on him for taking revenge against the 
one who wronged him. 


5 à» 
«The way» means, the burden of sin, 
CET FETTE ESI BD 
€is only against those who oppress men and rebel in the earth 
without justification ;> 


means, those who initiate wrongful actions against others, as 
it says in the Sahih Hadith: 


«e Aa Xx 4 ما‎ ce sa dl me Yu ما‎ oie 


«When two persons indulge in abusing each other, the one who 
initiated the wrongful action is to blame, unless the one who 
was wronged oversteps the mark in retaliation n” 


€ ai aS adi» 


for such there will be a painful torment.> means, intense and 
agonizing. It was reported that Muhammad bin Wasi‘ said, “I 
came to Makkah and there was a security out post over the 
trench whose guards took me to Marwan bin Al-Muhallab, who 
was the governor of Basrah. He said, ‘What do you need, O Abu 
‘Abdullah?’ I said, If you can do it, I need you to be like the 
brother of Banu ‘Adiy.’ He said, ‘Who is the brother of Banu 
‘Adiy?’ He said, ‘Al-‘Ala’ bin Ziyàd; he once appointed a friend of 
his to a position of authority, and he wrote to him: If you can, 
only go to sleep after you make sure that there is nothing on 
your back [ie. you do not owe anything to anyone], your 


!!! Muslim 4:2000 . 
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ugang £AA ore stomach is empty and 
Luc ic 4-5^7 your hands are 
ops Jae: eG وترنهم يعرضون‎ untainted by the 


blood or wealth of the 
Muslims. If you do 
that, then there will 
be no way (of blame) 
against you — 

Sa df y اتیل‎ dp 


A Doer 


pe JC فى‎ bk) الاس‎ 
€ s نهر‎ adi xx 


<The way is only 
against those who op- 
press men and rebel in 
the earth without justifi- 
cation; for such there 
wil be a painful 
torment ..>’ 

Marwan said, ‘He 
spoke the truth, by 
Allah, and gave 
sincere advice.’ Then 


al A AY UN T ين طرفي‎ 


A LÉN fica [eT 7! ios MA - 
z 


i Fay p O aia 
eccl pros od 
Sealy ASA لرک ينبل‎ 
feel SO pti Ni ex elo: 
A ae عدم‎ ci AU 


a. or ese A are eo thre 2 ee 


DU b AAG 
A64 u$s Ud SONO e 
Sys o ERO Scis oci 
ESOS AI EMS ALES 
365 e C e ae: لوك‎ 
$2 MOV e yt ES A 

j he said, ‘What do you 


A قي جى بدني مامكا اا‎ poy 
need, O Abu 


‘Abdullah?’ I said, I need you to let me join my family.’ He said, 
Yes [I will do that]."!! This was recorded by Ibn Abi Hatim. 
When Allàh condemned wrongdoing and the people who do it, 
and prescribed Al-Qisds, He encouraged forgiveness: 
€35 X2 وکن‎ 
«And verily, whosoever shows patience and forgives, 


meaning, whoever bears the insult with patience and conceals 
the evil action, 


"e 


€ uz 55 as a» 
€that would truly be from the things recommended by Allah.» 


Il Ibn Abi Shaybah 7:245. 
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Said bin Jubayr said, "This means, one of the things enjoined 
by Allah,” i.e., good actions for which there will be a great 
reward and much praise. 


di Je cS QUK OS euet oS luz D aso AG Ca us 

db E ين‎ Cat Y & ante GE EZ nu ecu i 
a آلآ‎ EG c eus ud ui s تيت‎ | ua 34 36 
His o5 lob بن‎ Mas (i وما کت لم ن‎ s uai uiis ى‎ Guat 


«44. And whomsoever Allah sends astray, for him there is no 
protector after Him. And you will see the wrongdoers, when 
they behold the torment, they will say: “Is there any way of 
return?" 

445 . And you will see them brought forward to it (Hell) made 
humble by disgrace, (and) looking with stealthy glance. And 
those who believe will say: “Verily, the losers are they who lose 
themselves and their families on the Day of Resurrection." 
Verily, the wrongdoers will be in a lasting torment.> 

446. And they will have no protectors to help them other than 
Allah. And he whom Allah sends astray, for him there is no 
way.» 


The State of the Wrongdoers on the Day of Resurrection 


Allah tells us that whatever He wills happens and whatever He 
does not will does not happen, and no one can make it 
happen. Whomever He guides, none can lead astray, and 
whomever He leads astray, none can guide, as He Says: 


eod GA BLE us 
but he whom He sends astray, for him you will find no 
protecting to lead him.» (18:17). 


Then Allah tells us about the wrongdoers, ie., the idolators 
who associate others in worship with Allah: 


«253i V5 Ch 


«when they behold the torment,> i.e., on the Day of Resurrection, 
they will wish that they could go back to this world. 
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€ ot dg cM 
€they will say: “Is there any way of return?" 
This is like the Ayah: f 
بل‎ Di بن‎ BS لني ریا‎ SIR ولا‎ D C عل لار هاوأ‎ s رق إذ‎ Hd 
CBD py Cz يما ميا‎ V US o ين قبل‎ A OE ہا لم ا‎ 


«If you could but see when they will be held over the (Hell) 
Fire! They will say : "Would that we were but sent back! Then 
we would not deny the Ayat of our Lord, and we would be of 
the believers!" Nay, it has become manifest to them what they 
had been concealing before. But if they were returned, they 
would certainly revert to that which they were forbidden. And 
indeed they are liars.» (6:27-28) 


ote p Ao 


(Qi rz «وترهم‎ 

«And you will see them brought forward to ity means, to the Fire. 
KIÉ i sese) 

made humble by disgrace,» means, in a befitting manner, 
because of their previous disobedience towards Allāh. 

E ين طرف‎ Oui) 
€(and) looking with stealthy glance.) Mujahid said, "In a 
humiliated manner." !! That is, they will steal glances at it, 
because they will be afraid of it. But the thing that they are 


afraid of will undoubtedly happen, and worse than that - may 
Allah save us from that. 


«c odi Ji 


€And those who believe will sayy means, on the Day of 
Resurrection they will say: 


«Verily, the losers...» means, the greatest losers. 
بم الي‎ suis حيرا ألم‎ all 


1 At-Tabari 21:553. 
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are they who lose themselves and their families on the Day of 
Resurrection .> 
means, they wil be taken to the Fire and deprived of any 
pleasures in the Hereafter. They will lose themselves, and they 
wil be separated from their loved ones, companions, families 
and relatives, and they will lose them. 


€x us «آلة اللي فى‎ 
<Verily, the wrongdoers will be in a lasting torment.» means, 
everlasting and eternal, with no way out and no escape. 
Cl بن مود‎ Ut lg کت لم‎ wD 
¢And they will have no protectors to help them other than 
Allah .> 
means, no one to save them from the punishment and 
torment which they are suffering. 
Gi ين‎ dU d ux oop 
«And he whom Allah sends astray, for him there is no way. 
means, no salvation. 
U5 it yit ما کم ين‎ di يست‎ A لا مرد‎ m ob أن‎ Jiu Ka usc 
SCR OB eed 22 يآ وين مينم سيق يما‎ ei is & acai Gi 
447. Answer the Call of your Lord before there comes from 


Allah a Day which cannot be averted. You will have no refuge 
on that Day nor there will be for you any denying. 

«48. But if they turn away, We have not sent you as a Hafiz 
over them. Your duty is to convey. And verily, when We cause 
man to taste of mercy from Us, he rejoices there at; but when 
some evil befalls them because of the deeds which their hands 
have sent forth, then verily, man (becomes) ingrate!» 


Encouragement to obey Allah before the Day of 
Resurrection 


When Allah tells us about the horrors and terrifying events of 
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the Day of Resurrection, He warns us about it and commands 
us to prepare for it: 


€ يس‎ Aid m AI ریک ین‎ ue 

Answer the Call of your Lord before there comes from Allah a 

Day which cannot be averted .> 
means, once He issues the command, it will come to pass 
within the blinking of an eye, and no one will be able to avert 
it or prevent it. 

ما کم ن lt‏ يذ KG‏ ن tp‏ 

You will have no refuge on that Day nor there will be for you 

any denying .> 
means, you will have no stronghold in which to take refuge, 
no place in which to hide from Allah, for He will encompass 
you with His knowledge and power, and you will have no 
refuge from Him except with Him. 

On that Day man will say: "Where (is the refuge) to flee?" 

No! There is no refuge! Unto your Lord will be the place of rest 

that Day.» (75:10-12) 

«x a 
€But if they turn away, refers to the idolators, 
Gaz phe KES Tp 
«We have not sent you as a Hafiz over them.> 


means, ‘you have no power over them.’ And Allah says 
elsewhere: 


a. or 243, ke © of 
€ من‎ use A oen; Lp AE i» 


<Not upon you is their guidance, but Allah guides whom He 
wills» (2:272). 


«xt CC, ui ai Oi» 


your duty is only to convey (the Message) and on Us is the 
reckoning> (13:40). 


And Allāh says here: 
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«UG إلا‎ ag ay 


€Your duty is to convey.» meaning, 'all that We require you to do 
is to convey the Message of Allàh to them.' 
€ gi i & scr Gd dp 

«And verily, when We cause man to taste of mercy from Us, 

he rejoices there at ;» 
means, when a time of ease and comfort comes to him, he is 
happy about it. 

MCI 
€but when befalls them» means mankind. 
Gu 
€some evil means, drought, punishment, tribulation or 
difficulty, 
€» sci 

{then verily, man (becomes) ingrate! means, he forgets the 
previous times of ease and blessings and acknowledges nothing 
but the present moment. If times of ease come to him, he 
becomes arrogant and transgresses, but if any difficulty befalls 


him, he loses hope and is filled with despair. This is like what 
the Messenger of Allah 3& said to the women: 


> 


GO ga b ios Jo cuia oom ciue 
«O women, give in charity, for I have seen that you form the 
majority of the people of Hell .» 
A woman asked, "Why is that, O Messenger of Allàh?" He said: 

SSG e Aan إل إِحْدَامُنَ‎ etc ized 67855 diti Spd EY 
di خَيْرًا‎ un 2 u قَالَتْ:‎ ios 

‘Because you complain too much, and you are ungrateful to 

(your) husbands. If one of you were to be treated kindly for an 


entire lifetime, then that kindness was lacking for one day, she 
would say, ‘I have never seen anything good from you!'s!! 


0 Muslim 1:86. 
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This is the case with most women, except for those whom 
Allàh guides and who are among the people who believe and 
do righteous deeds. As the Prophet #% said, the believer is the 
one who: 


ES nz SUT bp‏ فَكَانَ خَيْرًا له rs SG po 03 Zu by‏ لَه 

A yi X As o3 
t... if something good happens to him, he is thankful, and that 
is good for him. If something bad happens to him, he bears it 


with patience, and that is good for him. This does not ice 
to anyone except the believer 


4S لس‎ 246 65 45 X oc 45 BE G6 ec هله ملك‎ 
LION 1246 2e | Ca LC م‎ aeta jx; Ud 655 z MM. 3 f de oxi 


«49. To Allah belongs the aston of the heavens and the 

earth. He creates what He wills. He bestows female upon whom 

He wills, and bestows male upon whom He wills.» 

450. Or He bestows both males and females, and He renders 

barren whom He wills. Verily, He is the All-Knower and is 

Able (to do all things) .> 
Allah tells us that He is the Creator, Sovereign and Controller 
of the heavens and the earth. Whatever he wills happens, and 
whatever He does not wil does not happen. He gives to 
whomsoever He wills and withholds from whomsoever he wills; 
none can withhold what He gives, and none can give what He 
withholds, and He creates whatever He wills. 


465, 1G لمن‎ ox 
4116 bestows female upon whom He wills. means, He gives them 


daughters only. Al-Baghawi said, “And among them (those who 
were given daughters only) was Lut, peace be upon him.” 


455 A5 لمن‎ 45 


«and bestows male upon whom He wills.» means, He gives them 
sons only. Al-Baghawi said, "Like Ibrahim Al-Khalil, peace be 


I! Muslim 4 :2295. 
21 AI-Baghawi 4:132. 
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upon him, who did not have any daughters."!!! 
«655 OB und d 
«Or He bestows both males and females,» means, He gives to 


whomsoever He wills both males and females, sons and 
daughters. Al-Baghawi said, "Like Muhammad 3&."'?! 

eC dS ui 
«and He renders barren whom He wills.» means, so that he has 
no children at all. Al-Baghawi said, “Like Yahya and ‘Isa, peace 
be upon them."?! So people are divided into four categories: 
some are given daughters, some are given sons, some are given 


both sons and daughters, and some are not given either sons 
or daughters, but they are rendered barren, with no offspring. 


€x A 


«Verily, He is the All-Knower> means, He knows who deserves to 
be in which of these categories. 


972; 
and is Able (to do all things).» means, to do whatever He wills 
and to differentiate between people in this manner. This issue 
is similar to that referred to in the Ayah where Allah says of 
1sa, peace be upon him: 
koi ioc Ab» 
€And (We wish) to appoint him as a sign to mankind} (19:21): 


i.e., proof for them of His power, for He created people in four 
different ways. Adam, peace be upon him, was created from clay, 
from neither a male nor a female. Hawwà', peace be upon her, 
was created from a male without a female. All other people, 
besides Īsā, peace be upon him, were created from male and 
female, and this sign of Allàh was completed with the creation of 
{sā bin Maryam, may peace be upon them both, who was 
created from a female without a male. Allah says: 


Kobi kac iua» 
ill AI-Baghawi 4:132. 


I! AI-Baghawi 4:132. 
اذا‎ Al-Baghawi 4:132. 


610 Tafsir Ibn Kathir 


gli £A4 quar And (We wish) to 


X Po appoint him as a sign to‏ رمه 
eS ien E aé; mankind (19:21).‏ 


S" Mis sooo This issue has to do 


نہد ی باوے 


with parents, whilst 


ie Os A ere ds s the previous issue 
oe TAO uL Lr has to do with 
ae ese ege iat children, and in each 
case there are four 
categories. Glory be to 
the All-Knower Who is 
a حم‎ Able to do all DA 


NO O نات تيزب‎ zd mx dg 
; 0 zal ASE gilt T ot E ey ái 
TO Ref ju قرا‎ RE E. 
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-rg á 


á jw Á salt ail bie 


KRN LS dí 
451. It is not given to any human being that Allah should 
speak to him unless (it be) by revelation, or from behind a veil, 
or (that) He sends a Messenger to reveal what He wills by His 
leave. Verily, He is Most High, Most Wise.> 


452. And thus We have sent to you Rüh of Our command. 
You knew not what is the Book, nor what is Faith. But We 
have made it a light wherewith We guide whosoever of Our 
servants We will. And verily, you are indeed guiding to a 
straight path.> 


453. The path of Allah to Whom belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth. Verily, all matters at the 
end go to Allah.» 
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How the Revelation comes down 

This refers to how Allah sends revelation. Sometimes He casts 
something into the heart of the Prophet 3%, and he has no 
doubt that it is from Allah, as it was reported in Sahih Ibn 
Hibbàn that the Messenger of Allah x& said: 


(el ui, BES m في رُوعِي أن تفا لَنْ تَمُوتَ‎ SE Ua رُوْحَ‎ Sp 
efn الله وَأَجْمِنُوا في‎ 80 
uAr-Rüh. Al-Qudus [i.e., Jibril] breathed into my heart that no 
soul will die until its allotted provision and time have expired, 
so have Taqwa of Allah and keep seeking in a good (and lawful) 
way itl 
€ Je hs o 9» 
€or from behind a veil} - as He spoke to Mūsa, peace be upon 
him. He asked to see Him after He had spoken to him, but this 
was not granted to him. 
In the Sahih, it recorded that the Messenger of Allah i£ said 
to Jabir bin ‘Abdullah, may Allah be pleased with him: 
«ds Buf Dé Sy cote مِنْ وَرَاءِ‎ Vy ef ain cl oo 
‘Allah never speaks to anyone except from behind a veil, but 
He spoke to your father directly قاد‎ 
This is how it was stated in the Hadith. He [Jabir’s father] was 
killed on the day of Uhud, but this refers to the realm of Al- 
Barzakh, whereas the Áyah speaks of this earthly realm. 


€ ما‎ a oi 95 $27 3» 
€or (that) He sends a Messenger to reveal what He wills by His 
leave. 


as Jibril, peace be upon him, and other angels came down to 
the Prophets, peace be upon them. 


(e UM 
€Verily, He is Most High, Most Wise.» He is Most High, All- 
Knowing, Most Wise. 


Il Musnad Ash-Shihàb 2:185. 
21 Tuhfat Al-Ahwadhi 8 :360 . 
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did ِن‎ co 44 Co ait) 
«And thus We have sent to you Rüh of Our command.» 
means, the Qur'àn. 1 
€x ولا‎ 53 oux کت‎ o 
¢You knew not what is the Book, nor what is Faith.» 
means, ‘in the details which were given to you in the Qur'àn.' 


xi ROR) 
«But We have made ity means, the Qur'àn, 
Kse ين‎ HS X od UBD 


<a light wherewith We guide whosoever of Our servants We will.» 
This is like the Ayah: 


ae the 


x i^o at^ 244 سس‎ 4A AY wA 
Ae وهو‎ D epu فى‎ con Y والذيت‎ SC, كدف‎ VLL S) a 


€Say : "It is for those who believe, a guide and a healing. And 
as for those who disbelieve, there is heaviness (deafness) in their 
ears, and it (the Qur'an) is blindness for them." (41:44). 


MC 
«And verily, you> means, ‘O Muhammad,’ 
G4 مزل‎ doi 
«are indeed guiding to a straight path.» means, the correct 
behavior. Then Allah explains this further by saying: 
€4t bred 
«The path of Allah> meaning, His Laws which He enjoins. 
€ à GG لكوت‎ a ما‎ A aiit 
€to Whom belongs all that is in the heavens and all that is on 
the earth . 


means, their Lord and Sovereign, the One Who is controlling 
and ruling them, Whose decree cannot be overturned. 


SANT 48 ái إل‎ Sp 
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Verily, all matters at the end go to Allāh. means, all matters 
come back to Him and He issues judgement concerning them. 
Glorified and exalted be He far above all that the evildoers and 
deniers say. 


[This is the end of the Tafsir of Surat Ash-Shüràá] 
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The Tafsir of Sürat Az-Zukhruf 
(Chapter - 43) 
Which was revealed in Makkah 
نم ام 02 اید‎ 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


à 3 mu Tc ce ee 6 es Pes i Gau «S3 í وحم‎ 
OS "Lund cad لجر قم‎ DA i s 


^ 
v 
جر‎ 


41. Hà Mim.» 

«2. By the manifest Book.» 

43. Verily, We have made it a Qur'an in Arabic that you may 
be able to understand .» 

44. And verily, it is in the Mother of the Book with Us, indeed 
exalted, full of wisdom .> 

45. Shall We then take away the Reminder from you, because 
you are a people excessive.» 

¢6. And how many a Prophet have We sent amongst the men 
of old. 

47. And never came there a Prophet to them but they used to 
mock at him .» 


48. Then We destroyed men stronger (in power) than these and 
the example of the ancients has passed away.» 


Grad تلكتب‎ Ded 


€Ha-Mim. By the manifest Book.» means, plain and clear in both 
wording and meaning, because it was revealed in the language 
of the Arabs, which is the most eloquent language for 
communication among people. Allah says: 


(x > 
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«Verily, We have made ity meaning, revealed it, 
اك‎ 
46 Qur'an in Arabic? meaning, in the language of the Arabs, 
eloquent and clear; 
kodas EA 
€that you may be able to understand.» means, that you may 
understand it and ponder its meanings. This is like the Áyah: 
€i go wa 
€In the plain Arabic language.» (26:195) 
«And verily, it is in the Mother of the Book with Us, indeed 
exalted, full of wisdom.» 


This explains the high status of the Qur'àn among the hosts 
on high (the angels), so that the people of earth will respect it, 
venerate it and obey it. 
65» 
«And verily, it» means, the Qur'àn, 
الكتب»‎ Jad 

€is in the Mother of the Book» meaning, Al-Lawh Al-Mahfüz (the 
Preserved Tablet). This was the view of Ibn 'Abbàs and 
Mujahid. 


«c3» 
«with Us,> means, in Our presence. This was the view of 
Qatàdah and others.!?! 

Gu 
«indeed exalted} means, occupying a position of honor and 
virtue. This was the view of Qatadah.!*! 


ll Ar-Razi, 27:167. 
21 AI-Baghawi 4:133. 
Pl At-Tabari 21:567. 
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(Lo 
{full of wisdom.» means, clear, with no confusion or deviation. 


All of this indicates its noble status and virtue, as Allàh says 
elsewhere: 


3b d WHOA d] ZU eS فى کت‎ SURE NOD AD 

€ dai 
«That (this) is indeed an honorable recitation. In a Book well- 
guarded. Which none can touch but the pure. A revelation from 
the Lord of the all that exists.» (56:77-80) 


“448 و‎ n. Ip 


othe ree £o wth 72142 کے‎ ere, Bane ھک ہت ع عضر‎ E «ty 
Wipf Sah Tel مرفوعتر مطهرم‎ DORM det فى‎ QU M فن شاه‎ IM (Sx A X 


€Nay, indeed it is an admonition. So whoever wills, let him 
pay attention to it. (It is) in Records held (greatly) in honor, 


exalted, purified, in the hands of scribes (angels), honorable and 
obedient. (80:11-16) 


(Eaa OG im duis i Ki Lii 


<Shall We then take away the Reminder (this Qur'an) from 
you, because you are a people excessive .> 


means, ‘do you think that We will forgive you and not punish 
you, when you do not do as you have been commanded?’ This 
was the view of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
Abu Salih, Mujahid and As-Suddi, and was the view favored 
by Ibn Jarir.!!! 
Qo EM Se e #أفتضرد‎ 

€Shall We then take away the Reminder (this Qur'an) from 

you,» 
Qatadah said, “By Allah, if this Qur'àn had been taken away 
when the first generations of this Ummah rejected it, they 
would have been doomed, but Allàh by His mercy persisted in 
sending it and calling them to it for twenty years, or for as long 
as He willed.” What Qatàdah said is very good, and his point 


ll At-Tabari 21:567, 568. 
(2) At-Tabari 21:568. 
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is that Allàh, by His grace and mercy towards His creation, did 
not stop calling them to the truth and to the wise Reminder, i.e., 
the Qur'àn, even though they were heedless and turned away 
from it. Indeed, He sent it so that those who were decreed to be 
guided might be guided by it, and so that proof might be 
established against those who were decreed to be. 


Consolation to the Prophet iX for the Disbelief of 
Quraysh 
Then Allah consoles His Prophet # for the disbelief of his 
people, and commands him to bear it with patience. 
LDAN فى‎ Sj ين‎ COT GD 
And how many a Prophet have We sent amongst the men of old ط.‎ 
meaning, among the sects (communities) of old. 


€t a GE إِلَّا‎ aiu pach وا‎ 


= 


And never came there a Prophet to them but they used to 
mock at him.» 


means, they disbelieved him and mock at him. 
«Then We destroyed men stronger than these means, ‘We 
destroyed those who disbelieved in the Messengers, and they 
were stronger in power than these who disbelieve in you, O 
Muhammad.’ This is like the Ayah: 
pres FEN “نا‎ Cu من‎ colit Cus SE GE VUES uui فى‎ Vis diy 
€Have they not traveled through the earth and seen what was 


the end of those before them? They were more in number than 
them and mightier in strength» (40:82). 
And there are many similar Aydt. 
CM JE uua 
{and the example of the ancients has passed away .> 
Mujahid said, “The way of their life."!! Qatādah said, "Their 


Ul At-Tabari 21:571. 
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— £4. punishment.''!!! 


Eg سوس كيه‎ relie uq ره‎ age "ie || Others said, “Their 
ميا‎ salas l3 Asta رلو السماء‎ «sali; lesson,” i.e., ‘We made 
dass EON GE usi ODA AS them a lesson for 

Ih sege s LM cette etree. de, [those disbelievers who 
ACS, SENG sally: came after them, that 
Zeer tate ممم عي‎ ere Kore nC they would suffer the 
: | إذاا عليه‎ PTT S" y 
brun ولوا‎ dida joi pi in men st same end as them,’ 
Sip Oi wate DL soci! las in the Ayah at the 

woe poA bd (LP gee ope i yi : 

CONG Laser es SOE ei of on ee 5 
A E» سدع ورور $ % ور سس ير عرس‎ SES Git . aes 
RAG EGER SAI Seay si 3i 

se por PP Pp PPP C^ ا‎ Wor y 
IEn G Sce 

eU toa oh dim a fone ورم‎ sa or << | €And We made them a 
Ati ool ALAS AS rad o) > || precedent, and an exam- 
«at Arco AE ají disi ENT pd S bod generations.» 
و مور وسح و‎ ates eagar od oc Fe o 
سكب‎ AEA ِتنا سه‎ SNe AON || ب‎ ce ox dign ze 
C az that CA ۸ ہے‎ d z Aroso edhe og 7 
del وقالوا لوس اة لرن‎ o NORD اڈ‎ 
"ACCESS, Adee Tot LS ETE j 
FERA Edi AA الهم‎ €this has been the way 
(stas c salue MS Allah in dealing with 
حكتتبامن قبلهء به می کن ا بلقا لوا‎ of 8 
r so " s Ke A 5 KÉ His servants» (40:85). 
او و إناعلعءاترمم‎ ME g ra يمد‎ d 

€: 

€and you will not find any change in the way of Allah.» 
(33:62) 


my Jaf od 


ie adit LU اليك‎ Sade A ONG gc ie من‎ Ae hp 
C5 يت‎ dS adt Mats KS 302 ta WS مھا وَحَمَلَ‎ SM کم‎ 
KEG OM de ulis Bose a CG, Gd ا بتر‎ 
49. And indeed if you ask them : "Who has created the heavens 


I! Ac-Tabari 21:571. 
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and the earth?" They will surely say: "The All-Mighty, the 
All-Knower created them." 


410. Who has made for you the earth like a bed, and has made 
for you roads therein, in order that you may find your way.> 


411 . And Who sends down water from the sky in due measure, 
then We revive a dead land therewith, and even so you will be 
brought forth.> 


€12. And Who has created all the pairs and has appointed for 
you ships and cattle on which you ride,> 


€13. In order that you may mount on their backs, and then 
may remember the favor of your Lord when you mount thereon, 
and say: "Glory to Him Who has subjected this to us, and we 
could have never had it." 


414. And verily, to Our Lord we indeed are to return! 


The Idolators’ admission that Allah is the Sole Creator, 
and Further Evidence of that 


Allah says: If you, O Muhammad, were to ask these idolators 
who associate others with Allàh and worship others besides 
Him,' 
Who has created the heavens and the earth?" They will 
surely say: "The All-Mighty, the All-Knower created them." 


In other words, they will admit that the Creator of all that is 
Allah Alone, with no partner or associate, yet they still worship 
others - idols and false gods - alongside Him. 


ec aiit I ES ایی‎ 
Who has made for you the earth like a bed,» means, smooth, 
stable and firm, so that you can travel about in it, and stand 
on it and sleep and walk about, even though it is created above 


water, but He has strengthened it with the mountains, lest it 
should shake. 


€C فا‎ S3 iz 
€and has made for you roads therein,» means, paths between the 
mountains and the valleys. 
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€in order that you may find your way.» means, in your journeys 
from city to city, region to region, land to land. 


^ ou 


€, e LA I م‎ d «3i; 


And Who sends down water from the sky in due measure,» 


means, according to what is sufficient for your crops, fruits 
and drinking water for yourselves and your cattle. 


Eg eg Seer 


(CZ Ub. cS» 


then We revive a dead land therewith,» means, a barren land, for 
when the water comes to it, it is stirred (to life), and it swells 
and puts forth every lovely kind (of growth). By referring to the 
revival of the earth, Allàh draws attention to how He will bring 
bodies back to life on the Day of Resurrection, after they have 
been dead. 


«and even so you will be brought forth.» 
Then Allàh says: 


46 COSE SE uii» 


«And Who has created all the pairs meaning, of everything that 
grows in the earth, all kinds of plants, crops, fruits, flowers, 
etc., and all different kinds of animals. 


quill g SIG 


«and has appointed for you 3 or vessels, 
€5$ ما‎ xb» 
«and cattle on which you ride.» means, He has subjugated them 


to you and made it easy for you to eat their meat, drink their 
milk and ride on their backs. Allah says: 


€» £u» 


€In order that you may mount on their backs,» meaning, sit 
comfortably and securely, 
€» £> 
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on their backs? means, on the backs of these kinds of animals. 


gand then may remember the favor of your Lord» means, whereby 
these animals are subjugated to you. 
ipi لم‎ EL دا وا‎ G LRL ui BS US uie Auc «إذا‎ 
{when you mount thereon, and say: "Glory to Him Who has 
subjected this to us, and we could have never had it." 


means, if it were not for the fact that Allah has subjugated 
these things to us, we could never have done this by our own 
strength.’ Ibn 'Abbás, Qatàdah, As-Suddi and Ibn Zayd said: 
“We could not have done this ourselves. 


Soon G d typ 
«And verily, to Our Lord we indeed are to return.» 


means, ‘We will return to Him after our death, and our 
ultimate destination is with Him.’ In this Ayah, mention of 
earthly journeys draws attention to the journey of the 
Hereafter, just as elsewhere, mention of earthly provision 
draws attention to the importance of ensuring provision for the 
Hereafter, as Allàh says: 


E OE SSD‏ انر 
€And take a provision (with you) for the journey, but the best‏ 
provision is the Taqwüy (2:197).‏ 


And mention of earthly garments is also used to draw 
attention to the raiment of the Hereafter: 


e ر‎ ya "UE ر‎ 
€x ديك‎ uu ولاش‎ Esp 


and as an adornment; and the raiment of the Taqwa, that is 
better» (7:26). 


pe موده‎ g ards > ۾ ررحي‎ AS r rnit 2. Soo, e M رمم عع‎ 
gO ox E. Tei أي‎ Was S cO PR عادو‎ & ly 
مم‎ fred ساس رع‎ te ل‎ l5 3 PILE ci) عام‎ c <-i t tfe 
وهو‎ A aus Jb متلا‎ SY Ore CS phi TS ودا‎ ose Kash 


[H At-Tabari 21:576, 577. 
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415. Yet, they assign to some of His servants a share with 
Him. Verily, man is indeed a manifest ingrate!» 


€16. Or has He taken daughters out of what He has created, 
and He has selected for you sons?» 

417. And if one of them is informed of the news of that which 
he sets forth as a parable to the Most Gracious, his face becomes 
dark, and he is filled with grief!» 

418. A creature who is brought up in adornments, and who in 
dispute cannot make itself clear? 


419. And they make females the angels who themselves are 
servants of the Most Gracious. Did they witness their creation? 
Their testimony will be recorded, and they will be questioned! 
420. And they said: "If it had been the will of the Most 
Gracious, we should not have worshipped them." They have no 
knowledge whatsoever of that. They do nothing but lie!> 


Condemnation of the Idolators' attribution of Offspring 
to Allah 
Here Allàh speaks of the lies and fabrications of the idolators, 
when they devoted some of their cattle to their false gods and 
some to Allah, as He described in Sürat Al-An‘am where He 
said: 

Lex, Án Wd s 65 wcll c. tru 4 sy 
35 A كات‎ US AL dos لا‎ Hed كبك‎ RA a; 

€ uar, C IL Les إل‎ dos 


¢And they assign to Allah share of the tilth and cattle which He 

has created, and they say: "This is for Allah" according to 

their claim, "and this is for our partners." But the share of 

their partners reaches not Allah, while the share of Allah 

reaches their partners! Evil is the way they judge!» (6:136). 
Similarly, out of the two kinds of offspring, sons and 
daughters, they assigned to Him the worst and least valuable 
(in their eyes), i.e., daughters, as Allāh says: 
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diss إا فة‎ ap HN G Shi Kp 
dls it for you the males and for Him the females? That indeed is 
a division most unfair!) (53:21-22) 
And Allah says here: 


Boas TAS Sal LUA Ir 
«Yet, they assign to some of His servants a share with Him. 
Verily, man is indeed a manifest ingrate!» Then He says: 


Or has He taken daughters out of what He has created, and 
He has selected for you sons?> 


This is a denunciation of them in the strongest terms, as He 
goes on to say: 


CAM 35652 As JE IE ui ous c iid nuo) 
«And if one of them is informed of the news of that which he 


sets forth as a parable to the Most Gracious, his face becomes 
dark, and he is filled with grief} 


means, if one of these people is given the news that there has 
been born to him one of those which he attributes to Allàh, 
ie. a daughter, he hates this news and it depresses and 
overwhelms him so much that he keeps away from people 
because he feels so ashamed. Allah says, so how can they 
dislike that so much and yet they attribute it to Allàh? 


Go nz x AZIE في‎ A xli ف‎ Hie asdf 
«A creature who is brought up in adornments, and who in 
dispute cannot make itself clear?» 


means, women are regarded as lacking something, which they 
make up for with jewelry and adornments from the time of 
childhood onwards, and when there is a dispute, they cannot 
speak up and defend themselves clearly, so how can this be 
attributed to Allàh? 


€65 EN هم يد‎ adt Ka esp 
€And they make females the angels who themselves are servants 
of the Most Gracious.» 
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means, that is what they believe about them, but Allah 
denounces them for that and says: 


S acre 


qoii bii 
Did they witness their creation?» meaning, did they see 
Allàh creating them as females? 


eus Io 
«Their testimony will be recorded,» means, concerning that, 
ties 


«and they will be questioned!» means, about that, on the 
Day of Resurrection. This is a stern warning and a 
serious threat. 


462: C 85i 45 $6) 
«And they said: "If it had been the will of the Most Gracious, 
we should not have worshipped them." 


means, (they said:) ‘if Allah had willed, He would have 
prevented us from worshipping these idols which are images of 
the angels who are the daughters of Allah; He knows about 
this and He approves of it.' 

By saying this, they combined several types of error: First: 
They attributed offspring to Allàh - exalted and sanctified be 
He far above that. Second: They claimed that He chose 
daughters rather than sons, and they made the angels, who 
are the servants of the Most Gracious, female. Third: They 
worshipped them with no proof, evidence or permission from 
Allah. This was based on mere opinion, whims and desires, 
imitation of their elders and forefathers, and pure ignorance. 
They used Alláh's decree as an excuse, and this reasoning 
betrayed their ignorance. Fourth: Allah denounced them for 
this in the strongest terms, for from the time He first sent 
Messengers and revealed Books, the command was to worship 
Him Alone with no partner or associate, and it was forbidden 
to worship anything other than Him. Allàh says: 


$5. 700 ر‎ 
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E And verily, We have 
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a TÑ oe t 4 
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eram J نيأ ورفعنا بعضهم قوق بعص‎ eke £r 
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d SS CES واجده‎ AES Messengers whom We 
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9 سقفاون فض و ومعارح عايض هرو‎ d We ever appoint gods to 
be worshipped besides the Most Gracious?" $ (43:45) 
And Allah says in this Ayah, after mentioning this argument of 
theirs: 


UA 


wt hy 


,4 
سم جر وو © سمس سير L AAOS Oe DP‏ 8 
بعضاسخريا ور مت ريك ^ zz‏ 5,4 (©) $55 


٠. 


€ يتيلك ين‎ SD 
They have no knowledge whatsoever of that.» meaning, of the 
truth of what they say and the arguments they put forward. 
tare Vy حم‎ ip» 
They do nothing but lief} means, they tell lies and fabricate 
untruths. 
HE ين مل إن شم إل‎ a, DD 
They have no knowledge whatsoever of that. They do nothing 
but lie!> 
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Mujahid said, "They do not appreciate the Dawes of Allàh."!!! 
id deos Un yg ACE a dau aks oi ڪا‎ KOC dp 
Ú GS قال‎ X) o ot xD à Ad من‎ CLAU a EI 
Fass L osx XUL $4 قل‎ eiui ag qp do AK s Uo 
ias كنت‎ 4 n Cu كفو‎ a ALA G Us jc 
€ a xat 
«21. Or have We given them any Book before this (the Qur'an) 
to which they are holding fast?> 


422. Nay! They say: "We found our fathers following a certain 
way and religion, and we guide ourselves by their footsteps.'’> 


423. And similarly, We sent not a warner before you to any 
town (people) but the luxurious ones among them said: “We 
found our fathers following a certain way and religion, and we 
will indeed follow their footsteps."> 


424. He said: "Even if I bring you better guidance than that 
which you found your fathers following?" They said: “Verily, 
we disbelieve in that with which you have been sent." 


425. So We took revenge on them, then see what was the end 
of those who denied .> 


The Idolators have no Proof 


Allah condemns the idolators for worshipping others instead of 
Allah with no evidence or proof for doing so. 


4 ين‎ em BE A 
Or have We given them any Book before this» means, before their 


idolatry. 
XE uu دنهم‎ 


gto which they are holding fast?» means, with regard to what they 
are doing. This is not the case. This is like the Ayah: 


CESS بوه‎ SÉ يما‎ XS. فھو‎ CL eie COL dy 
Or have We revealed to them an authority (a Scripture), 


(1) At-Tabari 21:583. 
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which speaks of that which they have been associating with 
Him?» (30:35) 


meaning, that did not happen. Then Allàh says: 
CHEE uc de ds ad de Go Uc BE x» 

Nay! They say: "we found our fathers following a certain way 

and religion (Ummah), and we guide ourselves by their 

footsteps." > 
meaning, they have no grounds for their belief in idolatry 
apart from the fact that they are imitating their fathers and 
forefathers who were following a certain Ummah or way, i.e., 
religion. The word Ummah is used in a similar manner 
elsewhere, where Allàh says: 


€5 £8 KE مزه‎ yp 
And verily, this your religion (Ummah) is one religion} 
(23:52), and they said; 
deik Gd 
gand we by their footsteps} means, behind them 
45 


«We guide ourselves} This is their claim with no evidence. Then 
Allàh points out that what these people say was already said by 
those who were like them among the nations of the past who 
disbelieved in the Messengers. Their hearts and their words are 


similar. 
بود عل هم قوم‎ Goth GS أن‎ LC UC ين يسول‎ oi oro LC SD 


dv 
€Likewise, no Messenger came to those before them but they 
said: "A sorcerer or a madman!" Have they transmitted this 
saying to these? Nay, they are themselves a people 
transgressing beyond bounds!» (51:52-53) 


And Allàh says here: 


G5 gl de Gite Urs GS Ji d) ud ين‎ x5 فى‎ OS ين‎ GC aep 


€, 2155 ak de 
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«And similarly, We sent 
not a warner before you 
to any town (people) but 
the luxurious ones 
among them said: ' 
found our fathers follow- 
ing a certain way and 
religion, and we will in- 


£j Nis m £4Y 


ویار 


e 


M5 See 35 o oe 
fer مور‎ ee - ose 
Cre A فيض‎ So ومن يعس‎ O ERA) 


vere ose 4 NIA Po و س‎ T 
0 amt AEE SID رین‎ n 


BARBER 


ed 00108 C6 


ede ros f fring 


Kn m 


SB scis Sees Dots ^e deed follow their 
i ATEN C ین‎ JA Sos EG footsteps.” } 
م‎ ae per Then He says: 
prea GE MM SHALE i| pa 
1 قل‎ 
أو کک کف کرش‎ es 
a ae 2 €Say» - 'O Muhammad, 


to these idolators -' !!! 
A إن من‎ Ks 9 
G & Ui tax ac 
T 
"Even if I bring you 


better guidance than that 
which you found your 


3 7 GE Marce 
WOW T o Uy 
Go راتان َلك‎ 5 O وسوی شتاو‎ 


cic HO JE X SAC SS sciet 


VRAC ers sadi 
PE fL س اکر‎ ne ; " 
مناد‎ OS Gt (odds ر‎ | fathers following?" They 
SE e f Os said: “Verily, we disbe- 


lieve in that with which you have been sent." 

'Even if they were convinced of the truth of what you have 
brought to them, they will not follow it, because of their evil 
intentions and their arrogance towards the truth and its 
people.' 


G oct » 


4So We took revenge on them} means, on the disbelieving 
nations, by inflicting various kinds of punishments, as Allah 


I! In the recitation of Hafs and Ibn ‘Amir, it is “He said” as appears in 
the common copy of Qur'àn. The majority of the scholars of the 
past recited it as Ibn Kathir mentioned it here, with the meaning 
"Say:" See the Tafsir of Al-Baghawi, At-Tabari, Al-Wàhidi, Ibn 
‘Atiyah etc. 
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has described in the stories of those nations. 


AES du dE 


«then see what was the end of those who denied} means, see what 
became of them, how they were destroyed and how Allàh saved 
the believers. 


46 oS oi XQ Bars GT oy a £M up ال‎ p 
& Mas MS LES sié د ييه فى‎ Wiss AQ 
وک‎ UG awe a 5 A, ds انوا‎ Bi ak C5 oS; Ms م لذن‎ 
CSB hs cis vui du ROI o gi ا اك‎ 
babe niue, a uni d ris co Gi uet a KW 
BS o3 cd (us £d الاش‎ 3S J وولا‎ ds 6s E dg EE 


"t oen v 


Ci ves Gd Fior Maye YE qu ris oi n a sah 
4j X. iG Gat i nz G as وإن ڪل‎ C5 ا‎ Bose 


426. And (remember) when Ibrahim said to his father and his 
people : "Verily, I am innocent of what you worship," > 

427. "Except Him Who created me; and verily, He will guide 
me.” $ 

428. And he made it a word lasting among his offspring, that 
they may turn back.» 

429. Nay, but I gave to these and their fathers to enjoy, till 
there came to them the truth, and a Messenger making things 
clear.» 

430. And when the truth came to them, they said: "This is 
magic, and we disbelieve therein." 

431. And they say: "Why is not this Qur'an sent down to 
some great man of the two towns?" 

432. Is it they who would portion out the mercy of your Lord? 
It is We Who portion out between them their livelihood in this 
world, and We raised some of them above others in ranks, so 


that some may employ others in their work. But the mercy of 
your Lord is better than what they amass.» 
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433. And were it not that mankind would have become of one 
community, We would have provided for those who disbelieve in 
the Most Gracious, silver roofs for their houses, and elevators 
whereby they ascend,> 

434. And for their houses, doors, and thrones on which they 
could recline,> 

435. And adornments of gold. Yet all this would have been 
nothing but an enjoyment of this world. And the Hereafter with 
your Lord is for those who have Taqwa.> 


Ibráhim's Declaration of Tawhid 
Here Allāh tells us about His servant, Messenger and close 
Friend, the leader of the monotheists and the father of all 
subsequent Prophets, from whom Quraysh were descended 
and claimed to have taken their religion. He disowned his 
father’s and his people’s worship of idols and said: 
€ 

€" Verily, I am innocent of what you worship, except Him Who 

created me; and verily, He will guide me." And he made it a 

Word lasting among his offspring,» 


The Word means the worship of Allàh Alone with no partner or 
associate, and the denunciation of all gods apart from Him, 
ie., Là iláha illallah. He left this word as an example to be 
followed by those of his progeny who were guided by Allàh. 


€ a 
that they may turn back.» means, come back to this word. 
Ikrimah, Mujahid, Ad-Dahhak, Qatadah, As-Suddi and others 
commented on the Ayah: 
ux a Sah EF Gio 
And he made it a Word lasting among his offspring,» 
"This means, Là ilāha illallah, and there are still those among 
his offspring who say it."!! A similar view was narrated from 


1l At-Tabari 21:589. 
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Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him. Ibn Zayd said, 
“The word of Islam,” "! which refers to the same thing 
suggested by the group. 


How the People of Makkah turned away from the 
Messenger # and opposed Him, and His Response 


Allah further says: 
€x UE» 
«Nay, but I gave to these means, the idolators, 
LOT 
«and their fathers> means, they lived a long life in their 
misguidance. 
bg ys Weg 

«till there came to them the truth, and a Messenger making 

things clear.» 
means, his message is clear and his warning is clear. 

(BUS a io A, كا هذا‎ UA, Co) 
«And when the truth came to them, they said : "This is magic, 
and we disbelieve therein ."» 


means, they were arrogant and stubborn, and they pushed 
him away out of disbelief, envy and transgression. 


«05» 
€«And they say» means, objecting to that which Allah has 


revealed to him, 
4 عَيلِي‎ EU oi us & SC حا‎ BD 
«Why is not this Qur'an sent down to some great man of the 
two towns?> 


meaning, why was this Qur'àn not revealed to some man who 
was great and prominent in their eyes, from the two towns, 
ie. Makkah and At-Ta’if? This was the view of Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, Tkrimah, Muhammad bin Ka'b 


(1) At-Qurtubi 21:77. 
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Al-Qurazi, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd.!! 
Several scholars of Tafsir stated that by this, the Quraysh 
meant Al-Walid bin Al-Mughirah and 'Urwah bin Mas'üd Ath- 
Thaqafi. The apparent meaning is that what they meant was a 
great man from either of the two towns. Allah responded to 
their rejection by saying: 

gás D SINT 2» 

«Is it they who would portion out the mercy of your Lord?» 
meaning, the matter has nothing to do with them; it is for 
Allah to decide. Allah knows best where to direct His Message, 
and He does not reveal it except to the one who is the purest 
in heart and soul, and of the noblest descent. 

Then Alláh points out that He differentiates among His 
creation in terms of what He gives them of wealth, provision, 


intellect, understanding and other visible and hidden 
strengths: 


«GÀ idt في‎ aad um EGS xp 
«It is We Who portion out between them their livelihood in this 
world,» 


Gs pis SD 


€so that some may employ others in their work.» It was said that 
this means that some employ others in their work, because one 
needs the other, and vice versa. This was the view of As-Suddi 
and others. 


ورت ريك E‏ يما $E‏ 


But the mercy of your Lord is better than which they amass.> 


means, the mercy of Allah towards His creation is better for 
them than the wealth and conveniences of this world which 
they possess. 


Wealth is not a Sign of Divine Pleasure 


T AT 


e us £á الاش‎ 5$ [5] qe EIU. 


Nl At-Tabari 21:592, 593. 
(21 At-Tabari 21:595. 
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«And were it not that mankind would have become of one 
community,» 


means, ‘were it not for the fact that many ignorant people 
would think that Our giving them wealth was a sign that We 
love the person to whom We give it, and thus they would have 
agreed upon disbelief for the sake of wealth.' This is the view 
of Ibn ‘Abbas, Al-Hasan, Qatadah, As-Suddi and others.!"! 


«Q5 ida oi UL. eu qn 18$ لس‎ Gy 
«We would have provided for those who disbelieve in the Most 
Gracious, silver roofs for their houses, and elevators 


means, ladders and staircases of silver. This was the view of Ibn 
‘Abbas, Mujahid, Qatadah, As-Suddi, Ibn Zayd and others. 


Gic‏ يظهَرُونَ4 


«whereby they ascend,» means, go up. And their houses would 
have doors, i.e., locks on their doors, 


LOSE deo 


and thrones on which they could recline,» means, all of that 
would be made of silver. 
405 
¢And adornments> means, and gold. This was the view of Ibn 
‘Abbas, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd.'?! 
الشاي‎ gall ee C رك‎ Je opp 

«Yet all this would have been nothing but an enjoyment of this 

world .> 
means, all that belongs to this transient world which is 
insignificant before Allah. He hastens their reward for good 
deeds in the form of luxuries in this world, so that when they 
reach the Hereafter, they will have no good merits with Allah 


for which they may be rewarded, as was reported in the Sahih 
Hadith.! It was reported in another Hadith: 


ll At-Tabari 21:597. 

2] At-Tabari 21:600. 

I3! At-Tabari 21:601, 602. 
(4) Muslim 4:2162. 
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uU شَرْبَةَ‎ WBE Us iz U الله جَنَاحَ بَعُوضَةٍ‎ Be oj OX oL y» 

uf this world were worth a gnat's wing before Allah, He would 

not give a disbeliever a drink of water. Al-Baghawi 

narrated its chain of narration"?! 

GE As عند‎ 2) 

€And the Hereafter with your Lord is (only) for those who have 

Taqwa .> 
means, it is exclusively for them, and no one else will share it 
with them. When ‘Umar bin Al-Khattab, may Allah be pleased 
with him, visited the Messenger of Allah 3% in seclusion, when 
he was keeping away from his wives, and he saw him resting 
on a rough mat which had left marks on his side, his eyes 
filled with tears and he said, “O Messenger of Allah, look at 
this Chosroes and this Caesar with all that they have, and you 
are the best of Allah’s creation." The Messenger of Allah 2% 
was reclining, but he sat up and said: 


eoi og TLS في‎ ob 
‘Are you in doubt, O son of Al-Khattab?» 
Then he 4% said: 

"G3 egte في‎ CECI عُجْلث لَهُمْ‎ pg dh 
‘Those are people for whom the enjoyments are hastened in this 
world اتاد‎ According to another report: 

dx I; cu ed 5,55 SF uas uh 

«Does it not please yon that this world is for them and the 
Hereafter is for us?s!* 


In as the Two Sahihs and elsewhere, it is reported that the 
Messenger of Allah 3€ said: 


CAI في‎ e UB في صِحَافِهَاء‎ LSE رَلَا‎ cadis Cod zb uns Y 
1l At-Tirmidhi 6:611. 
21 AI-Baghawi 4:138. Similar was recorded by At-Tirmidhi and other. 
(3) Muslim 2:113. 
ll Muslim 2:110. 
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sai في‎ OS 
tDo not drink from vessels of gold and silver, and do not eat 


from plates of the same, for these things are for them in this 
world and for us in the Hereafter al 


Allah has granted these things to them in this world because 
it is insignificant, as was reported by At-Tirmidhi and Ibn 
Majah via Abu Hazim from Sahl bin Sa'd, who said, "The 
Messenger of Allah # said: 


id pu 53 كارا‎ Gu سَمَئ‎ U الله جاح بَعُوضَةٍ‎ Le OS CX گات‎ yh 
lf this world were worth a gnat's wing before Allah, He would 


never give a disbeliever a drink of water.»” At-Tirmidhi said: 
“Hasan Sahih.” 


"^ .M “2 


س SON 2215 Gl peat uf, DAA‏ ف QE‏ نرد E‏ شيع 
ZU aro Là‏ ومن كات ف صلل ی فَإنَا OF A IX‏ ينهم 
Jos d di‏ تیو es Baki ars dus di Td Mp‏ من OS‏ ين 

€ 6392 LC GJ ِن دون‎ CT BS ين‎ dps 
436. And whosoever Ya'shu (turns away blindly) from the 


remembrance of the Most Gracious, We appoint for him 
Shaytan to be a Qarin (a companion) to him.» 

437. And verily, they hinder them from the path, but they 
think that they are guided aright!> 

«38. Till, when (such a one) comes to Us, he says, "Would 


that between me and you were the distance of the two easts (or 
the east and west) a worst companion (indeed)! 


€39. It will profit you not this Day as you did wrong, (and) 
that you will be sharers in the punishment .» 


440. Can you make the deaf to hear, or can you guide the blind 


I! Fath AL-Bári 9 :465, Muslim 3:1637. 
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or him who is in manifest error?» 

441. And even if We take you away, We shall indeed take 
vengeance on them.» 

«42. Or (if) We show you that wherewith We threaten them, 
then verily, We have perfect command over them .» 

443. So hold you fast to that which is revealed to you. Verily, 
you are on the straight path.» 

444. And verily, this is indeed a Dhikr for you and your 
people, and you will be questioned.» 


445. And ask whom We sent before you of Our Messengers: 
"Did We ever appoint gods to be worshipped besides the Most 
Gracious?"» 


The Shaytün is the Companion of the One Who turns 
away from Ar-Rahman 


Ae 74 


ومن يمشس 


And whosoever Ya'shu (turns away blindly)» means, whoever 
willfully ignores and turns away 


«5 Ed 
€from the remembrance of the Most Gracious,» Al-'Ashá (the root of 


- Ya‘sh) refers to weakness of vision; what is meant here is 
weakness of insight. 


455 d 16 LE d i 
«We appoint for him Shaytan to be a Qarin (a companion) to 
him.» 
This is like the Aydt: 
€ Od ما‎ uz ILS ad ss 


«And whoever nidos and opposes the Messenger after the 
right path has been shown aid to him} (4:115), 


UC ETT 


«So when they turned away, pi turned their hearts away} 
(61:5), and 


(ut US eg) & 6 AUS EG CIS 
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And We have assigned for them intimate companions, who 
have made fair seeming to them, what was before them and 
what was behind them} (41:25). 


Allah says here: 
KT حن إا‎ Sic lam adi ge exi cu 
And verily, they hinder them from the path, but they think 
that they are guided aright! Until, when he comes to Us,» 


meaning, for this person who willfully neglects true guidance, 
We send to him a Shaytàán to lead him astray and show him 
the path to Hell. When he comes before Allàh on the Day of 
Resurrection, he will complain about the Shaytàn who was 
appointed to accompany him. 


4571 AS di E 33335 ox cda Dé 
€he says, "Would that between me and you were the distance of 
the two easts - a worst companion (indeed)! 
Some of them recited it; 
(Grete إا‎ ES 
(Till, when they both come to Us.) 


referring to the companion Shaytdn and the one whom he 
accompanies. Then Allāh says: 


CBE SUC فى‎ $3 EL إذ‎ GN وکن يَقَمَكُمْ‎ 


41+ will profit you not this Day as you did wrong, (and) that 
you will be sharers in the punishment.» 
means, 'your being together in the Fire will not help you in the 
slightest, and you will both partake of the painful 
punishment.' Allàh says: 


469 ud gio a کات‎ a5 GAN wag 3 La Res 4 zip 
«Can you make the deaf to hear, or can you guide the blind or him 
who is in manifest error?y 
means, 'that is not up to you. All you have to do is convey the 
Message, but you do not have to guide them. Allah guides 


whomsoever He wills and sends astray whomsoever He wills, 
and He is Wise and Just in doing so.' 
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Allah’s Vengeance upon the Enemies of His Messenger 
3E will surely come to pass 


Allàh further says: 
{And even if We take you away, We shall indeed take 
vengeance on them.» 
means, ‘We will inevitably wreak vengeance upon them and 
punish them, even if you pass away.' 


CI pele GE reus udi GE} d» 

«Or (if) We show you that wherewith We threaten them, then 

verily, We have perfect command over them.» 
means, ‘We are able to do both,’ but Allàh will not take His 
Messenger 3% (in death) until He gives him the joy of seeing his 
enemies brought low and gives him power and authority over 
them and their wealth. This was the view of As-Suddi and was 
the opinion favored by Ibn Jarir.!!! 


Encouragement to adhere to the Qur’an 
Allah then says; 
) LES مزل‎ F Gy dd ed od, Gzip 
«So hold you fast to that which is revealed to you. Verily, you 
are on the straight path.> 


means, hold fast to the Qur'àn which has been sent down to 
your heart, for it is truth and what it leads to is truth that 
shows the way to the straight path that leads to Gardens of 
Delight and eternal, everlasting goodness. 


Cas di FS ونم‎ 
«And verily, this is a Dhikr for you and your people,» 
It was said that this means, ‘it is an honor for you and your 
people;’ this was the view of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased 
with him, Mujahid, Qatadah, As-Suddi and Ibn Zayd."! 
This means that it is an honor for them in that it was 


[Nl At-Tabari 21:609. 
Pl At-Tabari 21:610, 611. 
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revealed in their language, so they are the people who have 
the best understanding of it among mankind and hence are 
obliged to be the most steadfast in adhering to its 
commandments. This is how the best of them were, the first 
immigrants and those who emulated them and followed them. 
It was also said that the meaning of the phrase; 


aus di A oy 
«And verily, this is indeed a Dhikr for you and your people,» 


was that ‘it was sent to remind you and your people.’ The fact 
that they are singled out does not exclude others. This is like 
the Ayát: 


€: nas i 35; فد‎ Ges SH Oii 
«Indeed, We have sent down for you (O mankind) a Book in 


which there is Dhikrukum (your Reminder). Will you not then 
understand?» (21:10) 


€& yit diez subd 
€And warn your tribe of near kindred> (26:214) 
diss وسوی‎ 
€and you will be questioned.» means, ‘about this Qur'an, and 


how you acted upon it and what your response to it was.’ 
(Sx igi of SN من دون‎ GOS ين‎ OS ِن‎ CT s» 
€And ask whom We sent before you of Our Messengers: “Did 
We ever appoint gods to be worshipped besides the Most 
Gracious?’'> 


means, ‘all the Messengers called their people to the same as 
that to which you are calling mankind, namely the worship of 
Allah Alone with no partner or associate, and they forbade the 
worship of idols and false gods.’ This is like the Ayah: 


ELGI FSG di a IS ل أو‎ a CS ap 
«And verily, We have sent among every Ummah (nation) a 
Messenger (proclaiming): ‘Worship Allah, and avoid all false 
deities."» (16:36) 
Mujahid said that ‘Abdullah bin Mas'üd recited it: 


Sürah 43. Az-Zukhruf (46 - 50) (Part-25) 641 


ee GL ud gt 
(355 (41 ais 


(And ask those whom 
We sent before you of 
Our Messengers. )!!! 
This was narrated 
by Qatàdah, Ad- 
Dahhak and As-Suddi 
from Ibn Masûd, may 
Allah be pleased with 
him.!?! Yet this 
appears to be an 
explanation rather 
than an alternate 
version of recitation. 
And Allàh knows best. 
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EGK إن هم‎ au 


446. And indeed We did send Misa with Our Ayat to Fir'awn 
and his chiefs. He said: “Verily, I am a Messenger of the Lord 


of all that exists." 


447. But when he came to them with Our Ayût, behold, they 


laughed at themy. 


448. And not an Ayah We showed them but it was greater 
than its fellow preceding it, and We seized them with torment, 


in order that they might turn.» 


I At-Tabari 21:611. 
21 At-Tabari 21:611, 612. 
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449 . And they said (to Misa): “O you sorcerer! Invoke your 
Lord for us according to what He has made a pact with you. 
Verily, We shall guide ourselves." 


450. But when We removed the torment from them, behold, 
they broke their covenant.» 


Musa was sent with the Message of Tawhid to Fir'awn 
and His Chiefs 


Here Allah tells us about His servant and Messenger Mūsa, 
peace be upon him, and how He sent him to Fir‘awn and his 
chiefs. That is, his governors, ministers, leaders and followers 
among the Egyptians and the Children of Israel. Allah sent him 
to call them to worship Allah alone, with no partner or associate, 
and to forbid them from worshipping anything other than Him. 
He sent him with mighty signs, such as his hand and his staff, 
other signs such as the flood, locusts, Qummal,!"! frogs and 
blood, and the loss of their crops and lives. Yet despite all that 
they remained arrogant and stubbornly refused to follow him; 
they rejected his message and made fun of it, and laughed at the 
one who had brought it. 
«Gal بن‎ KEA Ye رهم‎ Od 

«And not an Ayah We showed them but it was greater than its 

fellow preceding it,> 
but despite that they would not give up their sin, misguidance, 


ignorance and confusion. Every time one of these signs came 
to them, they would go and implore Musa, saying, 


€ ياه‎ 
"O you sorcerer!..."» meaning, expert or knowledgeable 
one - this was the view of Ibn Jarir."?! 
The scholars of that time were the sorcerers or magicians, and 
magic was not regarded as something reprehensible by them 


at that time, so this was not a slight on their part. They were 
in a state of need, so it would not have been appropriate for 


l'l See the discussion of these events in volume four, the Tafsir of 
Strat Al-Ar'af [7 :133]. 
(2! At-Tabari 21:615. 
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them to insult him. This was a way of honoring him, as they 
thought. On each occasion, they promised Musa that if the 
torment was lifted from them, they would believe in him and 
let the Children of Israel go with him, but on each occasion 
they went back on their word. This is like the Aydt. 
5 اها‎ REX a sic cs ALG SG ss abt rie oy 
لبن‎ dhe ig يما‎ 45 Gd pf gs U6 D Age d) 5 SOIRÉE 


aoe 24 oe 


are ies C Hh du OO SLOÓ 46 Sd Eyl Ge cue 

EGE هم‎ 1 t هُم‎ geal d ار‎ 
450 We sent on them: the flood, the locusts, the Qummal, the 
frogs, and the blood; manifest signs, yet they remained 
arrogant, and they were of those people who were criminals. 
And when the punishment struck them, they said: “O Misa! 
Invoke your Lord for us because of His promise to you. If you 
remove the punishment from us, we indeed shall believe in you, 
and we shall let the Children of Israel go with you." But when 
We removed the punishment from them to a fixed term, which 
they had to reach, behold! they broke their word!» (7:133-135) 


- 
oe feo ve 


J aus a ys aio‏ يموم GA SANT 355 Lus Oh odi‏ من 
فد T cic c A Baye?‏ 
tg:‏ ين de d uat‏ مک UE oo Las Hs M5 Dy eg‏ 
E ees php aux AL CAS 1 Gia [47 CR MEO C$‏ 
43,55 
And Fir'awn proclaimed among his people (saying): “‏ .451 


my people! Is not mine the dominion of Egypt, and these ie 
flowing underneath me. See you not then?” 


452. “Am I not better than this one (Misa) who is despicable 
and can scarcely express himself clearly?" 

453. Why then are not golden bracelets bestowed on him, or 
angels sent along with him?" 

454. Thus he fooled his people, and they obeyed him. Verily, 
they were ever a people who were rebellious .> 


455. So when they angered Us, We punished them, and 
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drowned them all.» 


456. And We made them a precedent, and an example to later 
generations .> 


Fir‘awn’s Address to His People and how Allah punished 
Him 


Allah tells us how Fir‘awn stubbornly persisted in his rebellion 
and disbelief. He assembled his people and addressed them in 
a vainglorious fashion, boasting of his dominion over Egypt. 


ae SGN a5 Lu Ung uai»‏ ين تحق» 


«Is not mine the dominion of Egypt, and these rivers flowing 
underneath me?» 


Qatádah said, "They had gardens and rivers of flowing 
water."l!l 


(6r افلا‎ 
«See you not then?» means, ‘do you not see my position of might 
and power?’ - implying that Müsà and his followers were poor 
and weak. This is like the Ayah: 
(IN EN dé aS A ریگ‎ UG mud cap 


«Then he gathered (his people) and cried aloud, saying: "I am 
your lord, most high." So Allah seized him with punishment 
for his last and first transgression .> (79:23-25) 


PEE Ie أنا ی‎ lp 
€Am I not better than this one who is despicable> 


As-Suddi said, “He was saying, indeed I am better than this 
one, who is despicable'."?! Some of the grammarians of 
BasrahP! said that Fir'awn - may the curse of Allah be upon 
him - was saying that he was better than Müsá, peace be 
upon him. But this is an obvious lie, may continued curses be 
upon him until the Day of Resurrection. By describing Masa 
as despicable he meant - as Sufyàn said - insignificant. 
Qatàdah and As-Suddi said, "He meant, weak." Ibn Jarir said, 


ll At-Tabari 21:616. 
[2] At-Tabari 21:616. 
Bl At-Tabari 21:617. 
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“He meant, he had no power, authority or wealth.” 
EE 
«and can scarcely express himself clearlyp means, he cannot speak 
clearly, he stammers and cannot speak well. 
Fir'awn's description of Müsà as "despicable" is a lie; rather 
it is he who was despicable and insignificant, lacking in 


physical, moral and religious terms, and it is Müsà who was 
noble, truthful, righteous and upright. 


MEET, 

and can scarcely express himself clearlyp. This was also a lie. 
Although something happened to Müsá's tongue when he was a 
child, when it was burnt by a coal. He asked Allàh to loosen the 
knot from his tongue (i.e., to correct his speech defect) so that 


they could understand what he said, and Allàh had answered 
his prayer and said: 
You are granted your request, O Müsàáy (20:36). 

It may be the case that some problem remained which he had 
not asked to be relieved of, as Al-Hasan Al-Basri suggested, 
and that he had asked only to be relieved of that which stood 
in the way of his conveying the Message. A person cannot be 
blamed for physical matters over which he has no control. 
Even though Fir‘awn had the intelligence to understand that, 


he wanted to confuse and mislead his people, who were 
ignorant and stupid. So he said: 


qM ot ty ads Gil iu» 
«Why then are not golden bracelets bestowed on him...?» 


meaning, adornments which are placed on the arms. This was 
the view of Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, 
Qatàdah and others.!!! 


aft tea tz & d) " 
€or angels sent along with him?» meaning, to serve him and to 
testify that he is telling the truth. He looked only at outward 


Data 


0) At-Tabari 21:619. 
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appearances and did not understand the true inner matters 
that are clearer than what he focused on, if only he had 
understood that. Allah says: 


€t LG انتح‎ 
«Thus he fooled his people, and they obeyed him.» 
meaning, he confused them and invited them to misguidance, 
and they responded to him. 
ics BBE hd 
€Verily, they were ever a people who were rebellious.» 

Then Allah says: 

€So when they angered Us,' We punished them, and drowned 

them all.> 


‘Ali bin Abi Talhah reported that Ibn ‘Abbas, may Allah be 
pleased with him, said it means: “When they angered Us 
means, they provoked Our wrath."!! Ad-Dahhak said, it 
means “They made Us angry.” This was also the view of Ibn 
‘Abbas, Mujahid, Ikrimah, Saïd bin Jubayr, Muhammad bin 
Kab Al-Qurazi, Qatadah, As-Suddi and other scholars of 
Tafsir. |! 

Ibn Abi Hàtim recorded that Uqbah bin ‘Amir, may Allah be 
pleased with him, said that the Messenger of Allah 3& said: 


US وَهْوَ مُقِيمٌ على مَعَاصِيهء‎ (SG XE ax] الل تَبَارَكَ وَتَعَالَى‎ ul; p 
اسْيَذْرَاحٌ مِنْهُ لَه‎ ds 

‘When you see that Allah gives a person what he wants even 

though he is persisting in sin, that means that Allah is enticing 

him into destruction.» Then he recited: 

Cues CX نهر‎ ESI ءَاسَمُومَا‎ C» 
«So when they angered Us, We punished them, and drowned 
them all 9! 


Il At-Tabari 21 :622. 
I21 At-Tabari 21 :622; Ad-Durr Al-Manthür 7 :383. 
[3] Ahmad 4:145, with slight differences. 
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ud 44 : It was reported that 
Loti vA e iii "was with ‘Abdullah 
5 Aseh 27 مع‎ ge a 

aS euet [ay Alah be plese‏ اتوي لكف 
LEGO issue of sudden death‏ نات الد xS cx:‏ 
was mentioned. He‏ 1555 م بعص ce Af,‏ لفون فيه ااا ميدن 
Lau AS SES aO ©‏ 


said, It is a relief for 
the believer and a 
طلم‎ cal n سه‎ 
O La se 


source of regret for 
AP. 


the disbeliever.’ Then 
ANG, ا يت‎ sete 


he recited the Ayah: 


ose < ^ rei 


IE. CR Gn. Cip 


ee ee earren 
€x cw MS: 


So when they angered 
Us, We punished them, 
and drowned them 
all> "1 

‘Umar bin ‘Abdul- 
‘Aziz, may Allah be 
pleased with him, 
said, “I found that 
punishment comes 
with negligence, 


MT ee gi 
EG VC FEST RETO Ge te 
تن دحب وا واب‎ eae ie SEO Cx yd 


estore 5 


Gži n عت‎ SS وك‎ Ny 0G as 
ES Cla gars cti oO 
meaning the Ayah: 
(hice HEUS Lgs CEI Gs Cp 
450 when they angered Us, We punished them, and drowned 
them all>.” 
€: Dap WE; Ge uus 


«And We made them a precedent, and an example to later 
generations .> 


Abu Mijlaz said, "Precedent for others who do the same as they 
did."?! He and Mujahid said, “An example, i.e., a lesson to those 


0) Ad-Durr Al-Manthür 7 :384. 
(21 al-Qurtubi 16:102. 
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who come after them.” Allah is the One Who guides to the 
straight path, and unto Him is the final return. 


CEA 


CRAB Ck Us iocis ينه‎ AS مكلا‎ zzz Bi os C 
gi مكلا‎ das عله‎ EL) Ag att إلا لا بل مر كنم‎ du 
Xe EPA LE Ki ولا‎ eet Le هذا‎ LLÉS يا‎ cu 
sd x NS Bo فشك‎ x dé oh جه سن‎ Cb ٹیڈ‎ 
WA los هنذا‎ MEE Jis a; i d إن‎ tonis d VS a out 
457. And when the son of Maryam is quoted as an example, 
behold, your people cry aloud thereat.$ 

458. And say: "Are our gods better or is he?” They quoted not 
the above example except for argument. Nay! But they are a 
quarrelsome people.» 

459. He was not more than a servant. We granted Our favor 
to him, and We made him an example for the Children of 
Israel. 

460. And if it were Our will, We would have made angels to 
replace you on the earth. 

461. And he shall be a known sign for (the coming of) the 
Hour. Therefore have no doubt concerning it. And follow Me! 
This is the straight path.» 

462. And let not Shaytan hinder you. Verily, he (Shaytan) to 
you is a plain enemy.» 

463. And when ‘Isa came with clear proofs, he said: “I have 
come to you with Al-Hikmah,”! and in order to make clear to 
you some of that in which you differ. Therefore have Taqwa of 
Allah and obey me." 

464. “Verily, Allah! He is my Lord and your Lord. So worship 
Him. This is the straight path." 


465. But the sects from among themselves differed. So woe to 


!!'l At-Tabari 21 :624, Al-Qurtubi 16:102. 
P! See the Tafsir of Surah Sad (38 :20). 
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those who do wrong from the torment of a painful Day!» 


The Contempt of the Quraysh for the son of Maryam, 
and His true Status with Allah 


Allah tells us how the Quraysh persisted in their disbelief and 
stubborn arguments: 
Saulus ملك منة‎ GSE os أن‎ out GD 
44714 when the son of Maryam is quoted as an example, 
behold, your people cry aloud thereat .» 


Several others narrated that Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased 
with him, Mujahid, Ikrimah, As-Suddi and Ad-Dahhak said, 
“They laughed, i.e., they were astounded by that.” Qatadah 
said, "They were repelled by that and they laughed."?! Ibrahim 
An-Nakha' said, “They turned away. 3l 

The reason for this was mentioned by Muhammad bin Ishaq 
in As-Sirah. He said, “According to what I have heard, the 
Messenger of Allàh 3& sat down one day with Al-Walid bin Al- 
Mughirah in the Masjid, and An-Nadr bin Al-Harith came and 
sat down with them. There were also other men from the 
Quraysh in the gathering. The Messenger of Allah g spoke, 
then An-Nadr bin Al-Harith came up to him and the 
Messenger of Allah 3$ spoke to him until he 3$ defeated him in 
argument. Then he šš recited to him and to them, 

48505 GS IAE LLL A دوب‎ uui EU ecd 
«Certainly you and that which you are worshipping now 
besides Allah, are (but) fuel for Hell! (Surely) you will enter 
it.» (21:98) 

Then the Messenger of Allah 3% got up and went to sit with 
‘Abdullah bin Al-Zab'ari At-Tamimi. Al-Walid bin Al-Mughirah 
said to him, ‘By Allah, An-Nadr bin Al-Harith could not match 
the son of 'Abd Al-Muttalib in argument. Muhammad claims 
that we and these gods that we worship are fuel for Hell.’ 
‘Abdullah bin Az-Zab'ari said, ‘By Allah, if I meet with him I 


(11 Ar.OQurtubi 16:103. 
[2] At-Tabari 21:627. 
I3! At-Qurtubi, 16:103. 
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will defeat him in argument. Ask Muhammad whether 
everyone that is worshipped instead of Allah will be in Hell 
with those who worshipped him, for we worship the angels, 
and the Jews worship 'Uzayr, and the Christians worship the 
Messiah Îsā bin Maryam.’ Al-Walid and those who were sitting 
with him were amazed at what ‘Abdullah bin Az-Zab'ari said, 
and they thought that he had come up with a good point. He 
said this to the Messenger of Allah #%, who said: 


jh‏ مَنْ Cal‏ أن Xx‏ مِنْ od‏ الله فَهْرَ A‏ مَنْ UO EE XR‏ يَعْبْدُونَ الشَّيْطَانَ 

tes eA 35 
tEveryone who likes to worship something other than Allah will 
be with the one whom he worshipped, for indeed they are 


worshipping the Shaytàn and whomever told them to worship 
that person .»" 


Then Allah revealed the words: 
COGS Cz dd] GANG سبقت لَهُم‎ ofi Up 
€Verily, those for whom the good has preceded from Us, they 
will be removed far therefrom (Hell) (21:101), 


meaning that Îsā, Uzayr and rabbis and monks who were also 
worshipped, who spent their lives in devotion towards Allàh. 
The misguided people who came after them took them as lords 
instead of Allah. Concerning the notion of worshipping the 
angels as daughters of Allah, the following words were 
revealed: 
CBIR بل يبسلا‎ ELS US G LEI Usp 
€And they say: "The Most Gracious has begotten a son (or 
children)." Glory to Him! They are but honored servants. 
(21:26) 
Concerning 153 bin Maryam, the fact that he is worshipped 
instead of Allah, and to the amazement of Al-Walid and the 
others who were present at the argument, the following was 
revealed: 
4181 يدرت‎ V, DUS متلا إذا‎ tan sf os Op 
And when the son of Maryam is quoted as an example, 
behold, your people cry aloud thereat .> 
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meaning, they take this argument as a basis for rejecting your 

message. Then Allah mentions fsa bin Maryam and says: 
f. dá SG BLS gie ies ok CN AL d A «إن‎ 
He was not more than a servant. We granted Our favor to 
him, and We made him an example for the Children of Israel. 
And if it were Our will, We would have made angels to replace 
you on the earth. And he (‘Isa) shall be a known sign for the 
Hour.» 


meaning, the miracles and signs that happened at his hands, 


such as raising the dead and healing the sick, are sufficient as 
signs of the approach of the Hour. 


s.l 


ex RS s AUR 8 PG 55> 
€Therefore have no doubt concerning it. And follow Me! This is 
the straight pathy." 


Ibn Jarir mentioned that Al-'Awfi reported that Ibn ‘Abbas, 
may Allah be pleased with him, commented on the Ayah: 


4+ be 447 ent Se 


CM يدوت‎ in AU S IE ILU oo 
€And when the son of Maryam is quoted as an example, 
behold, your people cry aloud thereat .» 
“This means the Quraysh, when it was said to them: 


e$ Fore سساو‎ ISA rr od 


EHS GI A TE حصب‎ A ين دوب‎ URE وما‎ EL > 


€Certainly you and that which you are worshipping now 
besides Allah, are (but) fuel for Hell! (Surely) you will enter 
it.» (21:98) 


The Quraysh said to him: ‘What about 158 bin Maryam?’ 
He said: 


1,255 عَبْدُ الله‎ Sin 
«He is the servant and Messenger of Allah.» 


They said, By Allah, he means that we should take him as a 
lord just as the Christians took 158 son of Maryam as a lord.’ 


Hl mn Hisham 1:396-398. 
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Then Allàh said: 


€, 
aL SET إلا‎ d oso) 


They quoted not the above example except for argument. Nay! 
But they are a quarrelsome people أ"‎ 


€ t en uas 
«And say: "Are our gods better or is he?"'>. Qatadah said, "They 


were saying, ‘our gods are better than him’.” Qatádah said; “Ibn 
Mas'üd, may Allah be pleased with him, recited it 


(lis af خَيْرٌ‎ ih 


(Are our gods better or is this (person)?)” they mean 
Muhammad z. 


E d) dí ios تا‎ 
«They quoted not the above example except for argument.» 


means, for the sake of stubborn argument, for they knew that 
he (Isa ) was not included in the Ayah (21:98), because that 
would not make sense. The words, 
CR LX ين دوب‎ oi S وڪ‎ 
«Certainly you and that which you are worshipping now 
besides Allāh, are (but) fuel for Hell!> (21:98) 


are addressed to the Quraysh, for they used to worship idols 
and false gods - they did not worship the Messiah so why 
should he be included in what the Ayah says? What they said 
was only for the sake of argument; they did not really believe 
in it. 

Imam Ahmad, may Allah have mercy on him, recorded that 
Abu Umàmah, may Allah be pleased with him, said, "The 
Messenger of Allah 2% said: 


AIV DE MEC E MV o mr QUEE M و‎ 
الجدل»‎ 19 3l إلا‎ ede كانوا‎ ste بَعْدَ‎ ej ضل‎ Ur 


‘No people go astray after having been guided, but they resort 
to (futile) argument.» 


n At-Tabari 21:625. There are similar authentic narrations: Mushkil 
Al-Āthār 1:431, and Al-Hakim 2:385. 
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Then the Messenger of Allah $& recited this Ayah: 
uat BEM d لك‎ uos o) 
€They quoted not the above example except for argument. Nay! 
But they are a quarrelsome people." 
It was also recorded by At-Tirmidhi, Ibn Majah and Ibn Jarir. 


At-Tirmidhi said, “This Hadith is Hasan Sahih, we do not 
know it except from the Hadith of Hajjàj bin Dînar...” 


4 c x43» 


«He (‘Isa) was not more than a servant. We granted Our favor 
to him,> 


means, Isa, peace be upon him; he was no more than one of 


the servants of Allah whom Allah blessed with prophethood 
and messengership. 


€ a IG Au 
«and We made him an example for the Children of Israel .> 


means, 'a sign, proof and evidence of Our power to do 
whatever We will.' 


tide JA 3 KE K, UA S p 
And if it were Our will, We would have made angels to 
replace you on the earth.> 


As-Suddi said, “They would have taken your place on (the 
earth)."?! Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and 
Qatàdah said, "They would have succeeded one another just 
as you succeed one another.”*! This view is implied by the 
former veiw. Mujahid said, "They would have populated the 
earth instead of you."?! 

Allah's saying: 


S dig‏ تمده 


€ 


l Ahmad 5:256. 

Pl Tuhfat Al-Ahwadhi 9 :130 ; Ibn Májah 1:19, At-Tabari 21:629. 
اذا‎ At-Tabari 21:631. 

I^! At-Tabari 21:630. 

I5! At-Tabari 21:630. 
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€And he (‘Isa) shall be a known sign for (the coming of) the 
Hour.» 

The correct view concerning this phrase is that it refers to his 

descent before the Day of Resurrection, as Allàh Says: 

ar بو مل‎ BH إلا‎ ASH T طون يَنْ‎ 
€And there is none of the People of the Scripture but must 
believe in him before his death» (4:159). 
- meaning before the death of Isa, peace be upon him - 


458 e SS EG Gs» 
«And on the Day of Resurrection, he will be a witness against them} 
(4:159). This meaning has the support from an alternate 
recitation of the Aydt; 


(And he shall be a known sign for (the coming of) the Hour.) 
means, evidence that the Hour will surely come. Mujahid said: 
€i GLI p 

«And he shall be a sign for (the coming of) the Hour.» 


means, sign and "One of the signs of the Hour will be the 
appearance of 158 son of Maryam before the Day of 
Resurrection, ll Something similar was also narrated from 
Abu Hurayrah, Ibn ‘Abbas, ‘Abu Al-'Áliyah, Abu Malik, 
Tkrimah, Al-Hasan, Qatãdah, Ad-Dahhàk and others. Many 
Mutawatir Hádiths report that the Messenger of Allah # said 
that 1sà will descend before the Day of Resurrection as a just 
ruler and fair judge. 


«Therefore have no doubt concerning it.» means, do not doubt that 
it will surely come to pass. 


€i» 
And follow Me.» means, ‘in what I tell you about it.’ 


Il At-Tabari 21:632. 
I?! At-Tabari 21 :632; Al-Qurtubi 16:106. 
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«uu EU d; onc Mou Gs) 


«This is the straight path. And let not Shaytan hinder you. 
means, from following the truth. 


GS, Kes, قال هد‎ oue uae EG ad $e لک‎ A 
<Verily, he (Satan) to you is a plain enemy. And when ‘Isa 
came with (Our) clear proofs, he said: "I have come to you 
with Al-Hikmah..."», meaning ERG 

44 SALE et BS any K Xia» 


€and in order to make clear to you some of the (points) in 
which you differ.» 


Ibn Jarir said, "This means religious matters, not worldly 
matters."!! What he said is good. 


I 


«Therefore have Taqwa of Allahy means, ‘with regard to what I 
command you to do.’ 


«oy 
€and obey me.» means, 'in what I bring to you.' 
كويد‎ dy, 66 SIN Mg) 3d طإنَّ‎ 


<Verily, Allah! He is my Lord and your Lord. So worship 
Him. This is the straight path.» 
means, ‘you and I are enslaved to Him, in need of Him and we 


commonly share in the worship of Him Alone, associating none 
with Him.’ 


dest ير‎ day 


«This is the straight path» means, ‘what I have brought to you is 
the straight path, which is the worship of the Lord, may He 
exalted, Alone.’ 


si بن‎ GEES Sb 
€But the sects from among themselves differed .> 


l!! At-Tabari 21:635. 
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means, they differed and became parties and factions, some 
who stated that he (sa) was the servant and Messenger of 
Allah - which is true - while others claimed that he was the 
son of Allah or that he himself was Allah - glorified be Allah 
far above what they say. Allah says: 


€ ix uie يِن‎ VIE cod i» 


450 woe to those who do wrong from the torment of a painful 
Day»! 


peo 2 per SI Dyas y pay ach 425 ques: á AANI E لر رجت‎ jap 
oí Woe 23 ; n Ki dá ap Y XS DI تقر‎ A 3j RA d 


ve 


SRE "m p iz QS segue Uus Gg Ux 
43 2 GG ود‎ ZANT M ae SEG VAS تن‎ Ge ڪهم‎ 
p KS فیا‎ OE EC m cV cl eo vát AEA Kei p: UA 
€66. Do they only wait for the Hour that it "m come upon 
them suddenly while they perceive not?» 


467. Friends on that Day will be foes one to another except 
those who have Taqwà .» 

468. My servants! No fear shall be on you this Day, nor shall 
you grieve,> 

469. (You) who believed in Our Ayat and were Muslims.» 
470. Enter Paradise, you and your wives, in happiness.> 


471. Trays of gold and cups will be passed round them; (there 
will be) therein all that their souls desire, and all that eyes 
could delight in and you will abide therein forever.» 


«72. This is the Paradise, which you have been made to inherit 
because of your deeds that you used to do. 

473. Therein for you will be fruits in plenty, of which you will 
eat (as you desire) .» 


The Resurrection will come suddenly, and Enmity will 
arise between close Friends among the Disbelievers 


Allah says, ‘do these idolaters who disbelieve in the 
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Messengers wait’ 
«5245 أن ايهر به وَهُمَ لا ب بعر‎ dae إل‎ 
€only for the Hour that it shall come upon them suddenly while 
they perceive not?» 


means, for it is real and will inevitably come to pass, and 
these negligent people are unprepared for it. When it comes, it 
will catch them unawares, and on that Day they will feel the 
utmost regret when regret will not benefit them in the slightest 
and will not afford them any protection. 


O رلا‎ She az) pax aus SUN 


«Friends on that Day will be foes one to another except those 
who have Taqwa.> 


means, every friendship that exists for a purpose other than 
for the sake of Allah will turn to enmity on the Day of 
Resurrection, except for that which is for the sake of Allah, 
which will last forever. This is like the statement of Ibrahim, 
peace be upon him, to his people: 


AS AIO Lp BGA uc فى‎ Son iin d ن دون‎ A CR 
ين‎ de uw i Sol; Uu ALL C ga (ALL 
BS, 


You have taken (for worship) idols instead of Allah. The love 
between you is only in the life of this world, but on the Day of 
Resurrection, you shall disown each other, and curse each 
other, and your abode will be the Fire, and you shall have no 
helper.» (29:25) 


Good News for Those with Taqwa on the Day of 
Resurrection, and Their entry into Paradise 


€ BY; Ke Ed 


«My servants! No fear shall be on you this Day, nor shall you 
grieve .> 
Then He will give them the glad ee 


Dart Yess Gee Vac gl 
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(You) who believed in Our Ayat and were Muslims.» 
means, their hearts believed and they submitted inwardly and 
outwardly to the Laws of Allah. 

Al-Mu'tamir bin Sulaymàn narrated that his father said: 
"When the Day of Resurrection comes and the people are 
resurrected, there will be no one left who will not be filled with 
terror. Then a caller will cry out: 


IEA LN; oli SF لا‎ asd 
«My servants! No fear shall be on you this Day, nor shall you 
grieve.» 
So all the people will be filled with hope, but this will be 
followed by the words: 


€ Sint Vies ai “موا‎ ap 


(You) who believed in Our Ayat and were Muslims.» 
Then all of mankind will be filled with despair apart from the 


believers, "i! 
esi dist. 
€Enter Paradise,» means, they will be told to enter 
Paradise. 
DOS 
€you and your wives,» means, your counterparts 
(nui 


€in happiness (Tuhbarün).» means, in delight and joy. 
«586 ين دمب‎ gia eie Sp 
«Trays of gold and cups will be passed round them ;> 


means, fine vessels of gold containing food and drink, without 
spouts or handles. 


!!l At-Tabari 21:639. 


21 This phrase Tuhbarün has already been mentioned in Sürat Ar-Rüm 
|30:15] where there was a narration stating that it means, 
“Luxury.” Ibn Kathir's view is that it is more general than that, as 
seen by his comment here. 
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CSI Less مَا‎ ay 
[(there will be) therein all that their souls could desire).] Some 
of them recited: 
Ti تَنْتَهِيهِ‎ Ud 
«that their souls desire,» 


Ma rtg io. 


egi Mss 


«and all that eyes could delight inp means, of good food, delightful 
fragrances and beautiful scenes. 


E 
€and you will therein} means, in Paradise 
(2 
«abide forever means, you will never leave it or want to 
exchange it. 
Then it will be said to them, as a reminder of the blessing and 
favor of Allah: 
CBSA 2E c uet ali EN ولك‎ 
«This is the Paradise, which you have been made to inherit 
because of your deeds that you used to do.» 


means, the righteous deeds which were the cause of your 
being included in the mercy of Allàh. For no one will be 
admitted to Paradise by virtue of their deeds alone; that will be 
by the mercy and grace of Allah. But the varying ranks and 
degrees of Paradise will be attained according to one's 
righteous deeds. 


CES ies o Kid 
Therein for you will be fruits in plenty, 
means, of all kinds. 
«St ay 
of which you will eat.» means, whatever you choose and desire. 


When food and drink are mentioned, fruit is also mentioned to 
complete the picture of blessing and joy. And Allah knows best. 
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474. Verily, the 
criminals will be in the 
torment of Hell to abide 
therein forever.» 

475. (The torment) will 
not be lightened for them, 


and they will be plunged 
into destruction with deep 
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despair therein .» 

476. We wronged them not, but they were the wrongdoers.> 


477. And they will cry: “O Malik (keeper of Hell)! Let your 
Lord make an end of us." He will say: “Verily, you shall abide 
forever.» 

478. Indeed We have brought the truth to you, but most of you 
have a hatred for the truth. 

479. Or have they plotted some plan? Then We too are 
planning .> 

«80. Or do they think that We hear not their secrets and their 


private counsel? Yes (We do) and Our messengers are by them, 
to record .» 
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The Punishment of the Doomed 


The description of the state of the blessed is followed by a 
description of the state of the doomed. 


AL 402 


€ T ل‎ HO Re uie ف‎ iugi gp 
€Verily, the criminals will be in the torment of Hell to abide 
therein forever. It will not be lightened for them,» 
meaning, not even for one moment. 
x uw 
{and they will be plunged into destruction with deep regrets, 
sorrows and in despair therein,» 
means, they will despair of any goodness. 
€t e ié SS AE 6» 

«We wronged them not, but they were the wrongdoers.> 
means, by their committing wrong actions after proof had been 
established against them and Messengers had been sent to 
them, but they rejected them and rebelled, so they are to be 


punished accordingly. And your Lord is not at all unjust to 
(His) servants. 


as i 
«And they will cry: “O Malik...» who is the keeper of 
Hell. 


Al-Bukhári said, “Hajjaj bin Minhàl told us, Sufyàn bin 
‘Uyaynah told us, from ‘Amr bin ‘Ata,’ from Safwan bin Yala 
that his father, may Allah be pleased with him, said, 1 heard 
the Messenger of Allah 2% reciting on the Minbar. 


485 CH ug کیٹ‎ ioo 
«And they will cry: "O Malik! Let your Lord make an end of 
وير‎ "yl 


meaning, "let Him destroy our souls and give us some respite 
from our predicament.' But it will be as Allàh says: 


orp 47 


«لا شتی بهم BEG BS‏ عَنهُم €i‏ 


0) Fath ALBàri, 8:431. 
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Neither will it have a complete killing effect on them so that 
they die nor shall its torment be lightened for them» (35:36). 


"Lf fer 


«But it will be avoided by the wretched, who will enter the 
great Fire. There he will neither die (to be in rest) nor live (a 
good living).» (87:11-13). 
When they ask to be allowed to die, Malik will answer them: 
€xiss Ki 38) 
«He will say: "Verily, you shall abide forever."» meaning, ‘you will 
have no way out from it and no refuge.’ Then the reason why 


they are doomed will be given, which is their stubborn 
resistance to the truth. Allah says: 


Indeed We have brought the truth to you,» meaning, ‘We have 
explained it to you clearly and in detail.’ 
AS ya BSG 
€but most of you have a hatred for the truth. 


means, ‘but your nature could not accept it and did not seek 
it; on the contrary, you followed and venerated falsehood, and 
you stood in the way of truth and refused it, and despised its 
followers.’ So they will blame themselves and will feel regret at 
the time when regret will not be of any benefit to them. Then 
Allah says: 
San قا ب‎ udi کم‎ 
«Or have they plotted some plan? Then We too are planning.» 

Mujahid said, “They wanted to plot some evil, but We are also 
planning."!! What Mujahid said is like the Ayah: 


G3 Y وهم‎ Vo ee; (ex Vi 


€So they plotted a plot, and We planned a plan, while they 
perceived not.» (27:50). 


The idolators were trying their utmost to find ways of refuting 


I! At-Tabari 21:146. 
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the truth with falsehood, but Allàh planned it so that the 
consequences of that would backfire on them. He said in 
refutation: 


€X55 ie. ES d ote لام‎ 
407 do they think that We hear not their secrets and their 
private counsel? 
meaning, what they say secretly and openly. 
45:5 cui di S> 
€Yes (We do) and Our messengers are by them, to record.» 
means, ‘We know what they are doing, and the angels are also 
recording their deeds, major and minor.' 
US uud o5 ux sca o5 Sch المي‎ D Ub ab 9223 إن كن‎ X» 
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481. Say: “If the Most Gracious had a son, then I am the first 
of the worshippers.” $ 


482. Glorified is the Lord of the heavens and the earth, the 
Lord of the Throne! Exalted be He from all that they ascribe (to 
Him).> 

€83. So leave them (alone) to speak nonsense and play until 
they meet the Day of theirs which they have been promised.» 
484. It is He Who is the only God in the heaven and the only 
God on the earth. And He is the All-Wise, the All-Knower.> 


485. And Blessed be He to Whom belongs the kingdom of the 
heavens and the earth, and all that is between them, and with 
Whom is the knowledge of the Hour, and to Whom you (all) 
will be returned.» 


486. And those whom they invoke instead of Him have no 
power of intercession - except for those who bear witness to the 
truth knowingly, and they know.> 
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«87. And if you ask them who created them, they will surely 
say: "Allah." How then are they turned away?» 

«88. And his saying: "O my Lord! Verily, these are a people 
who believe not!" 


«89. So turn away from them, and say: Salàm (peace!) But 
they will come to know.» 


Allah has no Offspring 
Allah says: 
9» 
«Say» - ‘O Muhammad’ - 
kaadi 3 GS ولد‎ oux «إن كن‎ 


«If the Most Gracious had a son, then I am the first of the 
worshippers .> 


meaning, ‘if this were so, then I would worship Him on that 
basis, because I am one of His servants; I obey all that He 
commands me and I am not too arrogant or proud to worship 
Him.’ This conditional phrase does not mean that what is 
described could happen nor that is possible as Allah says: 


oil CA haw ما مسا‎ MEG EN Ge أن‎ atl لز‎ 
¢Had Allah willed to take a son, He could have chosen whom 
He willed out of those whom He created. But glory be to Him! 


He is Allah, the One, the Irresistible.» (39:4). Allah says 
here: 


Glorified is the Lord of the heavens and the earth, the Lord of 
the Throne! Exalted be He from all that they ascribe (to Him).> 


meaning, exalted and sanctified and glorified be the Creator of 
all things far above having any offspring, for He is Unique, 
One and Eternally Self-Sufficient. There is none equal to Him 
or like Him, and He does not have any offspring. 


€: sad 
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€So leave them (alone) to speak nonsense> means, in their 
ignorance and misguidance, 
«5 
«and play> in their world, 
Kaiti sli ds t ED 

€until they meet the Day of theirs which they have been 

promised .> 
which is the Day of Resurrection, i.e., then they will come to 
know what their end and destination will be on that Day. 
The Uniqueness of the Lord 

Ei الأرض‎ a; Lat فى‎ dl 5) 
«It is He Who is the only God in the heaven and the only God 
on the earth. 


means, He is the God of those who are in the heavens and the 
God of those who are on earth; all of them worship Him and 
are humbled before Him. 


€i نك‎ 35 
«And He is the All-Wise, the All-Knower.> This Ayah is like 
the Ayah: 


CD UIS Ee Se dz NT as الوت‎ a iu) 
And He is Allah in the heavens and on the earth; He knows 


what you conceal and what you reveal, and He knows what you 
earn.» (6:3) 


which means, He is the One who is called Allàh in the 
heavens and on the earth. 
CX وما‎ ANG uento M adt Sx» 
«And Blessed be He to Whom belongs the kingdom of the 
heavens and the earth, and all that is between them,» 


means, He is their Creator and Sovereign, the One Who is 
controling them with none to resist or oppose His rule. 
Blessed and exalted be He far above the notion of His having a 
child. He is eternally free of all faults and shortcomings, 
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because He is the Lord, the Exalted, the Almighty, the 
Sovereign of all things, Who is in control of all affairs. 


fie us‏ الكاقة» 
with Whom is the knowledge of the Hour,‏ 40:14 
means, no one knows when it will happen except Him.‏ 
dp‏ € 
«and to Whom you (all) will be returned.» means, and each‏ 


person will be requited for his deeds; if they are good, then he 
will be rewarded, and if they are bad, then he will be punished. 


The Idols have no Power of Intercession 
» من دونه‎ fX Coi Az do» 
¢And those whom they invoke instead of Him have no power» 
means, the idols and false gods. 


€of intercessiony means, they are not able to intercede for them. 
485 L5 dg ii od 
€except for those who bear witness to the truth knowingly, and 
they know.» 


This means, but the one who bears witness to the truth has 
knowledge and insight, so his intercession with Allah will avail, 
by His leave. 


The Idolators admit that Allah Alone is the Creator 
Ra SE OU zac o: ec وکین‎ 


«And if you ask them who created them, they will surely say: 
"Allah." How then are they turned away?» 


means, 'if you ask these idolators who associate others in 
worship with Allah,’ 


who created them, they will surely say: "Allah." 
means, they will admit that He Alone is the Creator of all 
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things and He has no partner in that. Yet despite that they 
still worship others alongside Him who have nothing and are 
able to do nothing. This is the utmost foolishness and 
stupidity. Allàh says: 


«dg di) 
How then are they turned away?» 


The Prophet's Complaint to Allah 


wap eg‏ سم 


Cat Y 15 Min 3) oos aco 

«And his saying: “O my Lord! Verily, these are a people who 

believe not!" 
means, Muhammad % said this; he complained to his Lord 
about his people who did not believe in him, and said, 'O 
Lord, these people do not believe.’ This is like the Ayah: 

485 GRE So Gs SX us S oos St I 

«And the Messenger will say: “O my Lord! Verily, my people 

deserted this Qur'ün."» (25:30). 
This is the view of Ibn Mas'üd, may Allàh be pleased with him, 
Mujahid and Qatãdah, and this is how Ibn Jarir interpreted 
it 

Al-Bukhari said: “Abdullah - meaning Ibn Mas'üd, may Allah 
be pleased with him - recited (Ayah 88 of Az-Zukhruf): 
Go, (وَقَالَ 3,25 يا‎ 
(And the Messenger will say: “O my Lordi")! 
Mujahid said concerning the Ayah: 
ADSS Y 15 Sh إِنَّ‎ oon ans» 
«And his saying: “O my Lord! Verily, these are a people who 
believe not!''> 


“Allah is stating what Muhammad #§ said."?! Qatàadah said, 
“These are the words of your Prophet ري‎ when he complained 


11 At-Tabari 21:656. 
21 Fath Al-Bari, 8:431. 
Il At-Tabari 21:656. 
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about his people to his Lord." 

ex at 

450 turn away from them,» means, from the idolators. 
be, رءء‎ 
€x oo 

«and say Salim (peace!) means, ‘do not respond to them in the 
same evil manner in which they address you; but try to soften 
their hearts and forgive them in word and deed.' 

S ترت‎ 
«But they will come to know.» This is a warning from Allah for 
them. His punishment, which cannot be warded off, struck 
them, and His religion and His word was supreme. Subse- 
quently Jihad and striving were prescribed until the people 
entered the religion of Allah in crowds, and Islam spread 
throughout the east and the west. And Allah knows best. 


This is the end of the Tafsir of Sürat Az-Zukhruf. 


N At-Tabari 21:656. 
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The Tafsir of Sürat Ad-Dukhan 
(Chapter - 44) 


Which was revealed in Makkah 


In Musnad Al-Bazzar, 
it is recorded from 
Abu At-Tufayl ‘Amir 
bin Wathilah from 
Zayd bin Haàrithah 
that the Messenger of 
Allah 3 said to Ibn 
Sayyad: 


58 LG te حَبَاتُ‎ Up 
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aq am concealing 
something, what is it?» 
And the Messenger of 
Allāh 3& was concealing 
Surat Ad-Dukhûan from 
him. He (Ibn Sayyàd) 
said: “It is Ad-Dukh." 
The Messenger of Allah 
3% said, 


[é] الله‎ é ما‎ Lip 


‘Be off with you! 
Whatever Allah wills 


In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


n At-Tabaràni, 5:88, there is a deficiency in the reporting of this text. 
The story of Ibn Sayyad was recorded by Al-Bukhári, no. 1354, and 
Muslim no. 7345, but there is no mention of the Sürah in question. 
There are a number of possible explanations for the Hadith besides 
referring to this Sürah. See Fath Al-Bári no. 3055. 
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41. Hà Mim.» 

42. By the manifest Book that makes things clear.» 

¢3. We sent it down on a blessed night. Verily, We are ever 

warning .> 

44 . Therein (that night) is decreed every matter, Hakim.» 

45. As a command from Us. Verily, We are ever sending, 


46. (As) a mercy from your Lord. Verily, He is the All-Hearer, 
the All-Knower .> 


47. The Lord of the heavens and the earth and all that is 
between them, if you (but) have a faith with certainty.» 


48. Là ilaha illa Huwa. He gives life and causes death - your 
Lord and the Lord of your forefathers.» 


The Qur’an was revealed on Laylatul-Qadr 
Allah tells us that He revealed the Magnificent Qur'n on a 
blessed night, Laylatul-Qadr (the Night of Decree), as He says 
elsewhere: له‎ ESN 
45 SH ف‎ GI Gp 

<Verily, We have sent it down in the Night of Al-Qadr> 

(97:1). 
This was in the month of Ramadan, as Allah tells us: 

ie SAC aa a gt cal Sc pH 

<The month of Ramadan in which was revealed the Qur'an} 

(2:185). 
We have already quoted the relevant Hadiths in (the Tafsir of) 
Surat Al-Baqarah, and there is no need to repeat them here. 

€ d» 

Verily, We are ever warning.» means, telling them what is good 
for them and what is harmful for them, according to Shari'ah, so 
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that the proof of Allàh may be established against His servants. 
COS AX Xx o» 
{Therein (that night) is decreed every matter, Hakim. 


means, on Laylatul-Qadr, the decrees are transferred from Al- 
Lawh Al-Mahfiz to the (angelic) scribes who write down the 
decrees of the (coming) year including life span, provision, and 
what will happen until the end of the year. This was narrated 
from Ibn ‘Umar, Mujahid, Abu Malik, Ad-Dahhak and others 
among the Salaf.” 
sg 

«Hakim? means decided or confirmed, which cannot be changed 
or altered. Allah says: 


z è 
LITE 


«As a command from Us.» meaning, everything that happens 
and is decreed by Allah and the revelation that He sends down 
- it all happens by His command, by His leave and with His 
knowledge. 


dine كا‎ typ 
«Verily, We are ever sending,» means, to mankind, sending 


Messenger who will recite to them the clear signs of Allah. The 
need for this was urgent. 


T ay RAF Sle. Loer‏ رر اچ ر سو 
ins‏ ين رَيْكَ o5 AT Lit By‏ الوت ANG‏ وما KE‏ 
(As) a mercy from your Lord. Verily, He is the All-Hearer,‏ 


the All-Knower. The Lord of the heavens and the earth and all 
that is between them,» 


means, the One Who sent down the Qur'àn is the Lord, 
Creator and Sovereign of the heavens and the earth and 
everything in between them. 


€) ZF «إن‎ 
€if you (but) have a faith with certainty.» Then Allàh says: 
(DAW EU as KH E54 AY y» 


Ol At-Tabari 22:9. 
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«Là ilaha illà Huwa. He gives life and causes death - your Lord 
and the Lord of your forefathers.» This is like the Ayah: 


3 GAG gaal AE d adt بيا‎ med. i dus T EI is X» 


A مع‎ eB عت‎ 


42.35 ANG 


Say: “O mankind! Verily, I am sent to you all as the 
Messenger of Allah - to Whom belongs the dominion of the 
heavens and the earth. La ilaha illa Huwa. He gives life and 
causes death...> (7:158) 


oi Sod پان‎ KA ob بوم‎ ai COSA at مم فى‎ d 
TES EU A S زود‎ G Od E it č; W 4 DS s 
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49. Nay! They play about in doubt. 


€10. Then wait you for the Day when the sky will bring forth a 
visible smoke,» 

411. Covering mankind, this is a painful torment.> 

412. (They will say): "Our Lord! Remove the torment from us, 
really we shall become believers!» 

413. How can there be for them an admonition, when a 
Messenger explaining things clearly has already come to them.» 
414. Then they had turned away from him and said: "(He is) 
one taught, a madman!" 

415. Verily, We shall remove the torment for a while. Verily, 
you will revert.» 


416. On the Day when We shall strike you with the great 
Batshah. Verily, We will exact retribution .> 


5 


Alarming the Idolators with News of the Day when the 
Sky will bring forth a visible Smoke 
Allah says, these idolaters are playing about in doubt, i.e., the 


certain truth has come to them, but they doubt it and do not 
believe in it. Then Ah dd baci and LEE them: 
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Then wait you for the Day when the sky will bring forth a 
visible smoke .> 
It was narrated that Masrüq said, "We entered the Masjid - 
ie., the Masjid of Küfah at the gates of Kindah - and a man 
was reciting to his companions, 


ding péh IS hs c 
«the Day when the sky will bring forth a visible smoke.» 


He asked them; ‘Do you know what that is?’ That is the smoke 
that will come on the Day of Resurrection. It will take away 
the hearing and sight of the hypocrites, but for the believers it 
will be like having a cold.” 

He said, "We came to Ibn Mas'üd, may Allàh be pleased with 
him, and told him about that. He was lying down, and he sat 
up with a start and said, ‘Allah said to your Prophet 3& 


Cink uU وبآ‎ dnd XU VS 


Say : "No wage do I ask of you for this, nor am I one of the 
pretenders."'» (38:86). 


And it is part of knowledge that when a man does not know 
something, he should say, ‘Allah knows best.’ I will tell you a 
Hadith about that. When the Quraysh did not respond to 
Islam and they grew stubborn, the Messenger of Allah į% 
invoked Allah against them that they would have years like 
the years (of drought and famine) of Yüsuf. They became so 
exhausted and hungry that they ate bones and dead meat. 
They looked at the sky, but they saw nothing but smoke.””!! 

According to another report: "A man would look at the sky 
and he would see nothing between him and the sky except a 
smoky haze, because of his exhaustion."?! 


ge a^ T - 


€5 a >z s هذا‎ otal uiis wee D. gtd, i a6 7 T4 uy 
Then wait you for the Day when the sky will bring forth a 
visible smoke, covering the people, this is a painful forment} 


A man came to the Messenger of Allah z and said, “O 
Messenger of Allah! Pray to Allah to send rain to Mudar, for 


111 Muslim 4:2155. 
2] Muslim 4 :2156. 
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they are dying. So the Prophet # prayed for rain for them, 
and they got rain. Then the Áyah was revealed: 


€x كيلا لكر‎ vt Us d) 
<Verily, We shall remove the torment for a while. Verily, you 
will revert .> 


Ibn Mas'üd said, “Do you think that the torment will be 
removed for them on the Day of Resurrection? When they were 
granted ease, they reverted to their former state. Then Allàh 
revealed: 


€ Sus à xS IER تیش‎ op 
On the Day when We shall strike you with the Great Batshah. 
Verily, We will exact retribution .>” 


He said, "This means the day of Badr." 

Ibn Mas'üd said, “Five things have come to pass: the smoke, 
the (defeat of the) Romans, the (splitting of the) moon, the 
Batshah, and the torment." 

This Hadith was narrated in the Two Sahihs.?! It was also 
recorded by Imàm Ahmad in his Musnad, and by At-Tirmidhi 
and An-Nasà'i in their (Books of) Tafsir, and by Ibn Jarir and 
Ibn Abi Hàtim with a number of chains of narration.?! A 
number of the Salaf, such as Mujahid, Abu Al-'Aliyah, Ibrahim 
An-Nakha'i, Ad-Dahhàk and ‘Atiyah Al-Awfi concurred with 
Ibn Mas'üd's interpretation of this Ayah and his view that the 
smoke already happened.'*! This was also the view of Ibn 
Jarir. 

According to the Hadith of Abu Sarihah, Hudhayfah bin Asid 
Al-Ghifari, may Allah be pleased with him, said, "The 
Messenger of Allah # looked out upon us from a room while 
we were discussing the Hour. He # said: 


at 5 - 2 o .ź "E A “fl peed 32 3, Zo 
UU leds b. الشَّمْس‎ pb sul حَنَى 05 عَشْرَ‎ BL EE Yo 


Il Fath A-Bári 8:434. 

Pl Fath Al-Bari 8:434. The “torment” refers to the last Ayáh of Sürat 
Al-Furgüán. See its explanation in volume seven, and no. 4767 of Al- 
Bukhari, and it is mentioned again shortly. 

3! Ahmad 1:380; Tuhfat Al-Ahwadhi 9:133; An-Nasa' in Al-Kubra, 
6:455; At-Tabari 22:13, 14. 

(41 At-Tabari 22:16. 
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$365 JED By ابْنِ‎ ume pP ce tls Eth epp dry; 
BÉ cui وَحَسْفٌ بِجَزِيرَةٍ‎ eo Aly وَحَسْفٌ‎ a Edu Gs G8 
diet dep الاين نيت عنقا‎ thes of QOL توق‎ $48 d من‎ ON 
usu dss مَعَهُمْ‎ dais 

‘The Hour will not come until you see ten signs. The rising of 
the sun from the west; the smoke; the beast; the emergence of 
Ya'jüj and Ma'jüj; the appearance of ‘Isa bin Maryam; the 
Dajjal ; three cases of the earth collapsing - one in the east, one 
in the west, and one in the Arabian Peninsula; and a fire 
which will emerge from the bottom of Aden and will drive the 
people - or gather the people - stopping with them when they 
stop to sleep at night or rest during the day.” 

This was recorded only by Muslim in his Sahih !! 

In the Two Sahihs it was recorded that the Messenger of 
Allah 3 said to Ibn Sayyád: 


«I am concealing something for you.» He said, It is Ad-Dukh. The 
Prophet 3& said, 
35 345 L6 zn 


186 off with you! You cannot get further than your rank.» He said, 
“The Messenger of Allah $& was concealing from him the words, 


Baad ذخان‎ deat ab cs ces» 


«Then wait you fpr the Day when the sky will bring forth a 
visible smoke.»’*“| This indicates that the smoke is yet to 
appear. 
Ibn Sayyàd was a fortune-teller who heard things through the 
Jinn, whose speech is unclear, therefore he said, "It is Ad- 
Dukh,” meaning Ad-Dukhàn (the smoke). When the Messenger 
of Allah 3& was sure what was happening, that the source of 


ül Muslim 4:2225. 


Pl The last phrase, beginning with "He said..." and mentioning the 
Ayah is not part of the Hadith in the Two Sahihs as noted earlier. 
See Fath Al-Bári 3:258 ; Muslim 4 :2240 for the narrations. 
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his information was the Shayátin, he 3 said: 
VS 545 ts itn 
«Be off with you! You cannot get further than your rank.» 
There are numerous Marfü' and Mawqüf Hadiths, Sahih, 
Hasan and others, which indicate that the smoke is one of the 


awaited signs (of the Hour). This is also the apparent meaning 
of Aydt in the Qur'àn. Allah says: 


jS 


Wong يدحا‎ cat ab cx ip 
«Then wait you ps the Day when the sky will bring forth a 
visible smoke .> 


meaning, clearly visible, such that all people will see it. 
According to Ibn Mas'üd's interpretation, this was a vision 
which they saw because of their intense hunger and 
exhaustion. He also interprets the Ayah 


MES 
€Covering mankind,» meaning, it covered them and overwhelmed 
them. But if غ16‎ was only an illusion which happened to the 


idolators of Makkah, Allah would not have said “covering 
mankind.” 


Fa Die (3% 
€this is a painful torment.» means, this will be said to them by 
way of rebuke. This is like the Ayah: 
(HGR يها‎ LF d الا‎ os WE He إل تار‎ PS o» 


«The Day when they will be pushed down by force to the fire of 
Hell, with a horrible, forceful pushing. This is the Fire which 
you used to deny.» (52:13-14). 


Or some of them will say that to others. 
4) نزي‎ ü X E ast eo» 
«(They will say): "Our Lord! Remove the torment from us, 
really we shall become believers!" } 


means, when the disbelievers witness the ا‎ Bé of Allah, 
they will ask for it to be taken away from them. This is like 
the Aydt: 
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€ aui! S 35 O ایت‎ 238 5 55 GE OG LO عل‎ Uu 3 aj $> 
«If you could but see when they will be held over the (Hell) 
Fire! They will say: “Would that we were but sent back (to the 
world)! Then we would not deny the Ayàt of our Lord, and we 
would be of the believers!» (6:27) 


d ترب‎ gol di v US ab Sft 3 ana uk x oot ub) 

EES ڪم ين‎ C ين قن‎ e es آرم‎ ot uis dis 
And warn mankind of the Day when the torment will come 
unto them; then the wrongdoers will say: "Our Lord! Respite 
us for a little while, we will answer Your Call and follow the 
Messengers!" (It will be said): "Had you not sworn aforetime 
that you would not leave (the world for the Hereafter).> (14:44) 

Allah says here: 


QD, d UG zz ثم لوا‎ EDI S d الك وید‎ d 
«How can there be for them an admonition, when a Messenger 
explaining things clearly has already come to them. Then they 
had turned away from him and said: "(He is) one taught, a 
madman!''> 


meaning, ‘what further admonition do they need when We 
have sent them a Messenger with a clear Message and 
warning? Yet despite that, they turned away from him, 
opposed him and rejected him, and they said: (He is) one 
taught (by a human being), a madman.’ This is like the Ayah: 


>35 يدر لون SG‏ له الزكرى )4 

«On that Day will man remember, but how will that 

remembrance (then) avail him?» (89:23) 
لم‎ db امنا ب‎ UG بن تكن فیپ‎ pub مرت‎ X vi TD 
CB pa s ين‎ BST 
«And if you could but see, when they will be terrified with no 
escape, and they will be seized from a near place. And they will 
say (in the Hereafter): "We do believe (now) ;" but. how could 


they receive (faith and its acceptance by Allah) from a place so 
far off...» (34:51-52) 
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Verily, We shall remove the torment for a while. Verily, you 
will revert .> 


means, ‘if We were to remove the torment from you for a 
while, and send you back to the world, you would go back to 
your former state of disbelief and denial.’ This is like the Aydt: 


«And though We had mercy on them and removed the distress 
which is on them, still they would obstinately persist in their 
transgression, wandering blindly.» (23:75) 

ولو ردو a‏ 

€But if they were returned (to the world), they would certainly 
revert to that which they were forbidden. And indeed they are 
liars (6:28) 


^ 


ENT a nne 2 a 
BBS zi Le ل ا‎ 


The Meaning of the *Great Batshah" 
CHEE إا‎ GS SEEN تیش‎ qu 


«On the Day when We shall strike you with the great Batshah. 
Verily, We will exact retribution .> 


Ibn Mas'üd interpreted this to mean the day of Badr." This is 
also the view of a group who agreed with Ibn Mas'üd, may 
Allàh be pleased with him, about the meaning of the smoke, 
as discussed above. It was also narrated from Ibn 'Abbàs, may 
Allàh be pleased with him, in a report related to him from Al- 
'Awfi"! and from Ubayy bin Kab, may Allah be pleased with 
him.P?! This is possible, but the apparent meaning is that it 
refers to the Day of Resurrection, although the day of Badr 
was also a day of vengeance. 

Ibn Jarir said, "Ya'qüb narrated to me; Ibn Ulayyah narrated 
to me, Khalid Al-Hadhdhà' narrated to us, from Ikrimah who 
said, Tbn 'Abbàs, may Allāh be pleased with him, said, “Ibn 


I At-Tabari 22 :22. 
1 At-Tabari 22:22. 
Bl At-Tabari 22 :23. 
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ease: £v : Mas'üd, may Allah be 


pleased with him,‏ ره يده ممع ي 
EOI x M ag us Ih said that “the great‏ 


E ORANE A 3.5) oro 155354, || Batshah" is the day of 
1902: az, || Badr, and I say that 
ees aA Es PME ريه‎ it is the Day of 


A PAAR و‎ apt porrer N c AA Resurrection." This 
DS ALGO 1 


pu Zor ddr afa og chain of narration is 
ESQ pS pit MO. EN تر‎ || Sahih to him. This is 


"ci t^z llalso the view of Al- 
© عي‎ SATO ORES ol Hasan Al-Basri and of 
BOS, SARAH BSN I: eS Ikrimah according to 


PRE e the more authentic of 
Anzio Bagh Ss GE the two reports 
q^ »AZ*Z? م‎ 


ii e Be o 7A jik narrated from him. 
pis oe Mo: D". | And Allah knows best. 
EE ANG GG EA 


oa AAt or 


4 mes wo 58 Dj o AG GC eer i 
إن هنؤلاء لیقولون لئ إن هی إلا موندناا‎ R9 meee 
00 G ذإ‎ To ERR PN 5 رر ڪرم 5 أن‎ " 


9 O رصقت‎ 2 EEG AA نحن‎ eee j ái ste á 
O 
Sa CERE EAEAN E, E jp Ea Kx 
OES ڪر هم ل‎ Sgi i || j Í% NOS أن‎ $5 ds 

3 A5 مدعا‎ Roles إلى‎ VS 

XR o Me Z4 355 lows إتحكم‎ X) au. zi ieee ts Wo 
Wins Qa WC 5 ES وَمَقَاوِ‎ gis Wie bp vx wks کر‎ i 
bE BO We os ENG LCD ETT II E 
y كرت‎ AS Dac n Oe 36 AL CX بن‎ foe sud o. da 
4) با ميت‎ aa ما‎ USC oS SG addi de علي‎ 


«17. And indeed We tried before them Fir'awn's people, when 
there came to them a noble Messenger.» 


«18. Saying: "Deliver to me the servants of Allah. Verily, I 
am to you a Messenger worthy of all trust." 


«19. "And exalt not yourselves against Allah. Truly, I have 


ع جم + 
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come to you with a manifest authority." 
«20. "And truly, I seek refuge with my Lord and your Lord, 
lest you should stone me."» 
421. "But if you believe me not, then keep away from me and 
leave me alone." 
422. So he (Misa) called upon his Lord (saying): “These are 
indeed the people who are criminals." 
«23. (Allah said): "Depart you with My servants by night. 
Surely, you will be pursued." y 
424. "And leave the sea as it is (quiet and divided). Verily, 
they are a host to be drowned.''> 
425. How many of gardens and springs that they (Fir'awn's 
people) left behind, 
€26. And green crops (fields) and goodly places, 
«27. And comforts of life wherein they used to take delight! 
«28. Thus (it was)! And We made other people inherit them. 
429. And the heavens and the earth wept not for them, nor 
were they given respite.> 
430. And indeed We saved the Children of Israel from the 
humiliating torment,» 
€31. From Fir'awn; verily, he was arrogant and was of the 
excessive .> 
432. And We chose them above the nations (Al-'ÀAlamin) with 
knowledge,» 
433 . And granted them signs in which there was a plain trial.» 


The Story of Müsà and Fir'awn, and how the Children of 
Israel were saved 


Allah tells us, ‘before these idolators, We tested the people of 
Fir'awn, the copts of Egypt.’ 
tie V bo 
when there came to them a noble Messenger.» 


means, Müsá, peace be upon him, the one to whom Allàh 
spoke. 


CA sc d Vd d 
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€Deliver to me the servants of Allah.» This is like the Ayah: 


4^ مضو‎ er uz P cere ez ابرممووية‎ or^ z 


Gi y ن يك كم عل‎ X6 فتك‎ BE ES 463g t LA 
€ exi 
€So let the Children of Israel go with us, and torment them 


not; indeed, we have come with a sign from your Lord! And 
peace will be upon him who follows the guidance!» (20:47) 


eid la 
<Verily, I am to you a Messenger worthy of all trust.» 
means, ‘what I convey to you is trustworthy.’ 


€ uad do 
And exalt not yourselves against Allàh.» means, ‘and do not be 
too arrogant to follow His signs. Accept His proof and believe in 
His evidence.’ This is like the Ayah: 

4677 يخي‎ fe Sox Site عن‎ USS coi Yd 


€Verily, those who scorn My worship they will surely enter 
Hell in humiliation!» (40:60) 


ind ui Ex ap 
Truly, I have come to you with a manifest authority. 


means, with clear and obvious proof. This refers to the clear 
signs and definitive evidence with which Allàh sent him. 
«And truly, I seek refuge with my Lord and your Lord, lest 
you should stone me.» 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and Abu Salih 
said, "This refers to a verbal assault, which means insults. 
Qatādah said, “Meaning ‘stoning’ in the literal sense, so that 
the meaning is: 1 seek refuge with Allah, Who created me and 


you, from your making any harmful words or actions reach 
»»|2] 
me. 


1 At-Tabari 22:26. 
I2! At-Tabari 22:27. 
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4 gg da 
€But if you believe me not, then keep away from me and leave 
me alone.» 


means, 'then let us leave one another alone and live in peace 
until Allah judges between us.’ After Masa, may Allah be 
pleased with him, had stayed among them for a long time, and | 
the proof of Allàh had been established against them, and that 
only increased them in disbelief and stubbornness, he prayed 
to his Lord against them, a prayer which was answered. Allah 


of 


Says: 
(1 “Ge MD î D 4^ f^ fer ore, rete 9 ^ T c^ 
Lal G5 Gal فى وة‎ dsl, £2, S6; cox) Se c U5 موی‎ 6» 
M er Be {4 2 uc A ہے‎ eI . e P . 4 "^ s, 2 » 
GU حى يروا‎ Ieee فلا‎ le عل‎ xx IV d عن سيلك ربا أطيش‎ 
Cac رطا‎ sul 6ل تد‎ ipa 


T 


«And Misà said: "Our Lord! You have indeed bestowed on 
Fir'awn and his chiefs splendor and wealth in the life of this 
world, our Lord! That they may lead men astray from Your 
path. Our Lord! Destroy their wealth, and harden their hearts, 
so that they will not believe until they see the painful torment.” 
Allah said: “Verily, the invocation of you both is accepted. So 
you both keep to the straight way."> (10:88-89) 


And Allah says here: 
So he (Misa) called upon his Lord (saying) : "These are indeed 
the people who are criminals." 


Whereupon Allah commanded him to bring the Children 


Israel out from among them, without the command, consent or 


permission of Fir'awn. Allah said: 
$E Leo حرم لي‎ ck 
€ إنكم‎ vale py 


€Depart you with My servants by night. Surely, you will be 
pursued .> 

This is like the Ayah: 
در ولا‎ AR YU. AN aui dci ens diu d ES ap 
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€And indeed We revealed to Mūsā (saying): "Travel by night with 
My servants and strike a dry path for them in the sea, fearing neither 
to be overtaken nor being afraid (of drawing in the sea)."» (20:77) 


4: جند مرد‎ e ر‎ FEST. 


«And leave the sea as it is (quiet and divided). Verily, they are 
a host to be drowned.» 


When Masa and the Children of Israel has crossed the.sea, Musa 
wanted to strike it with his staff so that it would go back as it had 
been, and it would form a barrier between then and Fir‘awn and 
prevent him from reaching them. But Allah commanded him to 
leave it as it was, quiet and divided, and gave him the glad tidings 
that they were a host to be drowned, and that he should not fear 
either being overtaken by Fir'awn or drowning in the sea. Ibn 
‘Abbas, may Allah be pleased with him, said: 


«واترك لحر رهوا 
4And leave the sea-as it is (quiet and divided).‏ 
means, leave it as it is and keep moving.''! Mujahid said:‏ 
»455 

gas it isp means, a dry path, as it is. ‘Do not command it to go 
back; leave it until the last of them have entered it.'?! This was 
also the view of ‘Ikrimah, Ar-Rabi' bin Anas, Ad-Dahhak, 
Qatàdah, Ibn Zayd, Kab Al-Ahbàr, Simak bin Harb and 
others. 3 


pi Ba ين جلي‎ BSD 


How many of gardens and springs that they left behind. And 
green crops» 
this refers to rivers and wells. 
€ MS» 
«and goodly places, means, fine dwellings and beautiful places. 
Mujahid and Saîd bin Jubayr said: 


Il Ad.Durr Al-Manthür 7 :410. 
(21 At-Tabari 22:30. 
BI At-Tabari 22:30. 
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€f s» 


{and goodly places,» means elevated places. 
CIWS o YE Zap 
«And comforts of life wherein they used to take delight!y 


means, a life which they were enjoying, where they could eat 
whatever they wanted and wear what they liked, with wealth 
and glory and power in the land. Then all of that was taken 
away in a single morning, they departed from this world and 
went to Hell, what a terrible abode! 
Coast CS Gs a 
«Thus (it was)! And We made other people inherit them.» 

namely the Children of Israel. 


42M الكمآة‎ ade ces دنا‎ 
And the heavens and the earth wept not for them, 


means, they had no righteous deeds which used to ascend 
through the gates of the heavens, which would weep for them 
when they died, and they had no places on earth where they 
used to worship Allàh which would notice their loss. So they 
did not deserve to be given a respite, because of their disbelief, 
sin, transgression and stubbornness. 
Ibn Jarir recorded that Sa'id bin Jubayr said, “A man came to 
Ibn ‘Abbas, may Allah be pleased with him, and said to him: 
‘O Abu Al-'Abbàs, Allah says, 
EEE UE es ANG seat ode بك‎ Gp 

«And the heavens and the earth wept not for them, nor were 

they given respite> 
- do the heavens and the earth weep for anybody?’ He, may 
Allah be pleased with him, said, ‘Yes, there is no one who does 
not have a gate in the heavens through which his provision 
comes down and his good deeds ascend. When the believer 


dies, that gate is closed; it misses him and weeps for him, and 
the place of prayer on earth where he used to pray and 


11 At-Tabari 22:32. 
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remember Allāh also weeps for him. But the people of Fir'awn 
left no trace of righteousness on the earth and they had no 
good deeds that ascended to Allah, so the heavens and the 
earth did not weep for them."!!! Al-‘Awfi reported something 
similar from Ibn 'Abbàs, may Allah be pleased with him. 


424 otta 


z t eos AEN Fd a م ر‎ 2 3 
BO X Mb DX) ين‎ Raw OO L be dg ا‎ Xp 
€: si 
And indeed We saved the Children of Israel from the 


humiliating torment from Fir'awn; verily, he was arrogant and 
was of the excessive.» 


Here Allah reminds them of how He saved them from their 
humiliation and subjugation at the hands of Fir‘awn, when 
they were forced to do menial tasks. 


«c كن‎ MA. ES «ين‎ 
«From Fir'awn; verily, he was arrogant means, he was proud 
and stubborn. This is like the Ayah: 
i في‎ Se um) hb 
€Verily, Fir'awn exalted himself in the land (28:4). 
nes ae behaved insolently and they were people self-exalting> 
746). 


He was one of the excessive and held a foolish opinion of 
himself. 
CHG de Le & PERI > 

«And We chose them above the nations (Al-'Álamin) with 

knowledge,» 
Mujahid said, "This means that they were chosen above those 
among whom they lived." Qatadah said, "They were chosen 
above the other people of their own time, and it was said that 


in every period there are people who are chosen above others." 
This is like the Ayah: 


11 At-Tabari 22:34. 
(2) At-Tabari 22:35. 
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€ 486 ALS Sy eu قال‎ 
«(Allah) said: “O Mūsā I have chosen you above men." 
(7:144), 
which means, above the people of his time. This is also like 
the Ayah: 
l 488 cdi نك‎ de aiy 
` dand (Allah has) chosen you (Maryam) above the women of the 
nations (Al-'Ālamīn).} (3:42), 
i.e., Maryam was chosen above the women of her time. For 
Khadijah, may Allàh be pleased with her, is higher than her in 
status or is equal to her, as was Asiyah bint Muzahim, tne 
wife of Fir'awn. And the superiority of 'Á'ishah, may Allah be 
pleased with her, over all other women is like the superiority 
of Tharid over all other dishes. 
€i 5 eS وه‎ 
{And granted them signs means clear proofs and extraordinary 
evidence. 
End برا‎ 43 UD 


€in which there was a plain trial.» means, an obvious test to show 
who would be guided by it. 
إن‎ e OE Guo so SG الأول‎ ES di o» إن‎ DLE Ss ap 
«8 A UE ae E p TET TI آم‎ SE pal سیفن‎ 2K 
434. Verily, these people are saying :> 


435 . "There is nothing but our first death, and we shall not be 
resurrected ."'> 

436. "Then bring back our forefathers, if you speak the 
truth!" 


437. Are they better or the people of Tubba' and those before 
them? We destroyed them because they were indeed criminals.» 


Refutation of Those Who deny the Resurrection 


Here Allah denounces the idolators for their denial of the 
Resurrection and their belief that there is nothing after this 
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life and no life or resurrection after death, which they based 
on the fact that their forefathers had died and had not 
returned. They said, If the resurrection is true, 


«Then bring back our forefathers, if you speak the truth!» 


This is false evidence and a specious argument, for the 
resurrection will happen on the Day of Judgement, not in this 
world; it will happen when this world has ended and ceased to 
be. Allàh will bring all creatures back, created anew. He will 
make the evildoers fuel for the fire of Hell, and on that Day 
you will be witnesses over mankind and the Messenger will be 
a witness over you. Then Allāh threatens them and warns 
them of the irresistible torment other idolators like who denied 
the resurrection, suffered. Such as the people of Tubba‘, i.e., 
Saba’. Allah destroyed them, wreaked havoc upon their land 
and scattered them here and there throughout the land, as we 
have already seen in Sürah Saba'!! This was brought about 
because the idolators denied the Resurrection. Here too, the 
idolaters are compared to them. They Tubba' were Arab 
descendants of Qahtàn, just as these people (Quraysh) were 
Arab descendants of ‘Adnan. Among the people of Himyar - 
who are also known as Saba' - when a man became their 
king, they called him Tubba‘, just as the title Chosroes was 
given to the king of Persia, Caesar to the king of the Romans, 
Fir'awn to the disbelieving ruler of Egypt, Negus to the king of 
Ethiopia, and so on among other nations. 

But it so happened that one of the Tubba‘ left Yemen and 
went on a journey of conquest until he reached Samarqand, 
expanding his kingdom and domain. He is the one who 
founded Al-Hirah. It is agreed that he passed through Al- 
Madinah during the days of Jüáhiliyyah. He fought its 
inhabitants but they resisted him; they fought him by day and 
supplied him with food by night, so he felt ashamed before 
them and refrained from harming them. He was accompanied 
by two Jewish rabbis who advised him and told him that he 
would never prevail over this city, for it would be the place to 
which a Prophet would migrate towards the end of time. So he 


(11 See volume seven the Tafsir of Sürah Saba’ (34 :15-19). 


688 Tafsir Ibn Kathir 


ENE £4A Quos retreated and took 


45 - Te o Rat ts p Keats them (the two rabbis) 


y 
s 22 aat 4°22 with him to Yemen. 
HSNO ولاهم بنصرود ; مروت‎ Std When he passed by 


a er. í 14 23) Makkah, he wanted to 
uy c PK SERT: (9 5f EC destroy the Ka'bah, 


KO on ota gs 4 Kk eur but they told him not 
to do that either. They 


ict Q 
PO sid AD i told him about the 


A E | ورای ا‎ ^ significance of this 
ds 50. Soie nd House, that it had 


ó C ANCES A tor ار‎ ee been built by Ibrahim 

cat < tas Al-Khalil, peace be 
pri 3@ pleasing upon him, and that it 
6 would become of great 
» were se preter cue importance through 
DTP that Prophet who 


nv. AS © 4 | would be sent towards 
CU COS Oc Cd the end of time. So he 


Acide 4551 INSI respected it, 

CL AS THAT n performed Tawaf 

didis 2 around it, and covered‏ هوا يا 

8 e it with a fine cloth. 

; Then he returned to 

Yemen and invited its 

people to follow the 

religion of guidance along with him. At that time, the religion of 

Musa, peace be upon him, was the religion followed by those 

who were guided, before the coming of the Messiah, peace be 

upon him. So the people of Yemen accepted the religion of 

guidance along with him. 

'Abdur-Razzáq recorded that Abu Hurayrah, may Allah be 

pleased with him, said, "The Messenger of Allah 3% said: 


«I do not know whether Tubba' was a Prophet or not.» 
n Al-Baghawi 4:154. It has deficiencies, in the mode of narration and 
the wording of the text. However, there are a number of authentic 


narrations that support its general meaning. See As-Sahihah 
5:251. 
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It was narrated that Tamim bin 'Abdur-Rahmàn said: “ ‘Ata’ 
bin Abi Rabàh said, ‘Do not revile Tubba‘, for the Messenger of 
Allah # forbade reviling him.”!!! And Allah knows best. 
areal (SS Soll, إلا‎ EEE ما‎ Mad CE G BG oscar عقا‎ o» 
GAGS AIG E Be god إن بم‎ Bos لا‎ 
€E L9 53 2: I oid eoa d 
«38. And We created not the heavens and the earth, and all 
that is between them, for mere play.» 


«39. We created them not except with truth, but most of them 
know not.» 


440. Verily, the Day of Judgement is the time appointed for all 
of them -» 

441. The Day when a near relative cannot avail a near relative 
in aught, and no help can they receive,» 


442. Except him on whom Allah has mercy. Verily, He is the 
All-Mighty, the Most Merciful.» 


This World was created for a Wisdom 


Here Allah tells us of His justice, and that He is far above 
mere play, folly and falsehood. This is like the Ayah: 


i WE ad hs VE ui lE لك‎ Sus Cu cQ GS cab GC c 
«And We created not the heaven and the earth and all that is 
between them without purpose! That is the consideration of 
those who disbelieve! Then woe to those who disbelieve from the 
Fire!» (38:27) 

49 ألصكَيرٍ‎ gail ts 2G 
«Did you think that We had created you in play, and that you 
would not be brought back to Us? So Exalted be Allah, the 


True King: La ilaha illa Huwa, the Lord of the Supreme 
Throne!» (23:115-116) 


ll -'Abdur-Razzàq 3:209. 


690 اا ااا سس‎ Ten Kathir 
Then Allah says: 
Dori eis UE S S 
Mida the Day of Judgement is the time appointed for all of 
them 


This is the Day of Resurrection, when Allah will judge between 
all creatures, and He will punish the disbelievers and reward 
the believers. 


oaks 


(ue A. 
€is the time appointed for all of them» means, He will gather all of 
them, the first and the last of them. 
qct d مول عن‎ adc 

<The Day when a near relative cannot avail a near relative in 

aught,> 
means, no relative will be able to help another relative. This is 
like the Ayah: 

CBOE G بز‎ HE OH ubi a gi o 


«Then, when the Trumpet is blown, there will be no kinship 
among them that Day, nor will they ask of one another.» 
(23:101) 


deceit LE ad 
«And no friend will ask a friend (about his condition). Though 


they shall be made to see one anothery (70:10-11) 


which means, he will not ask his brother about how he is, 
even though he can see him with his own eyes. 


diyas ولا هم‎ 
«and no help can they receive, means, no relative will help 
another, and no help will come to him from outside. 


u$ of WD‏ انه 


Except him on whom Allah has mercy.» means, and nothing will 
be of any avail that Day except the mercy of Allah towards His 
creation. 


€ LX p هر‎ Z d 
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<Verily, He is the All-Mighty, the Most Merciful .> 
means, he is the Almighty, with immense mercy. 
IS Boti ينل فى‎ woe BAM qub EA ase ap 
TK P1 Us & Salt Li S احير :€ ذف إت‎ 
443 Verily, the tree of 240911111 
444. Will be the food of the sinners.> 
«45. Like boiling oil, it will boil in the bellies,> 
446. Like the boiling of scalding water.> 
447. (It will be said :) “Seize him and drag him into the midst 
of blazing Fire," 
448. "Then pour over his head the torment of boiling water." 


449. "Taste you (this)! Verily, you were (pretending to be) the 
mighty, the generous." 


450. “Verily, this is that whereof you used to doubt!" 


The Condition of the Idolators and Their Punishment on 
the Day of Resurrection 


Allah tells us how He will punish the disbelievers who deny 
the meeting with Him: 
<Verily, the tree of Zaqqiim will be the food of the sinners.» 


Those who sinned by their words and in deeds. These are the 
disbelievers. More than one commentator stated that this 
referred to Abu Jahl; undoubtedly he is included among those 
referred to in this Ayah, but it is not specifically about him. 
Ibn Jarir recorded that Abu Ad-Darda’ was reciting to a man: 


) الاير‎ qus Dipl ss وت‎ 
«Verily, the tree of Zagqüm will be the food of the sinners.» 


The man said, “The food of the orphan.” Abu Ad-Dardà', may 
Alláh be pleased with him, said, "Say, the tree of Zaqqum is 
the food of the evildoer.”" i.e., he will not have any other food 


[1] At-Tabari 22:43. 
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apart from that. Mujáhid said, "If a drop of it were to fall on 
the earth, it would corrupt the living of all the people of 
earth."!! A similar Marfü' report has been narrated earlier. 


€» 
€Like boiling oil,» means, like the dregs of oil. 


es ممم‎ 


€it will boil in the bellies, like the boiling of scalding water.» 
means, because of its heat and rancidity. 
ez 


Seize him} means the disbeliever. It was reported that when 
Allàh says to the keepers of Hell, "Seize him," seventy thousand 
of them will rush to seize him. 


gand drag him} means, drag him by pulling him and pushing 
him on his back. Mujahid said: 


Kisi Si 
«Seize him and drag him» means, take him and push him. 
€ odi S d 

€into the midst of blazing Fire. »means, into the middle of it. 
«Then pour over his head the torment of boiling water.» This is like 
the Ayah: 

5f cu بو ما فى‎ A2 WE tuo d$ o صب‎ D 

€boiling water will be poured down over their heads. With it 

will melt what is within their bellies, as well as (their) skins.» 

(22:19-20). 
The angel will strike him with a hooked rod of iron and split 


his head open, then he will pour boiling water over his head. 
It will go down through his body, melting through his stomach 


Il At-Tabari 22:43. 
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and intestines, until it goes through his heels; may Allàh 
protect us from that. 
ERPS dl إتلك أت‎ Sy 
«Taste you (this)! Verily, you were (pretending to be) the 
mighty, the generous.» 
means, they (the keepers of Hell) will say that to him by way 
of ridicule and rebuke. Ad-Dahhàk reported that Ibn 'Abbàs, 
may Allah be pleased with him, said: "This means, you are 
neither mighty nor generous." 
And Allah’s saying: 
SS بو‎ AF CUR > 
<Verily, this is that whereof you used to doubt!> 
is like His saying: 
Ha AAD OSG, EK S30 Ob te توت إل تار‎ o 
«9 cui yd 
«The Day when they will be pushed down by force to the fire of 
Hell, with a horrible, forceful pushing. This is the Fire which 
you used to deny. In this magic, or do you not see?» (52: 13- 
15) 


Similarly Allàh said: 
CES oy 2S مدا ما‎ y 


Verily, this is that where of you used to doubt!» 


piè. eee en ره‎ "P por pid e tp VP ach 

(rh MSS QS Ua GE Dye مور‎ AS GSE. haat 

Cet ل‎ Ot 0 7 ممم‎ aa cee "ÁN zz dj) ce ee. ٭ ص‎ 2 G 

ub) of فضلا‎ DAD ao De إلا 15,36 الأوك ورقلهر‎ Si فيها‎ LOS لا‎ 

Á SER REX Ali acy ign C المي‎ vu i a 
ریب‎ 

451. Verily, those who have Taqwa, will be in place of 

security .> 

452. Among Gardens and Springs, 

453. Dressed in Sundus and Istabraq, facing each other, 
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454. So (it will be). And We shall marry them to Hür (fair 
females) with wide lovely eyes,» 

455. They will call therein for every kind of fruit in peace and 
security ;> 

456. They will never taste death therein except the first death, 
and He will save them from the torment of the blazing Fire,» 
457. As a bounty from your Lord! That will be the supreme 
success!> 

458. Certainly, We have made this easy in your tongue, in 
order that they may remember.» 

459. Wait then; verily, they (too) are waiting .> 


The State of Those Who have Taqwa and the Delights 
They will enjoy in Paradise 
When Allah describes the state of the doomed, He follows that 
with a description of the life of the blessed. For this reason the 
Qur'àn is called Al-Mathàni (i.e., oft-repeated). 

€ > 


<Verily, those who have Taqwi,> i.e., those who fear Allah and 
are dutiful towards Him in this world, 


ind 2X Gd 


€will be in place of security.» means, in the Hereafter, i.e., in 
Paradise, where they will be safe from death and the fear of 
leaving it, and from every kind of worry, grief, terror and 
exhaustion, and from the Shaytán and his wiles, and from all 
other troubles and disasters. 


4 وعيو‎ um a 
Among Gardens and Springs». This is in direct contrast to the 
state of the doomed, who will have the tree of Zagqqüm and 


boiling water. 

(o ين‎ Sr 
Dressed in Sundus> means, the finest of silk, such as shirts 
and the like. 


(6x5 
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«and Istabraqg> means, silk which is woven with shiny threads, 
like a splendid garment which is worn over regular clothes. 
(aA 


€» 


€facing each other,» means, sitting on thrones where none of 
them will sit with his back to anyone else. 


«So (it will be). And We shall marry them to Hür (fair females) 
with wide lovely eyes,» 

This will be a gift in addition to the beautiful wives given to them. 
€with whom no man or Jinn has had Tamth (sexual intercourse) 
before them.» (55:56) 

Bacay 238 kp 
«(In beauty) they are like rubies and Marjan .>"| (55:58) 
DESY octyl جه‎ ap 
«ls there any reward for good other than good?» (55:60) 
oec 455 K a Sex» 
€They will call therein for every kind of fruit in peace and 
security ;> 

means, whatever kinds of fruit they ask for will be brought to 

them, and they will have the security of knowing that this 


supply will never come to an end or be withheld; these fruits 
will be brought to them whenever they want. 


CX HY 3t as GAL d 
They will never taste death therein except the first death,> 


This is an exception which reinforces the negation. The 
meaning is that they will never taste death there. It was 
reported in the Two Sahihs that the Messenger of Allah ik 
said: 


lH Jt is often translated as "coral". See Ibn Kathir’s comments in 
volume nine, (55 :58). 
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B ged ty بين الجن‎ iS ell هين بالْمَوْتٍ في صُورَة كبش‎ 
«by X6 حُلُودٌ‎ En Jal وَيَا‎ coy قلا‎ 5,8 zs glo 
tDeath will be brought forth in the image of a fine ram. It will 
be made to stand between Paradise and Hell, then it will be 
slaughtered. It will be said, “O people of Paradise, it is eternal, 
no more death; and O people of Hell, it is eternal, no more 
death 1 
This Hadith was already quoted in our discussion of Surah 
Maryam. 'Abdur-Razzàq recorded that Abu Saîd and Abu 
Hurayrah said, “The Messenger of Allah 3& said: 
لَكُمْ أَنْ مسوا اد‎ ip أبَدَاء‎ task الْجَنَهِ: إِنّ لَكُمْ أن نَصِحُوا قلا‎ BY Sue 
Uo فلا‎ ues لَكُمْ أن‎ by xf 2 لد‎ ius of oy axis 
ax 
«lt will be said to the people of Paradise, "It is granted to you 
that you will be healthy and will never fall ill, you will live and 
never die, you will enjoy a life of luxury and will never be 


miserable, you will be youthful and will never grow old."»" 
This was recorded by Muslim"?! 


It was reported that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with 
him, said, “The Messenger of Allah š$ said: 
لا تل‎ by GB فيا‎ ey PETITES 
tWhoever has Taqwa of Allah, he will enter Paradise and enjoy fi 
a life of luxury and he will never be miserable. He will live 
therein and never die, his clothes will never wear out and his 
youth will never fade.»”*! 
€i Ae 2455) 
gand He will save them from the torment of the blazing Fire,» 
means, along with this great and eternal blessing, He will also 
ll Fath Al-Bûri 8:282 ; Muslim 4:2188. 


I?! Muslim 4:2182. 
Bl At-Tabarani in Al-Awsat 4895. 
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have saved them from the agonizing torment in the depths of 
Hell, so they will have achieved their desired aim and avoided 
the thing they feared. Allah says, 
4143 43i Ai تفا ين 95 کیت هر‎ 
€As a bounty from your Lord! That will be the supreme 
Success! 
meaning, that will be from His bounty and kindness towards 
them. It was reported in the Two Sahihs that the Messenger of 
Allah 3% said: 
Jedi dhs ey Si el Sf tier, «اعْمَلُوا 53355 وَقَارِبُواء‎ 
‘Work and strive hard, and know that no one will enter 
Paradise by virtue of his deeds.» 
They said, “Not even you, O Messenger of Allah?” He 3$ said, 
وَفَضْلٍ»‎ Sp E27, الله‎ is إلا أنْ‎ cuf Y 
‘Not even me, unless Allah showers me with His mercy and 
grace .1l!l 


<Certainly, We have made this easy in your tongue, in order 
that they may remember. 
means, ‘We have made this Qur'àn, which We have sent down, 
easy, plain and clear, in your language which is the most 
eloquent, clear and beautiful of all languages.' 


€i aa 


«in order that they may remember. means, in order that they 
may understand and know. 

Despite the fact that it is so plain and clear, there are still 
people who disbelieve, who stubbornly go against it. Allah says 
to His Messenger 3, consoling him and promising him victory, 
and warning those who reject him that they will be destroyed. 


56x A CIS 
Wait then; verily, they (too) are waiting.» meaning, ‘they will 


[1 Fath Al-Bāri 11:300; Muslim 4:2170. 
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come to know who will be victorious and whose word will 
prevail in this world and in the Hereafter. For victory will be for 
you, O Muhammad, and for your brothers among the Prophets 
and Messengers, and for the believers who followed you,' as 
Allah says: 
€ d AN ڪت لل‎ 
Allāh has decreed: "Verily, it is I and My Messengers who 
shall be the victorious.» (58:21) 


EPI UETE G IP g واي امنا‎ CS سر‎ G 

€ Jl en “355 te if sai; pe Ju NNI 
Verily, We will indeed make victorious Our Messengers and 
those who believe in this world's life and on the Day when the 
witnesses will stand forth, - the Day when their excuses will be 


of no profit to wrongdoers. Theirs will be the curse, and theirs 
will be the evil abode.> (40:51-52) 


This is the end of the Tafsir of Surat Ad-Dukhan. All praise 
and thanks are due to Allah and in Him is all strength and 
protection. 


¥ This is the end of volume eight. 
جلو‎ Volume nine begins with Surat Al-Játhiyah. 


Ww x Ww 


